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FRAETATTIGO 


T RODIT tandem operum Ariftotelis volumen 
quintum , cuius priores undecim plagulae iam 
ante hos feptem annos typis expreffae reliquas fi- 
bi adiungendas diu fruftra exípectabant , fafcicu- 
lo fchedarum mearum , quod Bipontum mife- 
ram , inter turbas bellicas in via deperdito, mox 
per longum tempus omni meo literarum com- 
mercio cum Zxtero, qui ÀÁrgentoratum cum re- 
bus fuis abierat, per exercitus Rheni ripas obfi- 
dentes interclufo , accedentibufque aliis impedi- 
mentis, quo minus fchedarum iacturam denuo 
refarcire, & quae huic volumini animo deftina- 
veram , perficere poffem. Condonabunt facile le- 
€tores hanc operis moram , neque in Zxteri xed- 
emtoris, viri in publica calamitate , cuius pars 
ipfe fuit, conftanti & imperterrito in bonas lite- 
ras ftudio , fi quis alius, eminentis, neque in meam 
culpam vertendam. Factum eft adeo hac operis 
mora, ut libri Ariftotelici proxime edendi cafti- 
gatiores, diligentiorifaltem cura magiíque inftru- 


Ariftot. Vol. V. a ἃ 


IV PRAEFATIS 


€la a me recenfiti, in lucem exituri fint , quam fi 
labor continuus haud fatis otii mihi reliquiffet , 
quodadminiculis conquirendis & intentiori uniut- 
cuiufque Stagiritae libri, qui prelo parandus ef- 
fet, examini impendere potuiffem. 

Infunt in hoc volumine fecundum librorum 
Axiftotelicorum ordinem ἃ me propofitum ! liber 
de Rhetorica ad Alexandrum Ariftoteli vulgo tribu- 
tus, & liber de Poética. Priorem vere Ariftoteli- 
cum effe , olim quidem mihi perfuaferam , non 
tam inductus epiftola ad Alexandrum libro prae- 
fixa, de cuius finceritate & ipfe dubitabam, quam 
potius loco in epiftola hac fub finem obvio, ? ubi 
liber ille pars Theodecteorum Ariftotelis dicitur, 
quod figmentum effe non poffe arbitrabar, etiam- 
fi ferior aliquis fophifta vel declamator epiftolae 
auclor fuerit. Iam philofophum quafi /ummam ar- 
tium a fuperioribus rhetoribus traditarum in no- 
ftro libro proferre voluiffe exiftimans, huic locum 
Ciceronis, 3 ubife Ariftotelis de Rhetorica librum, 
in quo hic dicendi artes omnium fuperiorum ex- 


1 Vid. Vol. III praef. τῶν διχανιχῶν παραγγελμάτων" ὅθεν 

2 Vid.infra Ρ. 21: Παρειλήῆφα- πρὸς ἑχάτερον αὐτῶν εὐπορήσεις ἐκ 
μὲν δὲ, καθάπερ ὑμῖν ἐδήλωσε Νι- T8yOs τῶν ὑπομγημάτων σοι y ry paga 
χάνωρ, καὶ τῶν λοιπῶν τεχρογρά- μένων. 
φων, εἰ τις TI γλαφυρὸν ὑπὲρ τῶν 3 Cic. de Fin. B. & M. V, 38: 
αὐτῶν τούτων γέγραφεν ἐν ταῖς τέ- Inter hunc Ari(totelem, cuius &il- 
χναις, Περιτεύξη δὲ δυσὶ τούτοις βις lum egi librum , in. quo expofuit 
βλίοις" ὧν τὸ μέν ἐστιν ἐμὺν ἐν ταῖς — dicendi artes omnium fuperiorum , 


ὑπ᾽ ἐμοῦ τέχναις Θεοδέκτη γραφεί- 
σαις" τὸ δὲ ἕτερον Κόραχος. Τὰ δὲ 
λοιπὰ τούτοις ἰδία πάντα γέγρα- 
σατάι περί τε τῶν πολιτιχῶν χαὶ 


& illos, ἐπ quibus fua quaedam de 
eadem arte dixit , & hos germanos 
huius artis magiflros , hoc mihi vide- 
tur intereffe, 


Rae a Ita 
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pofuerit, legiffe profitetur , non obftare putavi ; 
quoniam Cicero fortaffe integra 'Theodectea in 
mente habuerit, neque folum librum noftrum 
non nifi illorum partem. Qua opinione mihi fe- 
melimbuto Petri Victorii etiam argumentum, quo 
librum de Rhetorica ad Alexandrum Ariftoteli ab- 
iudicatum Zzaximeni Lampfaceno vindicavit, haud 
fufficere videbatur.* Re tamen a me altius inda- 
gata, inprimis ipfa libri indole & praeceptorum 
rhetoricorum in eo conditione penitius perípe- 
&la , illius fententiae me poenituit. Epiftola ad 
Alexandrum, quae in fronte libri legitur, haud 
dubie eft fetus declamatoris cuiufdam, non fo- 
lum affectata fapientia, fed vel eo fe prodentis 9 
quod Ariftoteles inducatur cohortans, tanquam 
puerulum ludimagifter, Alexandrum , tum tem- 
poris victorem Afiam peragrantem , ad artis di- 
cendi ftudium ἃς in rebus adminiftrandis pruden- 
tiam & confultationem. ? Locus fub finem epi- 
ftolae fupra excitatus certe corruptus eft: fpe- 
€lat ad TheodecCtea vel Ariftotelis librum de fu- 
periorum rhetorum artibus dicendi a Cicerone 
le&um; non tamen inde fequitur, hodiernum 
librum de Rhetorica ad Alexandrum partem vel 
fummam Theodeceorum fuiffe. Pracfixam effe 
huic libro epiftolam ad Alexandrum coniicere li- 
cet feriori tempore , cum liber idem cum illo ha- 


x Vid. Vol. IV. Addenda. 19: τοῦτό ἐστιν ( confultatio), ᾧ 

2 Occurrunt adeo in epiftola διαφόρομεν τῶν λοιπῶν ζώων οἱ με- 
ab ingenio & ratione loquendi γίστης τιμῆς ὑπὸ τοῦ ὁχιμογίου τίς 
«Αὐἰοτεὶῖς plane aliena v, c. p. τυχηχότες- 
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beretur, quem epiftolae auctor innuerit: nam 
ipfum libri auctorem μελετήματι ifto frontem eius 
dehoneflaffe non neceffe eft ut ftatuamus. Deinde 
neque Diogenes Laértius, neque anonymus Vitae 
Axiftotelis auctor apud Menagium libri Ariftoteli- 
ci de Rhetorica ad Alexandrum mentionem fa- 
ciunt, quamvis plures eius τέχνας a libris tri- 
bus de Rhetorica diverfas enumeraverint. * Prae- 
cepta porro rhetorica in noftro libro paffim difcre- 
pant ab iis, quae in aliis Ariftotelis fcriptis, prae- 
fertim in tribus illis libris de Rhetorica , reperi- 
mus. De diffenfu Stagiritae & auctoris libri noftri 
in fignificatione vocis τεκμήριον iam locutus eft 
Victorius : apud illum eft τεκμήριον nota, unde fcien- 
zia alicuius rei gignatur : apud hunc vero coziectu- 
ra.rem aliter geflam fuiffe , quam gefla dicatur, aut 
rem fibi repugnare. ? Aliud exemplum diffentien- 
tis utriufque fcriptoris attulit Spaldingius. 5 Interea 


1 In commentatiuncula de fcri- 
ptis Ariftotelis rhetorici argumen- 
ti omnino ( Vol. IV, p. 4.) fufpi- 
catus fum, laudatum ab Anony- 


fe , nempe opus de A/exandro octo 
libris conftans (περὶ ᾿Αλεξάνδρου 
» ) & librum de Rhetore five Po- 
litico. Non cepi, ut Spaldingius 


3»0 apud Menagium opus Περὶ. 


᾿Αλεξάνδρου, ἢ περὶ ῥήτορος, ἢ 72- 
λιτιχοῦ, effe idem cum libro de 
Rhetorica ad Alexandrum. Muta- 
re adeo mihi in mentem venit περὶ 
᾿Αλεξάνδρου in. πρὸς ᾿Αλεξάνδρον. 
Re&e autem monuit Spa/ding, vir 
elezantiffimi ingenii & exquifitae 
doctrinae, in egregia, quam ad- 
ornare inftituit, Quintiliani edi- 
tione ( ad Infüitt. HI, 4,9. cf. ad 
IL, 15, 10.) , me duo opera diver- 
fa ab Anonymo laudata confudit 


putat, numerum »' pro coniun- 
ione 7,fed fraudem fecit con- 
iun&tio ἢ in Graeco textu pro nu» 
mero »' ( Vol. I, p. 66.) vitiofe 
pofita. Totam de au&ore libri de 
Rhetorica ad Al. quaeftionem Spa 
dingius acute & erudite agitavit , 
& equidem iam ei , ficut Bredová 
coniecturae de epiftola ad Alexan- 
drum libro pracfixa, lubens affen- 
tior. 

2 Vid. Vol. IV. Addenda. 

3 Ad Quintil, Inflitt, L. . ,, Ári« 
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fateor, argumentum ex differentia praeceptorum 
rhetoricorum apud utrumque fcriptorem peti- 
tum mihi per fe paullo levius videri: obiici enim 
poteft, Axiftotelem vocem τεκμήριον diverío fenfu 
adhibuiffe, & omnino in tradenda arte dicendi 
non femper fibi conftitiffe, cum fortaffe in libro 
ad Alexandrum rhetores fuperiores fequeretur , 
in libris vero tribus de Rhetorica μία propinaret. 
Quod tamen denique totam quaeftionem confi- 
cit, eft locus Quintiliani ex libro Znaxzmenis Lam- 
p/aceni excerptus, cuius tanta eft fimilitudo cum 
initio libri de Rhetorica ad Alexandrum, ut du- 
bitatio excludatur omnis, quin librum hunc ut 
Anaximenis Lampfaceni Quintilianus legerit; mo- 
do detur, excidiffe apud Quintilianum tertium 
orationum civilium genus a fcriptore Rhetor. ad 
Alexandrum appofitum , demonflrativum. vel lau- 
dativum ( ἐπιδεικτικόν ). Non igitur Ariftoteles , fed 
Anaximenes Lamp/acenus erit in. pofterum  au- 


di; accufandi, defendendi ; ex- 
quirendi, quod ἐξεταστικὸν dicunt, 
Rhet. ad Alex. init. Τρία γένη τῶν 


VE MES eO 
πολιτιχῶν εἰσι λόγων, τὸ μὲν OnpAne 


ftoteles Rhet. I, 2, 2, difpefcit zí- 
€Teic In ἀτέχνους xal ἐντέχνους, & 
poft eum quis non? Scriptor Rhet. 
ad AL. (cap. 7) in τὰς ἐξ αὐτῶν 


eG y λόγων xal τῶν πράξεων χαὶ τῶν 
ἀνθρώπων, xal τὰς ἐπιθέτους. Si 
quis autem ἀτέχνους & ἐπιθέτους 
. diverfo nomine eaídem fignifica- 
tas putet, faciteas Ariftotcles (1, 
15,2.) quinque, fcriptor ad .4/, 
qct tres, 

1. Quintil. Inftitut. IIT, 4, 9: 
Anaximenes iudicialem δ᾽ concio- 
nalem generales partes e[fe voluit ; 
fepiem autem fpecies , hortandi, 
dehortandi ; laudandi, vituperan- 


yopixiv , τὸ δὲ ἐπιδειχτικὺν, τὸ δὲ 
διχανικόν. Eión δὲ τούτων ἑπτὰ, 
προτρεπτιχὺν, ἀποτρεπτιχὺν, ἐγχω- 
μιαστιχὸν, ψεχτιχὸν, κατηγορικὸν, 
ἀπολογητιχὸν, xal ἐξεταστιχόν X. 
7. ^. Optimo iure fuo ad fimili- 
tudinem huius loci & Quintilia- 
nei de Anaximene provocavit P;- 
&orius, ut librum de Rhetorica 
ad Alexandrum auctori Znaximent 
redderet. De lectione apud Quin- 
tilianum cf, Spa/dingius, 


à 4 
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&or libri de Rhetorica ad Alexandrum habendus. 
Epiftola autem ad Alexandrum huic praefixa Ana- 
ximenis effe nequit, quoniam auctor Theode- 
&lea fuum opus vocat. Ceterum fupra dixi, prio- 
res undecim huius voluminis plagulas iam ante 
hos feptem annos prelo exiiffe; quare infra in 4r- 
gumento libri Anaximenei de 4ri/lotele tanquam 
eius auctore adhuc fermo eft, 

Quod autem hic liber inter Ariftotelis fcripta 
referretur , id praecipua mihi videtur caufa fuif- 
fe, cur illi recentiorum virorum doctorum, quo- 
rum plurimi in Ariftotelis libris tribus de Rhe-. 
torica vertendis , expoliendis ἃς illuftrandis defu- 
darunt, fere nemo operam aliquam dicaverit. 
Nam erat praeiudicata multorum opinio, philo- 
fophum in illo non nifi potiffima quaedam caàpi- 
ta eorum delibaffe , quae in his uberius , clarius ἃς 
difertius expofita fint; effe igitur hos folos adeun- 
dos tanquam verum X limpidiffimum artis dicen- 
di Ariftotelicae fontem ; qua perfuafione etiam ef- 
ficiebatur, ut ipfi trium librorum Ariftotelicorum 
de rhetorica editores , bene de his merendi ftu- 
dio certantes, Anaxzmenis opus, quamvis Zri/o- 
teli adícriptum , plane nihil aut perquam negli- 
genter curarent. Sane non fuflinet Anaximenes 
rhetor, qualem ex hoc eius opere & ex Dionyfii 
Halicarnaffei iudicio novimus , comparationem 
cum Ariftotele, etiamfi in hoc folam rhetoris per- 


Íonam fpectaveris.! Fuit tamen ille ex nobiliffi- 

1 Dionyfius Halic. ad Ammae- περὶ τοῦ ποιητοῦ συντάξεις χαταλέ- 
um p. 111 : ᾿Αναξιμένης δὲ ὁ Λαμ- λοιπε, xal τέχνας ἐξενήνοχεν, narrat 
ψαχηνὸς -- ἱστορίας γέγραφε, χαὶ δὲ xal συμβουλευτικᾶν xal διχαγι» 
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mis antiquis rhetoribus Graecis , Diogenis Cynici 
& Zoili Grammatici difcipulus , Alexandri M. fe- 
cundum Suidam magiíter, & Arftotelis in. gra- 
tia apud regem aemulus; ! dignus ergo faltem 
ob nominis in antiquitate claritatem , cuius opus 
iam illi redditum, a Quintiliano quoque in ufum 
converfum , noftro tempore doctum interpretem 
nancifcatur, Quae equidem ad textum integritati 
reftituendum ἃς illuftrandum adiumenta habui 9 
paucis indicabo. 


Primus edidit A4/dus Manutius vulgo dictum 11- 
brum de Rhetorica ad Alexandrum Graece in Col- 
lectione antiquorum Rhetorum Graecorum ( Ve- 
net. 1508. fol. p. 235 -- 268), eumque Ariftotelis 
libris tribus de Rhetorica fubiunxit. Valde men- 
dofus fuit Codex , quem Aldus typis expreffit. 
Ex alio autem Codice videtur fluxiffe ed. Joan. 


- Franc. Trincaveli (Venet. 1556.8. in aedibus Bar- 


thol. Zanetti ), in notis fub nomine editionis l/e- 
zetae laudata , & in praefatione ad Vol. IV iam 
commemorata. Difcrepat haec in noftro quoque 
libro faepius a lectione Aldina, nec non habet 
variam lectionem in margine allitam. Quemad- 
inodum autem in hac editione textus conflütutus 
eft, exhibuit eum Zo. Zaptifla Camotius ( Opp- 


κῶν ἀγώνων" οὐ μέντοι τέλειός γε 
£y οὐδεμίᾳ τούτων τῶν ἰδεῶν, ἀλλ᾽ 
ἀσϑενὺς xatd ἀπίθανος dy ἐν ἁπάσαις. 

1 Diog. Laért. V, 10. Repofui 
male in hoc loco ( Vol. l, p. 11) 
᾿Αναξάρχον, pro Znaximene vulga- 
tae lectionis, cogitans de Anaxi- 


mene lonicae familiae philofo- 
pho, qui propter chronologicas 
rationes Alexandri M, aequalis 
efle non poterat. Vulgata itaque 
lectio, de Anaximene Lampíaceno 
rhetore intelligenda, reftitui de- 
bet, 


x PUIRS2A T ACHT 
Arift. T. I. Venet. 1551. 8.) , praeterquam quod 


lectiones ed. Venetae marginales partim omifit , 
partim in textum recepit. Edd. Bafileenfes Opp. 
Auxiftotelis a. 15231. 1539. reddiderunt textum Al- 
dinum , quocum vel in vitiis typographicis faepe 
confpirant , locis perpaucis tantum ab iis muta- 
tis, quos adiutores Jo. Zebelius & Mich. Ifingrinius 
habebant. In tertia ed. Bafileenfi Opp. Arift. a. 
1550 liber de Rhetorica ad Alexandrum, ficut ce- 
teri libri Axiftotelici, opera Conradi Gefneri, pri- 
mum in capita diftributus eft, quam diftributio- 
nem poftea fervarunt Cafaubonus & Du Vallius: 
Praeterea vero in eadem editione plane omiffa 
funt , quae in Aldina, Veneta, Camotiana, dua- 
bus prioribus Bafileenfibus, Cafauboniana & Du- 
valliana inde a verbis Τὰς δὲ ϑυσίας δεῖ ποιεῖν ufque 
ad finem libri leguntur, & quae, maximam par- 
tem ex fuperioribus confarcinata & ab imperito 
librario praecedentibus affuta, a Sylburgio uti a 
me in notas reiecta funt. Sylburgius textum ( Opp. 
Axifl. Vol. I.) pluribus in locis correxit, tam ex 
editione Camotiana, quam coniectura; additis 
variis lectionibus ed. illius & Bafileenfium. Ex far- 
ragine Sylburgiana excerptae funt libri de Rhet. 
ad Alexandrum lectiones marginales in edd. Opp. 
Arift. Cafauboniana ὃς Duvalliana , quibus Cafaubo- 
zus nonnullas quoque coniecturas fuas adfperfit. 
Meam quidem operam non eo continui, ut va- 
rietatem lectionis a Sylburgio colleClam ad tex- 
tum emendandum adhiberem; diligenter contu- 
li non folum edd. Aldinam & Venetam, quibus 
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Sylburgius carebat, fed etiam denuo edd. Camo- 
tianam & Bafileenfes; praeterea vero verfionem La- 
tinam Francifci Philelphi , e Codice MSto factam, 
primum Venetiis a. 1504 impreffam , * poftea fae- 
pius atque etiam a Cafaubono & Duvallio repeti- 
tam; quibus adminiculis inftructus & textum , 
quantum licuit, emaculavi, faltem dedi emen- 
datiorem , quam ille antea legebatur, & verfio- 
nem Latinam refinxi. 

$1 quodam modo dolendi caufam habemus, 
librum Anaximenis de rhetorica a recentioribus 
viris doctis adhuc immerito neglectum iacuifle ; 
eft e contrario, quod de nimia commentariorum 
multitudine & mole conqueramur, quibus libel- 
lus Ariftotelis de Poética inde a feculo XVI ad 
noftram aetatem ufque obrutus magis quam illu- 
furatus eft. Quod tamen nolim ita intelligi , ac fi 
tot doclüiffimos interpretes, quorum ingenia ἃς 
ftudia libellus ille exercuit, abíque ullo difcrimi- 
ne alto fupercilio ingratus defpicerem. Sunt uti- 
que & fuerunt inter illos, qui tam ad emenda- 
tionem textus libri olim corruptiffimi, quam ad 


1 4riflotelis Poetica , interprete 
Georgio Valla Placentino; AAeto- 
€a , interprete Francifco Philelpho 
&c. per Bernardinum Venetum de 
Vitalibus. Venet. 1504 , fol. -- 
In epiftola ad Gui. Urfinum fcri- 
pfit Philelphus : ,,Z7raque dono a 
me accipe tria opera, Lyfiae ora- 
toris orationes duas, a/teram fu- 
nebrem de laudibus Athenienfium , 
iudicialem alteram adverfus Erato- 


fehenem adulterum, Tertium eft Rhe- 


torica Ariftotelis ad Alexandrum. 
Haec omnia e Graeco in. Latiaum 
traduxi , cum effem propemodum 
adolefcens , philofophiam Florens 
tiae oratoriamque docens.,, Phi- 
lelph. Epift. lib. X , ep. 46. Bafil. 
1500. 4. - Verfiones libri deRhet, 
ad Alexandrum Gallicam Ba/duint 
f. Bauduini (Paris 1671. 12.) & 
Belgicam Guilielmi van Schaep 
( Lugd. Bat. 1677. 12. ) non vidi, 


ΧΙ ΡΣ ΗΑ ΤΟ 


verum verborum fenfum enucleandum & expli- 
candum egregiam operam praeftarent. Verum fe- 
xebat hoc ipfa libelli indoles & ratio, omninoque 
rei literariae , praefertim artis poéticae , recentio- 
ribus temporibus conditio, ut multi etiam mul- 
ta de illo & ad illum difputarent aut falfa , aut ab 
ipfius textus vera expolitione & iufta interpreta- 
tione aliena, quibus, fingula fi perfequi libuerit, 
obrui illum & obfcurari magis, quam dilucidari 
patet. Etenim cum primum artium literarumque 
ftudia fec. XV & XVI in Italia revixiffent, prae- 
ter librum Ariftotelis de poética non exftabat alius, 
quo meliori inftitutore homines docti & ingenio- 
fi five ipfi carmina vel epica vel dramatica conde- 
re, five deiis, quae tulit Graeca antiquitas , iu- 
dicare poffent, Erat illis hic liber canonis inftar , 
ad quem omnem poéfíin exigentes, quid in ea 
fit rectum & pulchrum decernebant, idque eo 
confidentius, quo maiorem auctoritatem ἃς di- 
enitatem tota Ariftotelica philofophia tum tem- 
poris prae fe ferebat. Habebantur itaque in eum 
fub auípiciis principum gentis Mediceae in aca- 
demiis Florentina & Pifana, & in aliis Italiae urbi- 
bus, lectiones publicae, e quibus enati funt va- 
ΠῚ illi commentarii, quos Robortello , Lombardo 
Brixienfi , Madio, Petro Victorio, aliis, debemus. 
Lectionum quidem harum non tantum id erat 
confilium & finis, ut poétices Ariftotelicae textus 
iuvenum coronae exponeretur, fed ut darent fi- 
mul interpretibus philofophi Stagiritae praece- 
pta occafionem latius excurrendi propinandique 
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auditoribus , quidquid illi de univerfae poéfeos 
natura, fpeciebus, caufis, & effectibus, aut ex aliis 
fcriptoribus Graecis Latinifque collegiffent , aut 
ipfi excogitaffent. Sola etiam libri Ariftotelis de 
Poética, qualis ad nos pervenit, conditio per fe 
Ípeclata , inprimis verborum corruptelae in quo- 
vis fere verfu obviae, totius dictionis Ariftoteli- 
caein illo libro difficultas, exempla haud raro ex 
operibus poétarum Graecorum deperditis fum- 
ta, eo prolixiores gignere debebant commenta- 
rios, quo faepius aut omnino deficerent audito- 
ribus vel lectoribus , quorum ftudia primi illi in- 
terpretes allevare cupiebant, aut quo rariora fal-... 
tem effent innumera adminicula nobis hodie pa- 
ratu facilia; quo plura igitur vel ab iis, qui ta- 
men haud indodii videri volebant , ignorarentur, 
quae hodie vel tironibus funt notiffima. Infe- 
quentibus adeo temporibus partim diverfitate le- 
élionis & explicationis unicuique feriorum inter- 
pretum approbatae, partim diíceptatione de prae- 
ceptorum Ariftotelicorum veritate, & ad inge- 
nium poéticum efformandum, moderandum ἃς 
coércendum neceffitate inter recentiores Criticos 
& poétas orta, (cum alii, e. c. Dacerius, Datteufius 
& eorum affeclae , Axiftoteli nimium tribuerent ; 
alii, ut poft Perraltum Gallum , omnis doclae an- 
tiquitatis oforem, plures etiam ex noflratibus 9 
totam Ariftotelis poéticam contemnerent & deri- 
derent ; alii denique * cum Zeffingio mediam te- 


1 Vid. Jo. Ger. Vofs de artis. p.28 (Amftelaed. 1647, 4.) ; Da- 
posticae natura & conflitutione | mie/ Heinfius in praef, edit, fuae 
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nentes iuftum huic pretium ftatuerent) editio- 
num, verfionum vel Latinarum vel in alias recen- 


Bayle Dit. Art. Ariffote; Rapin 
in Reflexions fur Pl'eloquence , la 
poétique , Ühifloire & la philofophie 
paffim ( Am(t. 1695. 12.)5 Franc. 
Vava[for de ludicra dictione pag. 
188 ed. Kapp.; Ballet in luge- 
mens des Scavans fur les principaux 
ouvrages -des auteurs T. IV, P, I, 
p. 105 Dacierin Poctique d^ Ariffo- 
te praef, & in notis fubinde; Bat- 
teuxin Quatre poétiques T. I praef. 
-- Perrauit in opere : Parallele des 
anciens δ᾽ des modernes T. ML, p. 
275 ; Anonymi Zamerkungen übers 
Theater, Lipf. 1774. 8. -- Leffing 
in Haméurgifche Dramaturgie 
(Hamburgi 1767 , T. II , 8 ). Om- 
nino de Ariftotelis Poética recte 
iudicare fi voluerimus , non tam 
ad recentiorem aut hodiernam 
poéfin in omnibus eius fpeciebus 
adhuc excultis, quam ad poefin 
Graecorum epicam & dramaticam, 
qualis erat philofophi aetate, no- 
bis refpiciendum eft. Eft libri il- 
lius pars praecipua inftar Drama- 
eurgiae Athenienfis. Quo refpe&u 
babito praecepta ab Ariftotelepoé- 
tis tragicis certe nobis videbun- 
tur iufta, vera, & adeo neceifa- 
ria, Neque tamen hodiernum quo- 
quc poétam tragicum , praefertim 
re fcenica apud recentiores po- 
pulos in multis immutata aliifque 
externis conditionibus & legibus 
adüriQa , Ariftotelem 1n omnibus 
fequi neceffe fuerit. Apud Grac- 
€os v. c. chorus partem dramatis 
con(ituens utique requirebat uni- 


tatem loci (& temporis, quam vo- 
cant; choro autem in recentiori 
dramate exclufo, poteftas erit 
ingeniofo poétae, illam unita- 
tem loci & temporis non curan- 
di, modo Shakspearii exemplo fine 
ea finem tragoediae opere fuo af- 
fequi aliifque huius dotibus ef- 
ficere valeat, ut & fpectatores 
unitatem loci & temporis fubla- 
tam aut turbztam vel nom fen- 
tiant , vel fentire lubentes nolint, 
Sunt praeterea in quavis arte ad- 
eoque in poéfi, quae naturae re- 
pugnantia & abfurda habentur, 
donec praecellentis ingenii artifex 
ipfo artificio fuo contrarium o- 
ftendit. Ita quoque fa&um eft, ut 
Ariftoteles po&íin dramaticam ni- 
mis ar&is finibus circumfcriberet. 
Spe&at tamen haec eius finium 
poéfeos dramaticae circumícri- 
ptio ad formam huius folummodo 
externam. Quae Ariítoteles de 
interna poéfeos dramaticae, & 
quidem tragicae potiffimum , in- 
dole, fine, caufis & effeQibus, 
de fabulae conftitutione, de vitiis, 
quae bonum tragocdum fugere 
oporteat, praecepit, ita compa- 
rata funt, ut apud omnes cultio- 
res populos recentioris aetatis do- 
&iffimus & ingeniofiffimus quif- 
que poéta vel Criticus aífenfum 
iis haud denegaverit, ficut etian 
omnibus fere, quae de poéfi epi- 
ca Ariftoteles docuit. Non poffum 
mihi temperare , quin fententiam 
Lejfingii , immortalis viri, huc ad 
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tiores linguas, commentariorum denique modo 
ampliorum , modo breviorum, numerus adeo au- 
Cus eft, ut vix fuperfit ex omni antiquitate tam 
facra quam profana libellus, quem fimiliter a 
viris doctis coznclamatum appellare poffis. Iam in 
his dapibus tam largiter nobis appofitis effe, quae 
nutriant , ἃς guftui placeant, quis negaverit? ab- 
eft ergo etiam multum, ut ego negem ; enimve- 
ro offerri quoque longe plures, quae non nutri- 
tioni , fed guftui corrumpendo, & naufeae mo- 
vendae inferviant, nemo certe diffitebitur, qui 
eas obiter tantum inípexerit. 

Quamvis autem nemini auclor fim, ut ad recte 
intelligendum Ariflotelis librum de Poética in va- 
ftum gurgitem eorum fe immittat, quae viri do- 
&i inde a Robortello in illum commentati funt; 
ita enim vanis haud raro futilibufque interpre- 
tum difputationibus & altercationibus in varias 


Ícribam ( Hamb. Dramat. B. 11, unfehibares Werk haíte , als die Efe- 


p. 396): 37 ας mich verfichert, dafs 
ich das Wefen der dramatifchen 
Dichtkunft nicht verkenne , ift die- 
fes , dafs ich es vollkommen fo er- 
kenne, wie es Ariftoteles aus den 
unyehligen Meiflerflicken der grie- 
chifchen Bühne abflrahiret hat. Ich 
habe von dem Ent[lehen , von der 
Grundlage der Dichtkunft diefzs 
Philofophen meine eigene Gedan- 
Ken , dic ich hier ohne W'eitleuftig- 
keit nicht eu[fern kannte. Indef5 fe- 
he ich nicht an zu bekennen , ( und 
folite ich in diefen erleuchteten Zei- 
ten auch darüber ausgelacht wer- 


den!) dafs ich fie fur ein. eben fo 


mente des Euklides nur immer find. 
Ihre Grundfatze find eben fo wahr 
und gewifs, nur freylich nicht fo 
fafslich , und. daher mehr der Chi- 
cane ausgefetzt , als alles, was die- 
ff enthalten. Befonders getraue ich 
mir von der Tragedie, a/s über 
die uns die Zeit fo ziemlich alles 
daraus gennen wollen, unwider- 
Jprechich xu beweifen , dafs fie fich 
von der Richtfchnur des Ariftoteles 
keinen Schritt entfernen kann, ohne 
fich eben fo weit von ihrer Vollkom- 
menkheit «u entfernen, Cf. ibid, T, 1, 
P. 298, T, Il, p. 178. 
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partes tractus veram. Ariftotelis mentem fortalfe 
nunquam affequetur; minime tamen idem con- 
filium ineundum eft ei, qui novam libelli recen- 
fionem hodie inftituerit. Inprimis monendum eft, 
optime de textu Poétices Ariftotelicae mendis pur- 
cando meruiffe commentatores Italos feculi XV 
& XVI, nec ex recentioribus, praeter JVinflan- 
leium ὃς Twiningium , quorum alter ipfe de illis 
perquam honorifice iudicavit, t ullum iis aequa- 
ri poffe. $1 quis praetermiferit, quae illi in com- 
mentariis fuis ut plurimum a re aliena protule- 
runt , reperiet varias lectiones e Codd. MIT. excer- 
ptas, inter fe & cum veteri textu Aldino fedulo 
comparatas , praetereaque de locis textus Arifto- 
telici difficilioribus vel ulcerofis acutas ἃς doclas 
difquifitiones, nec non multas ingeniofas conie- 
Kuras ad textus integritatem reftituendam. Uti- 
nam Daniel Heinfius , Dacerius , Goulflonus, Bat- 
zeufius , Harles, Uptonus , Cooke , alii, interpretum 
Italorum fcrinia diligentius excuffiffent ! Certe 
emendatiorem nobis textum Poétices Ariftoteli- 
cae dediffent , neque toties aberraffent a vero 
huius fenfu; quod quidem praecipue de Dacerio, 
maxime fuperioribus interpretibus obtreClante , 
? dici poteft. Quantum bonae frugisad textum 
tam corrigendum , quam recte explicandum, ex 
Robortelli, Madii, Victorii, Caflelvetri , Piccolomi- 


1 Vid. Zfriffotles treatifz onpoztry 5 Vid. eius praef. ad verf. gall. 
aranslated, with notes, by Thom. pag. 25 (ed. Amftelaed. 1733 ). 
Twining pref. pag. 14. (Lond, Cf. Moriof Polyhift, T. I, lib, 
1789, 4). VIlsS.g. 
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nii commentariis & verfionibus colligi poffit, iam 
docent vel- Curtii notae verfioni Germanicae fub- 
ieCtae , multo magis editio folius textus a b. Rezzzo 
curata, in qua plurima menda commentatorum 
Italorum ope fublata notae meae oftendent; tum 
etiam editiones recentiffimae JVin/lanlei , Tyr- 
yhitti, ὃς egregius commentarius, quo Zwinin- 
gius, vir multiplici & eleganti doctrina inftructus, 
verfionem fuam Anglicam ditavit. Nullus tamen 
horum recentiorum interpretum & editorum ita 
in auxilium vocavit Italorum commentarios , ut 
quidquid in his ad recenfionem textus criticam 
pertineat, curiofe colligeret , & ad ipfius textus 
expolitionem adhiberet. Omnes infpexerunt hos 
commentarios nonnullis tantum in locis , ubi fe 
difficultatibus , quibus implicati erant , illis adiu- 
vantibus enodari , aut propriam deíperationem 
infelicibus fuperiorum quoque interpretum co- 
natibus excufari poffe fperabant; in ceteiis lar- 
gam mellem faciendam reliquerunt. Verum ut 
accuratius de fuperioribus libri Ariftotelis de Poé- 
tica verfionibus, editionibus, & in eum commen- 
tariis, conftet lectoribus, iam eas ficillatim ita re- 
cenfebo, ut praecipue eius, quid in unaquaque 
ad textus emendationem melioremque interpre- 
tationem praeflitum fit, rationem habeam.' Sic 
quoque intelligetur , quae mihi ad novam tex- 
tus recenfionem fuerint praefidia. 

Innotuit primum liber Ariítotelis de Poética 


t Cf. VoL.T, p. 256, & Fabricii Bibl, Gr. Vol, IIL, p. 224. 339» 
ed. Harles. 
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hominibus doclis in terris Europae occidentali- 
bus, paraphrafi Arabica & fumma Avershois bis in 
Latinum convería a Jacobo Mantino ὃς Hermanno 
Alemanno. * Huius quidem verfionis plane nullus 
poteft effe ufus criticus: eft enim ea in plurimis 
locis omni fenfu deflituta, &, ut verbis Alexandrz 
Paccii utar, portenta & monftra alit; cum ipfe. 
Averrhoésparaphrafin fuam Arabicam non e Grae- 
co textu , fed ex verfione Syriaca aut vetufliori 
Arabica corruptiffima fecerit , & infuper interpre- 
tes huius Latini neque linguae Arabicae , neque 
Latinae fatis effent gnari. Forfitan in. his verfioni- 
bus, quibus omne lumen deficiebat , caufa quae- 
renda eft, cur viri docii inde a fec. XIV in ce- 
teris philofophi Stagiritae fcriptis verfatiffimi , li- 
brum de Poética tamdiu aut ignorarent aut negli- 
gerent. E. Graeco eum in Latinum tranftulit de- 
mum Georgius Valla, Placentinus , haud infelici- 
ter proliterarum Graecarum Latinarumque & ma- 
xime pro ipfa libri tum temporis conditione in 
hac opera verfatus. Valet nobis quidem eius ver- 
fio inftar Codicis Graeci MSti , cum fit e MSto 
Graeco facla , & verba Graeca plerumque totidem 
Latinis reddat, quamvis faepe quoque fine ullo 
fenfu. Excufa eft primum, quantum fcio, una 
cum aliis Ariftotelis fcriptis Venetiis a. 1498 per 
Simonem Papienfem dictum Bevilaquam ; poftea 
vero pluries repetita. ( Vol. I, p. 256.) Secutus eft 
Vallam Alexander Paccius, homo doctus & inge- 


1 Mantini verfio exftatin Opp. $). De edit. verfionis Hermanni 
Averrhois(Venet.1575, Vol. XII. 4/emanni vid. Vol. I , p. 205 fq. 
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niofus, qui, ut narrat Petrus Victorius, eius po- 
pularis , tragoediam Italico fermone novo inven- 
to genere verfus conícripfit, & plures poétas 
Gxaecos partim eodem fermone , partim Latino 
expreffit non fine laude & multa induftria. Idem 
opus Ariftotelis de Poética adeo dilexit, ut fem- 
per illud in manibus haberet, & de nulla re ma- 
gis cum hominibus doctis loqueretur; quo qui- 
dem multum contribuit, ut etiam aliorum ftudia 
ad eundem librum converterentur. Fuit is pri- 
mus, qui textum Poétices corruptiffimum inte- 
gritati reftituere auderet, nactus, dum Romae 
commoraretur, patrocinio Clementis VII , Pontif. 
max. apud quem gratia florebat, plures Codd. 
MsStos, in his unum praeftantiffimur, ex biblio- 
theca Vaticana, quos diligenter excuffit, & ufus 
quoque Gafpari Contareni , familiaris fui, aliorum- 
que hominum doGorum annotationibus & conie- 
€turis. Non fatisfaciens tamen fibi ipfi vir opti- 
mus noluit, dum viveret, opus fuum in vulgus 
emittere; mifit tantum ver/ionem Latinam Poétices 
Axiftotelicae ad. Leonicum, quocum Venetiis ora- 
toris Patavini munere fungens amicitiam iunxe- 
rat. Hanc verfionem Latinam iam tenemus, edi- 
tam poft obitum patris , Vincentio Madio adhortan- 
te , ab illius filio, Guilielmo Paccio , quem maximo- 
pere dolendum eft exemplum textus Graeci a pa« 
tre emendatum addere ,, propter feditiones civiles 
rerumque fuarum confufionem ,, non potuiffe. Sunt 
utique ab Alexandro Paccio in verfione fua plura 
vitia correcta, quae Georgius Valla commiferat , 


ns 


XX PRAEFATIO. 


ficut etiam plura loca mendofa in Graeco textu 
a Paccio fanata elfe ex illa apparet; verum perpe- 
ram vertit quoque aut in Graeco textu mutavit 
idem loca haud pauca, quae Valla melius ferva- 
verat intacta & rectius Latine exprefferat. Ut ut 
autem Paccii verfio fe habeat, eft ea tamen Codi- 
cis Graeci loco habenda, quippe in qua confi- 
cienda auctor plures Codd. Graecos MStos con- 
Íuluit, & quae, uti Valliana, fingula fere Graeca 
verba Latine reddit. Impreffa eft Pacczi verfio pri- 
mum una cum Graeco textu ap. Ald. Venet. 
1536. 8. quam quidem editionem non vidi. Re- 
petitus vero eft textus Graecus, a Guil. Paccio ex^ 
hibitus , cum verfione Alex. Pacciiin editione Ma- 
dii, de qua infra pluribus loquar. Solam AI. Paccii 
verfionem receperunt quoque Zobortellus & alii 
in edd. fuis, !* textu Graeco quamvis immutato. 

Triginta fere annis prius quam Alexandri Pac- 
cii verfio Latina publici iuris facta effet, prodiit 
liber Ariftotelis de Poética Graece in. Aldi Manutii 
collectione rhetorum Graecorum ( Vol. I, p. 269 
—- 286). Textus quidem in hac editione fordibus 
eft inquinatiffimus, expreffus tamen e bono Co- 
dice, ita ut ex eo plures lectiones praeftantiores, 
a ferioribus editoribus mutatae aut depravatae, 


1 Vid. A4/ex. Paccii epiftolam ad fatt. Robortel/i , Madii , & Victori. 
Nicolaum Leonicum (datam Vene- Exfüitit quoque libri Ariftotelis 
tiis V Id. O&obr. 1527) & Gui/, de Poética verfio Latina Hermo/ai 
Paccii Epiftolam ad Francifeum — Barbari, quae aut periit, aut in bie 
Campanum (Patavii V Cal. Mart, bliotheca quadam Italiae adhuc la- 
1536), utramque verfioniLatinae tet. Vid. Petrum Alcyonium de 
dh lex. Paccii praefixam, Cf. prae-  exfilio lib, I, p, 6o. 
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reftitui potuerint. Servatus eft textus Aldinus, 
& fphalmatum typographicorum numerus adeo 
auctus, in editione libri de Poética Bafileenfi a. 
1531 (in Arift. Opp.). * Unica lectio varians a Si- 
mone Grynaeo , qui ed. primam Opp. Arift. Bafil. 
curavit , in margine (p. 1653) annotata eft. Paullo 
emendatior prodiit textus in edd. Jo Franc. Trin- 
caveli (V enet. 1536. 8.) & Guilielmi Paccii , ibidem 
(ap. Ald.) & eodem anno excufía. De priori, li- 
bros quoque Ariftotelis de rhetorica tres & Rheto- 
zicen ad Alexandrum complectente , ex Codd. di- 
verfis ab iis, quos Aldus fecutus eft, expreffa, ut 
& de altera , iam fupra dixi. Repetita eft Guil. Pac- 
cii editio tam textus Graeci quam verfionis Latinae 
a patre confectae ( Parif. 1538. oct. min. in officina 
Chrift. Wecheli), adiectis textui Graeco variis le- 
Cionibus ex Codd. MStis excerptis, ? quae etiam 
in margine textus libri de Poética in ed. 1I Bafil. 
Opp. Arift. a. 1539 adícriptaefunt. Editionis We- 
chelianae, vel potius Guil. Paccii, videntur me- 
rae repetitiones effe Bafil. (ap. Robert. Winter 
1537. 8.) Parif. (ap. Iacob. Bogardum 1542. 12.) 
ὃς Venet. (1600. 8. cum Averrhois paraphrafi ); 
nam in omnibus nudo textui Graeco Alex. Pac- 
cii verfio fubiuncta dicitur. Mihi ipfi has tres edd. 


infpicere non contigit. 
Perparum adhuc de textu Poétices Ariftoteli- 


1 Vid, Def. Erafmi epift. dedi-. exemplum, in quo vir do&tus pau» 
cat. ad 70. Morum. culas emendationesin margine al- 

2 Exftat in bibliotheca acade- levit, omnes tamen ex Madii come 
sica Gottingenfi huius editionis  mentario depromtas, 
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cae emaculando folliciti fuerant viri docti. Mox 
vero exorti funt triumviri , Francifcus Robortellus , 
Utinenfis, Vincentius Madius , Bxixianus. & Petrus 
Victorius , Florentinus, aequales, ftudio elegantio- 
rum literarum certantes, quos /o/pitatores libri 
Ariflotelis de Poética xecte appellaveris. Explicave- 
xat Robortellus in Academia Pifana ( fub Cof/mi Me- 
dices , Ducis Florentinorum II, aufpiciis refttuta , 
cuius etiam fumtibus XL iuvenes bonis literis 
ibi erudiebantur,) Ariftotelis artem poéticam ἃς 
Horatii eiufdem argumenti Epiftolam; cui qui- 
dem operae illius in utramque Zxplicationes de- 
bemus. * Cum iam fupra monuerim , quale pre- 
tium mea fententia interpretum Italorum fec. 
XVI commentariis in .Axiftotelis Poéticam tri- 
buendum fit in univerfum , hoc loco non nifi ad- 
minicula critica commemorabo, quibus illi ufi 
Íunt. Emendavit Zobortellus textum paffim ope 
trium Codd. MStorum, duorum quidem tum in bi- 
bliotheca Medicea exftantium, alterius Politianz 
manu defcripti, alterius multo vetuftioris; tertiz 
ad Paulum Lacifium , Vexonenfem, pertinentis. 
Acceffit his editio libri de Poética impreffa, a Ro- 
 bortello non accuratius defignata , multis in locis 
ex vetuftorum librorum fide correcta; nam appo- 
fitae in ea erant lectionis várietates a docto homi- 
ne hisnotis V. C. F. L. quibus vetu/lum Codicem ὃς 


1 Franc, Roborte/li, Utinenfis, cillimus ac obfcuriffimus liber a 
in librum Ariflotelis de Arte Poetica nullo ante declaratus facile ab 
Explicationes. Qui ab eodem au-— omnibus poflit intelligi. F/oren-. 
thore ex Mff. libris multisin lo- iae, in offic. Laurent, Torrentini 
εἰς emendatus fuit, ut iam diffi- 1548. fol, 
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Florentinam lectionem fignificari Robortellus axbi- 
trátus eft, quoniam lectiones illae faepius cum 
Mediceis conveniant. ! Diligenter praeterea con- 
tulit Robortellus Georgii Vallae verhonem Latinam, 
quae etiam, ficut A/ex. Paccii verfio textuiin parti- 
culas diffecto fubiecta, in notis fubinde ab eo diiu- 
dicatur & refingitur. In iifdem notis congeffit, 
quidquid ad illuftranda textus verba facere videba- 
tur. Sunt in hac farragine multa utique perperam 
tradita; alia ad rem non pertinentia & quibus faci- 
le careamus : occurrunt tamen etiam vel hodier- 
no Poétices Ariftotelicae lectori aut editori utilia. 
51 comparationem inftitueris commentarii Robor- 
tellani cum Madiano ἃς Victoriano, de quibus 
ftatim pluribus fermo erit, ille certe infimum lo- 
cum obtinebit. Enimvero non oblivifcendum eft, 
fuiffe Robortellum vevera primum , qui hanc telam 
difficilem , ne hodie quidem poft tot docliffimo- 
rum hominum curas fatis perfectam ἃς confum- 
matam, inchoaret , cum Alexandri Paccii opus 
periffet. 

Eodem tempore, quo Robortellus fuas Explica- 
tiones edebat, libri Axiftotelis de Poética emen- 
dandi & illuflrandi confilium ceperant quoque 


1 Vid. Roborte/Ii praefat. Non 
femper confpirat le&io Codd. Me- 


tius collati τὸ δὲ μέγιστον. Omni- 
no autem notandum, Robortel- 


diceorum, quos Robortellus ad 
manus habuit, cum lectionibusIV 
Medic. a Bandinio in ufum in- 
Janleii collatorum, de quibus in- 
fra; v. c. Poét, cap, XXIII, 12. 
Codd. Med. Robort. legunt πολὺ 
4: μέγιστον" Codd, Medic, recens 


Ium, uti Madium quoque, lectio- 
nis varietatem non deinceps & 
continuo e Codd. fuis excerpfiffe, 
fed nonnullis tantum inlocis. Vi- 
&orius hac in re diligentius ver- 
fatus eft, 
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Vincentius Madius, Brixianus, & Bartholomaeus 
Lombardus, Vexonenfis. Fuerantamborum eadem 
philofophiae & elegantiorum literarum ftudia in- 
de a prima iuveritute in academia Patavina; un- 
de amicitia inter eos orta, ut ipfius Madii verbis 
utar, longa plus annis viginti confuetudine , com- 
muni contubernio, otio, victu, omnibus deni- 
que officiis coniuncliffima ; cuius quafi monumen- 
tum elle cupiebant commentarium in. Poéticen 
Ariftotelicam communi utriufque cura elaboran- 
dum. Verum perficere non poterat fua ex parte 
confilium Lombardus; nam cum Patavii iuvenum 
coetui, Jnflammatorum (Enragés des lettres) nomen 
piae fe ferentium , Ariftotelis librum de Poética 
explanare voluiffet, exordio ( ed. Madii praefixo) 
vixdum habito , fputo fanguinis primum, deinde 
phthoé correptus, mox vita defunctus eft (a. 1 540). 
lam vero Madius íolus communiter inceptum 
opus ad finem perduxit, & nono poft Lombardz 
mortem anno in vulgus emifit. * Reddidit , quod 
iam fupra monui , textum Graecum a Guilielmo 
Paccio exhibitum, fed in particulas diffe&tum , 
quarum cuivis primo verfio Latina Alexandri Pac- 
€i, deinde communis JMadii & Lombardi expla- 
natio, denique propriae Madii annotationes fub- 


Y PFincentii Madii , Brixiani, & 
Bartholomaei Lombardi , Veronen- 
fis , in Ariftotelis librum de Poctica 
communes explanationes ; Madii ve- 
ro in eundem librum propriae anno- 
tationes. Venet. in offic, Erafmia- 
na Vincent. Valgrifit 1550. fol. 
Cf. Madii epift, dedicat. ad Chri- 


ffoph. Madrutium , Tridentin, & 
Brix. epifcopum. Madius ab aliis, 
ut a Guil, Paccio , fcribitur Ma- 
gius, & ab Antimacho quodam, 
Graeco homine, Μαΐος, in epi- 
grammatibus Graecis in Mad? 
honorem , praefationi fubiun&is, 
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ieCtae funt. In fronte editionis leguntur Lombardz 
in Ariftotelis librum de Poética ad Academicos In- 
flammatos praefatio ἃς Madii in eundem Προλεγό- 
μενα, in quibus maxime adverfus Robortelli expli- 
cationem prim! contextus libri Ariftotelis de Po&- 
tica difputatur. Annexa praeterea funt Madii Com- 
mentatio de Ridiculis , & zn Horatii librum de arte 
poética interpretatio. CUuam vocavit Madius commu- 
nem fuam & Lombardi textus Ariftotelici explana- 
tionem , ea eft mera huius paraphrafis paullo ube« 
rior, quare eius in notis meis fere nulla mentio 
fit. Annotationes vero Jadii propriae funt egre- 
giae, quas haud cuncdor Victorii commentario 
quoad ipfius textus emendationem ἃς interpreta- 
tionem longe praeferre. Diligenter ille circum- 
Ípexerat adiumenta critica: nam praeter verfio- 
nes Latinas Vallae , ΑἸ. Paccii , & veterem ex Ara- 
bico factam , ufus quoque eft ed. Aldina (v. An- 
nott. p. 215. 234. 292.) uti excufis omnibus (p. 
116); nec non pluribus Codd. MStis ; 1 variis le- 
&ionibus a Simone Portio collectis , inprimis e Cod. 
Vaticano (Annott. p. 41); caftigationibus quibuf- 
dam viri doct, quas Venetiis compererat ( ÀAnno- 
tatt. p. 203), & commentario Victorii ad Ariftote- 
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lis libros tres de Rhetorica. 


1 Loquitur Madius faepe de 
Codd. Mff, omnino, varias ex iis 
le&iones afferens. Diferte laudat 
1) Codd. tres a fe infpectos ( An- 
nott. pag.106. 126.) 2) Codicem 
Diegi de Mendoza ( ibid, p. 116. 
216.224.245.) 3) Cod. Lampri- 


His auxiliis criticis /fa- 


dii (p. 205. 239. 256. 265. 275. 
276. 285. 286. 292. 294. 295. 
297.) .4) Cod. Bernardi Feliciani 
( p-265.) Videntur autem zres illa 
Codd. ab his poffefTorum nomine 
infignitis diverfi fuiffe, 
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dius permulta loca corrupta a Robortello velita fe« 
liciter fanavit; ad emendationem aliorum, ubi 
Codd. nullam medelam offerebant , protulit con- 
lecturas doctrinam viri & ingenii fagacitatem lu- 
culentiffime prodentes, adeo ut faepe miratus 
fim, quod pofteriores libri Ariftotelis de Poética 
editores illas aut omnino neglexerint, aut faltem 
non fatis iuftam illarum rationem habuerint. Zyr- 
whittus, recentiffimus editor, plures emendatio- 
nes tanquam fuas propofuit, quae Madio furre- 
ptae funt. 

Succeffit editioni Madii poft decem annos no- 
va Petri Viclorii, eruditiffimi viri, qui Florentiae 
librum Ariftotelis de Poética publicis lectionibus 
interpretatus erat. Evulgaverat idem, ante quam 
Madii editio huius libri prodierat , commentarios 
in Ariftotelis libros de Rhetorica, quibus in ani- 
mum induxit commentarios in librum eiufdem 
de Poética addere, ita ut utrique commentarii 
unum quafi opus artem Stagiritae rhetoricam & 
poéticam illuftrans conftituerent. Textum Vicfo- 
7ius dedit multis in locis partim ex fuis, partim 
ex aliorum correctionibus, quae probabiles vide- 
rentur, emendatum aut mutatum, exemplo edd. 
Robortelli & Madii in particulas quoque dilffe- 
ctum , quarum cuivis verfio Latina ab ipfo confe- 
Cla ἃς uberiores annotationes fubiunctae funt. De 
adiumentis criticis, quae habuit, & de ratione, 
quam in recenfendo & explicando textu fecutus 
fit, ipfe ita praefatur (p. 11) : ,, Ut omnes ingeni 
mei vires contendi in fingulis fententüis explanandis , 


ῬΎΣΕΩΣ ΤᾺ Ὁ. XXVII 
ita diligentiae plurimum fludiique adhibui in antiquis 
exemplaribus conquirendis ; cumque omnes , quae apud 
πος (Florentiae) funt, bibliothecas perfcrutatus ef- 
Jem. opera etiam amicorum induftriaque in hac re 
ufus fum , qui ut fludio meo infervirent, ceteras Ita- 
liae omnes excufferunt , unde aliquid aptum ad hunc 
librum purgandum po[fet ex promi. Sed fe potius in hoc 
illi fludiofos mei, diligente/que praebuerunt , quam 
auxilii multum mihi opifque ad id quod quaerebam tu- 
lerunt. Quod fane ipfe admiratus non fum; fciebam 
enim vulnera , quae impofita erant huic operi , multis 
abhinc feculis eo. comportata fuiffe , videramque ipfe 
olim ac diligenter tractayeram volumen quoddam an- 
tiquiJmmum , in quocum una cum aliis nonnullis bonis 
auctoribus fideliter fcriptis , hic etiam liber effet . ni- 
hilo melior illic ille multis locis, quam pervulgatus 
quilibet typifque excufus erat. Quare defperayi ali- 
quid boni inde po[fe ex[pectari. T'otum igitur me con- 
tuli ad. lectionem communem diligenter f[pectandam, 
quam tamen arbitror me multis locis emendaffe ac flu- 
dio meo meliorem reddidif[c. Quod partim feci ope illo- 
rum ipforum , cuicuimodi erant , fcriptorum librorum, 
partim collatione aliorum locorum , ac teflimonio de- 
aique aucloritateque quorundam veterum auclorum, 
ut conieclura etiam aliquando acerrimaque animad- 
verfione animi. Quod tamen pudenter , nifi fallor , à» 
caute feci, femelque tantum aut iterum aliquid mihi 
nece[fitate coactus in hoc permifi.,, Nimis luxurians 
& diffufus eft, quod vel ex hoc praefationis loco 
apparet, Vicforii fermo Latinus; quo etiam eius 
commentarii facti funt verbofiores , quam res po- 
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ftulabat; continent tamen multa docte & acute 
obfervata, inprimis ad veram lectionem reftituen- 
dam;! quare equidem eos, uti & Robortelli ὃς Ma- 
di, dilgentiffine confului. Monendum autem 
eft , me non primam Victorii editionem (Florent. 
a.1560 vel 1565 , quem annum alia exempla prae 
fe ferunt), fed alteram (ibid. a 1575, vel , quian- 
nus in calce legitur, 1572 in offic. Iuntarum , Ber- 
nardi filiorum ) in notis laudaffe. 

Interea dum interpretes modo commemorati 
in expoliendo & illuftrando libro Ariftotelis de 
Poética defudarent, folus textus eius Graecus ty- 
pis faepius repetitus eft. Prodiit editio nitida Gui- 
lielmi Morelii Parif. 1555. 8. textum exhibens a 
prius excufisin multis diverfum & expreffum ma- 
ximam partem e praeftantiffimo Codice MSto. Ans 
notavit Morelius in calce tum lectionis varietatem 
ex edd. prioribus, tum ipfius Codicis illis in locis, 
ubi lectionem vulgatam in textu fervare maluit, 
Meminit editionis Morelianae nonnullafque eius 
lectiones fub examen vocavit Victorius. Eft quo- 
que textus Poétices Ariftotelicae paffim refictus 
in edit. III Bafil. ( Opp. Arift. 1550. fol. Vol. II), 
lectionibus nonnullis marginalibus edit. Baf. II in 
textum receptis, reliquis iterum in margine ap- 
pofitis, quibus aliae ex Robortelli commentario 
excerptae accefferunt. Diftributus eft in hac edi- 


1 Explicationibus Roborte/// & | aut ubi contraria fententia tuen- 
annotationibus Madinonitaufus da erat. Multas Madii inprimis 
eft Vidorius , ut forfitan potuiffet emendationes & conie&uras non 
& debuiffet. Citat quidem eos paf- — attigit. 
fim, fed tantum honoris cauía, 
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tione liber de Poética quoque primum in capita, 
praepofitis fimul brevibus infcriptionibus Graecis 
argumentum cuiufque capitis indicantibus, quam 
quidem capitum diftributionem & infcriptionem 
a Conrado Gefnero , ut iam monui, profectam plu- 
rimae recentiores edd. retinuerunt. Proximis duo- 
busannis poft Bafileenfem tertiam , in lucem exiit 
editio Opp. Arift. Aldina minor ftudio 76. Zapti/ft. 
Camotii (Venet. ap. Aldi fil. 1551. 1552. Voll. V. 
forma octav. min.) , cuius volumen I librum εἴς 
iam de Poética continet. Quibufnam adiumentis 
ufus Camotius textum immutaverit, non conftat, 
Has editiones Opp. Aiiftot. mox fubfecuta eft Syl- 
burgiana , conftans quinque voluminibus ( Fran- 
cof. ap. haer. Andr. Wecheli 1587 -- 1589. 4.) Li- 
ber de Poética in primo volumine exftat. Adiecit 
Sylburgius lectionis varietatem ex edd. Bafil. ΠῚ, 
Camotiana , & P. Victorii; textum dedit Guiliel. 
Paccii , nonnullis tamen in locis mutatum; excer- 
pfit praeterea in notis ex fcriptis Zrodaei , Turne- 
bi. Mureti, lof. Scaligeri, Leopardi, Hartungi, 
quidquid ad textus emendationem vel illuftra- 
tionem conferre putabat. Sunt etiam exempla 
huius editionis iam a. 1584 evulgata, ! quae edi- 
toris Sylburzii nominecarent, & praeter librum de 
Poética libros tres Ariftotelis de Rhetorica & Rhe- 


1 “γι οτος artis rhetoricae libri. rum do&torum virorum obferva- 
tres ; Rhetoricae ad Alexandrum li- tionibus. Ad haec index capitum, 
ber 15 de arte poetica liber. Addita | & rerum ac verborum duo inven- 
in fine varia locorum leclio par- taria , alterum Graecum , alterum 
tim e probatioribus edd. partim e Latinum, Francof. ap. her. Andr, 
Pari Vider commeptarüs & alio-  Wecheli 1594. 4e 
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torica ad Alexandrum complectuntur , cetera au- 
tem ab editione a. 1587, quae partem volumi- 
nis primi omnium Ariftotelis operum conftituit 
nomine Sylburgii editoris addito , plane nihil dif- 
ferunt. Oportet igitur Sylburgium inde ab a. 1577 ; 
quo Ariflotelis F;Aica ex officina Wecheliana cum 
variis leclionibus prodiere , fingulas librorum Ari- 
ftotelicorum πραγματείας primum feparatim edi- 
diffe, & toti deinde operi in quinque volumina 
difpertito generalem titulum impofuiffe, addito 
quoque nomine fuo ut editoris. * Duas diverfas 
editionesSylburgianasoperum Ariftotelis omnium 
exflare , vix probabile eft , quamvis fingula volu- 
mina bis terve impreífa effe non negaverim. Edi- 
tionem Sylburgianam Opp. Ariftotelis excepe- 
runt noviffimae Zfaaci Cafauboni & Guil. Duvalliü. 
Textus libri de Poética in his eft ex exemplo Syl- 
burgiano typis defcriptus, ficut etiam variae le- 
Xliones ἃς conie&urae in margine appofitae ex criti- 
co Sylburgii penu maximam partem petitae funt, 

Inter Italos fuerunt quoque poft l/cforium , qui 
librum Ariftotelis de Poética denuo non folum 
latinitate donare, fed etiam in linguam vernacu- 
lam transferre & illuftrare conarentur. Ad Latino- 
rum interpretum numerum referendi funt 4zto- 
nius Riccobonus, Rhodiginus, & Paulus. Benius, 
Eugubinus. Italicas autem verfiones fecerunt Zu- 
dovicus Caflelvetro , Alexander Piccolomini, Otta- 
vianus Caflelli ἃς Hannibal Caro. Lucem vidit Ric- 
coboni verfio Latina Venetiis ap. Paull. Meiettum 

1 Cf. Fabricii Bibl, Gr, ed, Harles Vol, III, p. 321, 
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1579. 8: poftea faepius repetita eft. Receperunt 
eam quoque Cafaubonus, Duvallius, alii, licet 
minime fit accurata. Acceffit a. 1585 Poética An- 
toni Riccoboni Poéticam Ariflotelis. explicans d» 
nonnullas Ludovici Caftelvetri captiones refellens 
(Vicetiae 4.) Editio libri de Poética Pauli Beniz 
praeter textum Graecum & verfionem Latinam 
commentarium exhibet , in quo ad obfcura quaeque 
decreta planius dilucidanda centum poéticae contro- 
verfiae explicantur (Patavii, 1613. fol. rep. Venet. 
1624). lam ante hos duumviros Ludovicus Cafflel- 
vetro edidit verfionem Italicam una cum textu 
Graeco, adiectis fimul amplioribus expofitionibus 
( Viennae, 1570. rep. Bafil. 1576 1 & 1582). Eft 
utique Caflelvetri commentarius nimis prolixus; 
effutiit bonus homo ad fingula Ariftotelis verba 
& locutiones, quidquid in mentem & calamum 
veniret, & quafi nondum fatis magna effet diffi- 
cultatum copia ultro in textu Ariftotelis fe offe- 
rentium, creavit novas, propofuit problemata, 
ftatuit, quod. Zenius poftea imitatus eft, contro- 
verfias, ut fubtilitatem ingenii in iis folvendis & 
dociinam qualemcunque oftenderet. Quo tamen 
iudicio nolim Ca/lelvetri commentarium omnino 
in contemtum adducere; reperiuntur in eo quo- 
que plures emendationes textus doclae & faltem 
ingeniofae; in nonnullis locis, quae fuerit Ari- 
ftotelis mens, reclius vidit auCtor, quam omnes 


1 Ufus fum ed. Caffe/vetri Bafil. illa editio a Viennenfi differt. Cf. 
prima. In exemplo, quod bibl. de Caftelvetro Vol. I, p. 272, & 
acad. Gottingenfis tenet, adfcri- Fabric. B. G. Vol. III, pag. 341 
pta funt fingula loca, in quibus — ed, Harles, 
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fuperiores interpretes ; neque adeo Dacerio affen- 
tior nimium Ca/lelyetro detrahenti , cuius quidem 
vuttutes nihili habere propter vitia fupra notata 
iniquum eft. Deflexit a Caftelvetii & Benii com- 
mentandi modo, quem Twiningius recte Quixotif- 
mum appellat , Alexander Piccolomini. Verfio eius 
]talica Poétices Ariftotelicae cum annotationibus 
primum edita eft Ven. 1575, 4: nam praeierat edi- 
tio folius verfionis (Sienae 1572, 4; vid. Fabric, 
B. G. Vol. IIL, p. 371 ed. Harles). Eft ea Caftelve- 
trianae longe praeferenda ; annotationes funt pro 
more interpretum eius feculi prolixae ἃς diffufae, 
attamen clarae & perfpicuae nec unquam ineptae: 
quod autem praecipue in laude Pzccolominii po- 
nendum eft, profeffus eft ille ingenue, quod lo- 
ca quaedam textus non intelligeret, quae revera, 
ut legebantur, fanum fenfum non praeberent. 
De veifionibus Italicis Oc/aviani Cajlelli (Romae 
1642. 12.) & Hannibalis Caro (xecufa Venet. 1732. 
8.) iudicium ferre non poffum , cum earum po- 
teftas mihi non fuerit. 2 

Singularem viam in tractatione critica libri Ari- 
fiotelis de Poética ingreffus eft Daniel Heinfius , 
quare confulto nullam adhuc editionis ab eo cu- 
ratae mentionem inieci, Infcripta eft: Arz/lotelis 


1. Conf. Twining in pracf, ad 
verf. Angl. p. 14. 

2 Non commemoravit Har/efius 
verfionem Italicam Zi/zi de Poetica 
Ariftot. ab Hannibale Caro factam 
(ad Fabric. B. G. 1. 1.). Videtur 
illa eodem anno primum prodiiíIe, 


quo eiufdem interpretis verfio 
Italica Zibrorum Ariftotelis de rhe- 
torica edita eft, Hanc pofteriorem 
recudi curavit Biagio Schiavo (Ve- 
net. 1732. 8. ) Idem haud dubie 
verfionem Poétices denuo typis 
mandari iuífit ( ibid, cod. a. ) 
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de Po£tica liber. Daniel Heinfius recenfuit, ordini fuo 
reflituit , Latine vertit, notas adiecit. Accedit eiufdem 
de tragica conflitutione liber, in quo praeter cetera 
tota de hac Ariflotelis fententia dilucide explicatur. 
Lugd. Bat. 1611.8. * ap. Io. Balduin. in bibliopol. 
Elzevir. Altera editio, in qua lectio prioris inter- 
dum mutata eft , prodiit ex offic. Elzevix. a. 1643. 
12. Quid Heinfius opera fua praeftare voluerit, 
quidque adeo praefütiffe fibi perfuaferit, ex ipfis 
eius verbis in praefatione optime cognofci poteft. 
» Quod, inquit, in. Ariflotelis . Logicis Themiftius, 
ali; in Politicis, quidam etiam aetate khac noflra in 
Pandeclis viderunt, id nos in hoc ipfo Ariflotelis li- 
bello deprehendimus : immanem fcilicet. traiectio- 
nem; qua nifi fublata vix iam liber de Poética d;- 
cendus erit. Axiftotelis certe dici vix potefl. Quod 
cum animi non parum addidiffet nobis, biduo aut 
triduo totum Latine interpretati fumus; d» quod 
unum deerat poft tot eruditos viros, multa zz 
€0 horis paucis illuftravimus, excuffimus atque 
emendavimus, Zextum quoque locis non paucis me- 
liorem reddidimus , ita tamen, ut vitiofam nonnun- 


1 Nefcio iam, unde acceperim 
notitiam edit, Heinfianae a. 1610 
vulgatae, quae proximo anno fit 
repetita, ( Vol. 1, p. 262.) Dubi- 
tavit de ea Harlefius (ad Fabric, 
B. G. Vol. III, p. 341). Data eft 
quidem Heinfii epiftola dedicato- 
ria editioni a. 1611 praefixa a. 
1610; aufim tamen colligere ex 
nota ad amicum lectorem de men- 
dis typographicis in fine editionis 


Ariflot. Vol. V. 


a. ότι, hanc fuiffe primam. De 
Heinfiana editione omnino Zar/e- 
fius diligenter retulit etiam in 
praef. ed. libri de poética pag. 23. 
Videtur editionis primae Heinfii 
mera repetitio effe haec: Jriffore- 
lis libri de Rhetorica tres , de Po£- 
tica unus, Graece Φ Latine, Dan. 
Heinfio huius , A. Riccobono 7//o- 
rum interprete ; ap. Io. Libert. Parif, 
1629. 8. Ipfe eam non vidi, 
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quam retineremus lectionem, ne quid fine Codicum 
auctoritate moliremur ; cuius rationem in notis da- 
mus, quo lectorem , nifi minimi momenti aliquid oc- 
currat, femper ablegamus. Prolixam fingulorum ex- 
plicationem qui expectant , actum agere nos volunt. 
INon enim aliorum commentarios e manibus eicere co- 
zamur. Sed dum illis noftra addidimus , fua relinqui- 
mus, ut eorum, mifi fallor, fludia, ita d» cando- 
rem. commendamus noftrum. ,, 1 -- Redeunt autem 
Heinfii merita in editione fua eo , ut locum unum 
& alterum in textu utique feliciter emendaverit , 
plures vero, ut folent Critici ingeniofi magis 
quam cauti & circumífpecli, mutaverit temere 
aut fine caufa follicitaverit. Prodit fe fefünantia 
eius per totum opus, atque etiam in vitiorum ty- 
pographicorum multitudine utrique editioni com- 
muni. Ex fuperioribus editionibus videtur 7Zein- 
Jius Sylburgianam tantum ὃς Victorianam ante 
oculos habuifle. Maxime autem laudem fibi ar- 
xogavit ob fublatam traiectionem , qua olim ex 
eius fententia textus libri de Poética turbatus fue- 
rit, ἃς infedit animo dociiffimi viri tam firma per- 
fuafio non folum de hac traiectione olim facla, 
fed etiam quod ratio , qua ipfe textum priftino 
ordini reftituerit, fit unica eaque certiffima ἃς 
omnino neceffaria, ut non nifi eos, qui glandes poft 
ariflas malint, librum de Poética vulgato ordine 
in pofterum lecturos effe contenderet. Eft ordinis 


1 Exfcripfi hunc praef. locum cum iactantia di&a funt. In hac 
ex edit. Heinfii altera; in priori mu/ra in libro de Poetica horis 
nonnulla aliter & quidem maiori pauciffumis illuftravit. 


r- 
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textus in ed. Heinfii a vulgato diverfitas haec: 
Ufque ad finem capitis VI (fecundum numerum 
capp. in. ed. Bafil. Opp. Arift. III) fervatus eft 
ordo vulgatus. Caput VII in edit. Heinf. incipit 
his verbis : Μέρη δὲ τραγῳδίας, οἷς μὲν ὡς εἴδεσι δεῖ χρῇ- 
e3a1, πρότερον εἴπομεν" & pertingit ufque ad ifta: Ka- 
τῶ δὲ τὸ πόσον καὶ εἰς ἃ διαιρεῖται κεχωρισμένα, ταῦτ᾽ ἐστι. 
Eft cap. XII in vulgatt. edd. Caput VIII idem eft 
ac VII in vulgatis editionibus. Capp. IX. X. XI. 
XJ. refpondent capp. VIII. IX. X. XI. in vulga- 
tis. Capp. XHI. XIV. XV. XVI. XVII. XVIII. 
funt in vulgatis VII. XIII. XIV. XVII ( & XIII.) 
XVIII & XV. Indea cap. XIX vulgatus ordo ca- 
pitum cum Heinfiano confpirat. Infra in margi- 
ne ipfius textus capitum ordo Heinfianus accu- 
yate ad verba Graeca a me annotatus eft. Iam vi- 
deamus caufas, quibus adductus Heinfius vulga- 
rem textus ordinem immutaverit. Sunt eius ver- 
ba haecce : 

» Μέρη δὲ τραγῳδίας, οἷς μὲν ὡς εἴδεσι δεῖ χρῆσϑαι) 
Iam vero ad eum pervenimus locum , in quo aut nece[fe 
efl aliquid nobis debeant eruditi , qui foediffimam ali- 
quot capitum huius libri tranfpofitionem , fine quo in- 
utilia prope omnia erant, quae divinitus a maximo 
virorum de Tragoedia eiufque partibus dicuntur, pi 
3l advertimus , aut ut doctis rationibus , ea quae di- 
cuntur, confutent. Quare, ut , quod inflituimus, Le- 
(lori probemus, totum ordinem, quem fecuti fa- 
mus in ipfo contextu, expre[fimus obiter. Si quis ta- 
men glandes poft ariflas malit, iis fruatur. Sed de 
€0 iam agamus. 5. 

(OE 
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ORDO ARISTOTELIS. 

»» Capite fexto, pofl imitationem » quam Hexame- 
tram Philofophus vocat , de Tragoedia agere incipit, 
cuius definitionem. proponit. Ac primo in ipfa defini- 
tione quaedam , quae obfcuriora videbantur , illuftratz 
Jecundo , ex eadem partes qualitatis elicit: quas pri- 
zo ἀναλυτικῶς, mox συνθετικῶς proponit. lllius mes 
thodi re[pettu, conflitutio Tragoediae , Fabulam quam 
vocat, poftrema efl. cum fit praecipua : huius vero 
prima. Partes autem qualitatis hae funt : Fabula, 
Mores, Sententiae, Dictio, Apparatus, Modulatio. 

uem deinde ordinem in explicatione fingulorum per^ 
fequitur d». fervat. Sex autem effe partes tantum me- 
que plures, tribus in imitatione. differentüs probat, 
quas initio libelli pofuerat , οἷς, ὡς, &. Prima inftru- 
mentum, quo imitamur, fignificatur : quo Apparatum 
ac Modulationem refert. Secunda modus denotatur, 
e quo imitatio diverfitatem fumit: eo autem Sermo 
refertur. Tertia Materies, five Subiettum, denota- 
tur: quo Fabula, Mores d» Sententia eft referenda. 
Deinde praecipuam partem effe Fabulam, five ipfam 
con[litutionem , oflendit ; quod graviffimis eodem ca- 
pite argumentis probat : donec praecipuam in Tragoe- 
dia, d» quafi animam , conflitutionem. effe concludat. 
Secundo loco Mores ponit , quod d» faciendum, fimi- 
litudine praeclara oflendit. Tertio Sententiam , cuius 
obiter occafione Morum d» Sententiae offendit. diffe- 
rentiam. Quarto Dictionem. Partibus poftremo minus 
eJJentialibus fuum fimul tribuit locum. Quae funt Mo- 
dulatio d» Apparatus. ,, 


» Capite feptimo, quod tran/pofitum, ut poflea 
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oflendemus, a librario erat, definiti illuftrandi caufa, 
partes quantitatis ponit , fine quibus partes fuperiores 
intelligi non poterant. Quae [unt Prologus, Epifo- 
dium, Exodus, Chorus. Cuius Chori duas flatuit 
partes : deinde d». fingulas obiter. exponit. d» eodem 
capite abfolyit. Neque effentiales enim , de quibus fufe 
aciurus erat, d» totam ex is explicaturus Zragoe- 
diae effentiam, abfolvere partes poterat. praecipue 
autem praecipuam , Fabulam nimirum, five Confüi- 
tutionem ; nifi prius Epifodium quid effet, quid. Cho- 
Tus, quorum faepe mentionemin praeceptis facit , quae 
de prima parte e[fentiali. erant, obiter propofuiffet. 
Ut. cum, quis ἐπεισοδιώδης μῦϑος fit , docet ; quod profe- 
€lo intellexiffet nemo , nifi qui, quid effet Ep?fodium, 
iam ante didiciffet. ,, 

99 Capite oclayo , primam e[fentiae aggreditur par- 
tem ; idque e definitionis fundamento : integrae enim 
Q» abfolutae actionis imitationem e[fe Tragoediam , di- 
ctum erat. Hinc pulcherrima de iufla actionis magni- 
tudine, five de Periodo, oritur quaeflio. Cum enim 
totum fine magnitudine effe aliquid. poffit, ( totum 
enim efl, quod principium , medium d» finem habet) 
nihil autem pulchrum fit fine magnitudine aliqua d» 
ordine; rurfus magnitudine nimia fenfus diffundantur, 
ficut parvitate confunduntur nimia, cum vix fentiant ; 
terminum iuflae invenire conflitutionis in Tragoedia 
necef[e eft : quam ex ipfa Fabula dr arte, non extrinfe- 
cus petendam docet. Ac poflremo concludit , ἐν ὅσῳ με- 
vyéSti, κατὰ τὸ εἰκὸς ἢ τὸ ἀναγκαῖον ἐφεξῆς γιγνομένων, 
συμβαίνει εἰς εὐτυ χίαν ἐκ δυστυχίας, ἢ ἐξ εὐτυχίας εἰς δυσ- 
τυχίαν μεταβάλλειν, ἱκανὸς ὅρος ἐστὶ τοῦ μεγέδους..,, 

Cd 
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», Cum Tragoedia autem ut abfolutae, ita unius 
actionis fit imitatio (quod in definitione dictum). il- 
lud etiam videndum erat , quae fit una atlio. Qua 0c- 
ca/ione eorum notat errorem , qui unius aclionem unam 
actionem effe exiflimaffent : cum ab uno d eodem mul- 
ta quoque fiant , quae funt. multum inter fe diverfa , 
neque ulla cohaerent ratione. In &ac parte erra[[e eos 
zotat, qui aut. Herculis aut. 1 hefei omnes complex 
actiones fuerant , quod unam effe unius actionem cre- 
didiffent. Monet ergo. ficut reliquae , quae imitantur 
artes , unam imitantur ; ita d» conflitutionem in Dra- 
mate, quandoquidem unius aclionis imitatio efl, ut 
totius, ita unius debere e[fe: plura enim recte con- 
iungi non po[[c. Et quandoquidem , quemadmodum fi- 
ne magnitudine, fic fine ordine nihil pulchrum eft, 
ita inter fefe cohaerere unius actionis illius partes de- 
bere, ut fublata aut mutata una, transferatur quo- 
que à» mutetur totum : quia id, quod utrum abfit vel 
adfit, animadyerti non potefl , pars totius dici revera 
non poteft. ,, 

»» Capite fequenti, ut quam non fit cuiufvis recte 
actionem conflituere in Dramate oftendat, ab hiflo- 
ricis poetas diflinguit, quod hiflorici, quae fiunt, 
poctae. ut fieri. debent , omnia defcribunt. Quare dr 
magis ferium ac grave poétae , quam hflorici , munus 
effe fubiungit. Alter enim fequitur, quod faclum; 
alter id , quod verifimile efl d» poteft fieri , confiderat. 
Siquidem in fingularibus hifloricus , in univerfalibus 
verfatur poeta. Parvam deinde in Comicorum ac Tra- 
gicorum conflitutione differentiam. oftendit. Et, ut 
melius intelligatur, quantum ut quis recle conflitu- 
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tionem con/lituat interfit , poétam non refpectu nume- 
zorum, fed ipfius cenflitutionis , dici poétam notat. Et 
quandoquidem Fabula fine Fpifodio nulla efl; Eprfo- 
dium autem aut recte, aut contra cum praecipua actio- 
ze connetlitur : conflitutionem eam abfolutam effe , in 
qua recte Epifodium cohaeret : in qua vero contra , re- 
prehendi, d» ab illo vitio ᾿Ἐπεισοδιώδη μῦϑον vocari oflen- 
dit. Cuius vitii occafionem tam in bonis quam ineptis 
oflendit poétis. Et cum in poflrema definitionis parte 
conditio illa ad. differentiam. fuerit. pofita, ut com- 
miferatio d» terror , non quidem e narratione , fed ex 
pfa fabula d» actionis nafcatur conflitutiones hanc 
po/iremam eius partem exemplo confirmat. Quae qui 
dem omnia ad. actionis conflitutionem , five τὸν μῦϑον, 
primam effentiae partem. manifefte fpectant. ,, 

» Capite fequenti illam. e[[entiae dividere incipit 
partem. Sicut igitur humanae actiones aut funt fim- 
plices. fuique fimiles αὐ finem. ufque procedunt , aut 


mutationem aliquam illuflrrem habent , ita Fabula aut 


fimplex eft, aut implexa,. Rurfus, impléxae. partes 


Junt duae: quarum alteram πὲριπέτειαν., quae efl ma- 
nifefia in contrarium. mutatio; alteram ἀναχνώρισιν , 
Jine Agnitionem , dixit. Quas. ut recte adhibeantur , 
ex ipfis nafci rebus oportere oflendit, ut vel necef- 
frio vel verifimiliter eveniant. Capite duodecino pe 
tes Conflitutionis, five Fabulae implexae , Peripctiam 
ὦ Aenitionem exponit. Ft priorem quidem. prius 
quam exemplis e Tragoediis illuflrat. Deinde dx Agni- 
tionem definit: d» ut melius, quae Tragoediae fit 
propria, oflendat, reliquas excludit. In fine capitis 
duos Agnitionis ponit modos. 5, 
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. Capite tertio d» decimo ( quod mifere divulfum 
eft . ὦ pofl partem fecundam effentialem , cum ad prt- 
mam pectet, vulgo ponitur: decimum enim d» fex- 
tum efl) Agnitionis, de qua ante egit, exponuntur 
Jpecies. Cuius initium efl: ἀναγνώρισις δὲ τί μέν ἐστιν 
εἴρηται πρότερον. εἴδη δὲ ἀναγνωρίσεως ἐσο. hoc efl , Agni- 
tio autem quid fit, fupra diximus. Species autem il- 
lius hae funt. Ponit autem quinque: I. τὰς διῶ σημείων: 
JI. τὰς πεποιημένας ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ. I1. τὰς διὰ μνήμης: 
IV. τὰς. διὰ συλλογισμοῦ. Ν. τὰς διὰ παραλογισμοῦ" 
de quibus fingulis accurate, ,, 

», Capite fequenti , quod eft decimum d» quartum, 
ante duodecimum, poftquam duas Fabulae implexae 
penitus "abfolvit :partes, quarum poflerior Agnitio, 
prior Peripetia fuit , tertiam proponit , quae eft soc , 
Je Perturbatio. Cuius ῥα δεῖς initium efl : Δύο uiv 
οὖν τοῦ dise. μέβη"περὶ ταῦτ᾽ ἐστὶ, περιπέτεια, καὶ ἀναγνω- 
ῥίσις. τρίτον δὲ πάδος. Τούτων δὲ; περιπέτεια καὶ ἀναγνώ- 
ῥισις εἴρηται. Quibus verbis pfe tran[pofitionem indi- 
cat. INam fi praecedenti capite ( has diflincliones enim 
Jeguimur cum vulgo?) de: Agnitione fe egiffe dicit , cur 
nunc. güinto poft demum de hac agit ? Eodem capite 
τοῦ máxoue definitio ^ proponitur: reliqua müferrinie 
tranfpofita fuerunt : ut ne quidem de tertia d» prae- 
cipuá fere Fabulae parte, duobus fequentibus capiti- 
bus. Ariflotelem egiffe ,- eruditi fciverint. Cui enim de 
Perturbatione ibi agi fuboluit?^ Quamvis enim caput 
unum e[fe, in quo περὶ ἐλεεινοῦ καὶ φοβεροῦ manifejle 
ageretur , intelligerent, quafi in tenebris , connexio- 
nem cum fuperiore capite videre non potuerunt. Vi- 
debit autem , qui continuabit definitionem τοῦ πάδους 
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cum fequentibus hoc modo : Yz3os δέ ἐστι πρᾶξις OS 
Tix Y ὀδυνηρᾶ" οἷον οἵτε ἐν τῷ φανερῷ δάνατοι, καὶ αἱ 
περιωδυνίαι καὶ τρώσεις, καὶ ὅσα τοιαῦτα. ἐπειδὴ οὖν δεῖ 
τὴν σύνδεσιν εἶναι τῆς καλλίστης τραγῳδίας μὴ ἁπλῆν, ἀλ- 
Aa πεπλεγ μένην, ταύτην φοβερῶν καὶ ἐλεεινῶν εἶναι uua 
τικὴν ὅσο. Oflendere ergo pergit , ( quandoquidem ex 
ipfa conflitutione . ficut duae fuperiores partes, haec 
quoque eft petenda ) qualis Fabulae conftitutio per- 
turbationem afferat: quod futurum, ait , fi nec bora 
yiri e felicitate in adverfam , nec improbi ex infelici- 
tate in fecundam, neque valde improbi e felicitate in 
adver/am incidant fortunam , fed. cum aliquis eorum, 
quiin dignitate d» fecunda verfantur fortuna, virtu- 
te tamen d» iuflitia non nimium excellit, non qui- 
dem ob improbitatem . fed flagitium aliquod infigne . 
in adveríam incidit fortunam. Quare d» deinceps. 
non omnes admittere hoc Fabulas, fed paucas. in 
quibus propterea , reliquis relictis, Tragici poctae 
yerfarentur , oflendit. Etiam laudem τῶν πασῶν Euri- 
pidi relinguit: quod movere perturbationes in animo, 
Tragoediae fit proprium. Et. quandoquidem πάϑος, ut 
ex conflitutione, ita potiffimum e felicitatis in. ad- 
yerfam fortunam mutatione, aut contra, na[atur, 
aliaeque conflitutiones fimplices , aliae funt duplices . 
in quibus non modo in adverfam improbi incidunt for- 
tunam, fed d» probi fiunt. felices, (ficut Aegiflhus d» 
Clytaemneflra miferi , Orefles d» Electra apud Sopho- 
clem, felices,) conflitutionem talem fimplici poflpo- 
nendam, certe in Tragoedia , docet. ,, 

Cum fuperiori capite de Perturbatione egiffet, 
Q ad definitionem Tragoediae à e[[cntiam Jpectare 
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oflendiffet ; eam, hoc capite, e Tragoediae actione, 
»0onex Apparatu , ut putant imperiti , petendam do- 
cet: id choragi enim, non poetae effe. Qua occafio- 
7e, quales fint perfonae , quae movere folent τὰ πάθη, 
docet. Cum ergo ii, qui atrocia inter fe committunt 
facinora, aut amici fint aut inimici , aut neutri, ait 
Philofophus, fi inimicus inimicum interficiat , nul- 
lam commiferationem , nifi. refpettu facinoris , quod 
humanum per fe movet animum , commovebit : ut nec 
neutro affecli modo fi fuerint : reflat ergo, ut id ab 
amicis fiat à» confanguineis. Quemadmodum , cum 
frater fratrem . filius matrem , mater filium interfi- 
cit. Tum enim vehementer excitantur τὰ πάθη. Rur- 
fus . cum qui aliquem interficit, aut eum norit aut 
non norit ; à» qui non novit, aut cum facinus com- 
γι. poffit agnofcere eum , quem fuflulit , aut an- 
teqguam committat ; quis ex iflis modis maxime ex- 
citet τὸ πάθος, oflendit. E. quo rurfus prius περὶ Ayo 
γνωρίσεως egiffe fequitur. Philofophum. Quare enim, 
quis fit ufus illius ἐν τῷ πάθει, doceret, priufquam, 
quid illa effet , docuiffet ? Haétenus de Perturbatio- 
ne,» quo patío illa ad τὸν μῦθον, quae Tragoediae 
eft pars prima, fpectet. ,, 

» Duobus fequentibus capitibus , quae dicenda περὶ 
τοῦ μύθου, prima Tragoediae parte, reflabant, ab- 
Jolvit. Quae capita diverfa continent praecepta. Quod 
in ipfo capitis initio Philofophus profe[fus erat. Ka 
enim fcripferat : ὧν δὲ δεῖ στοχάζξεσϑαι καὶ à δεῖ εὐλα- 
βεῖσσαι συνιστάντας τοὺς μύθους, καὶ πόθεν ἔσται τὸ τῆς 
τραγῳδίας ἔργον, ἐφεξῆς ἂν εἴη λεκτέον τοῖς νῦν εἰρη- 
βένοις. Quae verba nunc ad caput prius, quod de Per- 
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turbationibus agit , translata funt. Itaque τῶν παϑῶν 
definitionem , quibufdam interpofitis. alis. ab ipfa 
doctrina τῶν za3& d» praeceptis diviferunt. Hoc prae- 
terea, ne in iis capitibus περὶ παδῶν agi , docli adyer- 
terent, effecerunt. Falfum enim capitis illius, cui 
praefixa erant , argumentum continebant. Nulla enim 
περὶ τῆς τῶν μύδων συστάσεως, nifi quatenus ad Fa- 
bulam Perturbationes [ρεξίαπί., ibi praecepta tradun- 
tur ; neque πόϑεν ἔσται τὸ τῆς τραγῳδίας ἔργον, fed, 
πῶς δεῖ τὸ ἐλεεινὸν κινεῖν καὶ φοβερὸν δρῶντας" ut d» ca- 
pite fequenti. Quare qui haec ipfa verba quafi argu- 
mentum capitis illius pofuerunt , vehementer aberra- 
runt. Fumos enim vendiderunt. Cum enim capite fe- 
quenti ita coniungenda erant: ὧν δὲ δεῖ στοχάζεσϑαι 
καὶ ἃ δεῖ cüAxDeioSan συνιστάντας τοὺς μύθους, καὶ πόθεν 
ἔσται τὸ τῆς τραγῳδίας ἔργον, ἐφεξῆς ἂν εἴη λεκτέον τοῖς 
γῦν εἰρημένοις. Δεῖ δὲ τοὺς μύθους συνιστάναι καὶ τῇ λέξει 
ἀπεργάζεσϑαι ὅτι μάλιστα πρὸ ὀμμάτων τιθέμενον. Si quis 
quaerat , quid duobus illis agatur capitibus : hoc quod 
yerba ifla promittunt. Primo , ὧν δεῖ στοχόάξεσσαι, hoc 
efl , quae fequenda fint : fecundo , ἃ δεῖ εὐλαβεῖσσαι, 
quae in Fabula conflituenda fugienda fint : atque 
adeo , quae fit Fabulae conflituendae methodus. Quo- 
amodo, nimirum , totam primum deducere d» ante ocu- 
los ponere Fabulam debeat, ut facilius connexionem 
eius videat , poéta. Quomodo "habitus dx quando fin- 
gulorum intertexere oportet. Tum de Epifodio, ciuf- 
que cum Fabula connexione, poflremo., de Epicorum 
ac Tragicorum epifodiorum difcrimine agit. Capite 
altero duas per[picuitatis caufa conflituendas effe 
partes docet : quarum alteram , Connexionem , five 
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δέσιν, alteram Solutionem, five λύσιν, vocat. Cuius 
utriufque , ut recle abfolvantur , magna fit habenda 
ratio. Deinde, quatuor Tragoediarum effe formas 
docet , ut quid fequendum ftt poétae . magis appareat. 
Et quandoquidem, non in dramatibus modo , de qui- 
bus agit, verum. etiam in Epico opere, Fabula po- 
nenda fit d» rerum conflitutio, utriufque differen- 
tiam, ne quis decipiatur , oflendit. Poflremo quae- 
dam de choro, quo paclo nempe cohaerere debeat 
cum Fabula, hic docet. Neque in toto capite, ut hoc 
obiter dicamus, (non enim diligenter omnia hic pro- 
ponenda funt, cum tantum ordinem confideremus ) 
aliud, nifi, ὧν στοχάζεσϑαι καὶ ἃ δεῖ εὐλαβεῖσϑαι συνι- 
στάντας τοὺς μύδους, quidquam invenies. Et haec 
omnia de prima parte Tragoediae, five τοῦ μύδϑου 
πέρι. Ita fine ulla confufione iam de fecunda Tragoe- 
diae parte, quam pojuerat, fequenti capite agit, quae 
efl τὸ ἦδος. Sequentibus de tertia d» quarta , Sen- 
tentia à». Diclione. Ita omnia ab Ariflotele fcripta 
Junt. Reliquae enim duae partes, non poétae, fed 
theatri funt. ,, 

» Vulgatum iam ordinem, idque obiter, videa- 
mus. Sexto capite qualitatis in Tragoedia ponuntur 
partes. Fabula , Mores, Sententia, Diclio, Appara- 
tus d» modulatio. Capite feptimo de prima parte age- 
re incipit : ambitum enim Fabulae d» magnitudinem 
ponit. Octavo, unam eff? Fabulam debere , d» quae fit 
una, oflenditur. Nono, Fabulae conflituendae ra- 
tionem perfeguitur : cuius argumentum e fuperiori- 
bus patet. Decimo, in Simplicem à» Implexam divi- 
ditur Fabula. Fabulae Implexae duae ponuntur par- 
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tes, Peripetia d» Agnitio. Undecimo Peripetia, altera 
pars exponitur : altera, nimirum Agnitio , inchoatur. 
Duodecimo , in principio de duabus partibus fuperio- 
ribus egi[fe fe teflatur : quod efl falfum. Decimo enim 
ὧν fexto de Agnitione, quam iam inchoarat , agit. 
Hoc ergo capite tertiam Fabulae partem, quae eft 
Perturbatio , proponit : quam d» definit. Pofl defini- 
tionem , quafi abfolviffet aut faltem zndicaffet capite 
Juperiori qualitatis partes, partes quantitatis in 
Jragoedia oflendit , cum adhuc in prima qualitatis 
parte verfetur. Capite decimo d» tertio generalibus fe 
praeceptis , quid in Fabula aut argumento vitandum, 
quid fequendum fit , oflenfurum ait, Quod. decimo ta- 
men feptimo dx decimo octavo demum agit. Statim 
pof! haec verba, eam partem, cuius definitionem ca- 
pite fuperiore propofuerat , pertracíat. Perturbatio- 
zem, nimirum; quod propterea animadyerfum | non 
fuit. Ita. partes quantitatis, cum deinceps capitibus 
adhuc quinque primam qualitatis expofiturus. effet, 
quod feflivum omnino efl, propofuit. Capite decimo 
ὦ quarto de Perturbatione, d» quo pacto e conflitu- 
tione rerum fiye l'abula excitanda fit, oftendit. Ca- 
pite decimo d» quinto, de moribus, quae efl pars. {ε-- 
cunda qualitatis in. Tragoedia, cum tamen primam 
nondum abfolviffet , nunc agit. Capite decimo €» fexto 
de Agnitione agit, quae ad primam qualitatis par- 
tem fpecíat : quam cum Peripetia capite undecima 
contunxerat, d» de qua capite duodecimo fe egiffe 
dixerat. Adde, quod. capite decimo d» quarto , quo- 
modo ex Agnitione movenda fint τὰ πάθη, oflendit, 
eum Agnitionem nondum expofuiffet fcilicet : eius 
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ergo fpecies nunc demum oftendit. Capite decimo fe» 
ptimo d» octavo, adhuc de Fabula , id eft, prina qua- 
litatis parte, agit; d&- fecundam tamen, qui funt 
mores, capite decimo d» quinto abfolverat. Ita in fe- 
quentibus de Sententia d Dictione agit &c. ,, 
Apparet ex his tametfi fufe, parum tamen per- 
fpicue ab Hein/io difputatis, quam debiles fint 
rationes, quibus & fufpicio traiectionis locorum 
quorundam in textu Poétices Ariftotelicae , qua- 
lisad nos pervenit, olim factae, & reftitutio illo- ὁ 
rum in ordinem integrum , quam propofuit, fuf- 
fultae fint. Primum dicit, philofophum Stagiritam 
teftari in principio capitis XII ( vulgati ordinis), 
Íe de duabus partibus fabulae implexae, peripetia 
& agnitione, in fuperioribus egiffe; quod tamen 
effe falfum, cum ille demum cap. XVI de agzi- 
tione, quam iam inchoaverat , agat. Sunt autem 
verba Ariftotelis: Μέρη δὲ τραγῳδίας, οἷς μὲν ὡς εἴδεσι 
δεῖ χρῆσϑαι, πρέτερου εἴπομεν, 1. e. Partes tragoediae, 
quibus tanquam formis uti oportet, fupra indicavi- 
mus. Male interpretatus eft haec verba Heinfius: 
non ait philoiophus , fe de partibus tragoediae in fu- 
perioribus egilfe ,Aed fe has partes indicaffe ; τὰ quod 
etiam in fuperioribus fecit; nam praecedunt cap. 
XI fub tin. δύο μὲν οὖν τοῦ μύϑου μέρη περὶ ταῦτ᾽ ἐστὶ, 
περιπέτεια καὶ ἀναγνώρισις" τρίτον δὲ πάδος. Loquitur 
hoc loco Ariftoteles de partibus tragoediae tam 
quoad qualitatem quam quoad quantitatem zz 
univerfum , quas in fequentibus fingulas deinceps 
uberius declarat ; quo animadverfo etiam conci- 
dunt quae εἰμ ες pofthac affert, Ariftotelem 


uL udi 


PRAMEREAMIZLISO: XLVII 


partes quantitatis tragoediae propofuiffe, cum ca- 
pitibus adhuc quinque primam gzalitatis expo- 
fiturus effet. Secundo contendit Heinfius, Arifto- 
telem cap. XIII promififfe, fe generalibus prae- 
ceptis oftenfurum , quid in fabula aut argumen- 
to vitandum , quid fequendum fit; feciffe eum 
autem hoc demum capp. XVII & XVII. Sane 
non affequor, quomodo adeo caecurire potue- 
rit vir alias perípicaciffimus. Ariftoteles inquit 
cap. XIII : Ὧν δὲ δεῖ στοχάζεσϑαι, καὶ & δεῖ εὐλαβεῖ- 
634i συνίσταντας τοὺς μύϑους, καὶ πέϑεν ἔσται τὸ τῆς 
τραγῳδίας ἔργον, ἐφεξῆς ἂν εἴη λεκτέον τοῖς εἰρημένοις. 
Quae oportet poetam feclari d» quae cavere in fabu- 
larum compofitione, d» unde efficietur tragoediae 
opus , iam deinceps erit declarandum. Quae fequun- 
turin hoc capite & in proximis omnia non nifi 
ad hoc argumentum fpeclant, quod Ariftoteles 
fibi traclandum proponit; minime vero inferta 
funt poft illa verba ftatim argumento propofito 
peregrina; quare etiam hoc caput cum fequen- 
tibus optime cohaeret. Egit enim philofophus 
capite XIII de conftitutione tragoediae omnino, 
& de peripetia eiufque fpeciebus; capite XIV 
de πάϑεσι, quomodo illa lint excitanda ipía fa- 
bulae conftitutione; capite XV de moribus per- 
fonarum tragicarum ; cap. XVI de variis agni- 
tionis fpeciebus; cap. XVII nonnulla alia gene- 
ratim praecepit po&tae tragico obfervanda; cap. 
XVIII de complicatione fabulae & folutione fer- 
mo eft &c. Defideratur itaque in textu vulgato 
Poétices Axiftotelicae immanis illa traieciio , quam 
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Heinfius offendiffe fibi videbatur : fuit potius hic 


ipfe, qui prifünum textus ordinem temere tur- 
baret, & immanis traieclionis auctor effet, quam 
pofteriores editores recte fuftulerunt. Quod fi re- 
vera textus membra olim ita disiecta effent, ut 
Heinfius fibi perfuafit, mirum fane effet, ea in 
vulgato textu adeo bene congruere, ut praeter 
folum Heinfium nemo talem traiectionem fu- 
Ípicatus fit, & membra disiecta non minus con- 
gruant , quam ex Heinfii fententia fi componan- 
tur. Vulgatus igitur textus ordo fervandus eft. 
Sunt certe inlibro de Poética Ariftotelis loca plura 
luxata atque et:am traiecta, quod ipfe tum infra 
in Argumento libri, tum in notis paffim animad- 
verti; cuius autem rei caufa altius repetenda erit; 
ex qua fimul patebit, etiamfi immanis traiectio 
integrorum capitum olim facta fuerit, nos tamen 
in hodierna libri conditione priftinum & verum 
textus ordinem reftlituere nunquam poffe, me- 
liufque nos acturos effe, fi vulgatum ordinem, 
omnium Codd. Mff. fide firmatum , fervemus. t 
Haud multo poft Heinfium denuo edidit Ari- 
ftotelis librum de Poética Graece 77eodorus Goul- 
Jjionus cum paraphrafi Latina notifque criticis ἃς 
analyticis, Londini 1623. 4. Haec prima Gozl- 


1 C£. Curtii praef. ad verf. Germ. — manufcrits , qui exiflent , & ἃ tou- 
Batteux in praef. ad Quatre Poé- tes Jes editions qui ne font pas 
tiques p» 13 : 0» I4 ne feroit pas dif- | d'Heinfus. ,, Eft tamen hoc ar- 
ficile de prouver , que ς᾽ εὖ Heinfius. gumentum, ex Codd. Mff. con- 
lui-méme, qui a mis les glands à ftantia in vulgato textus ordine 
la place des epis. Mais, quand petitum, per feleviífimum; nec 
tout feroit égal d'ailleurs, /a pre- contra Heinfium aliquid probat. 
ference. feroit encore düe à tous Les 
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fioni editio mihi defuit. Repetita autem eft Can- 
tabrig. 1696. 8. cum notis accefforiis Jacob? Upto- 
zi, editorem fe non diferte profeífi, cui tamen 
in Catal. bibl. Bodlei. p. 17 , € Winftanleii praef. 
& ab aliis haec editio Catabrizienfis tribuitur. Pa- 
raphrafis Goul/loni inprimis tironibus perquam 
utilis effe poteft, quamvis ea faepe fit inepta & 
falfa : fubiectae ei funt quoque notulae , in qui^ 
bus praecepta Ariftotelis fingula in tirorum ufum 
repetuntur & illuftrantur. Textum dedit Goul- 
flonus Sylburgianum : quae ipfe praeter notas 
variorum ad illius emendationem vel interpreta- 
tionem attulit, funt fere nullius momenti & pau- 
ciffima. In ed. Cantabr. adiectae funt variae le- 
&iones & coniecturae ex notis Sylburgii, Caftel- 
vetri, Heinfi, Daceri, Duvallii, ex Samuelis 
Petiü commentario in Leges Atticas &c. ipfius 
Uptoni ingenio ἃς doctrinae parum debetur, & ma- 
gnam partem huius farraginis criticae ab illo col- 
lectae iam Goul/lonus in. prima editione annota- 
verat. Secutae funt textum Sylburgianum quo- 
que edd. nitidiffimae Poétices Ariftotelicae Edin- 
burgenfis (1731. 12), Glafguenfis (1745. 8), & 
Oxonienfis ex typographeo Clarendoniano (1760. 
8). In edd. Edinburgenfi & Glafguenfi adiuncta 
eft Goulftoni verfio Latina: poíterior habet in 
calce infigniores varias leCtiones ex notis Sylbur- 
gu maximam partem depromtas. In. ed. Oxo- 
nienfi textus Graecus fine accentibus impreffus 
eft ; in fine additae funt nonnullae praecipuae le- 
Ciones variantes cum notis & coniecturis qui- 
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bufdam editoris. Caput Ariftotelis, quod in fron- 
te huius editionis confpicitur, excufum eft ab 
exemplart,.quod Z4omas Shaw, celeberrimus 
Orientis peregrinator , fibi a Clemente XII, Pon- 
tif. max. oblatum Collegio Reginenfi Oxoniae 
dono dedit. 

Haud inique prorfus iudicavit Petr. Cornellius , 
nobiliffimus inter Gallos poéta dramaticus Lu- 
dovico XIV regnante , fuperiores libri Ariftotelis 
de Poética interpretes explicaffe illum ut Gram- 
maticos vel Philofophos ; caruitfe autem rei fceni- 
cae experientia; ideoque haud raro aut Arifíto- 
telis praecepta male cepiffe, aut male impugnaf- 
fe vel defendiífe. Differuit itaque ipfe de carmi- 
nis dramatici indole & regulis eo potiffimum con- 
filio, ut fabulas a fe compofitas partim cum Ari- 
ftotelis praeceptis convenire, partim , fi quando 
cum his non conveniant, id Ariftotelis errori 
tribuendum effe oftenderet. * Cy uae Cornell? dif- 
fertatio, atque etiam ardor, quo ingeniofiffimi ἃς 


cultiffimi Galli tum temporis rem fcenicam ex- 


colebant, occafionem  4zdreae Dacerio dediíle 
videtur, librum Ariflotelis de Poética denuo 
Gallice vertendi uberioribufque annotationibus 


illuftrandi. ? Verfio ipfa 

1 Vid. Difcours de P'utilité & des 
parties du. poéme dramatique, in 
Theatre de P. Corneille, P. I. à 
Paris 1689. 12. Cf. Leffing Ham- 
burg. Dramaturgie B. ll , p.227 fq. 

2 La Poetique d? Ariflote, traduite 
en Frangois avec des remarques par 
André Dacier; a Paris 1692. 12. 


laudem minime mere- 


Amflerd. 1733. 8. De verfione ipfa 
vide iudicium Za:reufii in Quatre 
poctiques Vol. I. pref, Recte Mar- 
montel Poérique Frangaife pref. p. 
6 : Dacier avoit fait voeu d'étre de 
Payis d'Ariflote, foit qu'il δ ἐπα 
tendit, ou qu'il ne P'entendit pas. 
Nimis acerbe tamen in Dacerium 
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tur, quam adepta eft. Ubi verbis Graecis, quem- 
admodum legebantur, fanus fenfus non inerat , 
Dacerius fenfum intrufit haud. raro non magis 
fanum; multa loca plane non intellexit, fed per- 
peram vertit. Ànnotationes vero eius fingulis capi- 
tibus fubiunctae multum bonae frugis continent; 
praeterquam quod. Dacerius textum | expofuit, 
quantum & quomodo ipfe eum perfpiciebat , 
diiudicavit faepius acute & docte varias lectiones, 
& attulit coniecturas nonnunquam haud infeli- 
ces; difputavit quoque tanquam ftrenuus Arifto- 
telis affecla adverfus Cornellium aliofque, ἃς legen- 
tur illae annotationes omnino maxima cum uti- 
litate ab 15, qui qualem vim Poética Ariftotelis 
habuerit in. Poéticen Gallorum, praefertim in 
Dramaticen, accuratius pernofcere cupiant. Fa- 
&um eft hinc etiam, ut noftrates , cum po&(in dra- 
mauücam ab iuitio maxime ad exemplum poéta- 
rum Gallorum conformarent, Poéticen quoque 
Ariftotelis ut plurimum ex verfione Dacerii lege- 
rent, & in difputationibus fuis de fingulis Ari- 
ftotelis praeceptis ad eiufdem annotationes prae- 
cipue relpicerent. Ipfe ZLeffingius in. Dramaturgia 
Hamburgenfi ex tot libri Ariftotelis de Poética in- 
terpretibus non nifi Dacerium & Curtium lauda- 


nonnunquam inveQus eft Vo/ta- Paris 1647. 12. -- Remarques fur 


ris. ipfe propter dramaticen fuam 
egregie a Leffingio noftro caftiga- 
tus. Verfionem Dacerii praeive- 
runt Rapini AReffexions fur [a poe- 
tique d'Zriflote & fur les ouvrages 
des poétes anciens & modernes 5 à 


les nouvelles reflexions touchant [a 
poétique, par 4e P. Vavaíleur; à 
Paris 1675. 12. --- La Poctique 
d'Ariftrote, traduite du Grec par fe 
Sieur de Norville; à Paris 1671, 
12: 
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vit. Recentiori tempore prodiit in Gallia Zatteus 
[fi opus infcriptum: Les quatre Poétiques d'Ari- 
Jjflote, d'Horace, de Vida. de Def[preaux., avec les 
traductions d» des remarques; par Mr. l'Abbé Bat- 
teux , Profeffeur Royal, de l' Academie frangoife d» de 
celle des Infcriptions d» belles lettres; a Paris. V oll. 
JI 1771. 8. In textu Graeco plerumque Zattea- 
fius fecutus eft Sylburgium & Victorium; verfio 
Gallica eft Daceriana multo elegantior & melior, 
nequaquam tamen ab omni parte confummata; 
notae ipfa Ariftotelis praecepta illuftrant, refpe- 
&u etiam ad Cornellii fententiam habito; partim 
Dacerii verfionem corrigunt; animadverfiones cri- 
ticas non reperi. Mutavit autem atteufius tex- 
tum paffim e duobus Codd. bibliothecae Pari- 
fienfis olim Regiae (MMCXVIL MMXL.) poft- 
hac diligentius collatis, quae mutationes in infi 
ma textus margine breviter indicatae funt. * Ten- 
tavit praeterea loca quaedam emendare & expli- 
care in JMémoires de l'Academie des Infcr. Vol. 
XXXIX. XLI. (Parif. 1777. 1782). 

Inter Germanos recentiores librum Ariftotelis 
de Poética in. vernaculum fermonem tranftulit 


M. C. Curtius ,? vir doctiffimus , poftea Prof. eloq. 


LII 


1 Cf. Goettingifche philol. Bi- 
biiothek Vol. I, P. VI. 

2 Ariftoteles Dichtkunft, ins 
Deuefche überfetzt , mit Anmerkun- 
gen und befondern Abhand(ungen 
verfehen von Michael Conrad Cur- 
tus, Hannover, 1753. 8. Com- 
mentationes annexae agunt : on 


dem W'efen und dem wahren Begrif- 
f der Dichtkunft -- Von den Per- 
fonen und Handíungen eines Hel- 
dengedichts --- Von der Abficht 
des Trauerfpiels -- Von den Perjos 
nen und Vorwürfen der Comadie -- 
Von der W ahrfcheinlichkeit -- Von 
dem Theater der AÁiten, 
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Marburgenfis. Eft haec verfio fumma cum in- 
duftria elaborata; congeffit infuper auctor in nos 
tis uberrimis ex optimorum interpretum coms 
mentariis & aliis de re poética fcriptoribus, prae- 
fertim Gallicis, quidquid tam ad optimam les 
Gionem textus Graeci conftituendam , quam ad 
praecepta Ariftotelis explananda & recte diiudi- 
canda pertinere exiftimabat. Enimvero induftria , 
qua Curtius opus fuum perfecit, praecipua eius 
laus eft : nam in verfione ab Ariftotelis mente fae- 
pe aberravit, cum multae textus corruptelae poft» 
hac demum fublatae fint, multaque adminicula 
ad interpretationem ei defuerint, quibus nunc uti 
licet. Sic etiam in notis falubriter & recte monita 
mixta funtcum falfis ἃς ieiunis. Quae in commen- 
tationibus fubiunctis de poéfi epica & dramatica 
tam veteri quam recentiori Curtius differuit, poft 
eumab aliis, maxime Zeffingio , melius declarata 
& confttituta funt. Sapit infuper tota dictio tracta- 
tionifque modus Gottf/chedianifmum adeo, ut 
hodie vix aliquis cultioris ingenii opus Curtii 
perlegere fuftineat. Eft tamen illud ἃ me non 
neglectum. 

Novam deinde Poáétices Ariftotelicae editionem 
adornavit (Lipf. 1780. 8.) Theophilus Chriftroph. 
Harles, Prof. eloq. Erlangenfis. Textum reddidit 
Sylburgianum, 1 perpaucis lectionibus mutatis , 
in quibus funt, quas melius non mutaffet, reli- 

1 Infzrtus eft quoque liber Ari-. Chriffoph. Godofr. Schürzio ( Halae 


ftotelis de poética ex rec. Sylbur- 1772. 8.) editae. 
£i Chreftomathiae Graecae P. La 
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€lis ceterum omnibus mendis, quae in textu Syl- 
burgiano lectorem offendunt. Eft infuper textus 
in hac editione valde vitiofe impreffus. Addidit 
Harlefius , pxaeter paraphrafin Goulftonianam pro- 
xime fub textu varias lecliones ex edd. Ald. Sylb. 
Cafaubon. Heinf. & Batteufii excerptas , quibus 
unam alteramve coniecturam de fuo immifcuit. 
In infima textus margine leguntur tum notae 
Sylburgii, tum ipfius editoris, in quibus po- 
fterioribus aut de varietate lectionis pluribus dif- 
cepiatur, aut loca quaedam fuíius explicantur. 
In locis tamen difficilioribus fruftxa has notas ad- 
ieris, aut omnino notas quaefiveris, 

Omnibus fuperioribus libri Ariftotelis de Poé- 
tica editoribus palmam praeripuit Zridericus Volf- 
gangus Reizius, Profeffor quondam  Lipfienfis 
Graece doctiffimus. Exhibuit quidem in editione 
fua ( Lipf. 1786. 8.) non nifi textum Graecum, 
at eum diligentiffime recenfitum, plurimifque 
mendis, quibus adhuc inquinatus erat, etiamfi 
jam dudum a prioribus interpretibus melior lectio 
propofita effet , tandem liberatum. Utinam per 
fata licuiffet praeftantiffimo viro addere novae 
huic textus recenfioni commentarium fuum ! Elu- 
ceícet quidem e notis meis , unde petierit b. Rez- 
zius maximam faltem emendationum fuarum par- 
tem ; quibus tamen caufis fuerit adductus in plu- 
ribus locis, ut lectionem ita conílitueret, iam 
non conftat, neque divinando fatis tuto affequi 
Iicet. Spem fecit ante aliquot annos £F. 4. Wolf, 
Prof. eloq. Halenfis clariffimus, ad quem fchedae 
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ΠΗ͂Σ translatae funt, fe annotata a b. Rei- 
zio ad Poéticen Ariftotelis publici iuris facturum 
effe; quae ipfa fpes vetuit Ariftarchum noftrae 
aetatis compellare, ut αὐτόγραφα Reiziana meo 
ufui permitteret. 

Supereft,'ut de tribus noviffimis libri Axifto- 
telis de Poética editionibus, quae in Britannia 
prodiere, tum de duabus eiufdem verfionibus 
Anglicis ZA4omae Twining & Iacobi Pye, denique de 
verfionibus Hifpanicis dicam. Editio Guiliehni Coo- 
£e, Coll. Reg. Soc, & in Academia Cantabrigien- 
ἢ Graecae linguae praclectoris, nullam habet do- 
tem peculiaem, qua fé commendet. * Textus 
nitide impreffus eft Goulftonianus. Verfio Latina 
editoris fcatet vitiis, quod vel ex uno eius fpe- 
cimine fatis manifeftum fiet. Verba Ariftotelis in 
principio libri, ὁμοίως δὲ καὶ περὶ τῶν ἄλλων, (ex τῆς 
αὐτῆς ἐστι μεπόδου, λέγωμεν; ἀρξάμενοι κατὰ φύσιν πρῶ- 
τον ἀπὸ τῶν πρώτων --- ic vertuntur : £t fimiliter de 
pe Sinite sapit ται ῥα Junt , diaamus , 
Nihilominus CooKius in σε ποθι muneris au- 
Ípicandi caufa habita &-editioni: praefixa valde 
contemtim de omnibus fuperioribus interpretis 
busloquitur: Hos; inquit, partim legi; partim con fu- 
lui , hifgue nonnullis aliquantum . plerifque nilul plane 
acceptum retuli. --- Erant: Athenae in. Athenis apfis 
fruftra quaerendae, d» defiderandus nimirum, nion 
tam qui JAriflotelem ,. ac. qui eos explanaret , qui in 
Ariflotele explanando nomen fuum. profeffi. erant.-- 


1 Cantabrig. 1785. 8. 
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In eadem: praelectione poéfeos dramaticae origi- 
nem indagans fimul religionis primae atque prima- 
riae vefligia repetit, quemadmodum apud. po£tas ve- 
teres vere pios , atque Homerum praecipue . facra omni 
cognitione d» copia refertiffimum, exflant exprejfa. 
Reperit adeo. doclrinam chriftianam. in Homeri 
carminibus: "Az; Homerica niil aliud ei fonat aut 
poteft fonare , atque. Apoflolica illa ἁμαρτία (p. 9). 
Gratiae tres numero perhibentur , quod S. Spiritus, 
emnis boni muneris. dator ac largitor , ternarium in 
Deo numerum coníiceret , effetque fummi numinis 
tanquam apex d» cumulus (p. 17.) -— Sed mitto 
hominem Anticyras ablegandum, quem in fine 
feculi XVIII Profefforem Cantabrigienfem faiffe mi- 
rabuntur pofteri. Addam tantum, notas adiectas 
effe tali auctore dignas; quomodo autem idem 
notiffimam Grayi EÉlegiam Graece meuo elegiaco 
& dialeclo dorica fatis feliciter reddere potuerit, 
nifi hoc opus fit alius, me non affequi. ἡ 

Paullo ante. Coo&iumz Poéticen Axiftotelis edidit 
T. Winflanley;: A. M. Coll. Hert. Soc. (Oxonii ,'e 
typograph. Clarendon. 1780. 8). Repetiit quidem 
vir eruditiffimus: & κριτιχώτατος. textum & para- 
phrafin: Goulftoni una cum: notis ab eodem & 
Uptono corrafis; addidit autem fub textu varias 
lectiones ex editione Aldina & Vallae verfione di- 
ligentiffime excerptas, nec non ex quatuor Codd. 
bibliothecae Mediceae ab A. M. Bandini, bibliothe. 
cae Mediceae & publicae Marucellianae cuftode , 
in eius ufum collatis. Codices ipfos P'andinius in 
literis ad editorem datis ita defcripfit : 


DA EROMGY. LVII 
I. Cod. XIV. Plut. XXXI. chartaceusin quar- 


to maiori , fec. XV. charactere grandiori exaratus 
optimeque fervatus , cum correctionibus quibuf- 
dam valde raris ab eadem manu, in quo potiffi- 
mum amanuenfis peccavit, quod identidem in 
exícribendo fimilitudine alicuius vocis deceptus, 
aliquas dictiones, interdum etiam integras perio- 
dos praetermifit, ut fuis 1am locis annotavimus ; 
praeterea voces quafdam aliquanto obícuriores in 
lacuna reliquit. ,, [ Laudatur hic Godex in notis 
meis Cod. Med. A.] 

1L. Cod. XIV. Plut. LX. chartaceus in 4. min, 
fec. XV. charactere perfpicuo , optime fervatus, 
in quo praepofitiones interdum videas accentibus 
deftitutas , ita ut διαμέλους pro διῶ μέλους, διαμέτρων 
pro ài μέτρων exhibeat; quod nos, nifi ubi fen- 
tentiae mutatio fieret, annotare fupervacaneum 
duximus. Habet praeterea fummaria quaedam in 
marginerubricata; Graeca quidem eiufdem ma- 
nus; Latina vero Zng. Politiani, cuius erat Codex, 
ut eius ex epigraphe apparet. ,, [ Cod. Med. B. ] 

,, ΠΙ. Cod. XVI. Plut.:L X. chartac. in 4. min; 
fec. XV. charactere minuto exaratus, correctio- 
nibus quibufdam ab eadem manu & fummariis 
rubricatis in margine. ,, [ Cod. Med. C.] 

/.,, 14V. Cod. XXL. Plut. LX. chartac. in 4. min. 
fec. XV. litera erandiori, cum fummariis Graecis 
in margine rubricatis ab eadem manu & aliis La- 
tinis. Scatet autem correclionibus, quae ut plu- 
rimum cum edita leclione conveniunt.,, [ Cod. 


Med. D.] 


« 
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Adiunxit praeterea JVinflanleius egregiam ob- 
fervationum maximam partem criticarum man- 
tiffam, in quibus vulgatam lectionem ab aliis in- 
terpretibus mutatam vel follicitatam defendit , 
iufta eius explicatione propofita, plura etiam loca 
ulcerofa partim ope Codd. fupra laudatorum, 
partim ex Madii, Victorii, aliorumque emenda- 
tione , partim etiam ex propria coniectura , ple- 
rumque docta & felici, fanare ftuduit. 

Noviffimam libri Ariftotelis de Poética editio- 
nem a Z7oma Tyrwhitto paratam poft huius obitum 
(T 1786) excudi curavit ZAomas Burgess ( Oxonii, 
e typograph. Clarendon. 1794. 8. etiam in forma 
4. charta fplendidiori )) Minime fatisfecit hoc Tyr- 
yhitti opus exfpectationi meae. Correxit ille qui- 
dem paffim textum Goulftonianum , fed nequa- 
quamita , ut potuiffet ἃς debuiffet; relictae ab eo 
funt fordes iam a fuperioribus interpretibus, inpri- - 
mis a b. Reizio noftro, cutus editionem non novit; 
textu eiectae; mutavit quoque temere aliquo- 
ties, quae fana erant. Diligentius atque felicius 
verfatus eft in emendanda Goulítoni paraphrafi 
Latina, quam etiam in verfionem magis literalem 
mutavit. Animadverfiones 7yrwAitti utique plu- 
ra continent ingeniofe, docte ἃς acute monita, 
quibus nonnullis locis adhuc obícuris nova lux 
affunditur, etiamfi excipias, quae ex aliorum com- 
mentaris depromta funt. At enimvero, quod 
maxime miratus fum, plurimae emendationes & 
coniecturae, quas Zyrwhittus tanquam fuas pro- 
pofuit, non ipfi, fed aliis; inprimis Madio, de- 
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bentur, & vix funt earum , quae notatu dignio- 
res videri poffint, tres quatuorve ipfi propriae. 
Haud dubie Zyrwhittus. cum per triginta ἃς quin- 
que annos, ficut ipfe in fragmento praefationis 
in fchedis eius reperto narravit, con(ilium novae 
editionis libri de Poética animo volutaverit, pri- 
mis annis ex veteribus commentariis emendatio- 
nes & coniecturas quafdam excerpfit, & poftea, 
cum per annos duodecim minifteris quibufdam 
civilibus implicitus fuiffet, oblitus eft, unde il- 
las acceperit, adeo ut proprii ingenii critici fe- 
tus effe fibi. perfuaderet. Ceterum novas copias 
criticas iple ZyrwAittus non habuit; quibus tamen 
ornavit amici reliquias Zurge/fius. Adiecit enim vir 
praeftantiffimus varias leétiones Codicum Guel- 
pherbytani , collati Heynii cura ; Veneti a Iacobo Mo- 
zellio , Bibliothecae ad St. Marc. Venetae cuftode, 
excerpti; omnium Par?fienfium olim Regiorum 
MDCCXLI. MMXL. MMXXXVIII. MMCMXXEXVIII. 
& Leidenfis ex apographo b. Davidis Ruhnkenit. 
Erant praeterea in manibus Zurgeffii variae leclio- 
nes Codicis Matritenfis a Morellio quoque cum eo 
communicatae, nec non apographum Codicis Va- 
ticani, quod Petro Giuntotardo acceptum refert. 
Nefcio fane, quae Zurgeffio fuerit caufa, quod 
haec fubfidia critica apud fe retinuerit. 

Codicis Guelpherbytani cum mihi ipfi etiam co- 
piam fecerit Langerus, eruditiffimus bibliothecae 
Guelpherbytanae praefectus, iam alias de mea 
Ariflotelis editione optime meritus, paullo ac- 
curatius eum defcribam. Codex eft chartaceus, 
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optime fervatus, charactere eleganti & perfpicuo 
exaratus, fec. XV. ut arbitror, in fol. Pertinuit 
olim ad Marquardum Gudium, cuius bibliotheca 
in Guelpherbytanam tranfiit. Continet praeter. [i 
brum. Ariflotelis de Poctica: 1) Supplementum cha« 
racterum T heophrafli , viz. octo illa capitula , quae 
Henricus Stephanus ex Photio depromta primus 
edidit (Parif. 1557. 8. p. g7), cum in plerifque 
MS. Codd. defiderentur; 2) Charaéteres Theophras 
Jis 3) Problemata Rhetorica Anonymi; 4) Libellum 
Anonymi de figuris , quarum Hermogenes in fuis de 
inventione Q» ideis libris meminit. lextus libr de 
Poética in hoc Codice fere omnino conífpirat cum 
textu editionis Morelianae fupra memoratae e Cod, 
MSto expreffae, & Cod. Parifienfis 2040. Differt 
quidem nonnunquam ab his, v. c. cap. XVI, 2, 
leguntur in Guelpherbytano, quae in Morel. & 
Parif. 2040. defunt ( vid. not. ); ibid. 8. 3. habet 
Morel. quae defunt in Guelph. & Par. cuiufmodi 
tamen differentiae amanuenfium incuriae tribuen- 
dae funt. Ceterum iam Curtius nonnullas varias 
lectiones e Codice Guelpherbytano in notis ad 
verfionem fuam Poétices Ariftotelicae Germani« 
cam. excerpfit. 

Verfiones Anglicae libri Ariftotelis de Poética 
omnino exftant quatuor. Prima prodiit a. 1705. 
Quamvis ex Graeco textu facla effe ab auctore 
dicatur, revera tamen, Zwiningio tefte, éx vere 
fione Gallica Dacerii facla eft, cuius etiam praes 
fatio & annotationes fimul translatae funt. In mar- 
gine adfcripfit auclor emendationes quaídam ex 


4 


PERXERAJAYJIGO LXI 


G12eco textu , quae, ut vir doctus fupra laudatus 
ait, in ipfam verfionem fi migraflent, eam peio- 
rem adhuc reddidiffent. Commemoravit Fabricius 
(Bibl. Gr. Vol. III, p. 371 ed. Hailef.) verfionem 
Anglicam Rymeri cum Renati Rapini obfervationibus, 
Londin. 1674. 8. Cum autem nullibi eam reperire 
potuerit Zwiningius, probabile ipfi videtur, Fa- 
bricium Aymeri vexfionem folarum  obfervatio- 
num Zapini circa Ariftotelis Poéticam , Londini a. 
1694 editam , pro huius ipfius verfione habuiffe. 
Secunda verfio Anglica, cuius auctorem Zwinin- 
gius ignorat , edita eft a. 177 5. RefertiíTima eft er- 
roribus & vitiis, neque omnino huic operi auctor 
idoneus erat, quod plura eius fpecimina a. Zyi- 
zingio prolata luculentiffime oftendunt. Tertia eft 
ipfius Zwiningii ! verfio egregia, doCliffimis anno- 


1 «Αγ ποιοῖς Treatife on poetry , 
granslated with notes on the trans- 
lation and on the original ; and 
two differtations oz poétical ἀπά 
mufical imitation. Ey Thomas 
Twining, M. A. London 1789. 
4 mai. Differtationes | Twiningi 
equidem Germanice verti & una 
cum verfione libri Ariftotelis de 
Poética edidi : Zrifloteles. über die 
Kunfl der Poefie. Nebft T. Twi- 
ning's Abhandlungen über die poe- 
tifche und mufikalifche Nachah- 
zung. Berlin 1798. $. Monere li- 
ceat, me hanc verfionem iam ante 
fex annos confeciffe e textu non- 
nullis in locis aliter conftituto ac 
eum infra conflitui, In editione a 
me in ufum fcholarum mearum 
curata ( Gettingae 1794) textus 


maximam partem ex editione Rei- 
zii expreffus eft, paucis le&ioni- 
bus mutatis, quas tamen muta- 
tiones non omnes in textum in- 
fra exhibitum admifi. Quae autem 
in Argumento libri de Poética de 
hoc omnino difputavi , ea ex epi- 
ftola ad Jo. Arnoldum Ebert , Prof, 
quondam colleg. Carol. Brunfvi- 
cenfis , illi editioni praemiffa , re- 
petita funt, Uberius expofita le- 
guntur in commentatiuncula: Ue- 
ber die Poetik des Arifloteles. Ein 
Fragment uber ein Fragment, in 
fronte verfionis Germanicae fupra 
memoratae. Árgumentum libri de 
Poética ipfum ex edit. TyrwAitti , 
cuius exemplum a me correctum 
typothetis defcribendum dedi, 
fumtum eft. 
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tationibusilluftrata. Certe non novi opus recentio- 
ris alicuius Britanni, cuius argumentum ex elegan- 
tiorum literarum ambitu petitum fit, quod Twi- 
ningiano illi poffit aequari , five fpectes eruditio- 
nem auctoris, five ingenii acumen, & iudicii matu- 
ritatem iunctam cum infigni modeftia, five deni- 
que diclionis elegantiam. Selegit Twiningius non 
íolum ex fuperiorum Ariftotelis commentatorum 
& recentiorum de re poética omnino fcriptis, qui- 
bus ipfe textus Graecus libri de Poética corrigi & 
explanari poffet; fed dilucidavit etiam propriae 
eruditionis face plura loca ad poéfin veterum prae- 
fertim dramaticam pertinentia , quibus adhuc di- 
lucidatione opus erat. Maxime ftuduit Ariftotelis 
placita & locutiones ex ceteris eiufdem & ex Pla- 
tonis libris, ex totius doctrinae Ariftotelicae in- 
dole & nexu, & fermone philofopho peculiari ex- 
plicare. Difceffi faepius a Zwiningii fententia , fed 
non tam in fenfu, quem ille Ariftotelis praece- 
ptis & verbis uibuit, quam in fingulis textus le- 
&ionibus, ubi, deftitutus etiam pluribus auxiliis 
criticis, quae mihi aderant , veram lectionem aut 
in verfione non fecutus effe, autin notis non prae- 
tuliffe, aut omnino non cognoviífe videbatur. 
Reizii editione. Twiningius quoque caruit. Quar- 
tam denique verfionem Anglicam curavit Henri- 
cus Jacobus Pye, nobiliffimus apud hodiernos Bri- 
tannos poéta ἃς docirina elegantiori excellens. 
Edidit primum folam verfionem (Londin. 1788), 
quam poflea retractavit & commentario amplilfi- 
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mo auxit. ! Laude digniffimus eft candor , quo 
de Twiningii aemuli meritis in praefatione iudi- 
cium tulit. Confideravit autem Ariftotelis artem 
poéticam refpectu fimul potiffimum ad po&fin 
recentiorem Britannorum maxime & Gallorum 
Ttalorumque habito , de textu ipfo critice emen- 
dando & explanando minus follicitus. Erit igi- 
tur Pye? commentarius iis praecipue utilis, qui 
praecepta Ariftotelis cum recentior poéfi epica 
& dramatica comparare voluerint; nam ufus quo- 
que eft Pyeus Dramaturgia Hamburgenfi Leffin- 
gii; uti Twiningii commentarius iis, quorum ma- 
gis interfuerit, ipfa illa philofophi praecepta re- 
&üus intelligere. Differt in pluribus verfio Pyei a 
Twiningiana, ita tamen plerumque , ut melior 
effet, fi non differret. 

Paucis denique mentionem faciam verfionis 
Hifpanicae Zlorii. Infcripta eft: La Poetica de Ari- 
floteles dada a nueftra lengua. Caflellana por Don 
Alonfo Ordonnez. -- Annadefe nuevamente el tex- 
to Griego, la verfion Latina, y notas de Daniel Hein- 
fio , y las del Abad Batteux , traducidas del Frances, 
y fe ha fupplido y corregido la traduccion Cajftellana 
por Don Cafimiro Florez Canfeco, Cathedratico 
de lengua Griega en los Reales efludios de efla corte. 
Madrit. 1778. 8. Prima editio prodiit Madriti 
1626. 8. In animadverfionibus occurrunt lectio- 


I Commentary illuftrating the. the. Poétic. By Henry lames Pye 
Potic of Arifotle by examples ta- Esq. London 17923. Rymeri verfio- 
ken chiefly from the modern Poéts,. nem Pye quoque non exítare pu- 
To which is prefixed a new and cor- tat, 
rccfed cdition of the translation of 


LXIV ΚΑ ΕΑ ΤΊ ΘΙ 


nes Codd. bibl. Scorialenfis. De illis ipfis, uti de 
verfione, iudicare nequeo , quippe linguae Hiípa- 
xXücae imperitus. 

Iam habent lectores recenfum editionum & 
verfionum libri Ariftotelis de Poética, quae ad- 
huc, quantum mihi quidem conftat, lucem vi- 
derunt. Praeter paucas illas, quas me non vi- 
diffe dixi, reliquas omnes mihi fuppeditavit bi- 
bliotheca Regia academica. Quemadmodum ap- 
paratu critico ufus fuerim ad textus expolitio- 
nem -- nam diíputationes de praeceptorum Ari- 
ftlotelis veritate ἃς ufu infütuere, a confilio huius 
editionis alienum fuiffet -- lectores intelligentes 
lpli videant, & aequo animo iudicent; piget 
enim longius praefari. Scrib. Gottingae in acade- 
mia Georgia Augufta d. xx. Februarii cIp Ip ccc. 
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E: STOLAE ad Alexandrum , Macedoniae regem , 
quae in huius libri fronte legitur, fi aliqua fides fue- 
rit, rogaverat hic Ariítotelem faepius, ut is eloquen- 
tiae forenfis praecepta ad fe perfcriberet. Paulo ferius 
obtemperans Alexandri mandato philofophus primum in 
hac ipfa epiftola moram excufat, aílirmatque, fe non 
per neglieentiam quandam negotium fibi impofitum ad- 
huc diítuliffe, fed ut quam diligentiffime illud perfice- 
ret. Progreditur deinde ad artis dicendi laudes, eiufque 
ftudium eo magis regio iuvetii commendatum vult, quo 
turpius fit, principi loco conftitutum rerumque geíta- 
rum eloria ceteris antecellentem vulgaribus etiam ho- 
minibus in dicendo inferiorem effe. Omnino eum ex- 
hortatur, ut animum & ingenium excolat , prudentiam- 
que in rebus admirniftrandis fibi acquirat; cum princi- 
pis virtus imperio eius fubiectis lex & exemplum fit; 
ab illius prudentia & confilio omnis imperii fortuna, 
ficut liberarum civitatum a legibus, pendeat; nec fía- 
pientiam fuam facile probaverit aliquis, nifi in agendo 
rationem ducem femper fequatur, qua adeo fola ho- 
mo bruta animalia fuperet. Quemadmodum autem im- 
“ποι. Vol. VF. A 2 
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perator fui fit fervator exercitus, ita eloquentiam cum 
fapientia coniunctam humanae vitae gubernatricem effe. 
Sub finem epiftolae monuit Ariftoteles , fe ex aliorum 
rhetorum artibus collegiffe, quidquid expolitum elima- 
tumque in iis inveniretur, & mittere iam duos libros, 
quorum alter ad TheodeGea pertineat, alter vero a 
Corace confcriptus fit. Pofteriorem periiffe, alibi an- 
notavi, ubi quoque plura de hoc epiítolae loco difpu- 
tata funt τ. 

Ipfum librum Ariftoteles a definitione partium artis 
dicendi exorditur. (Cap. 1.) 7riz funt orationum fo- 
renfium genera, concionale , demon[lrativum , iudiciale. Ho- 
rum fpecies funt: fuafto, diffuafio ; laus , vituperatio ; ac- 
cufatio , defenfio; denique quae(lio, aut per fe, aut re- 
fpe&u ad aliud. quid habito. lam vero has fingulas fpe- 
cies Ariftoteles deinceps latius perfequitur. Suafío eft 
exhortatio ad aliquid vel eligendum, vel dicendum , vel 
agendum. Diffuefio eft dehortatio , ne quid vel eligatur, 
vel dicatur, vel agatur. Suaforem oftendere oportet, 
id, ad quod exhortatur , effe iuítum, legitimum, utile, 
honeftum, iucundum , fa&u facile, aut íaltem factu 
poffibile, & neceffarium. Diffuaforem ex contrariis de- 
hortari oportet. luftum eft hominum omnium aut plu- 
rimorum confuetudo non fcripta, honefta turpiaque de- 
terminans, Lex eft communis civitatis confenfus, ver- 
bis fcriptis praecipiens, quomodo unumquodque agen- 
dum fit. Utile, quod ratione & corporis, & animi, & 
rerum externarum confiderari poteít, aut eft praefen- 
tium bonorum confervatio, aut abfentium acquifitio , 
aut malorum inftantium propulfatio , aut futurorum in- 
commodorum inhibitio. Honeftum eft, e quo fplendor 
& honos in eos, qui aliquid gefferint , emanaturus fit. 
Iucundum, quod gaudio afhcit. Facile, quod brevi 
tempore, aut minimo labore impenfaque abfolvitur. 
Poflbile, quodcunque fieri naturà poteft. Neceffarium 
denique, quod non arbitrii noftri eft, fed tanquam ex 
divina aut humana necefhtate fit. Contraria his quae- 
nam fint, haud difücile eft intellectu. Sequuntur iam 
praecepta , quomodo his locis utendum fit , eaque 
exemplis illuítrata. 


1 Vol. IV, pag. 5. Conf, Addenda ibidem, 
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- Res (Cap. II), de quibus maxime vel in fenatu, 
vel apud populum confultationes fiunt, ad feptem ca- 
pita revocari poffunt. Aut enim deliberatur de facris, 
aut de /egibus , aut de flatu civili , aut de foederibus & pa- 
€s cum alüs civitatibus, aut de bellis , aut de pace, aut 
de reditibus. 

Quod fi de facris confervandis fermo futurus fit, 
petat orator argumenta ex zuflo, viz. iniuftum ab omni- 
bus haberi , fi praeter mores patrios aliquid agatur , niti 
facra oraculorum effatis, & utique divinum cultum a 
civitatis conditoribus inftitutum retinendum effe; ex 
utili, viz. conducere prifcum ritum rebus & privato- 
rum, & totius civitatis, nec non conferre ad civium 
virtutem ὅς audentiam ; ex Zoneflo ; ex iucundo; ex pof- 
fibi. Cum vero fuadendum fit, ut fplendidiori appara- 
tu facrificia fiant, probet orator, addere praefentibus 
aliquid effe eadem augere ac firmare ; fore Deos magis 
propitios magis colentibus ; maiores quoque non eun- 
dem femper modum in facrificiis obfervatfe. Cum de- 
nique ad minus fumtuofum facrificiorum apparatum ex- 
hortari placuerit, defcribat orator temporis conditio- 
nem; inculcet auditoribus, Deos non tam facrifican- 
tium fumtibus, quam pietate gaudere, immo ftultifli- 
mos a Diis iudicari fupra virium modum aliquid fa- 
cientes; refpici etiam oportere ad civitatis res fecun- 
das vel adverfas ; omnino dicat, effe (acrificium omnium 
quidem optimum, quod pie adverfus Deos, fumtibus 
moderatis, cum utilitate ad bellum , nec fine fpectacu- 
lorum fplendore inftituatur. 

De legibus concionantem , & de ftatu civili, illarum 
& huius indolem, & quatenus illae huic conveniant, 
probe intelligere necefle eft. Sunt praeclara quaedam 
hanc in rem ab Ariftotele obfervata. In principatu po- 
pulari magiftratus parvi quidem ac plurimi forte eligen- 
di funt; fummi vero totius multitudinis fuffragiis. Ca- 
vendum eít praecipue legibus, ne multitudo divitibus 
infidietur, & contra inducendi funt ifti, ut minifteria 
publica ultro cum munificentia fubeant , honores iis le- 
gibus ipfis decernendo. Cavendum quoque eft, nc agri 
mortuorum, eorumque fubftantiae publicentur. Qui 
pro patria fortiter pugnantes perierunt, iis honeftus 
fepulturae locus affignandus eft, eorumque filii ad pu- 
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bertatem ufque publicis alimentis enutriendi funt. In 
principatu paucorum magiftratus aeque funt diftribuen- 
di inter illius ordinis viros. Ex magiflratibus autem plu- 
rimi forte ducendi, fummi vero occulto fuffragio , & 
iureiurando, & maxima cum diligentia decernendi funt. 
€avendum maxime eft legibus, ne rempublicam geren- 
tes ulla cives contumelia affücianr, & ut controverfiae 
horum brevi diffolvantur, neque in tempus trahantur. 
Vulgus ex agris in urbem non congregandum eft; nam 
plebs facile turbare rempublicam , paucorumque do- 
minatum refcindere incipit. Oratorem autem legem ali- 
quam fuadentem inprimis oftendere oportet, effe eam 
iuftam, reliquis legibus confentanceam, & civitati uti- 
lem; adverfario contra confiderandum eft, an lex fit 
iniufta, cum reliquis legibus non confentiens, δὲ civi- 
tati inutilis. 

Socios fibi folent adícifcere civitates, cum per fe 
non fatis validae fint, aut bellum aliquod metuant , 
aut fubditos quofdam a fe defe&uros effe putent. Si 
quis igitur populo de focietate cum alia civitate ineun- 


da perfuadere voluerit, oftendat, efle eam maxime" 


tempeftivam , colere focios iuítitiam, bene meruiffe 
iam antea de republica, pollere opibus, & efle vici- 
nos. Si cui focietatem diffuadere animus fuerit, pro- 
bet his contraria , quantum licuerit. 

Cum ad bellum voluerit excitare orator, exponat 
primo loco belli caufas, dicat deinde , adefíe omnia , 
quibus civitas in bello fuperior futura fit, deprimat ad- 
verfariorum partes, augeat & amplificet opes civita- 
tis. Quod fi placuerit, bellum futurum impedire, de- 
monfiret , effe omnino nullam aut nimis levem belli 
caufam, fore illud civitati damnofum, fuperari hanc 
opibus ab adveríarüs, accidere pofle in bello varias 
calamitates. Si ad pacem exhortandum fuerit in prae- 
fenti bello, & quidem rebus a civitate bene ac felici- 
ter geftis, moneat , faciendam efle pacem civibus, dum 
victoria fruantur, fecundam fortunam faepius in adver- 
fam tranfüfle, pacem victos fervare, & victoribus re- 
rum in bello acquifitarum fructum afferre. Quibus ad- 
verfae in bello res exfüiterint, hos ex ipfis cafibus ad 
pacem exhortetur, δὲ fuadeat, ne hoftes irritare per- 
gant, & bellum continuando íe fuaque prorfus per- 
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.dant. Omnino utatur orator ad bellum aliquod diífol- 
vendum iis argumentis, quibus utplurimum commoven- 
tur homines, ut belli gerendi finem faciant, v. c. iu- 
fta hoftes rogare, eíle civitatem bello defatigatam, 
difidere cives inter fe, fumtus ad bellum neceffarios 
deficere &c. 

De reditibus denique agenti videndum eft, an fit ex 
publicis civitatis bonis aliquid neglectum , unde aliquis 
proventus civitati accreícere poflit. Quod fi horum ni- 
hil adfuerit, fuadendum eft, ut a civibus pro fingulo- 
rum copiis tributa exigantur ; ut pauperes corpora prae- 
ftent , locupletes pecunias, opifices arma. Si res poftu- 
laverit, dicendum eft, effe proventus civitatis omni- 
bus civibus communes, eífe eos diuturnos, ac ma- 
gnos; hoftibus autem fecus. 

Ad genus orationum demon[ftrativum ( Cap. IH) perti- 
nent tanquam fpecies /audatio ( εἶδος ἔγκωμιαστικὸν ) & 
vituperatio (εἶδος ψεκχτικόν ). Laudatio eft confiliorum , 
& factorum, ὅς di&orum infignium amplificatio , addi- 
tis ὃς accommodatis, quae abfint. Oppofita illi eft vi- 
tuperatio, infignia extenuans, ingloria (zJe£2) exag- 
gerans. Laudabilia funt: iufta, legitima , utilia, hone- 
fta, iucunda, & quae facilia factu funt (cf. Cap. I). 
Laudantem igitur oftendere oportet, effe horum aliquid 
five in hoc homine, five in rebus huius, quod aut 
ipfe gefferit, aut quod per ipfum manaverit, aut ex 
hoc contigerit, aut eius gratia fa&tum fit, aut fine hoc 
non effectum fuerit. Eodem modo vituperantem often- 
dere oportet, iliorum contraria ineffe in eo homine , aut 
re, quae vituperatur. Atrulit Ariftoteles plura exem- 
pla, quomodo his praeceptis utendum fie, uti etiam va- 
rios locos tum ad ampiüficandum, tum ad extenuan- 
dum, quos hic exfcribere non attinet. Tenendum au- 
tem eft, amplificationis ὃς extenuationis locos in aliis 
quoque orationum fpeciebus utilitatem habere. 

Genus orationum iudiciale (Cap. IV) comple&itur ac- 
cufationem & defenfionem. Accufíatori, & quidem impro- 
bitatis adverfarium criminanti, dicendum eft, effe fa- 
cinus huius iniquum & civibus perniciofum ; ftultitiam 
vero obiicienti tantum, efle, quae adverfíarius agat, in- 
utilia, turpia, iniucunda, neque omnino perfici poffe. 
Scire autem oportet accufantem ,. ἀν criminibus 
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fupplicia fint ex legibus conftituta, & quibuínam cri- 
minibus ipfi iudices poenas ftatuant. lam vero poena a 
lege definita , accufanti folum incumbit probare, faci- 
nus patratum effe, δὲ amplius, adverfarium illud fpon- 
te, de induftria, nec cafu quodam commififfe. Curan- 
dum etiam eft, ut venia adveríario intercludatur. Ad 
defenfionem tria potiffimum praecepta dari poflunt. Aut 
enim defendentem oftendere oportet, in iudicium vo- 
catum facinus , cuius infimulatur, non commififfe ; aut , 
fi commiffum fuerit, effe illud iuftum, legitimum, nec 
civitati inutile; aut, fi hoc probari nequeat, effe per 
imprudentiam & caíu peccatum , ut apud auditores ve- 
niae fiat locus. Ceterum eadem defenfori cognoícenda 
& confideranda funt, quorum haud inícium & incu- 
riofum accufantem effe debere modo obíervatum eft. 

Quaeftio ( Cap. V ), quam fingulare orationis genus 
pofuit au&or, eft dilucidatio confiliorum , aut a&io- 
num, aut verborum alicuius fibimet ipfis, & reliquae 
hominis vitae contrariorum. Oportet igitur quaerentem 
confiderare, v. c. an aliquis fuerit antea amicus, & 
poftea inimicus, δὲ rurfus amicus; an contraria nunc 
dicat prius a fe diclis; an flagitia reliquis a&ionibus 
fuis contraria commiffurus fit, opportunitate data. 

Expofitis iam in univerfum orationum generibus, eo- 
rumque fpeciebus & proprietatibus, pergit Ariftoteles 
ad explicanda praecepta, qua ratione his tum fingulis, 
tum inter fe coniunctis & commixtis uti orator debeat. 
Enumerat itaque ( Cap. VI) ea, quae omnibus generi- 
bus communia funt. Quoniam autem de locis a iuíto 
& legitimo, ab utili & honefto, (quorum, licet illi 
omnibus fpeciebus communes fint, maxima tamen uti- 
litas in. fuzffonibus €ft,) praetereaque de amplificatione 
& extenuatione , (quarum ufus, uti in ceteris fpecie- 
bus quoque, ita maxime in /aeudatione & vituperatione 
obtiner,) iam in fuperioribus egit, alia nunc omnibus 
fpeciebus communia diligentius perfequirur. 

Incipit a. probationibus (Cap. VILI) , quarum duo fla- 
tuit genera, primum earum, quae ex ipfis verbis, & 
rebus, & hominibus ducuntur, alterum exrernarum , 
quae his accommodantur. Prioris generis funt probabilia , 
exempla, tecmeria , enthymemata , fententiac , figna, elenchig 
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Probabile eft, cuius exempla-auditores in animo ha- 
bent, (οὗ λεγομένου παραδείγματα àv ταῖς διανοίαις ἔχου- 
σιν οἱ ἀκούοντες.) ut v. C. ἢ quis dicat, velle fe, ho- 
ftes rebus adverfis uti; hoc probabile eft ; nam audito- 
res idem cupiunt. Tres funt maxime Probabilis fpecies, 
una, quae in accufando aut defendendo eas animi per- 
turbationes comprehendit, quibus homines natura afh- 
ciuntur; fecunda morem exprimens plerumque rece- 
ptum; tertia lucrum refpiciens. Hae quidem Probabi- 
lis fpecies ex ipfa re petitae funt. Sed poffunt quoque 
loci Probabilium ab ipfo adverfario (in accuíatione ) 
& a reo (in defenfione) derivari. Poterit accufator 
oftendere, adverfarium idem facinus faepe antea pa- 
trafe, aut huic fimilia, fructum ex eo cepifle, con- 
fueffe homines in ea aetate conftitutos, (v. c. fi ad- 
verfarius iuvenis fit.) ita agere, eflé amicos & focios 
adveríarii tales , qualis ipfe deícribitur. Defenfor fimili 
modo ex contrariis argumentari poterit. 

Exempla (Cap. VIIL) funt res iis, de quibus fermo eft, 
fimiles, aut contrariae. Adhibere ea oratorem oportet , 
quando eius interfuerit , ut minus verifimile magis per- 
Ípicuum fiat. Sunt autem duo exemplorum genera , unum 
a rebus petitum, quae fecundum rationem , alterum 
ab iis, ductum, quae praeter rationem evenerunt. Utro- 
que genere orator pro confilio fuo uti debet. Sumere 
vero licer exempla tum ex praeteritis, tum etiam ex 
praefentibus. 

Tecmeria (coniecurze) funt ( Cap. IX) , quaecunque 
rebus, de quibus agitur, repugnant, aut quibus ipía 
fibi oratio adverfatur. Ex talibus enim repugnantiis au- 
ditores colligere folent, omnino neque in didis, neque 
in fa&is aliquid veri ineffe. Hae igitur ab oratore non 
negligendae funt. 

Enthymemata (Cap. X) funt, quae non folum ora- 
tioni & rei adverfantur, fed etiam aliis rebus omni- 
bus. Erunt autem enthymemata oratori in promtu, f; 
confideraverit , an oratio aut fibi fit contraria , aut 
iuflo. aut legi, aut utili, aur. honetto, aur poflbili, 
aut facili, aut probabili, aut moribus dicentis, aut re- 
rum confuetudini. Defendentem vice vería contra ar- 
gumentari oportet. 

Sententia (Cap. ΧΙ) eft in univerfum deciarario pro- 
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priae opinionis de re aliqua omnino. Sententiae aut 

er fe clarae funt, aut a vulgari opinione diícrepant. 
Eesti: quidem rationes breviter addat orator ne- 
ceffe eft. Petere licet fententias aut ex peculiari rei 
natura, aut ex fuperlatione ( v. c. Ztrociores fures funt , 
quam latrones), aut ex affimilatione (v. c. Pecuniam clam 
qui furripit , idem facit , quod qui urbem prodit ). 

Signum rei eft aliud quiddam (Cap. XII), vel ante 
rem, vel una cum re, vel poft rem contingere foli- 
tum. Sunt autem figna & facta & non fa&a (σημεῖον. 
γεγονὸς, καὶ μὴ γεγονὸς, pofttive und negative Zeichen ) , 
eademque & facti, & non fa&i. Alia figna efhciunt 
opinionem , alia fcientiam. Loci fignorum inveniendorum. 

Elenchus ( demon[tratio) ett, quod aliter fe habere 
non poteft, quam quomodo dicimus ( Cap. XIII). Su- 
muntur autem elenchi ex iis, quae naturá neceffaria 
funt, & ex iis, quae naturá fieri aut poffunt, aut non 
poffunt. — Speciebus iam primi probationum generis 
figillatim expofitis, additifque nonnullis de earum dií- 
crimine (Cap. XIV), Ariftoteles ad explicandas fpecies 
alterius probationum generis procedit. 

Teflimonium eft ( Cap. XV ) rei nobis cognitae vo- 
luntaria confeffio. Teftis aut et fide dignus, aut fide 
indignus, aut ambiguus. Teftimonium probabile & a 
tefte fide digno profectum non eget epilogo, nifi for- 
te decori gratia. Cum autem teítis fides fufpecta fue- 
rit, haec utique firmanda eft. Rurfus fi contra tefti- 
inonium aliquod nobis difputandum fuerit , omnibus vi- 
ribus oratorem anniti oportet, ut eius fidem labefacler. 
Ατα τ Ariftoteles varios locos, quibus & accufaturus 
ὅς defenfurus pro fuo quiíque arbitrio uti poterint. 


Quae(lio et hominis confeffio tormentis exa&a (Cap. 
XVI), cuius quidem veritatem modo tueri & robo- 
rare, modo infringere licet. Loci huc fpectantes. 


lusiurandum. (Cap. XVII ) eft declaratio demonftra- 
tionis expers cum invocatione divini numinis. Loci ad 
eius fidem vel augendam vel minuendam. 

Sequuntur nunc & alia praecepta, quae ipfius ora- 
tionis formam, indolem & partes attinent. Primum de 
praceoccupatione (Cap. XVIII), qua orator, auditorum exi- 
fimationem , & adveríarii verba praeveniens, obvias 
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difficultates removet. Praecipit igitur Ariftoteles ora- 
tori, quomodo eum fe habere oporteat, fi auditores 
vel initio orationis, vel in media oratione ipf! dicenti 
obftrepant & conturbentur. Oftendendum ei maxime 
eft, auditores confultationem aut defenfionem pertur- 
bantes propriis confilis fuis, civitatis utilitati, omni- 
que iufto, legitimo & honefto repugnare. Quod fi au- 
tem adverfarium praevenire animus fuerit, fi orator 
dicat prior, praeoccupando folvenda & infirmanda funt, 
quae adveríarius dicturus effe videatur; fi pofterior, 
dicendum illi eft, adverfarium mentitum efle calumrias 
occupando, bene conícium, has redargutum iri; rem 
ex fe potius, quam ex adverfario cognoícendam efie. 

Poflulata funt ( Cap. XIX), quae oratores ab audito- 
ribus poítulant, alia quidem iufta, fi legibus coníen- 
tanea funt, alia vero iniufta, fi legibus adverfantur. 
Oportet oratorem poftulatorum vim bene perfpicere, 
ne iniuftum quidquam adverfarius a iudicibus flagitet. 

luratio ( παλιλλογία. ) eft brevis admonitio eorum 
(Cap. XX), quae in oratione adhuc di&a funt. Uten- 
dum eft ea, tum circa partium orationis, tum circa to- 
tius orationis exitum. Iterare poteft orator vel ratio- 
cinando, vel interrogando, vel enumerando, vel eli- 
gendo. Singula ab Ariftotele exemplis illuflrata funt. 

Jronia eit (Cap. XXI), cum aliud dicimus, aliud 
dicere fimulamus, aut rei imponimus nomen compe- 
tens rei contrariae. 

Urbana fit oratio (Cap. XXII), fi & ftru&ura ora- 
tionis, & locutiones hominum moribus fimiles funt, ad 
quos orator dicit; deinde fi verba commutantur, nec 
femper eadem adhibentur in eadem fententia. Quod fi 
orator voluerit orationem facere prolixam, opus eft, 
ut rem dividat, quae in fingulis per fe intelliguntur , 
fufe tamen explicet , eadem pluribus nominibus circum- 
Ícribat, di&a íaepius iteret &c. Qui autem dicendi vo- 
luerit brevitate uti, eum rem uno vocalulo eoque bre- 
viffimo completi, paucas adhibere copulas, plurima 
coniungere, iterationes amovere oportet. Ex quibus 
etiam apparet, qua ratione orator mediocritatem in di- 
cendo conífequatur. 

Figurae nominum (Cap. XXIH) funt tres, fimplex, 
compofita , ὃς traüslata, Sic etiam tres compofitiones (no- 
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minum ) funt, una a vocali incipiens & in vocalem de- 
finens; fecunda a muta incipiens & in mutam defi- 
nens; tertia mutas cum vocalibus iungens. Sunt deni- 
que conflru&iones quatuor: una , fimilia nomina aut in- 
vicem collocans, aut difpergens; fecunda , eifdem ra- 
tionibus utens, aut eas invicem mutans; féi2, uno 
aut multis nominibus rem appellans; quara denique, 
res nominans aut omittens. 

Interpretatio in. duas. partes ( Cap. XXIV ) fex modis 
inflitui poteft : a) Hic poteft & hoc, & aliud facere ; 
b) Hic quidem haud poteft, alius autem poteft; c) Hic 
& hoc, & aliud poteft ; d) Neque hic, neque alius hoc 
poteft ; e) Hic quidem poteft, alter vero non poteft; 
f) Hic quidem alterum poteft; alius vero alterum 
non poteft. Adiecta funt ab Ariftotele fingulis modis 
exempla. : 

Erit autem oratio dilucida (Cap. XXV ), fi propriis 
rerum nominibus utatur orator, ambigua evitet, fi vo- 
cales non deinceps ponat, fi articulos opportune & 
apte locet, fi curet, ut ne confufa fit, neque pertur- 
bata nominum compofitio, fi coniunctiones ante dictas 
aptae confequantur copulae. 

Oppofitorum ( &vzifiézov) tria genera funt ( Cap. XXVI), 
unum, fi oppofitae res ó contrarium nomen & vim 
contrariam habent; fecundum, fi nomina fola fib con- 
traria funt; tertium, fi vis fola rerum oppofitarum con- 
traria eft. Primum genus antithefeos optimum eft. 

Compar (Cap. XXVII) eft, ἃ duo fimilia enuntian- 
tur commatia. ;4/Jimilatio vero eft, fi non folum com- 
matia ( quoad fenfum) fimilia funt, fed etiam fimilibus 
verbis efficiuntur. ( Cap. XXVIII.) 

lam ex ipís orationis partibus prima eft exordium , 
eaque omnibus feptem orationis fpeciebus communis. 
(Cap.,XXIX.) Utitur prooemio orator, ut rem, de qua 
dicturus eft, fummatim exponat, & auditores five at- 
tentos, five ad benevolentiam propenfos fibi comparet. 
Quomodo igitur hoc optime prooemio perfici poffit , 
maxime in genere deliberativo & fuaforio, Ariftoteles 
oftendit. $i auditores oratori non infefti fuerint, ne- 
que orationi, neque ipfi rei, ftatim a brevi declara- 
tione rei exordiendum eít, & exhortandi funt audito- 
res, ut attente benevoleque audiant. Sin vero alii , 
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qui ante dixerunt, oratorem infimulatione praevene- 
rint, aut fi opinio auditorum mala five ex praeteritis, 
five ex praefenti de dicente, de eius oratione, de re, 


anticipata fuerit, neceffe eft, ut orator ante omnia fe 


ab iis, quorum infimulatus fuerit, defendat, eorum 
caufas & rationes breviter in medium proferat, ma- 
lam opinionem corrigat, aut removeat, & tum de- 
mum auditores ad attentionem exhortetur. 

Exordium fequitur enarratio (Cap. XXX), qua aut 
res geftae vel nuntiantur ab oratore, vel auditoribus 
in memoriam revocantur, aut res praefentes deinceps 
exponuntur, aut futura praedicuntur. Oportet narra- 
tionem effe brevem , dilucidam, nec probabilitate de- 
ftitutam. Collocari autem poffunt narrationes tribus mo- 
dis. (Cap. XXXI.) Quod fi pauca fuerint, de qui- 
bus dicendum eft, eaque auditoribus nota, narratio- 
nem eorum cum exordio bene orator, coniunget 5 fi 
multa & incognita auditoribus, bene narrabit fingu- 
la, fimulque, ef'e ea iufta, utilia, honefta oftendet ; 
fi res denique fuerint levis momenti, optime eas in 
exordio , & quidem nude, declarabit. 

Enarratione rerum facta, fingula in medium prolata 
confirmanda funt. (Cap. XXXI.) Primum iis fidem fa- 
cere oportet, argumentis five a bona fama dicentis, 
five a rerum confuetudine, five ab exemplis, a vul- 
garibus fententiis &c. ductis. Poftea vero probandum 
eft, ea vel iufta, vel legitima, vel utilia, vel iucun- 
da, vel facilia, vel poffibilia effe. Sub finem uniufcu- 
iufque orationis partis iteratione uti licet. Infuper ad- 
hiberi poteft praeoccupatio (Cap. XXXIII); ita ut ora- 
tor adveríarii argumenta infirmet atque deprimat, fua 
vero augeat & roboret. 

Egit adhuc auctor de praeceptis, quae omnibus ora- 
ticnum generibus communia funt; addit iam nonnulla 
fingulis generibus magis propria (Cap. XXXIV ) ; v. c. 
generi deliberativo. Quod fi orator fuadere voluerit , 
ut vel civitati, vel privatis hominibus in difcrimine 
verfantibus auxilium feratur ; commemoret ante omnia, 
fi qua his fuerit erga auditores five amicitia, five gra- 
tia, five mifericordia. Quorum nihil fi in ufum voca- 
ri poterit, dicat, carere eos omnibus bonis, & cari- 
turos efle, nifi auditores mifericordiae locum dent. 
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Diffuadere poterit orator ex contrariis locis. Quod fi 
aliorum fíuafionibus contradicendum eft, oratorem in 
exordio primum proponere oportet, quibus fit contra- 
dicturus ; tum sella fivillatim expendere, & demon- 
ftrare, effe ea neque iufta, neque legitima, neque ho- 
nefta , neque utilia, & cet. — Similiter adiunxit Ari- 
ftoteles locos ad laudandum & vituperandum , ad ac- 
cufationem & quaeftionem fpectantes, quos repetere 
hic nolo. 
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ΕΙΣ ΚΗ 


ΡΟΣ ΑΔ ΕΞ Ν ΔῬΡΟΝ.: 


ΑΡΙΞΤΟΤΕΛΗΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΩ EY IIPATTEIN. 


Ἐπεστειλαςξ pot ὅτι πολλάκις πολλοὺς πέ- 
πομφας πρὸς ἡμᾶς τοὺς διαλεξομένους ὑ ὑπὲρ τοῦ γρα- 
φηναί σοι τὰς μεθόδους τῶν πολιτικῶν λόγων" ἐγὼ δὲ 
οὐ διὰ ῥουθυμίαν ὑπερεβαλλόμην & £y τούτοις, τοῖς χρό- 
νοις, ἀλλὰ διὰ τὸ ὕπεν, οὕτως ὑπὲρ αὐτῶν γραφη- 
ναί σοι διηκριβωμένως, ὦ ὡς οὐδεὶς ἄλλος γέγραφε τῶν 
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AD ALEXANDRUM. 


Arifloteles Alexandro S. 


qus TI me literis certiorem , faepius Te plures ad. m: 
mifife , qui mecum agerent , ut orationum civilium. praecepta 
in ufum Tuum .confcriberem ; ego. vero. non negligentia. qua- 
dain per hoc tempus rem difluli , fid quoniam cupiebam , tam 
exquifüte de ilis ad Te fcribere, ut nemo alius fcripferi eo- 
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περὶ ταῦτα πραγ ματευομένων. ταύτην δὲ εἰκότως τὴν 
iron εἶχον. ὥσπερ γὰρ ἐσιθητὰ σπουδάξεις τὴν 
εὐπρεπεστάτην τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων ἔχειν» οὕτω dU- 
νοῦ uAV λόγων. λοβεῖν ἐστί σοι πειρατέον τὴν εὐδοξοτά- 
τήν. πολὺ γὰρ κάλλιόν. ἐστι καὶ ; βασιλικώτερον, τὴν 
ψυχὴν € εχειν εὐγνωμονοῦσαν, ἢ τὴν ἕξιν τοῦ σώματος 
δροῦ εὐειματούσων. καὶ γὰρ ἄτοπόν ἔστι» τὸν τοὺς 
ἔργοις πρωτεύοντὰ Φαίνεσιθαι τῶν τυχόντων, τοῖς λό- 
γοις ὑστερίζοντω , Xo ταῦτω εἰδότω, ὅτι τοὶς μὲν ἐν 
δημοκρατίω πολιτευομένοις ἡ ἀναφορὰ περὶ πάντων τῶν 
πραγμάτων εἰς τὸν δημόν $c TW TOig δ᾽ ὑπὸ τὴν τῆς βα- 
σιλείας ἡγεμονίαν τεταγμένοις πρὸς λόγον. ὥσπερ οὖν 
τοὺς αὐτονόμους τῶν πόλεων διορήουν εἴωθεν t ἐπὶ τὸ κάλ- 
λιστον ἄγων ὁ κοινὸς νόμος» οὕτω τοὺς ὑπὸ τὴν σὴν 
βασιλείαν καϑεστῶτως ἄγειν δύναιτ᾽ ἂν ἐπὶ τὸ συμ- 
Φέρον ὁ σὸς λόγος. καὶ γὰρ ὁ νόμος ἐστὶν, ὡς ἁπλῶς 
εἰπεῖν, λόγος ὡρισμένος καθ᾿ ὁμολογίαν κοινὴν πό- 
rum , qui in eadem. opera ver[ati fuerunt, Quod. quidem re&e 
apud animum con(litui. Quemadmodum enim. ve[lium. decore 
atque magnificentia ceteris hominibus praeflare fludes ; ita etiam 
Tibi annitendum c(l , ut dicendi facultate omnium laudem fu- 
peres. Nam longe pulchrius efl , & magis regium , habere ani- 
mum bene inflru&um , quam habitum corporis videre pulchris 


ve[libus ornatum. Abfurdum quoque eft , rebus geflis ceteris an- 
tecellentem. videri in. dicendo hominibus ex vulgo inferiorem 
e[fe , praefertim cum conflet , iis , qui in populari civitatis fla- 
tu vivunt , omnia ad populum referenda effe ; unius imperio 
vero fubie&is ad rationem. Quemadmodum igitur. liberae civi- 
tates communi lege ad honefliffmum finem ducente. reguntur ; 
fic ratio Tua poterit imperio Tuo fubie&lis , quidquid utile fit, 
pefuadere, . Nam. lex. quoque eft , ut fimpliciter dicam, ratio 
communi civitatis confenfu definita , indicans , quomodo unum- 
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λεως; μηνύων, πῶς dei πράττειν execTa. πρὸς δὲ τού- 
τοῖς -. οὐκ ἀδηλον οἶμαί σοι τοῦτό ἐστιν» ὅτι τοὺς μὲν 
λόγω χρωμένους, καὶ μετὰ τούτου πάντα πράττειν 
προαιρουμένους» ὡς ὄντας καλούς τε καὶ aya wx , 
ἐπαινοῦμεν" τοὺς δὲ ὥγευ λόγου τι ποιοῦντας, ὡς d ὄντας 
ὠμοὺς. καὶ “ηριώδεις, μισοῦμεν. διὰ τούτου καὶ κακοὺς 
τὴν αὑτῶν κακίαν ἐμφανίσαντας, ἐκολάσαμεν» καὶ 
τοὺς ἀγαβοὺς διλώσωντας αὑτῶν τὴν ἀρετὴν ἐζηλ ὥσα-- 
μέν. οὕτω καὶ τῶν μελλόντων XXV ἀποτροπὴν εὑρή- 
xat, καὶ τῶν ὑπαρχόντων ἀγαθῶν à ὄνησιν ἔστχομεν. 
καὶ διὼ τούτου καὶ τὰς ἐπιούσας δυσ'χερείας εἐφύγο- 
μὲν: Xe τὰς μὴ προσούσας ἡμὶν ὠφελείας ἐπορισά- 
μεθα. ὥσπερ yao βίος ἄλυπος, αἱρετὸς, οὕτω λόγος 
συνετὸς» ἀγαπητός. εἰδένωι δέ σε δεήσει, ὅτι rapa 
δείγματώ i ἐστι τοῖς πλείστοις τῶν ἀνθρώπων τοῖς μὲν ὃ 

νόμος. τοῖς δὲ ὁ σὲς βίος καὶ λόγος. ὅπως οὖν διαζέ- 
ρὼν ἧς πάντων “Ἑλλήνων καὶ βαρβάρων, πᾶσάν ἐστί 


quodque agendum fit. Praeterea. vero haud fugere Te exi[limo ; 
quod ratione utentes , eaque duce fingula peragentes , tanquam 
honeflos & bonos, laudibus profequamur; contra abfque ra- 
tione aliquid facientes ,| tanquam. rudes & feros , oderimus, 
Quamobrem etiam mali , [1 malitiam fuam faétis declaraverint , 
puniuntur, dum bonos virtute fua eminentes admiratione. di- 
gnos habemus. Sicque & quomodo futuras calamitates evite- 
mus, bonique inflantibus fruamur , adinvenimus. Proinde & 
inminentes difficultates effugimus , & abfentes utilitates compa- 
ravimus, Nam veluti vita. nulli moerori obnoxia. eligenda. el, 
fic etiam mens. prudens | fludiofe. comparanda. Neque id Te 
praetereat | oportebit , quod. plurimis. hominibus , aliis quidem 
lex , aliis vero vita Tua δ᾽ ratio exemplo fint. Ut cunéüis igi- 
tur tum. Graecis tum barbaris antecellas , omnt opera anniten- 
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co σπουδὴν ποιητέον, ἵνῶ τὴν ἐκ τούτων ἀπομίμησιν οἱ 
περὶ ταῦτα διατρίβοντες. τοῖς τῆς ὠρετῆς στοιχείοις 
καλλιγραφούμενοι, wi wn πρὸς τὰ Φαυλω σῷας αὐτοὺς 
Gym s ἀλλὼ τής αὐτῆς ἀρετῆς μετέχειν ἐπιθυμῶ- 
σιν. * ἔτι δὲ τὸ βουλεύεσθαι τῶν περὶ τὸν ἄνθρωπον 
^, 

DOaraóy € £0 71i. ὥστε οὐκ εἰς τὰ πάρεργω καὶ μηδενὸς 
»ής, N N , 7 ἂν 5» Ν Ν 

efe τὴν σπουδὴν ἐστί σοι κωτανώλωτέον, LÀO, τῆν 
μηπρόπολιν αὐτὴν τοῦ καλῶς βουλεύεσιϑαι μαβεὶν βω- 
λητέον. τίς yao δήποτ᾽ ἂν ἀμφ Φισβητήσειε τῶν νοῦν 
ἐχόντων, ὅτι τὸ μὲν πράττειν μὴ ᾿βωλευσάμενον, ση- 
μειόν ἐστιν ἀνοίας τὸ δὲ κατὰ τὴν ὑφήγησιν τοῦ 
λόγου συντελεῖν τι τῶν ὑπ᾽ ἐκείνου παρωαγγελθέντων, 

͵ (M 4 7, M 7 ^" € 

παιδείας; ἰδεῖν δέ ἐστι πάντας τοὺς ἄριστω τῶν Ελ- 
λήνων πολιτευομένους λόγῳ πρῶτον. ἢ τοῖς ἔργοις,» 
συγ γινομένους. πρὸς δὲ τούτοις, καὶ τοὺς μέγιστον 
ἀξίωμα τῶν βαρβάρων € ἐχοντας: τούτω πρὸ τῶν πραγ- 
μάτων χρωμένους», εἰδότας καλῶς, ὡς ἀκρόπολίς ἐστι 
σωτηρίας 4 διὰ τοῦ λόγου γινομένη του συμφέροντος 
dum e(l Tibi, ut, qui in. his verfantur (in legibus. feren- 
dis), & fecundum morum dotlrinam virtutis exempla verbo- 
rum ornatu profequuntur , non ipft turpiter. fe gerant, fed ad 
eandem. virtutem fe. componant. Rerum efl praeterea. humana- 
rum maxime divinum , confultatione uti. Quare non in fuper- 
vacaneis 6 futilibus rebus opera Tibi confumenda efl, fed 
allaborandum potius, ut, quod in his praecipuum eft, bene 
confultandi artem perdifcas. Quis enim fanae mentis dubita- 
verit , fi quis inconfulto quid egerit , anientiae quidem ; fin au- 
tem ratione duce , fapientiae fignum e[fe ὃ Videre etiam. licit , 

omnes optime inter Graecos rempublicam. admüiniflrantes con- 
fultatione. inter. fé convenire , priu(quam agant. Itemque apud 
os , qui inter barbaros dignitate prae[lant , confultationem fa- 
Kis ant&re; quippe qui probe norint, confiderationem utilita- 
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Θεωρίω. ταύτην ἀπόρῥητον οἰητέον, οὐ τὴν ἐκ τῶν οἶκο- 
δομημάτων ἀσφαλή πρὸς σωτηρίαν εἶναι νομιστέον. 
ἀλλὼ γὰρ ὀκνῶ ἐτι πλείω γράφειν, μήποτε κολλω- 
mí er au δόξω περὶ τῶν ἀκριβῶς γνωριζομένων, ὡς 
οὐχ, ὁμολογουμένων, πίστεις ἐπιφέρων. διόπερ ὦ ἀφήσω, 


Ga Ld 


ἐκεῖνα μόνον εἰπῶν; περὶ ὧν ἐνέστι λέγειν εἰς ἅπαντώ 
τὸν (βίον, ὅτι τοῦτό ἐστιν, 6 διοιέρομεν τῶν λοιπῶν 
ζώων, [ τοῦτο οὖν καὶ ἡμεὶς διαφερόντως, τῶν λοιπῶν 
ἕξομεν ἀνθρώπων. οἱ μεγίστης Tipi ὑπὸ τοῦ δαιμο- 
γίου τετυχηκότες. ἐπισυμίῳ μὲν Yos καὶ ϑυμῶ καὶ 
τοῖς τοιούτοις χρῆται καὶ τὰ λοιπὰ ζῶα πάντα, λόγῳ 
δ οὐδὲν τῶν λοιπῶν, χωβς ἀνθρώπων. ἀτοπώτατον ἂν 
οὖν sn πάντων, €i τούτῳ μόνῳ τῶν λοιπῶν ζώων εὐδοιι-- 
μονέστερον βιοῦντες, τὸ αἴτιον τοῦ καλῶς εἶναι διὸ ἡ ῥῶ- 
bug ἀφῶμεν κατολιγωρήσαντες. , διακελεύομαι δή 
σοι πάλαι recon τῆς τῶν λόγων ἀντέχε- 


ts mente un[hütutam effe falutis arcem. Et hanc quidem inex- 
pugnabilem putandam effe; non" arcem. manu conftru&am tu- 
tum. falutis. propugnaculum haberi poffe. Sed vereor pluribus 
hac de re fcribere, ne fortaffis oflentare me ipfum videar , dum 
probare inflituam , quae omnibus in. promtu funt , quafi non 
conceffa. fuerint. Quare. miffs his , ea tantum dicam , de qui- 
bus ad omnem vitam dicere licet ,. hoc folum effe , quo ceteris 
anümalibus praeflamus ,' | hoc igitur & nos prae ceteris 
hominibus habebimus, ] quippe qui fummum decus a. divi- 
no numine adepti fumus. Nam cupiditate. quidem. & ira & 
alüs. hüiufcemodi utuntur etiam animalia quaeque reliqua , ra- 
tione autern homo. dumtaxat. Abfurdum itaque omnium maxi- 
mc e[fcet,. E, quo.folo feliciores ceteris animalibus vivimus , 
caufam bene ytvendi ipfam, id prae negligentia incuriofe reli- 
querimus. Proinde Te iam pridem incitatum etiam atque etiam 
hortor, ut dicendi philofophiam omni (ludio comple&are. Nam 
Boa 
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σϑαι Φιλοσοφίας. καβάπερ γάρ ἐστι Φυλακτικὸν σώ- 
ε n [74 ^ s N "4 

ματος ὑγίεια, οὕτω τῆς ψυχῆς Φυλακτικὸν καθέστηκε 

7 Ν ΄ Ἴ 

παιδεία. ταύτης γὰρ προηγουμένης. οὐ πταίειν συμ- 
72 , N ^^ ^w , ^ γ᾽ ε ͵ 

Ἰβήσετωί σοι περὶ τὰς πράξεις, ἄλλα σώζειν ἁπάσας; 


€ MN » EV NW c 7 ^ EI ^ L4 
ὡς eros εἰπεῖν, τὰς ὑπαρχούσας σοι τῶν ἄγαθων κτή- 


σεις. χωρὶς δὲ τῶν εἰρημένων, εἰ τὸ τοῖς ὀφβεαλμοὶς 
βλέπειν ἡδὺ, τὸ τοὺς τῆς Ψυχῆς ὄμμασιν ὀξυδερκεῖν 
ἐστι ϑαυμαστόν. € ἔτι δὲ o ὥσπερ ἢ στρατηγός ἐστι σωτὴρ 
σοὺ σι τρατοπέδου, οὕτω, λόγος uera, παιδείας ἡ ἡγεμῶν 
ἐστι βίου. ταυτὶ μὲν οὖν καὶ τὼ τούταις ὅμοια παρά- 
λιπεῖν νομίζω καλῶς ἡμῖν ἔχειν κατὼ τὸν ὑπάρχοντώ 
καιρόν. ἔγραψας dé μοι διωκελευόμενος, ὅπως μηδεὶς 
τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων λήψεται τὸ βιβλίον τοῦτο, καὶ 
ταῦτω εἰδὼς, ὅτι, καβώπερ τοὺς εξ αὐτῶν γεννηθέντας 
οἱ γεννήσαντες τῶν ὑποβωλλομένων μᾶλλον Φιλοῦ- 
σιν, οὕτω καὶ οἱ εὑρόντες τι τῶν μετεχόντων. ὥσπερ 
γὰρ ὑπὲρ τέκνων, τούτων τῶν λόγων ὑπεραποτεθνή- 


veluti corpus bona valetudine , tta & animus difciplina ferva- 
tur. Huius enim ductu. haudquaquam Tibi in rebus. gerendis 
aberrare contigerit , quin potius, ut verbo dicam , omnia iam 
parta bona plane tuebere.. Quod fi praeterea oculis. videre, iu- 
cundum , animi luminibus | perfpicere ,, admirabile efl... Item , 
quemadmodum imperator fui efl fervator exercitus , ita ratio 
cum difciplina coniuncta vitae efl. gubernatrix. Sed haec atque 
his fimilia ut iam. mi[Ja. faciam. convenire. videtar. : Monuifli 
autem. literis Tuis , ne quis alius hunc librum accipiat , quippe 
qui non fis nefcius, ficuti parentes , quos ex fe. genuerint', 
magis, quam fuppofitos. partus ,, amare folent , eodem modo 
qui aliquid. invenerint ,, (magis hoc amare,) quam quibus 
eo- uti contigerit, Nen: (ecus enim. pro inventis atque pro. li- 
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xac. οἱ μὲν γὰρ Πάριοι λεγόμενοι σοφισταὶ » διῶ, τὸ 
μὴ τεκεῖν. αὐτοὶ Dv ῥαθυμίαν ὁ ἄμουσον οὐ στέργουσιν, 
ὠλλὰ χρήματα λαβόντες ἀπωκηρύττουσιν. ax TOUTO 
yo ἐγώ goi παροικελεύομαι di ie uM TE οὕτω τοὺς 
λόγους τούτους. ὅπως: νέοι καθεστῶτες ὑ ὑπὸ μηδενὸς 
χρήμασι die C θαρήσονται, κοσμίως δὲ μετὰ σοῦ συμ- 
βιώσωντες, εἰς ἡλικίαν ἐλθόντες, δόξης ἀκηράτου τεύ- 
ἕωται. παρειλήφαμεν, δὲ, καθάπερ ap ἐδήλωσε Νι- 
κάνωρ, καὶ τῶν λοιπῶν τεχγογράφων, & τις τι xo 
Φυρὸν ὑπὲρ τῶν αὐτῶν τούτων γέγραφεν εν ταῖς τέχ- 
yaus. περιτεύξι δὲ δυσὶ τούτοις βιβλίοις" ὧν τὸ μέν ἐστιν 
ἐμὸν ἐν ταὶς ὑπ᾽ ἐμοῦ τέχναις Θεοδέκτῃ γραφείσαις" 
τὸ δὲ i ἕτερον ΚΚόρακος. 3 τὼ δὲ λοιπὰ τούτοις ἰδίῳ πάντα 
γέγραπται περί τε τῶν πολιτικῶν καὶ τῶν ὡ κανυκῶν 
παραγγελμάτων" ὅθεν πρὸς ἑκάτερον αὐτῶν εὐπορή- 
σεις ἐκ τῶνδε τῶν ὑπομνημάτων σοι γεγρῶρ ἐμένων. 


“7. ς 


τρβωσ' 0. 


beris emori. periclitentur. Enimvero fic dicti Sophiflae Pari, 
quoniam nihil pariunt , ipft pro inerti negligentia non amant, 
fed. acceptis. pecuniis. dimittunt. Quamobrem ΤῈ exhortor , ita 
haec dicendi praecepta ferves , ut cum. & ipfa adoleverint , 
nullius opibus violentur, fed hone(le decoreque Tecum una vi- 
vant , € cum in adultam aetatem. evaferint , immaculatam 
laudem nancifcantur. A(Jumfimus autem , ficuti nobis Nicanor 
expofuit, fi quid üfdem de rebus apud ceteros artis. fcriptores 
expolitum invenimus. Impendes autem operam hifce duobus [1-- 
bris , quorum alter meus efl. continens artes ad Theodecten 
fcriptas ; alter vero Coracis. Ceerum. illi fcriptores omnia. fi- 
gillatim fcripferunt , & de orationibus concionalibus , & de iu- 
dicialibus ;; quapropter ex hifce commentarüs ad. Te perfcriptis 
utriufque. generis praecepta. cogno(ces.. Vale. 
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ΚΕΦ. c. 


ΠΕΡῚ TOY IIPOTPEIITIKOY AOIOY, KAI AIIO- 
TPEIITIKOT. 


ra γένη τῶν πολιτικῶν εἰσι λόγων. τὸ μὲν ὃ- 
μηγορικὸν,, τὸ δὲ er idi, τὸ δὲ δικαινικόν. εἴδη δὲ 
τούτων era, προτρεπτικὸν , ἀποτρεπτικον , ἐγκώμια- 
στικὸν » ψεκτικὸν», κατ τηγορικὸν,, ἀπολογητικον» καὶ 
ἐξεταστικὸν, ἢ ἢ αὐτὸ καθ᾽ αὑτὸ, 7 πρὸς ἄλλο. τὰ μὲν 
οὖν εἰδὴ τῶν λόγων TOT AUTO appe i ἐστι. 2 Χρησό- 
μεθα δὲ αὐτοὶς ἐν τε ταῖς κοινοίὶς δημηγορίαις. καὶ ταῖς 
περὶ τὰ συμβόλαια δικαιολογίαις , καὶ TOig ἰδίαις 
ὁμιλίαις. οὕτω δ᾽ ἂν ἑτοιμότατον λέγειν περὶ αὐτῶν 
δυνηθείημεν , εἰ κοὶ καθ᾽ ἕν €x eo TOY εἶδος ἀπολαβόντες 
ἀπαριθμησαίμεθοι τὰς δυνάμεις αὐτῶν, καὶ τὰς χρή- 
σεις, καὶ τὰς πράξεις. καὶ πρῶτον μὲν τὰς προτροπὰς 
xe ἀποτροπὼς , (ἐπείπερ ἐν ταῖς ἰδίαις ὁμιλίαις, καὶ 


ΕΑ ΡΟ HN 
De fuafione d» diffuafione. 


Dass funt genera orationum civilium, concionale, 
demonftrativum, iudiciale. Sunt autem horum fpecies 
feptem, fuafio, diffuafio, laudatio, vituperatio , accu- 
fatio, defenfio, & quaeftio, aut ipía per fe, aut refpe- 
€&u ad aliud habito. Specics igitur orationum tot nu- 
mero funt. 2 Utemur autem iis & in concionibus pu- 
blicis, δὲ in caufis forenübus, & in privatis confabu- 
lationibus. Tum vero poterimus de iis aptiffime dicere, 
fi figillatim uniufcuiufque fpeciei vim ὃς ufum, & a&tio- 
nem defcripferimus. Et primum quidem de fuafionibus 
& diíluafionibus dicamus, (quoniam earum ufus in pri- 
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ταὶς κοινοιὶς δημηγορίαις, ἐν τοῖσδε μάλιστα : αὐτῶν 
χρήσίς ἐστι, διέλθωμεν ἄν. 3 Καθόλου μὲν οὖν €i- 
πεῖν, προτροπὴ μέν ἐστιν ἐπὶ προαιρέσεις, 5 λόγους, 
ἢ πράξεις παράκλησις" ἀποτροπὴ δὲ ὁ ἀπὸ προαιρέσεως, 

ἢ λόγων, 7 πράξεων διακώλυσις. οὕτω δὲ τούτων di- 
ρισμένων, τὸν μὲν προτρέποντα χρὴ δεικνύειν, ταῦτα; 
ἐφ᾽ ὼ παρακαλεῖν, δἴκαια δ ὄντώ, καὶ νόμιμα, καὶ συμ.- 
Φέροντω, καὶ καλῶ, καὶ ἡδέω, καὶ ῥώδα πραχβήναι. 
εἰ δὲ μὴ» δυνατώ τε δεμκτέον, ὅταν ἐπὶ due xpi mapa 
καλῇ. καὶ ὡς ἀναγκαῖα ταῦτω ποιεὶν ἐστι. τὸν δὲ 

ἀποτρέπονται dei di. τῶν ἐναντίων κώλυσιν ἐπιφέρειν, 
ὡς οὐ δίκαιον, οὐδὲ νόμιμόν ἐστιν, οὐδὲ συμφέρον, οὐδὲ 
xa , οὐδὲ ἡδὺ, οὐδὲ δυνωτὸν πράττειν τοῦτο εἰ δὲ 
μὴ: ὡς ἐργῶδες, καὶ οὐκ ἀναγκαῖον. ὕπασαι δὲ αἱ 
πράξεις μετέχουσι τούτων ἀμφοτέρων, ὥστε μηδ᾽ ὃ ἑτέ- 
pay τῶν ὑποῤέσεων ἔχοντω λόγων ὥπορεῖν. ὧν μὲν οὖν 


vatis confabulationibus, & in concionibus publicis, in 
his vero maxime, locum habet). 5 Suafio eft, ut fum- 
matim loquar, exhortatio, ut aliquid eligatur, aut di- 
catur, aut agatur; diffuafio vero dehortatio, ne quid 
eligatur, aut cicatur, aut agatur. Quibus ita definitis, 
fuaforem oftendere oportet, ea, ad quae exhortatur, 
effe iufta, & legitima, & utilia, & honefta, & iucun- 
da, & facilia fa&u. Si vero hoc dicere non poterit , 
declarandum erit, quando ad difficilia exhortatur, effe 
ea poffibilia & neceffaria. Diffuafíorem autem ex con- 
trariis dehortari oportet, rem non effe iuftam, neque 
legitimam , neque utilem, neque honeftam, neque iu- 
cundam, neque factu poflfibilem ; fin minus, efle ope- 
rofam neque neceffariam. Omnes aciones utriufque 
harum participes funt ; quare unum vel alterum argu- 
mentum habens rationibus fidei faciendae non carebit. 
B4 
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ὀρέγεσθαι d& τοὺς προτρέποντας xdi ἀποτρέποντας, 
TAUTA, ἔστιν. 4 Opis teu δὲ πειράσομαι» τούτων 
ἕχαστον τί ἐστι, καὶ δεῖξαι, πόθεν αὐτῶν εἰς τοὺς λό- 
γοὺυς εὐπορήσομεν. δίκαιον μὲν οὖν ἐστι τὸ τῶν ἅπάν: 
των, ἢ τὸ τῶν πλείστων ἔθος G/ypa Dou, διορίζον τὰ 
καλὰ καὶ τὼ αἰσχρά. τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ γονέας τιμῶν: 
καὶ Φίλους εὖ ποιεῖν, καὶ TOig εὐεργέταις χάριν ἀπο- 
διδόναι. ταῦτα γὰρ καὶ τὰ τούτοις ὅμοια οὐ προσ- 
τάττουσι τοῖς ὧν ὑρώποις οἱ γεγραμμένοι νόμοι ποιεῖν, 
ἀλλ᾽ elei ἀγράφῳ καὶ κοινῷ γόμῳ νομίζεται. τὰ μὲν 
οὖν δίκαιω ταῦτά ἔστι. 5 Νόμος δέ ἔστιν ὁμολόγημα 
“όλεως κοινὸν διὰ γραμμάτων προστάττον, πῶς χρὴ 
πράττειν ἑκάστώ. 6 Συμφέρον δέ ἐστι τῶν ὑπαρχόν- 
των ἀγαβῶν φυλακὴ, καὶ τῶν μὴ προσόντων κτῆσις, ἢ 
τῶν ὑπαρχώντων κακῶν ἀποβολὴ, ἢ τῶν προσόοκω- 
μένων γενήσεσθαι βλωβερῶν διακώλυσις. διαιρήσεις 


Quae igitur fuadentes & diffuadentes fectari conveniat, 
haec funt. 4 Definire autem tentabo, unumquodque 
horum quid fit, & oftendere, unde eorum in dicendo 
nobis copiam faciemus. luftum quidem eft hominum 
omnium, aut plurimorum non ícriprus mos, honefíta 
turpiaque determinans. Id vero eft honorare parentes, 
& amicis bene facere, & bene facientibus gratiam re- 
ferre. Haec enim & his fimilia non iubent fcriptae le- 
ges hominibus faciunda, fed more non fcripto & com- 
muni lege iufta habentur. Iuíta igitur haec funt. $ Lex 
vero eft communis civitatis confenfus fcriptis praeci- 
piens, quomodo uaumquodque agendum fit. 6 Utile 
eft praefentium bonorum coníervatio, aut abfíentium 
comparatio, aut malorum inftantium propulíatio, aut 
futurorum incommodorum inhibitio. Hoc autem divi- 
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δ τοῦτο τοῖς μὲν. ἰδιώταις εἰς σῶμα. καὶ duy; χήν» xe 
τὰ ἐπίμτητα. 24 μὲν οὖν ἐστι συμφέρον ῥώμη: 
κάλλος, ὑγίεια, ψυχὴ δὲ ἀνδρείο, σοφίω, δ καιοσύνη. 
τὰ δὲ ε ἐπίκτητα Φίλοι» χρήματα, κτήματα. τὰ δ᾽ 
ενωντίω τούτοις ἀσύμφορα. πόλει δὲ σομφέρονται τὰ 
τοιαῦτω TÉ ἐστιν, ὁμόνοιω s δυνάμεις πρὸς πόλεμον» 

χρήματα, καὶ προσόδων εὐπορία, συμμάχων ἀρετὴ 
καὶ πλήβος᾽ καὶ συλλήβδην & ἅπαντω τὰ τούτοις ὁμοιό- 
Tpo7 a συμφέροντα νομίζομεν τὼ δὲ τούτοις ἐνωντίώ 
ἀσύμφορα. Καλὰ δέ ἐστιν, ἀφ᾽ ὧν εὐδοξίω τις καὶ 
τιμή τις ἔνδοξος "ibi τοῖς “πράξασιν. 8 δέω δὲ 
τὰ χαρὰν ἐργαζόμενα. 9 Pad δὲ τὰ uera ἐλαχί- 
στου χρόνου καὶ ἘΠΕ καὶ deir δα ἐπιτελούμ ενώ. IO 
Δυνατὰ δὲ πάντα τὰ ἐνδεχόμε yo, γενέσθαι. 11 Αναγ- 
καῖω δὲ τὰ μὴ ἐφ᾽ ἡμὶν ovre, πράττειν, ἀλλ᾽ ὡς ἐξ 
ἀνάγκης ϑείας 9 ἀνθρωπίνης οὕτως ὄντωώ. τὸν μὲν οὖν 


das oportet privatis quidem hominibus in corpus, & 
animum , & res extrarias. Corpori eft utile robur, pul- 
chritudo, bona valetudo. Animo vero fortitudo, fa- 
pientia, iuftitia. Extraria denique funt amici, opes, 
poffeffiones. His autem contraria inutilia funt. Civitati 
autem utilia funt huiufcemodi, concordia, vires ad bel- 
lum, opes, redituum facultas, fociorum virtus & mul- 
titudo; & fummatim omnia his fimilia utilia ducimus ; 
his vero contraria inutilia. 7 Honefta funt, ex quibus 
fplendor aliquis atque honos in eos, qui aliquid geffe- 
rint, emanaturus fit. 8 Iucunda autem , quae gaudio at- 
ficiunt. 9 Facilia, quae breviflinio tempore, & mini- 
mo labore impenfaque abfolvuntur. τὸ Pofflbilia funt 
omnia, quaecunque fieri poffunt. rr Necetfaria vero , 
quae ut fiant arbitrii noftri non e£, fed quae tanquam 
ex divina aut humana necefftate fic fiunt. lufta igitur , 
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δίκαιο. καὶ τὰ νόμιμα; καὶ T2, συμφέροντα, καὶ τὰ 
καλῶ, καὶ τὰ ἡδέα, καὶ τὰ Badia, καὶ τὰ δυνατὰ; 
καὶ τὰ ἀναγκαῖα, ταῦτά ἐστιν. 12 Εὐπορήσομεν δὲ 
περὶ τούτων λέγειν εξ αὐτῶν τε τῶν προειρημένων, καὶ 
τῶν ὁμοίων. τούτοις, καὶ τῶν ἐνωντίων αὐτοῖς » καὶ τῶν 
304 κεκριμένων ὑπὸ ϑεῶν, καὶ ἀνθρώπων ἐνδόξων, ἢ 7 ὑπὸ 
κριτῶν, ἢ 7 ὑπὸ τῶν ἀνταγωνιστῶν ἡμῖν. 12 Τὸ μὲν οὖν 
δίκαιον, οἷον ἂν ἢ τὸν τρόπον», ἡμῖν δεδήλωται. τὸ δὲ 
ὅμοιον τῷ δικαίω τοιόνδ᾽ ἐστίν. ὥσπερ γὰρ DM γομί- 
ζομεν τοῖς γονεῦσι, miller Das, τὸ Tov αὐτὸν τρόπον προσή- 
vun μιμεῖσθαι τοὺς υἱοὺς τὰς τῶν πατέρων πράξεις" 
καὶ καθάπερ τοὺς εὖ ποιήσαντας ἀντευεργετεῖν δίκαιόν 
ἐστιν, οὕτω τοὺς μήδεν ἡμᾶς κακὸν ἐργασαμένους ói- 
xeuty ἐστι μὴ. βλάπτειν. τὸ μὲν οὖν ὅμοιον. τῷ δικαίω 
τὸν τρόπον τοῦτον Üti λαμβάνειν. ΤῊ Ἔκ δὲ τῶν ἐναν-- 
τίων χρὴ dede ανὲς ποιεῖν αὐτὸ τὸ παράδειγμα. 
καβάπερ γὰρ τοὺς κὠκόν Ti ποιήσαντας δίκαιόν ἐστι 


& legitima, & utilia, & honefta, & iucunda, & facilia, 
ὃς poflibilia , & neceffaria, haec funt. 12 De his autem 
copia dicendi nobis erit & ex ante dictis, & his fimilibus, 
& ipfis contrariis, & ex iis, quae iam iudicata funt five 
a Diis, five ab hominibus illuftribus, five a iudicibus, 
five ab adveríariis noftris. 13 Cuiufmodi igitur iuftum 
fit, a nobis declaratum eft. Simile autem iufto eft hu- 
iufmodi. Nam quemadmodum iuftum exiítimamus ob- 
temperare parentibus, fic etiam convenit, filios paren- 
tum res geítas imitari; & quemadmodum beneficis vice 
verfa benefacere iuftum eft, ita iis, a quibus mali ni- 
hil fufcepimus , iuftum eft non nocere. Simile iufto ita- 
que hoc modo capiendum eft. 14 Ex contrariis autem 
oportet exemplum ipfum perfpicuum facere. Nam velu- 
ti iuftum eft in eos animadvertere, qui aliquid mali 
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τιμωρεῖσιδαι» καὶ τοὺς εὐεργετήσαγτας οὕτω προσήκει 
ἀντευεργετεῖν. 15 Τὸ δὲ κεκριμένον ὑπό τινων ἐνδόξων 
δίκαιον οὕτω λήψῃ ἀλλ᾽ οὐχ, ἡμέὶς μόνον μισοῦμεν. 
καὶ κακῶς ποιοῦμεν τοὺς ἐχθροὺς, &AO καὶ ᾿Αθηναῖοι 


καὶ Λακεδαιμόνιοι δίκαιον εἶναι κρίνουσι τοὺς ἐχϑροὺς 
ἊΝ Dd 
τιμωρεῖσίθαι. τὸ pe QUY QiLeLioy eut) » μελετῶν 70A λά- 


i6 λήψῃ. 16 Τὸ δὲ γόμεμον αὐτὸ μὲν οἰόν ἐστιν» ὡρι- 
στῶι ἡμὶν πρότερον. δὲ δὲ, ὅ ὅπου ἂν fj χρήσιμον». αὐτόν 

τε τὸν ὠγορεύοντα καὶ τὸν νόμον λαμβάνειν, εἶτα τὸ 
ὅμοιον τῷ γεγραμμένῳ νόμῳ. εἴη δὲ e τοιόνδε ὥσπερ 
γὰρ ὃ νομοθέτης με ίσταις ζημίαις τοὺς κλέπτας ε-έ- 
λάσεν, οὕτω δε καὶ τοὺς ἐξωπατῶντας μάλιστω τι- 
pepein ar καὶ γὰρ οὗτοι κλέπτουσι τὴν διάνοιαν. καὶ 
καθάπερ ὃ 6 νομοθέτης κληρονόμους πεποίηκε τοὺς € 7γυ- 
τάτω γένους ὄντες τοῖς ἀπαισιν ἀποθνήσκουσι, οὕτω 
καὶ τῶν τοῦ ὠπελευθέρου χρημάτων ἐμὲ VUV προσήκει 


patraverint, ita iis, qui nos beneficio affecerint, re- 
ferre gratiam decet. τς Id autem iuftum, quod a qui- 
buídam claris viris iudicatum fuerit, fic erit accipien- 
dum: verum neque nos íoli hoftes odio infequimur, 
maloque afficimus, fed ὃς Athenienfes & Lacedaemonii 
iuflum iudicant hoftes punire. Iuftum igitur hoc modo 
faepius difcutiens accipies. 16 Legitimum vero quale 
etiam ipfum fit, antea a nobis definitum eft. Oportet 
autem , ubi utile fuerit, ipfum dicentem legem quoque 
affumere, deinde fimile legi fcriptae. Effet vero huiuf- 
modi: nam ficut legumlator maximis poenis fures ple- 
&endos voluit, ita ὅς feductores maximopere punire 
oportet ; hi enim furantur mentem ( Zominis , quem dece- 
pent). Et quemadmodum legumlator heredes flatuit 
genere proximos iis, qui fine liberis vita defuncti funt ; 
fic etiam rerum liberti me nunc dominum fieri decet ; 
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κύριον Sera τῶν ye ἀπελευϑερωσάντων αὐτὸν 
τετελευτηκότων ἐγγυτάτω γένους αὐτὸς ὧν, καὶ τῶν 
ἀπελευθέρων * * δίκαιος ἃ ἂν m ἄρχειν. 17 Τὸ μὲν. οὖν 
ὅμοιον τῷ νομίμῳ τοῦτον τὸν τρόπον λαμβάνεται' τὸ δ᾽ 
saver ode à γὰρ 6 νόμος ἀπαγορεύει, τὰ δημόσια 
διανέμεσϑιαι, δῆλον, ὅτι, τοὺς διαιρουμένους αὐτὰ πάν- 
vag ἀδικεῖν, ὁ νομοῤέτης ἔκρινεν. εἰ "yao Tia d au οἱ 
νόμοι προστάττουσι τοὺς καλῶς καὶ δικαίως τῶν κοινῶν 
ἐπιστήσαντας, δῆλον, ὡς καὶ τοὺς τὰ δημόσια, δα- 
Φϑείρεντας τιμωρίας ἀξίους νομίζουσιν. 18 Ἔκ μὲν οὖν 
τῶν ἐναντίων καταφανὲς οὕτω γίνεται. τὸ ϑόμιμον, ἐκ 
δὲ τῶν κεκριμένων ὧδε" καὶ οὐ μόνον ἔγὼ τὸν νόμιον του- 
τὸν ἕνεκα τούτων Φημὶ τὸν νομοθέτην Θεναι, ἀλλὰ καὶ 
πρότερον οἱ δικασταὶ, διεξιόντος Λυσιθίδου, παραπλή- 
cia τοῖς VUV ὑπ᾽ ἐμοὺ λεγομένοις ἐψηφίσαντο [ταῦτα] 
περὶ τοῦ νόμου τούτου. τὸ μὲν οὖν νόμιμον οὕτω μετιόν- 


nam cum mortui fint, qui eum manumiferunt, & pro- 
ximus his ipfe fim cognatione, fas fit, me etiam re- 
rum liberti dominum fieri. 17 Legitimo ergo fimile af- 
fumitur hoc modo ; contrarium vero fic: nam fi lex 
prohibet publicas opes privatim diftribuere, patet, le- 
gumlatorem cenfuiffe, omnes privatim eas diítribuen- 
tes iniufte agere. Nam fi eos leges ornari iubent, qui 
honefte rebus communibus iufteque praefuiffent , pa- 
tet, etiam opum publicarum diffipa'ores mul&a dignos 
exiftimari. 18 Ex contrariis igitur ita legitimum mani- 
feftum fit, ex iudicatis autem hoc modo: neque ipfe 
folum hanc legem harum rerum cauía a legumlatore da- 
tam dico, fed etiam antea iudices, auCtore Lyfithida, 
aeque atque nunc a me dicitur fententiam hac de lege 
protulerunt. Legitimum ergo hoc modo tractantes, mul- 
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TÉ πολλαχῶς δείξομεν. 19 Τὸ δὲ συμφέρον αὐτὸ 
μὲν οἷόν ἐστιν; ἐν τοῖς πρότερον ὥρισται. δεῖ δὲ λαμβά- 
νειν εἰς τοὺς λόγους των προειρημένων καὶ £x τοῦ dg 
Φέροντος ἂν ὑπάρχῃ T1, καὶ μετιόντας τὸν αὐτὸν τρό-- 
“Ὸν; ὅνπερ ὑπὲρ τοῦ νομέμου καὶ τοῦ δρκωίου διήλβο-. 
μεν: οὕτω. καὶ τὸ συμφέρον πολλάχως ἐμφανίζειν. 
20 Em δ᾽ ἂν τὸ μὲν ὅμοιον τῷ sup Dep τοιόνδε" ὥσ-- 
περ γὰρ ἐν τοῖς πολέμοις συμφέρει, τοὺς εὐψυχρτά-- 
τοὺς πρώτους τάττειν, οὕτως ἔν ταὶς πολιτείαις λυσι- 
τελεῖ, τοὺς Φρονιμωτάτους καὶ δικαιοτάτους προεστά- 
γαι TOU πλήθους. καὶ καθάπερ τοῖς ἀνθρώποις ὑγιαίς 
arius συμφέρει φυλάττεσθαι, μὴ νοσήσωσιν. οὕτω 
καὶ ταῖς πόλεσιν ὁμονοούσαις συμφέρον ἐστὶ προσκο- 
πεν; , μὴ στασιάσωσι. τὰ μὲν οὖν ὅμοιαι s τῷ συμφέρον- 
7i τοῦτον τὸν τρόπον μετιῶν πολλὰ ποιήσεις. 21 Ex 
δὲ τῶν ἐναντίων ὡδέ σοι τὸ συμφέρον ἔσται καταφανές. 
εἰ γὰρ λυσιτελεῖ, τοὺς ἐπιεικεῖς τῶν πολιτῶν τιμῶν» 


tifariam demonftrabimus. 19 Utile autem quale fit, in 
fuperioribus definitum eft. A(ffumendum vero eft in di- 
cendo, fi quid ex utilis fpeciebus antea dictis incide- 
rit, eodemque modo. tractandum , quemadmodum in 
iufto leeitimoque tradidimus, &-fic licet utile pluribus 
modis declarare. 20 Simile autem utili effet huiufmodi: 
ficuti namque in bellis conducit, fortiffimos primos in 
acie ordinare, ita etiam in civitatibus utile eft, pru- 
dentiflfimos iufüffinofque multitudini praeeffe. Et quem- 
admodum hominibus bona valetudine -fruentibus con- 
ducit, ut caveant, ne in adverfam incidant, ita' etiam 
pacatis civitatibus utile eft, ut fe ab omni feditione 
cuftodiant. Similia igitur utili hóc modo tra&ans multa 
efhcies. 21 Ex contrariis autem utile fic-erit perfpi- 
cuum, Etenim fi utile eft, cives aequos & bonos ho- 
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συμφέρον ἂν εἴη. καὶ τοὺς σονήρους κολώζειν. εἰ yao 
eisc Oe ἀσύμφορον τὸ μόνους ἡμας πρὸς Θηβαίους 7 0- 
λεμεῖν » συμφέρον ἂν εἴη τὸ Λακεδαιμονίους συμμά- 
xov ποιησαμένους ἡμᾶς, οὕτω Θηβαίοις πολεμεῖν. ἐκ 
μὲν δὴ τῶν ἐναντίων οὕτω τὸ συμφέρον καταφανὲς 
ποιήσεις. 22 Τὸ δὲ κεκριμένον UT ἐνδόξων συμφέρον 
ὧδε χρὴ λωμβώνειν' Λακεδαιμόνιοί τε γὰρ ᾿Αδηναίους 
καταπολεμήσαντες συμφέρειν αὐτοὶς ὠήθησαν, μὴ τὴν 
πόλιν αὐτῶν ἀνόδραποδίσασιλαι' καὶ πάλιν ᾿Αϑηναῖοι 
ἐξὸν αὐτοὶς ἀνορκίσωι τὴν Σπάρτην, συμφέρειν σφίσιν 
φήθησαν-. περιποιησαι “Λακεδαιμονίους. 23 Le μὲν 
οὖν τοῦ δικαίου. καὶ τοῦ νομέμου, καὶ τοῦ συμφέροντος 
οὕτω μετιὼν, εὐπορήσεις. TO δὲ καλὸν» καὶ τὸ pon, 
καὶ τὸ ἡδὺ, καὶ τὸ δυνατῶν, καὶ τὸ. -ἀνουγηκαίίον.» ομοιο- 
τρόπως τούτοις μέτιθι. καὶ περὶ μὲν τούτων ἐντεῦϑεν 
εὐπορήσομεν. 


noribus profequi, ita punire improbos utilitatis pluri- 
mvm affert. Nam fi inutile effe putatis, nos folos ad- 
verfus Thebanos bellum gerere , utile erit, ut Lace- 
daemonios focios nobis adíciífcamus, & fic adverfus 
Thebanos belligeremus. Ex contrariis igitur hoc modo 
utile. manifeftum facies. 22 Utile vero ab illuftribus 
viris iudicatum hoc pacto aíffumendum eft: nam & La- 
cedaemonii cum Athenienfes bello fuperaffent , utile fibi 
fore exiftimarunt, ne eorum urbem in praedam verte- 
rent; δὲ Athenienfes rurfus cum poflent Spartam fun- 
ditus diruere, conducere fibi. arbitrati funt, fi Lace- 
daemonii fupereffent. 25 Et iuítum igitur, ὅς legiti- 
mum , δὲ utile fic tra&anti copia argumentorum ade- 
rit. Honeftum vero, & facile, & iucundum, ὃς pofli- 
bile, & neceffarium,. fimiliter tra&tanda funt. Er de 
his quidemi hinc dicere commode poterimus. 


RHETORICA AD ALEXANDRUM. 31 
KE, θ΄. 
ΠΈΡΙ HOXON ΚΑΙ ΠΟΙΩΝ ΚΑΙ ΤΙΝΩΝ EN TE 


ΤΟΙΣ ΒΟΥΛΕΥΤΉΡΙΟΙΣ ΚΑΙ TAIZ EKKAH- 
ΣΙΑΙΣ BOTAETZOMEN. 


ΤΠώλιν δὲ διορισώμεθα., καὶ περὶ πόσων, καὶ ποίων, 
καὶ τίνων, ἔν τε τοῖς βουλευτηρίοις καὶ ταὶς ἐκκλησίαις 
συμβουλεύσομεν. ἂν γὰρ τούτων ἑκάστω, σαφώς ἐσὶ- 
στώμεθα, τοὺς μὲν ἰδίους λόγους αὐτὰ τὰ πράγματα 
καθ c ἑκάστην ἡμῖν συμίβευλίω παραδώσει" τὰς δὲ κοι- 
Va idus d ἐκ πολλοῦ προειδότες, €z iC Φέρειν C ἑκά- 
σταῖς τῶν πράξεων ῥᾳδίως ϑυνησόμεθα. τούτων οὖν 
ἐνεκκῶ διωιρετέον ἡμῖν : περὶ ὡν κοινῇ βουλεύονται mé 
τες. 2 Ἔν κεφαλαίῳ μὲν οὖν εἰπεῖν, εἰσὶν ἑπτὼ τὸν 
ἀριθμον προθέσεις, περὶ ὧν ὀημηγορήσομεν. ἀνάγκη γάρ 
ἐστι» καὶ βουλεύεσθαι καὶ λέγειν ἡμᾶς v βουλῇ καὶ 


M 


δήμῳ 4 περὶ ἱερῶν; 9 περὶ νόμων » ἢ περὶ τῆς πολιτικῆς 


QULA D. XL 
Quibufnam de rebus tum in curia, tum in concione 


deliberari | foleat. 


Rurfus autem definiamus, quantis, & qualibus, & 
quibufnam de rebus tum in curia, tum in concione de- 
liberabimus. Nam fi horum fingula re&e tenuerimus, 
res ipfae in unaquaque deliberatione aptam orationem 
nobis fuppeditabunt; locos autem communes , quos diu 
ante noverimus, facile ad unamquamque caufam ad- 
hibere poterimus. Quamobrem igitur explicandum no- 
bis eft, de quibus vulgo confultent omnes. 2 Ut fum- 
matim quidem loquar, feptem funt numero propofi- 
tiones, de quibus publice differemus. Neceffe eft enim, 
nos deliberare & orare tum in fenatu, tum apud po- 
pulum , aut de facris, aut de legibus, aut de confti- 


Fdd. 
Cap. III. 
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κατασκευῆς, ἢ περὶ τῶν πρὸς ἄλλας πόλεις συμμα- 
χων: καὶ συμβολαίων, ἢ 1 περὶ σολ LUE ἢ περὶ εἰρή- 
γνής » περὶ πόρου χρημάτων. αἱ μὲν οὖν προθέσεις εὑ- 
TO τυγχάνουσιν οὖσαι, περὶ ὧν βουλευσόμεθα καὶ 
δημηγορήσομεν. ὃ ἑκάστην δὲ πρόθεσιν διελώμεθα, καὶ 
σκοπῶμεν: ἐν οἷς τρ peras ἐνδέχεται περὶ τούτων λόγῳ 
χρήσασϑαι. 2 Πεὼ μὲν οὖν ἱερῶν περιττῶς Quay votis 
λέγειν. ἢ γὰρ ἐροῦμεν; ὡς τὰ καθεστῶτα duae 
κτέον, ἢ ὦ ὡς ἐπὶ τὸ μεγαλοπρεπέστερόν iie ἢ ὡς ἐπὶ 
τὸ ταπεινότερον. ὅτων μὲν οὖν λέγωμεν, ὡς δεὶ τὰ καθες 
στῶτα διαφυλάττειν, εὑρήσομεν ἀφορμᾶς, £x μὲν τοῦ 
δικαίου λέγοντες , ὅτι τὰ πάτρια ἔθη (repe π πᾶσι πα- 
a2 βαίνειν ἄδικόν ἔστι, καὶ ὅτι τὰ μαντεῖω πάντω τοῖς 
ἀνθρώποις yu στάττει κατὰ τὰ πάτρια main au τὰς 
SUM καὶ ὅτι τῶν πρώτων οἰκιζόντων τὰς πόλεις, 
καὶ τοῖς Θεοῖς idpu a μένων τὰ ἱερὸ : μάλιστα δεῖ δια 


tutione civili, aut de focietatibus ac foederibus cum 
aliis civitatibus, aut de bellis, aut de pace, aut de re- 
ditibus. Hae igitur propofitiones funt, de quibus deli- 
berabimus & publice differemus, Harum autem unam- 
quamque dividamus , confideremuíque, quibus modis 
oratione in his utendum fuerit. 5 De facris quidem 
praecipue dicere neceffe eft. Aut enim proponemus, 
efle ea in praefenti ftatu fervanda, aut magnificentius, 
aut parciori apparatu facienda. Cum igitur probare ve- 
limus, in praefenti ftatu ea fervari oportere, caufas 
petémus primo quidem ex ἐμθο, quod praeter patrios 
mores.quidquam agere, iniuftum apud omnes fit, δὲ 
oraculd omnia homines patrio more facra facere iu- 
beant, & eorum, qui urbes primo condiderunt, Diií- 
que facra inftituerunt, cultum divinum profequendi ra- 


RHETORICA AD ALEXANDRUM. 33 


? N NURSE NU , ; NC ARE 
μένειν τὰς περὶ τοὺς ϑεοὺς ἐπιμελείας. ἔκ δὲ τοῦ συμ- 
Φέροντος, ὅτι πρὸς χρημάτων συντέλειαν ἢ Tog ἰδιώ- 
TOU ; 7 τῷ κοινῷ τῆς πόλεως, συμφέρον ἔσται, κατὰ 
τὰ πάτρια τῶν ἱερῶν Θυομένων, καὶ ὅτι πρὸς εὐτολ-- 
μίαν λυσιτελεῖ τοῖς πολίταις ἐπεὶ συμπομπευόντων 
ὑπλιτῶν, ἱππέων, ψιλῶν, εὐτολμότεροι γένοιντ᾽ ἂν οἱ 
πολῖται Φιλοτιμούμενοι, περὶ ταῦτα. ἐκ δὲ τοῦ καλοῦ, 
εἰ οὕτω λαμπρὰς τὼς ἑορτὰς. πρὸς τὸ Septima guu- 
βέβηκεν. t ἐκ dé τῆς ἡδονῆς», εἰ καὶ πρὸς τὸ ϑεωρεῖσϑαι 

“ποικιλία τῆς περὶ τὰς τῶν ϑεῶν ϑυσίας. ἐκ δὲ τοῦ 
δυνοτου. εἰ μήτε ἔνδεια γεγένηται, Mis ὑπερβολὴ περὶ 
ταύτας. ὅταν μὲν οὖν τοῖς καθεστώσι συνηγορῶμεν, οὗ-- 
τῶ μετιοῦσι, σκεπτέον ἐπὶ τῶν προειρημένων, ἢ τῶν τού-. 
τοῖς ὁμοιοτρόπων. κοὶ ὡς ὑδέχεται διδάσκειν περὶ τῶν 
λεγομένων. 4 Ὅταν δὲ ἐπὶ τὸ μεγαλοπρεπέστερον 
συμ[βουλεύωμεν μεθιστάναι τὰς ἱεροποιίας, περὶ μὲν 


tio maxime retinenda fit. Ex uti porro. ( argumenta. peti 
po[[unt) , quod ad rei pecuniariae impenfam aut fingulis 
civibus, aut toti civitati utile futurum fit, fi patrio more 
facrificia celebrentur, & quod idem ad civium auden- 
tiam conferat , quandoquidem, gravioris armaturae pe- 
ditibus, equitibus, ac velitibus pompam una ducenti- 
bus, cives ea ambitione dele&ati audentiores fiéónt. Ex 
Loneflo autem, fi hoc modo celebritates fplendidas fpe&ta- 
ri contigerit. Ex iucunditate, fi & varietas quaedam circa 
Deorum facrificia detur fpectanda. Ex po/fi&ili denique, 
fi nihil fiat neque parum , neque nimis. Quando igitur 
pro facris inftitutis dicendum fuerit, ut ita rem tractet 
(orator) , confideranda funt ante di&a hifque fimilia, & 
fingula pro rei natura edocenda. 4 Cum vero fuaden- 
dum fit, ut ad fplendidiorém quendam apparatum fa- 
Ariflot. Vol. V. 
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TOU τὰ πάτρια κινεῖν ἀφορμὰς ἐξομεν εὐπρεπεῖς, λέ- 
yos , ὅτι τὸ προστιθέναι. τοῖς ὑπάρχουσιν οὐ κατα 
λύειν ἐστὶν » ἀλλ᾽ αὔξειν τὰ καθεστῶτα. ἔπειθ᾽ ὡς καὶ 
τοὺς. ϑεοὺς εἰκὸς εὐνουστέρους εἶναι τοῖς μᾶλλον αὐτοὺς 
τεμῶσιν' ἐπειθ᾽ ὡς οὔτε οἱ πατέρες. ἀεὶ κατὰ τὼ αὐτὰ 
τὰς ϑυσίας ἤγον, ἀλλὰ πρὸς τοὺς καιροὺς καὶ τὰς. 
εὐπραγίας ὁρώντες; xui ἰδίῳ καὶ κοινῇ τὴν πρὸς τοὺς 
Θεοὺς ϑεραπείαν s ἐνουθέτουν. ἔπειθ᾽ ὡς καὶ ἐπὶ τῶν λοι- 
πῶν ἁπάντων, οὕτω καὶ τὰς πόλεις καὶ τοὺς ἰδίους οἷ- 
κους διοικούμεν. λέγε δ xe, εἰ τούτων κατασκευο-- 
σϑέντων ὠφέλειώ, τις ἔσται τῇ πόλει, ἢ λαμπρότης. 
ἢ ἡδονὴ, μετιὼν, ὥσπερ ἐπὶ τῶν προτέρων εἴρηται. 5 
"Due δὲ ἐ ἐπὶ τὸ ταπεινότερον συστέλλωμεν, πρῶτον 
μὲν ἐπὶ τοὺς καιροὺς τὸν λόγον ἀνακτέον, τί πράττον- 
τες χεῖρον οἱ πολῖται τυγχάνουσι νῦν, 9] πρότερον. ἔπειθ᾽ 


cra traducantur , idonea argumenta funt afferenda , qui- 
bus merito confuetudines patrias movere videatur, & 
dicendum ei eft, praefentibus quidquam addere non effe 
ea tollere, fed facra inftituta augere. Deinde , quod & 
confentaneum fit, Deos magis propitios in eos effe, 
a quibus magis colantur. Porro, quod neque maiores 
ipfi eundem femper modum in facrificiis obfervaverint, 
fed pro tempore & fortunae conditione & privatim & 
publicé Deorum cultum legibus fancierint. Denique, 
quod, veluti cetera omnia, fic etiam civitates, & res 
privatae adminiftrandae fint. Proferat etiam orator opus 
eft, fi qua ex his ita confüitutis utilitas civitati, aut 
fplendor, aut voluptas futura fit, & quidem eo modo, 
quo in fuperioribus expofitum eft. 5 Cum autem ad 
parciorem facrorum apparatum hortandum fit , primum 
temporibus eft accommodanda oratio, dicendumque , 
quibus in rebus deterius nunc fe habeant cives, quam 
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€ , » 8 x NS , nd c ΄ cz 
ὡς οὐκ εἰκὸς, τοὺς Θεοὺς χαίρειν ταῖς δωπάναις τῶν 
9. ^ 3 N D ) 7 Ld ΄ 53.» €* 
υομένων, Φλλῳ τωῖις εὐσεββείουιις τῶν θυόντων. ib ως 
NUM / Ni eie X NU err 
πολλὴν ἄνοιαν τούτων καὶ οἱ Θεοὶ καὶ οἱ ἄνθρωποι Xo- 
e SS 7] , ^ P4 ) 
τακρίνουσιν , ὅσοι πταρὼ δυνωμιίν τι ποιοῦσιν. T6) OTi 
, 3 iN N , ΄ / , x NS XL NS -» E 
οὐκ ἐπὶ τοῖς Ὁ πιο μόνον, ἀλλὼ καὶ ἐπὶ ταῖς εὖ- 
ZION καὶ Vaid dde ῶὰ ἐστὶ τῶ περὶ τὰς πολι- 
τικὰς δαπάνας. ἀφορμὰς μὲν οὖν ταύτας καὶ τὰς 
ὁμοιοτρόπους ταύταις ὑπὲρ τῶν περι τὰς ϑυσίας fu 
θέσεων ἕξομεν. 6 Ἵνα δὲ καὶ τὰ κατὰ τὴν κρατίστην 
Θυσίαν “δῶμεν εἰσηγεῖσθαι καὶ νομοθετεῖν» ᾿δρισόμεεθοι 
καὶ ταύτην. ἔστι γὰρ Ἢ τὰ ϑυσία πασῶν, ἥτις ἂν 
ἔχῃ πρὸς μὲν τοὺς Sees ὁ ὁσίως καὶ Deine" πρὸς δὲ τὰς 
δαπάνας μετρίως" πρὸς δὲ πόλεμον ὠφελίμως" στρὸς δὲ 
τὰς Θεωρίας λαμπρῶς. ἕξει δὲ πρὸς μὲν τοὺς Θεοὺς 
ὉΠ ^ S 7 Ν ^ : NS N ἃς 
ὁσίως, ἂν τῶ πάτριω μὴ κατωλύηται πρὸς δὲ τὰς δα.-- 
»» ὟΝ N Ν 
πάνας μετρίως, ἐὰν μὴ πάντα τὰ πεμπόμενω κατ- 
antea. Deinde, quod confentaneum fit, Deos non fa- 
crificantium fumtibus, fed pietate potius gaudere. Por- 
ro, quod fupra vires quidquam facientes a Diis homi- 
nibufque ftultiffimi iudicentur. Denique quod in fura- 
tibus publicis non folum ad hominum arbitrium , fed 
ad fecundas adveríafve res refpiciendum fit. Has igi- 
tur caufas earumque fimiles in propofitionibus de fa- 
crificiis habebimus. 6 Ut autem & quae ad optimum 
facrificium pertinent fciamus exponere & lege fancire, 
hoc quoque definiam. Eft enim id omnium optimum 
facrificium, quod adverfus Deos quidem pie & reli- 
giofe, quoad fumtus vero moderate; ad bellum utili- 
ter; ad fpe&acula denique fplendide pera&um fuerit. 
Erit autem pium adverfus Deos, fi patrii ritus non tol- 


lantur; moderatum quoad fumtus, fi non quaecunque 
Ca 


36 ARISTOTELIS 


vind πρὸς δὲ τὰς ϑεωρίας λαμπρῶς, ἐὰν χρυ- 
σῷ καὶ τοῖς τοιούτοις, e μὴ συναναλίσκεται ; δαψιλῶς 
τίς χρήσηται" πρὸς δὲ τοὺς πολ ἔμους ὠφελίμως, ἐὰν 
ἱππεῖς καὶ ὁπλῖται διεσκευωσ μένοι συμπομπεύωσιν. 
τῷ μὲν δὴ περὶ τοὺς Ses £X τούτων κάλλιστα κατα- 
σκευάσομεν. ἐκ δὲ τῶν πρότερον εἰρημένων. καθ eue £y- 
δέχετωι τρόπους δημηγορεῖν περὶ exc cte ἱεροποιΐας, 
εἰσόμεθα. 7 Περὶ δὲ νόμων πάλιν καὶ τῆς πολιτικῆς 
κατασκευῆς ὁμοιοτρόπως διέλθωμεν. εἰσὶ δὲ νόμοι» συλ- 
ληββόην p εἰπεῖν, ὁμολογήματα, κοινὸν πόλεως, ἃ 

διὰ γραμμάτων ὁρίζει καὶ προστάττει; πῶς χρὴ ἕκώ- 
στῶ πράττειν. ὁ δεὶ δὲ αὐτῶν τὴν θέσιν, t ἐν μὲν ταῖς δημο- 
ne τὰς μικρὰς ἀρχας xc τὰς πολλὰς κληρωτὰς 
ποιεῖν ἀστασίαστον γὰρ τοῦτο᾽ τὸς δὲ μεγίάσας χειρο-. 
τονητὼς dro τοῦ πλήθους. οὕτω γὰρ ὁ μὲν δῆμος, κύ- 


miffa fuerint confumantur; ad fpe&acula fplendidum, 
fi auro & eiuímodi rebus, quae haud confumuntur, 
magnifice quis utatur; ad bella denique utile, fi milites 
& equites armis inftructi una pompam ducant. Quae 
igitur Deorum cultum attinent, ex his optime contti- 
tuemus. Ex ante dictis vero intelligemus, quibus mo- 
dis de unoquoque facrificandi genere concionari pofli- 
mus. 7 De legibus autem & de conftitutione civili rur- ' 
fus eodem modo agamus. Sunt autem leges, ut fum- 
matim dicam , civitatis publici confenfus, qui literis 
fcriptis determinant atque imperant , quomodo fingula 
agenda fint. Oportet vero leges in civitatibus quidem 
popularibus magiftratus parvos corumque plurimos for- 
te eligendos conftituere; quo feditionibus cavetur; fum- 
mos autem magiftratus totius multitudinis fuffragiis dc- 
fignandos. Ita enim populus, utpote penes quem pote- 
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puc y διδόναι τὰς τιμὰς. οἷς ἂν ἐθέλοι, τοῖς λαμβά- 
γουσιν αὐτὰς οὐ Φβονήσ:ει" οἱ δ᾽ ἐπιζφανέστεροι pros 
τὴν καλοκἀγαβίαν ἀσκήκουσιν; εἰδότες » d ὅτι τὸ παρὰ 
od πολίτωις εὐδοκιμεῖν οὐκ ἀλυσιτελὲς αὐτοῖς ἔσται. 
περὶ μὲν οὖν τὰς ἀρχαιρεσίας ἐν τῇ δημοκρωτίῳ οὔτ᾽ 

δεῖ νομοθετεῖν. 8 Igi δὲ τὴν 4 διοίκησιν καθ᾿ ἕν 
μὲν ἕκαστον διελέεῖν, πολὺ ἂν ἔργον εἴη. συλλήβδην 
δὲ, δεῖ παραφυλάττειν: ὅπως οἱ νόμοι τὸ μὲν 7 Asoc 
ὥποτρέψωσι TOi; τὰς οὐσίως ἔχουσιν ἐπιβουλεύειν, τοῖς 
δὲ πλουτοῦσιν εἰς τῶς κοινὰς λειτουργίας εκουσίων 
UT OA Φιλοτιμίαν ἐμποιήσωσι. τοῦτο ὃὲ οὕτως ἂν 
κατασκευάσειεν, εἰ τοῖς μὲν τὰς οὐσίας ἔχουσιν ἀντὶ 
τῶν εἰς τὸ κοινὸν δαπανωμένων τιμαί τινες ἀπὸ τῶν 
νόμων ἀφωρισμέναι τυγχάνομεν" τῶν δὲ πενομένων τοὺς 
τὴν χώραν 8) γαζομένους καὶ γαυκληραῦντας τῶν ἀγο- 
ρωίων μᾶλλον προτιμῶεν : ὅπως οἱ μὲν πλουτοῦντες 


flas fuerit dare honores, quibufcunque voluerit , acci- 
pientibus eos non invidebit; clariores autem magis vir- 
tuti ftudebunt, quippe gnari, bonam laudem apud ci- 
ves non inutilem fibi fore. De electione igitur magi- 
ftratuum in dominatu populari fic leges fancire oportet, 
8 Quae reliquam adminiftrationem attinent figillatim 
exponere, operofum admodum fuerit. Ut breviter di- 
cam, curar? oportet, ut leges vetent plebem rei locu- 
pletum infidiari, divites autem inducant, ut ultro ad 
publica minifteria munificentes fint. Hoc vero fic affe- 
qui poterunt, fi locupletes pro ea , quam: in publicum 
munificentiam exhibent, ftatutis quibufdam honoribus 
ab ipfis.legibus donentur; & pauperes agricolae na- 
viumque gubernatores hominibus ex plebe forenfi an- 
teponantur; ut locupletes quidem fponte reipublicae 
C 3 
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ἑκόντες τῇ πόλει λειτουργήσωσι, τὸ δὲ πλῆθος οὐ συ- 
κοφαντίας : ἀλλ᾽ ἐργασίας ἐπιθυμήσῃ. da δὲ πρὸς TOU- 
τοις καὶ περὶ TOU wire χώραν ποιεῖν ἀνάδαστον, μήτε 
ἱ δημεύειν τὰς οὐσίας τῶν τελευτώντων, ἰσχυροὺς X£i- 
σϑαι νόμους , καὶ μεγάλας ἐπικεῖσθαι τιμωρίας τοὶς 
παραβαίνουσι TAUTA. χρὴ δὲ τοῖς ἐν πολέμῳ τελευ- 
τῶσιν εἰς TAY τι χωρίον δημόσιον ὁ ἐν XA) πρὸ τῆς 
πόλεως ἀφωρισμένον ; καὶ τοῖς παισὶν αὐτῶν HAE γβης 
δημοσίαν τροφὴν δίδοσ 9 ει. τῶν μὲν οὖν ἐν τῇ δημοκρω- 
Tío, νόμων τὴν ϑέσιν τοιούτην dei maim a. 9 Igi 
δὲ τὰς ὀλιγαρχίας, τὰς μὲν ἀρχὰς δεὶ τοὺς νόμους 
ἀπονέμειν εξ i ἴσου. πᾶσι TOig τῆς πολιτείας μετέχουσι" 
τούτων δὲ εἶναι E μὲν πλείστας κληρωτὰς, τὰς δὲ 
μεγίστας κρυπτῇ ψήφῳ μεθ᾽ t ὅρκων καὶ πλείστης ἄκρι- 
βείας διωψηφιστάς. der diva τὰς ζημίας € ἐν τῇ ὀλιγαρχίᾳ 
μεγίστας ἐπικεῖσθαι τοῖς ὑβρίζειν τινὰς τῶν πολιτῶν 


inferviant, & plebs non calumniae, fed operae ftu- 
deat. Opus eft praeterea, ut feveris caveatur legibus , 
ne ager viritim dividatur, neque mortuorum fubftan- 
tiae publicentur; & graves poenae imponantur iis, qui 
haec obfervare neglexerint. Decet autem, iis, qui pro 
patria bellando perierunt, locum aliquem fepulturae pu- 
blicum ante urbem affhgnari , eorumque liberos ad pu- 
bertatem uíque publicis fumtibus enutriri. Huiufmodi 
igitur leges in dominatu populari ferendae funt. 9 In 
civitatibus vero, quae paucorum dominatu admini- 
ftrantur , legibus magiftratus aeque funt diftribuendi in 
omnes illius ordinis viros; horum autem plurimi qui- 
dem forte, fummi vero magiftratus occulto fuffragio , 
& iureiurando, & maxima cum diligentia decernendi 
funt. In eos autem, qui ulla cives contumelia afhcere 
aufi fuerint, maximae funt poenae conftituendae. Plehs 
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ἐπιχειροῦσι. τὸ γὰρ πλήθος οὐχ οὕτως ἄρχων ἄγανα- 
id στερόμενον», ὡς ἔχει βαρέως ὑβριζόμενον. χρὴ ὃς 
καὶ τὰς διαφορὰς τῶν πολιτῶν ὅτι τάχιστα διαλύειν, 
καὶ μὴ apicem rau. μηδὲ συνάγειν ex τῆς χώρας ἐπὶ 
τὴν πόλιν τὸν ὄχλον. ἐκ. ye τῶν τοιούτων συνόδων συ- 
στρέφεται τῶ πλήθη, καὶ κωταλύει τὰς ὀλιγαρχίας. 
καβόλου δὲ εἰπεῖν » δεῖ τοὺς νόμους £y y μὲν τοὺς δημοκρα- 
τίωις κωλύειν τοὺς στολλοὺς ταὶς τῶν 7 πλουσίων οὐσίαις 
ἐπιβουλεύειν" ἐν δὲ ταῖς ὀλιγαρχίαις, ἀποτρέπειν τοὺς 
τῆς πολιτείως μετέχοντας ὑβρίῷ εἰν τοὺς ἀσιϑενεστέρους 
καὶ συκοφαντεῖν τοὺς πολίτας. ὧν μὲν οὐν ὀρέγ em aa 
di. τοὺς νόμους καὶ. τὴν 7 σολ mii κατασκευὴν, ἐκ τού- 
τῶν οὐκ ὠγνοήσεις. δεῖ δὲ τὸν συναγορεύειν ἐβέλοντοι 
γόμῳ δεικνύειν, τοῦτον ἰσον ὄντω τοὶς πολίταις. ὁμολο- 
γούμενόν τε. τοῖς ὥλλοις νόμοις, καὶ συμφέροντα τῇ 
πόλει; μάλιστα μὲν πρὸς ὁμόνοιαν" εἰ δὲ pns πρὸς T! τὴν 


namque nom ita.aegre patitur, quod magiftratibus ca- 
reat, quam graviter & molefte fert, quod afliciatur con- 
tumelia. Oportet vero etiam civium controverfias quam 
celerrime diffolvere, neque in tempus trahere. Neque 
vulgus in urbem ex agro congregandum eft. Nam hu- 
iufmodi conventibus plebs turbatur, paucorumque prin- 
cipatum refícindit. In univerfum autem, debent leges 
in civitatibus popularibus cohibere plebem, ne locu- 
pletiorum bonis infidietur; in civitatibus vero, ubi pau- 
ci dominantur, avertere rempublicam gerentes ab im- 
beciliorum contumeliis, & infimulationibus in cives. 
Quae igitur & leges, & civilem conftitutionem fectari 
oporteat, ex his cognofces. Qui autem legem. fuadere 
voluerit, ei oftendendum eft, effe eam aptam civibus, 
reliquis legibus confentaneam , & civitati utilem , ma- 
xime ad concordiam ; fi hoc dici nequit, (efft cam. uti- 
C 4 
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τῶν πολιτῶν xou ary aliat s ἢ πρὸς τὼς κοινὰς προσό- 
duc, ἢ πρὸς εὐδοξίαν τῷ κοινῷ τῆς πόλεως, ἢ πρὸς τὴν 
πολιτικὴν δύναμιν, 7 η πρὸς ἄλλο τ τῶν τοιούτων. am 
λέγοντα δὲ dei σκοπεῖν πρῶτον μὲν, εἰ μὴ κοινὸς ὁ νό- 
μος" ἔπειτα εἰ μὴ τοῖς ἄλλοις ὁμολογῶν, ἀλλ᾽ ὑπε- 
γαντίος ἔσται. ἐπὶ τούτοις, εἰ μὴ πρὸς μηδὲν τῶν ipt 
μένων συμφέρων, ἀλλὰ τοὐνωντίον βλαβερός. περὶ μὲν 
Uy pen καὶ τῆς κοινῆς κατασκευῆς ἐντεῦθεν καὶ τι- 
θέναι xai λέγειν εὐπορήσομεν. 10 Igi δὲ συμμάχων 
καὶ τῶν πρὸς τὰς ἄλλας πόλεις συμβολαίων διελθεῖν 
ἐπιχειρήσομεν. τὰ μὲν οὖν συμβόλαια καὶ τὰς τάξεις 
ἀναγκαῖον κατὰ συνθήκας, κοινὲις γίνεσθαι" συμμά- 
χους δὲ mir a κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους, ὅταν τι- 
νὲς καί ἑαυτοὺς ὦσιν ἀσϑενεὶς, ἢ πόλεμός τις 3i, 3 
προσδόκιμος, ἡ διὰ τοῦτο ποιήσασθαι συμμώχίαν πρός 
τινας, ὅτι πολέμῳ ἀποστήσειν τινὰς νομίζουσιν. αἰτίωε 


lem) ad civium virtutem , aut ad publica tributa, aut 
ad ipfius reipublicae gloriam, aut ad civitatis poten- 
tiam, aut ad aliud quid huiufmodi. Adverfarium vero 
confiderare oportet primo quidem, an non communis 
fit lex (omnibus civibus) ; deinde, an cum reliquis (Ai- 
bus) non confentiat, fed iis repugnet; praeterea, an 
ad ea, quae ante dicta funt, nihil condu&tura, fed po- 
tius noxia futura fit. De legibus itaque & conflitutio- 
ne civili ex his & ad proponendum & ad orandum ar- 
gumenta nobis aderunt. τὸ De fociis autem & foede- 
ribus cum aliis civitatibus iam agemus. Foedera qui- 
dem & eorum conditiones neceffe eft publicis padtis 
confüitui; focii vero iis temporibus comparandi funt, 
quibus cives ipfi funr infirmi, aut bellum fit, aut vi- 
deatur impendere ; aut ea de caufa eít focietas ineun- 
; quod belio quoídam a fe defecturos effe putent. 
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μὲν οὖν αὗται, καὶ αἱ παραπλήσιοι, ταύταις ἄλλαι 
πλείους τοῦ ποιεῖσθαι συμμάχους εἰσίν. τι Δεῖ δὲ, 
ὅταν συναιγορεύειν [βούλῃ τῇ γινομένῃ sup exe τὸν 
καιρὸν τοιοῦτον ὑπάρ χοντῶ ἐμφανίζειν, c δερονύναι, 
τοὺς τὴν συμμωχίαν ποιουμένους μάλιστοι μὲν δικοίους 
ὄντας, καὶ πρότερόν τι τῇ πόλει ἀγαβον πεποιηκότας s 
xo à δύναμιν μεγάλην ἔχοντας, καὶ πλησίον τοῖς 707 a 06 
κατοικοῦντας" εἰ δὲ pa τοὔτων ἅπερ ἂν ὑπάρχῃ: ταῦ- 
τῷ συνάγειν. ὅτων δὲ διακωλύῃς τὴν συμμαχίαν. "s 
Φανίζειν ἐνδέχεται » πρῶτον μὲν, ὡς οὐκ ὧν od 7r cie 

σϑαι voy αὐτήν, ἔπειθ᾽ ὡς οὐ δίκαιοι τυ γχάνου σιν ὅγ-- 
τες» εἰ ὡς πρότερον ἡμᾶς κακῶς πεποιηκότες. εἰ δὲ 
μὴ» ὡς μικρῶν τοῖς τόποις ἀπέχιντες, καὶ οὐχ, ὑπά 8- 


Aere δυνατοὶ κατὰ τοὺς σροσήη ἥκοντας ἀμ μὴ VES 


καιρούς. ταὶς μὲν οὖν ἀντιλογίαις, καὶ τίξις συνηγορίαις 
ταὶς περὶ τῶν συμμάχων ἐκ τούτων “αὶ τῶν τούτοις 
ὁμοιοτρόπων εὐπορήσομεν χρήσϑαι. rg ligi εἰρήνης δὲ 


Hae igitur funt caufae, hifque fimiles aliae, quibus 
adícifcuntur focii. 11 Neceffe eft autem, cum fuadere 
volueris, effe focietatem aliquam ineundam , eam ma- 
xime tempeftivam oftendas, declarefque, eos focios ap- 
prime iuftitiam colere, & bene iam antea de civitate 
meruiffe, & effe potentiffimos, & in proximis locis de- 
gere; fin minus haec , oratione comple&ere , quae fube- 
runt. Quod fi autem focietatem diffuadere volueris, 
primo quidem oftendas oportet , haud opus effe eam 
nunc inire; deinde, quod non iufti fint focii , quod ci- 
vitatem antea male affecerint. Sin id minus poteris , 
dices, eos procul habitare, neque fatis validos effe, ut 
opportune adfint auxilio. Es his igitur hifque fimilibus 
circa ineundas aut non ineundas focietates & diffua- 
dendi & fuadendi rationes facile coenofcemus. 12 Rvr- 
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/ N, ΄ Ν 9^5. / Ν , 
re καὶ πολέμου τὸν CWTOV προσῶν τοὺς perta 
ἰδέας ἐκλάβωμεν. προφάσεις μὲν οὖν εἰσι τοῦ πόλεμον 
ἐκφέρειν : πρός Tia αὑται" δεῖ πρότερον ἀδικηθέντας, 
γὺν καιρῶν παραπεπτωκότων;, ἀμύνασθαι τοὺς ἀδική- 
σαντας, ἢ νῦν ἀδικουμένους ὑπὲρ ἑαυτῶν πολεμεῖν; ἢ 
ὑπὲρ συγγενῶν, ἢ ὑπὲρ εὐεργετῶν, ἢ συμμάχοις ἀδι- 

^». € ^ fr ^ Ps e 
κουμένοις βοηθεῖν, ἢ τοῦ τῇ πόλει συμφέροντος ἐνεχεν» 
SN , £/ NO , «P No, aW EE NES. Z 
* εἰς εὐδοξίαν, ἡ εἰς εὐπορίαν, ἡ εἰς δύνωμιν. ἢ εἰς &A- 
ἐν / 7, Ν e egt ANON: ^ 

Ao Ti τῶν τοιούτων. 13 των μὲν οὖν ἐπὶ τὸ πολεμεῖν 
παρακαλώμεν, τούτων τε τῶν προφάσεων ὅτι, πλεί- 

σταῖς συνακτέον, καὶ μετὰ ταῦτα δεικτέον, εξ ὧν ἔστι 
περιγενέσθαι, τῷ πολέμῳ, ὅτι πλεῖστώ τούτων τοὶς 
παραπαλουμένοις ὑπάρχοντά ἐστι. περιγύιονται δὲ πάν- 
τες ἢ διὰ τὴν τῶν eov εὔνοιαν, ἣν εὐτυχίων προσαγο- 

/ NASNN / ^ NE X MN 
βεύομεν. ἡ διὼ σωμάτων πληθος καὶ ῥώμην, ἢ διὼ χρη- 


fus autem & pacis & belli faciendi eodem modo ma- 
xima argumenta perfequamur. Caufae quidem bellandi 
adverfus aliquos funt huiufmodi : Par eft de 115 nunc 
tempeflive ultionem capiamus, qui nos antea iniuria 
laceffiverunt ; ut nunc iniuria provocati pro nobis ipfis, 
aut pro cognatis, aut pro iis, qui beneficiis nos cu- 
mularunt, aut pro focis iniuria affectis, aut pro uti- 
litate civitatis, aut ad gloriam, aut ad opes, aut ad 
vires, aut ad aliud quidpiam huiufmodi bellum fuíci- 
piamus. r3 Cum igitur ad bellum voluerimus exhorta- 
ri, debemus ex his caufis quam plurimas dicendo com- 
plecti, ac demum demonftrare, eorum plurima, qui- 
bus in bello fuperiores fiant , ipfis (auditoribus) adeffe. 
Superiores vero fiunt omnes aut Deorum benevolen- 
tia, quam bonam fortunam appellamus, aut militum 
multitudine atque robore, aut pecuniarum affluentia , 
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) , 9 ΝΟ ΟΝ e / DI ἊΣ 
μάτων εὐπορίαν, ἢ διὼ στρωτήγου Φρόνησιν, διῶ συμ- 
* , Ν ^ Ἂς 7 , d / N ^*ó 
μάχων ἀρετὴν: 9 διὰ τόπων εὐφυΐαν. τούτων μεν οὖν 
. Ν ἧς, y N ^M 7 , 7 
καὶ τῶν τοιούτων TOL τοῖς πρώγμασιν οἰκειότερω λῶμ- 
24. 2 » * DA UIN x D 
βάνοντες, ἐμφανιοῦμεν. ὅτων ἐπὶ τὸ πολεμεῖν 7retpat- 
^ N xv ^ , ^ N 3 
καλωμεν» τῶ μὲν τῶν ἐνωντίων ταπεινουντες , τῶ ὃ 
εἴν 12 D 5$ / / ^ AM 
ἡμέτερα ταὶς αὐξήσεσι μεγάλω καβιστῶντες. 14 Ἐὰν 
M ͵΄ ΄ ͵7 , ^ 
δὲ πόλεμον μέλλοντα yylvem Das διακωλύειν ἐπιχειρω- 
^ N Ν y: ΄ by “Ὁ 
μέν: πρῶτον μὲν dia, προφάσεων δεικτέον, ἡ παντέλως 
᾽ ε 7 by A: x NS y 
οὐδεμίαν ὑπάρχουσαν, ἡ μικρῶς καὶ ταπεινῶς ουσῶς 
Ν ^j , E ΩΣ: » v D: 
τὰς δυσχερείας. ttv) ὡς οὐ συμφέρει πολεμεὶν: 
: ͵ N Y N P, , ΄ - » 
διεξιόντω, τὰ κωτὰ τὸν πόλεμον ὠτυχήμωτω τοις ἂν- 
Z^ Ν NI / Y N 2 - 
θρώποις. πρὸς δὲ τούτοις. τῷ πρὸς γίκοις συντείνοντω TOU 
΄ - E ΄ « ων E ^ 
πολέμου τοῖς ἐναντίοις Prépa μῶλλον, δεικτέον. 
ταῦτα δέ ἐστιν, ἅπερ ἀρτίως zo: ἡρίθμηται. γίνεσθαι 
pe οὖν μέλλοντα πόλεμον ἐκ τούτων ἀγοτρεπτέον. 15 
Ἤδη δ᾽ ἐνεστῶτω παύειν ἐπιχειροῦντας» £2 μὲν κρα- 
aut imperatoris prudentia, aut fociorum virtute, aut 
locorum opportunitate. Ex his igitur & fimilibus , quae 
maxime rei congruant, bellum fufcipiendum effe ex- 
hortabimur , adverfariorum quidem partes deprimendo, 
noftras autem augendo atque amplificando. 14 Quod fi 
futurum bellum impedire ftuduerimus, primum cauíae 
inveniendae funt, aut omnino nullam, aut parvas & 
mediocres querimonias afferri, ( quibus ad bellum incitc- 
mur). Deinde, quod bellum non conducat, ( oflendendum 
eff ,) percurrendo,, quae hominibus bello foleant acci- 
dere calamitates. Praeterea vero declarandum eft , quae 
victoriam foleant in bello efficere , ea hoftibus magis 
«ἀεί. Haec vero funt, quae modo enumeravimus. Fu- 


turum itaque bellum ex his diffuadendum eft. 15 Quod 
fi ab inftlanti bello quiefcendum effe cohortari volueri- 
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τώσιν οἱ συμβουλευόμενοι, ὁ αὐτὸ τοῦτο πρῶτον λεκτέον. 
Ν * 
ὅτι δεῖ τοὺς νοῦν ἔχοντας μὴ περιμένειν. ἕως ἂν πέσω- 


σιν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ κρατεῖν ποιεῖσϑαι τὴν εἰρήνην. ἔπειτώ 
διότι πέφυκεν ὁ πόλεμος, καὶ τῶν εὐτυχούντων ἐν αὖ- 
τῷ πολλοὺς ἀπολλύναι" J d εἰρήνη» τοὺς μὲν ἥττω- 
μένους σώξειν, τοὺς δὲ νικῶντας, ὧν ἕνεκεν ἐπολέμη- 
σάν, παρέχειν ἀπολαύειν᾽ διεξιτέον δὲ τὰς μεταβολὰς 
τὰς ἐν τῷ πολέμῳ, ὡς πολλαὶ καὶ παράλογοι γίνον- 
τοὶ. τοὺς μὲν. οὖν ἐν τῷ πολέμῳ κρατουντοῖς εκ τῶν 
τοιούτων ἐπὶ τὴν εἰρήνην παρακλητέον' τοὺς δὲ ε ἑπταικό- 
τας εξ αὐτῶν τε τῶν συμβάντων » καὶ ἐκ τοῦ μὴ παρο- 
ξύνεσθαι τοῖς προαδικήσασι ταῖς cup Depas πειθο- 
μένους, καὶ ἐκ τῶν κινδύνων τῶν γε γενημένων., τοῦ μὴ 
ποιήσασϑαι τὴ τὴν εἰρήνην.» Xe ἔκ TOU κρεῖττον ehe τοῖς 
κρείττοσι μέρος τι τῶν ὑπάρχοντων προέσϑαι, ἢ ἢ πο- 


* 


mus, fi quidem deliberantes fuperiores fuerint, hoc 
ipfum primum dicendum eft, decere eos, qui mente 
valent, haud operiri , quoad cafum eant, fed, cum vin- 
cunt, pacem iis faciendam effe. Deinde, quoniam ea 
belli natura fit, multos quoque in eo, qui fecunda for- 
tuna ufi fint, perire; pacis vero contra, ut & victos 
fervet, & victoribus rerum bello adeptarum fructum 
adferat. Exponendae etiam erunt fortunae viciffitudi- 

, quae in bello cum multae tum variae fieri folent. 
Qui ergo fuperiores in bello fuerint, ex huiufmodi ra- 
tionibus ad pacem exhortandi funt; eos autem , quibus 
adverfae res in bello exftiterint, tum ex ipfis cafibus 
exhortabimur ; tum vero, a quibus iniuriam ante fufce- 
perint, eos calamitatibus fuis admoniti irritare ne per- 
gant; tum ex iis periculis, quibus antea, dum pacem 
nolüiffent, obnoxii fuerint; tum denique, quod melius 
fit partem aliquam fortunarum fuarum potioribus ho- 
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P4 Z^ € Ἂς ? "Ὁ A 5 ΄ 

νέμω κρατηθέντας αὐυτους αὐτοῖς κτήμασιν ὥπολε- 

σϑαι. συλλήβδην δὲ τοῦδ᾽ ἡμᾶς εἰδέναι δεῖ, ὅτι τότε 
7 € aA x ^4 3.4. / 

dic del οἱ ἄνθρωποι nes πολέμους εἰώβωσι diet Aue as 

πρὸς ἀλλήλους, ὅταν ἤτοι δίκαια ἀξ E ieUy τοὺς ἐναντίους 


δ ^ 


ὑπολαμβάνωσιν. : ἢ διενεχβῶσι τοὶς συμμάχοις; ἡ τῶ 
πολέμῳ κάμνωσιν, ἢ Φοβηβῶσ:ι τοὺς ἐναντίους, ἢ στα- 
σιώσωσι πρὸς σφᾶς αὐτούς" ὥστε τούτων τε πάντων 
καὶ τῶν τούτοις ὁμοιοτρόπων τὰ τοῖς σράγμασιν 6i- 
κειότωτα συνάγων, οὐκ ἀπορήσεις » ὅθεν χρὴ περὶ σῶς 
λέμου δημηγορεῖν καὶ εἰρήνης. τό Λείπεται 2 ἡμᾶς 
ἔτι περὶ πόρου χρημάτων διελθεῖν. πρώτον μὲν οὖν σκε-- 
πτέον, εἰ τι τῶν τῆς πόλεως κτημάτων ἡμελημένον 
ἐστὶ, καὶ pis πρόσοδον “ΓΟΙΕΙ μῆτε τοῖς Θεοῖς ἐξαίρε-- 
τόν ἐστι. λέγω δ᾽ οἷον τόπους τινὰς δημοσίους ἡμελη- 
μένους, ἐξ ὧν τοῖς ἰδιώταις, ἢ πραθέντων; 7 μισιϑωθέν- 


fübus cedere, quam bello periculofe decernere, quo. 
ipfi una cum opibus fuis pereant. Omnino autem nobis 
tenendum eít, tunc folere omnes homines bellum in- 
vicem diffolvere, cum aut iufta hofles rogare arbi- 
trentur, aut cum adverfus focios exorta fuerit conten- 
tio, aut cum bello defarigati fint, aut adverfarios ti- 
muerint, aut ipfi inter fe diffideant. Quamobrem quae 
ex his omnibus atque horum fimilibus accommodatif- 
fima in rem funt, fi fuerint collecta, quam facillime 
& de bello poteris & de pace differere. τό Reliquum 
eft, ut de reditibus comparandis iam agamus. Primum 
quidem confiderandum eft, fi quid ex civitatis poffeí- 
fionibus neglectum fit, quod neque reditum afferat, 
neque Diis dedicatum fit. Veluti funt publici quidam 
loci iam neglecti, e quibus aliquis proventus, fi priva- 
tis hominibus aut venditi, aut mercede exculti fuerint, 
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7ὔ 5) ^ / / Ν 
τῶν, πρόσοδος ἂν τις τῇ πόλει γίγνοιτο. κοινότωτος Ὑῶρ 
« "» / , " N N M αὶ n EN 
ὃ τοιοῦτος πόρος ἐστίν. ὧν δὲ μηδὲν ἡ τοιοῦτον, ἀπὸ Ti- 

7 , M "4 f N , 7 by Eo 

μήμώτων away nota? σοιηήσώσιγωι τὰς eic opas. ἡ τοῖς 

X ^ Ἂς ^ g* ΄ ^ 

μὲν πένησι τὰ σώματα παρέχειν εἰγωι προστεταγμέ- 

" v V/ A "Ὁ M x ς ͵΄ k 

γον εἰς τοὺς κινδύνους τοὶς δὲ πλουτοῦσι TOL χρήματα 
VOS , e ^P W N / , 

τοῖς δὲ τεχνίτωις ὅπλο. συλληβόην δὲ περὶ πόρων εἰση- 

΄ 7 , NN M - / v4 
γουμένοις Φάνωι, αὐτοὺς ἴσους τοῖς πολίταις, καὶ πο-- 
Ν / X : ᾿ς ἣν ^ , 

λυχρονίους καὶ μεγάλους οντάς᾽ τοὺς δὲ των ἐναντίων 

, / / Y N I * adf 

τὼ ἐναντίω τούτοις ἔχοντας. 17 Τὰς μὲν οὖν 7rpobé- 

b YES ΄ Ν X / / ᾽ς, 
σεις, περὶ ὧν δημηγορήσομεν, καὶ τὼ μέρη τούτων, εξ 
d M D / ἃς ^ ow) 
ὧν τοὺς λόγους συστήσομεν;, καὶ προτρέποντες καὶ ἀπο- 

^ , ^ 5 / y "4 M / 
τρέποντες, ἐκ τῶν εἰρῃ μένων ἴσμεν, προθέμενοι δὲ πά- 
᾽ C fae! 7 , M [ἡ iN 
λιν» £Qefag τό, τε ἐγκωμιαστικὸν εἶδος, καὶ Wexri- 
Ἂς / 
γον περιλάβωμεν. 


civitati fiat. Huiufmodi namque reditus omnium maxi- 
me funt communes. Quod fi nihil fit huiufmodi , ne- 
ceffe erit, pro fingulorum copiis tributa imponantur , 
ut pauperibus quidem indicum fit, corpora adverfus 
pericula praebere ; locupletibus vero pecunias ; opifici- 
bus denique arma. Omnino autem oportet de reditibus 
agentem dicere, effe eos aequales civibus, & diutur- 
nos, & magnos; hoftibus vero fecus. 17 Propofitio- 
nes igitur, de quibus concionabimur, & harum partes, 
ex quibus orationem tam ad fuafionem , quam ad dif- 
fuafionem componemus, ex dicis cognofcimus. Rur- 
fus autem deinceps genus orationum ad laudationem 
δὲ vituperationem fpecantium explicemus, 
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/ Ν c ? , x "3 

Zonen μὲν οὖν ἐστιν ἐγκωμιαστικὸν εἶδος 
προαιρέσεων καὶ πράξεων καὶ Ayer ἐνδόξων αὔξησις. 

καὶ μὴ προσόντων συνοικείωσις. ψεκτικὸν δὲ τὸ ἐνώντίον 
τούτῳ, τῶν μὲν ἐνδόξων ταπείνωσις" τῶν δὲ ἀδόξων αὖ- 
ΟΣ 2 Ἔπαινετὰ μὲν. οὖν ἐστι πράγματα τὰ di- 
3,244, καὶ τὸ νόμιμα.» καὶ τὰ συμφέροντα. κοὶ τὰ κώ- 
AQ, καὶ τὼ ἡδέω, καὶ τὼ οὐ jadia προυχβήνωι. ταῦτω 

το qc d S RE E d N ΄ 
δὲ αὐτώ τε οἷά, ἐστι, καὶ Oe) αὐτοὶ πολλὼ ποιήσο- 

᾽ “Ὁ NI E) » j e m ^ , 
μὲν. ἐν τοῖς πρὸ τούτων εἴρηται. 3 Δεῖ δὲ τὸν εὐλο-- 
n 7] e P4 E: 7 A. ὁ Ν 
γοῦντα δεικνύειν τοὶς λόγοις. ὡς τούτῳ τῷ ἀνθρώπῳ. 5 
τοῖς πρώγμασιν, ὑπάρχει τι τούτων Ur αὐτοῦ κατερ- 
γασϑὲν ἢ δὲ αὐτοῦ V πορισϑὲν, ἢ 1 £x τούτου ἐπισυμίβαις 
γον, ἢ ἕνεκεν τούτου γινόμενον, ἢ οὐκ ἄνευ τούτου ἐπιτε- 


CA P. LIE. 
De laudatione d» vituperatione. 


Omnino quidem laudatio eft confiliorum & rerum 
geftarum & verborum praeclarorum amplificatio, δὲ 
eorum, quae abfint , accommodatio. Vituperatio autem 
huic contraria eft, praeclarorum «xtenuatio, turpium 
vero exaggeratio. 2 Res laude dignae fünt iufla, ἃς 
legitima, & utilia, & honefta, & iucunda, & quae 
non facilia factu funt. Quae autem omnia cuiufmodi 
fint, & quo pado iis abunde utamur, in fuperioribus 
dictum eft. 5 Oportet vero laudantem oftendere in ora- 
tione, in hoc five homine , five in rebus eius aliquid 
ineffe, quod aut ipfe gefferit, aut quod per ipfum ma- 
naverit, aut ex hoc contigerit, aut huius gratia fa- 
&um, aut fine hoc non patratum fuerit, Eodem modo 
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λούμενον. ὁμοιοτρόπως δὲ καὶ τῶ ψέγοντι τὰ ἐνοντίω 
τούτων δεικτέον προσόντα τῷ ψεγομένῳ. 4 To μεν ἐκ 
τούτου, οἷον ἐκ τοῦ ᾿Φιλογυμναστεῖν τὸ σῶμα αἱ νί- 
κοι καὶ ἐκ τοῦ j μὴ Φιλοπονεῖν ἐπ΄ ἀῤῥωστίαν ἐμπί- 
στειν᾽ καὶ £x τοῦ Φιλοσοζεῖν δεινότερον eivau περὶ Φρο- 
mood καὶ ex τοῦ μέλειν ἐνδεῷ τῶν ἀνωγκαίων 6i. 
τὸ δ᾽ exon τούτου, οἷον ἐνεκώ τοῦ στεφανωθήνωι ὑπὸ 
τῶν πολιτῶν πολλοὺς σγόγους καὶ κινδύνους ὑ ὑπομένουσι, 
καὶ vex τοῦ χωρίζεσθαι τοῖς ἐρωμένοις 1 τῶν ὥλλων 
οὐδὲν Φροντίξ' γυσι. τὸ δὲ μὴ ὄνευ τούτου, οἷον οὐκ ὥνευ 
τῶν ναυτῶν Voto payday νίκαν" καὶ οὐκ ἄνευ. τοῦ πίνειν 
eu παροινίαι. τὼ τοιαῦτα δὲ Τοῖς προειρημένοις ὁμοιο- 
τρόπως μετιὼν ἐγκωμίων καὶ ψόγων πολλῶν εὐπο- 
pcs. 5. Λὐξήσεις δὲ καὶ ταπεινώσεις συλλήϊβδην 
ὥπαντω TU τοιαῦτα τόνδε τὸν τρόπον μετιών" πρῶτον 

μὲν ἀποφαίνων, ὥσπερ ἀρτίως μετῆλθον; ὑπὸ τουτουδὲ . 


& vituperatorem oftendere oportet, horum contraria 
ineffe in illo, quem vituperatum velit. 4 Quod ex Aoc 
contigerit , hoc modo: Ex ftudiofa corporis exercita- 
tione vi&oriae contingunt; ex defidia homines in ae- 
gritudinem incidunt; ex philofophiae ftudio homines 
fiunt prudentiores; & ex negligentia rerum neceffaria- 
rum indigentes. Quod autem Auius gratia fatum fuerit, 
hoc modo: Ut a civibus coronentur, multos labores 
multaque pericula homines perferunt. Et ut gratificen- 
tur iis, quos dligunt, reliquos non curant. Quod au- 
tem {πε Loc non patratum fit, hoc modo: Non fine 
nautis navalium pugnarum victoriae ; neque fine potu 
ebrietates. Talia vero perinde ut ante di&a percurrens 
& laudare & vituperare abunde poteris. s Amplifica- 
bis autem & extenuabis talia fimui hoc modo; primum 
quidem oítendens, ut modo docebam, ab hoc multa 
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σὐλλὰ γεχενήσθαι à 5 A22 » ἢ ἀγαθά. εἷς μὲν οὖν 
τρόπος τῆς αὐξήσεως οὗτος. δεύτερος δὲ, "rd Lévy με- 
regen, ἂν pe ἐπαινῆς: ἀγαθόν" ἂν δὲ 1| ψέγῃς;» Xa 
XÓV. &iTQ παριστάναι τὸ ὑπό σου λεγόμενον» κοὴὶ TTA 
pa βάλλειν πρὸς ἄλληλα, τοῦ μὲν ὑπὸ σαυτοῦ λεγο- 
μένου τὰ μέ ἔγιστα διεξιὼν, τοῦ Due ἑτέρου τῶ ἐλάχιστω, 
xc οὕτω μέγα Φανήναι. τρίτος» πρὸς τὸ ὑπὸ σαυτοῦ 


λεγόμενον ἀντιπ-αρωβάλλειν τοὐλώχιστον τῶν ὑπὸ τὴν 
SN »N^ ^ N ef 
αὐτὴν ἰδέαν πιπτόντων. Caverau yo οὕτω τὸ ὑπό σου 


λεγόμενον μεῖζον, ὁ ὥσπερ οἱ μέτριοι τὰ μεγέθη Φαίνον- 
ται μείζους, ὅταν πρὸς βραχυτέρους παραστώσιν. 6 
Ἔσται δὲ καὶ ὡδὲ πάντως aUe εἰ κέκριται μέγα 
ἀγαθὸν τοῦτο, τούτω τὶ ἐναντίον ἐὰν λέγῃς» μέγω κα- 
LZ φανεῖται. ὡσαύτως δὲ εἰ νομίζεται μέγα κακὸν, 
ἐὰν τούτῳ ἐναντίον λέγῃς μέγα ayer Φανείται. 
ἔστι δὲ x2 ὧδε μεγάλα ποιεῖν τὰ ἀγαθὰ, ’ ἢ τὰ κακὸ», 


vel bona effe&a effe vel mala. Unus igitur amplificandi 
modus hic eft. Secundus eft, iudicatum afferre, fi quid 
laudes, bonum; fi vero vituperes, malum; deinde con- 
feras oportet quod abs te di&um fit, & ad invicem 
compares ex tuis maxima, ex adverfarii vero dictis mi- 
nima enarrando , & hoc modo magnum illud videbitur. 
Tertius modus eft, ut ad illud, quod abs te dictum 
eft, minimum quid ex iis, quae fub eandem fpeciem 
cadunt, compares. Sic enim abs te dictum maius appa- 
rebit, veluti mediocris ftaturae homines maiores appa- 
rent, fi iuxta minores ftent. 6 Amplificare autem pote- 
ris quoque hoc modo: Si magnum fit hoc bonum iu- 
dicatum , ubi contrarium huic aliquid dixeris, magnum 
id appareat malum neceffe eft. Eodem vero modo fi 
magaum malum exiftimatur, ubi huic contrarium dixe- 
ris, magnum bonum apparebit, Amplificabis autem. ἃς 
Ariflot, Vol. F, D 
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ξὰν ἀποφαίνης αὐτὸν €x, διανοίας . συμβιβάζων , ὡς Ἐκ 
σολλοῦ προενόησεν, ὡς πολλὰ πράττειν. ἐπεβάλλετο, 
ὡς πολὺν χρόνον ἔπραττεν, ὡς οὐδεὶς ἄλλος πρότερον 
τούτοις ἐνεχείρησεν, ὡς μετὰ τούτων ἔπραξε. pef ὧν 
οὐδεὶς ἄλλος, ὡς ἐπὶ τούτοις, pes οὺς οὐδὲς € Ἔτέρος» ὡς 
ἕκων, ὡς ἐκ προνοίας, ὡς εἰ πάντες τούτῳ ἴσως ποιοῖς 
μὲν» e εὐδαιμονοίμεν ὁ ἂν. ἢ Φαύλως πράττοιμοεν. 7 Χρὴ 
δὲ x2i εἰκάζοντα συμβιβάξειν » καὶ ἐποικοδομοῦντιι τὸ 
ἕτερον ὡς ἐπὶ τὸ ἕτερον, αὔξειν τρόπῳ τοιῶδε᾽ ὅστις δὲ 
στῶν Φίλων κήδεται, τοῦτον εἰκὸς καὶ rác αὑτοῦ γονεῖς 
Tip ὃς δὲ τοὺς γονέας τιμῷ, οὗτος καὶ τὴν πῶτρ ida 
χὴν ἑαυτοῦ εὖ ποιεῖν βουλήσεται. συλλήβοην δὲ, &Ay 
στοολλῶν αἴτιον ἀποζαίνῃς, ἐάν τε ἀγαξῶν, t ἐάν τε κα- 
κῶν» μεγάλα φανεῖται. TAUTA ὃς καὶ, τὸ πρᾶγμα 
ὁποῖον φανεῖται κατὰ μέρᾳ διαιρούμενον. ἢ ἡ καϑόλου 


hoc pacto vel bona vel mala, fi aliquem oftenderis con- 
fulto egiffe , probans, quod praemeditatus iam diu fue- 
rit, quod de induftria multa gerere aggreffus fit, quod 
per multum tempus gefferit, quod nullus alius prius 
haec aggreffus fit, quod cum iis geflerir, quibufcum 
nemo alius, quod poft hos, poft quos alius nemo, 
quod fponte, quod ex fententia, quod fi omnes pari- 
ter atque hic fecerimus, profecto bene, aut contra ma- 
le vixerimus. 7 Oportet vero etiam afílimilatione com- 
parare, & inaedificando alterum fuper alterum ampli- 
ficare hoc modo: Quicunque amicorum curam habet , 
eum confentaneum eft etiam parentes fuos colere; qui- 
«unque autem parentes fuos colit, is etiam patriae 
fuae benefacere cupiet. Summatim vero, fi eum mul- 
tarum rerum five bonarum, five malarum, cauíam 
oftenderis, magna videbuntur proferri. Confiderandum 
eft quoque, qualis res apparebit in partes divifa , aut 
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λεγόμενον, καὶ ὁποτέρως ἂν μεῖζον ἢ d τόνδε τὸν τρόπον 
αὐτὸ λέγειν. τὰς, μὲν οὖν αὐξήσεις οὕτω μετιὼν σλεί- 
crac ποιήσεις καὶ μεγίστας. S8 Ταπεινώσεις δὲ τος 
λόγοις καὶ τὰ ἄγα fa, καὶ τῶ κακὼ τὸν ἐνωντίον τρόπον 
μετιῶν, ὡς εἰρήκαμεν ἐπὶ τῶν μεγάλων᾽ καὶ μάλιστω 


μὲν; ay μήδενος οἴτιον Emu" εἰ δὲ μὴ: ὡς ἐλαχί- 


στῶν καὶ ΤΟ ὡς μὲν οὖν ἐγκωμιάζοντες καὶ 
ψέγοντες αὐξήσομεν καὶ ταπεινώσομεν, ἅπερ ἂν ἐθέ- 
λωμεν, ἐκ τούτων ἴσμεν. χρήσιμοι δὲ αἱ τῶν VISTA 
ἀφορμαί εἰσι καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις εἰδεσιν᾽ ἀλλ᾽ A πλεί- 
on δύναμις. αὐτῶν ἐστιν εν τοῖς ἐγκωμίοις καὶ ἐν τοῖς 
ψόγοις. περὶ μὲν οὖν τούτων ἐντεῦθεν εὐπορήσομεν. 


KE. 4. 
ΠΕΡῚ TOY AIKANIKOT EIAOTZX. 


Z^ N / c Á/ / / 
Διέλωμεν δὲ πάλιν ὁμοιοτρόπως τούτοις τό, τε κατ- 


univerfe dicta, & utro modo maior fuerit, hoc modo 
dicenda eft. Amplificationes igitur hoc pa&o facies & 
plurimas & maximas. 8 Extenuabis autem in dicendo 
& bona & mala, fi contrario modo tractaveris, ficuti 
in magnis diximus; & maxime quidem, fi nullius rei ; 
fin minus hoc, fi pauciffimarum & minimarum eum au- 
&orem demonftres. Quomodo igitur & laudando ὃς vi- 
tuperando amplificabimus atque extenuabimus, quae- 
cunque voluerimus, ex his intelligimus. Utiles autem 
funt amplificationum loci in aliis quoque fpeciebus ; fed 
. plurima ipforum vis in laudationibus eft atque in vitu- 
perationibus. De his igitur ex ante dictis notitiam no- 
bis comparabimus. 
ὍΔΕ. TI: 


De genere iudiciali. 
Rurfus autem pertractemus fimili modo accufationis 
D a 


Edd. 
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ηγορικὸν, καὶ τὸ ἀπολογητικὸν εἶδος, ὃ epi τὴν δι- 
κανικήν ἐστι as Δ τους αὐτώ τε εξ ὧν συνέστηκε, 
καὶ ὡς Oti αὐτοὶς χρήσϑαι. 2 Ἔστι δὲ τὸ pm κατη- 
γορικὸν» συλλήβδην εἰπεῖν, ἁμαρτημάτων καὶ ἀδκη- 
μάτων. ἐξάγγελσις" τὸ δὲ ἀπολογητικὸν ἁμαρτημά- 
τῶν καὶ ἀδικημάτων κατηγορηθέντων ἡ ἢ κοωβυποπτευβέν- 
το διάλυσις. 3) Ἑκατέρου δὲ τῶν εἰδῶν τὰς δυνάμεις 
τὰς αὐτὰς ἐχόντων, κατηγοροῦντα μὲν ἀναγκαῖον λέ- 
σειν» ὅταν μὲν εἰς Ἔν κατηγορῇ» en αὐτῶν &y&y- 
τίων πράξεις ἄδικοι καὶ παράνομοι. καὶ τῷ πλήθει 
τῶν πολιτῶν ἀσύμφοροι τυγχάνουσιν οὖσαι" ὅταν δὲ εἰς 
ὠβελτηρίαν ; ὡς αὐτῷ τε καὶ τῷ πράττοντι ἀσύμζο- 
N , Ν NO UM M LA EN UE 3 
poi» καὶ QUT 904» κῶὶ ἀηδεῖς, καὶ ἀδύνατοι ἐπιτελε- 
A E N Si UTS / e / 
σϑήναι. TAUTA μὲν καὶ TX, τούτοις ὅμοια, κατά TÉ 
^ ^ v [od » 4 7 ͵ φ. 
τῶν πονήρων Καὶ τῶν ἀβελτέρων ez ιχειρήμωτά ἐστι. 
M M NS ^M M ἂν m 

4 Δεῖ δὲ καὶ τοῦτο παρατηρεῖν τοὺς κατηγοροῦντας s 
3. x ^ 3 7 € Á N 7 

επὶ ποίοις τῶν ἀδικημάτων οἱ νόμοι τὰς τιμωρίως τάτ- 
δὲ defenfionis fpecies, quae ad genus iudiciale fpe&ant, 
tum ex quibus conftent , tum quomodo iis uti conve- 
riat. 2 Eft vero accufatio, ut fummatim dicam , iniu- 
riarum delidorumque expofitio; defenfio eft iniuria- 
rum & delictorum, quae aut in accufationem, aut in 
fufpicionem venerint, diffolutio. 3 Cum utraque fpe- 
cies eandem vim habeat, accufatori quidem dicendum 
eft, fi improbitatis adverfarios criminetur, effe eorum 
facinora iniufta & iniqua, ac civium multitudini per- 
niciofa; fi vero ftultitiae criminetur, efle ea ipfi agen- 
ti inutilla, & turpia, δὲ iniucunda, nec perfici ullo 
modo poffe. Hae fimilefque adverfus improbos & ftul- 


tos argumentationes funt. 4 Eft praeterea & hoc accu- 
fatoribus obfervandum , adverfus cuiufmodi crimina 
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τουσιν» καὶ περὶ a τῶν ἀδικημάτων οἱ dixe TOÀ τᾶς 


a 


ζημίας ὁρίζουσιν. ὅταν μὲν. οὖν ἢ νόμος διωρικῶς, τοῦτα 


- s 
δεὶ μόνον σκοπεῖν τὸν κατήγορον, ὅπως ἂν ἐπιδείξῃ τὸ 


T4 


472/777 γεγενημένον. ὅταν δὲ a δικασταὶ τὸ κατηγος- 
βούμενον, εἰδῶσιν . αὐζητέον ἐστὶ τὼ ἀδικήματα. καὶ 


^ 


τὸν gram ἐναντίων ἁμαρτή LATA, καὶ μάλιστα μὲν δει- 
κτέον, ὡς ἑκὼν, καὶ εκ σπρονοίως , οὐ τῆς τυχούσης» 
ἀλλὰ μετὰ 7 παρασκευῆς 7 πλείστης ἠδίκησεν. 5 "En 


i. ^ N G 

δὲ μή δυνωτὸν a τοῦτο ποιεῖν, ἀλλὼ νομίζεις. δεῖξαι 
€ v Ny 

τὸν ἐνοίντίον » ως ἥμαρτε τρόπον τινγῶ: 94 OTI ταῦτα πρῶ- 


fan διανοηθεὶς καλῶς, ἠτύχησε: περιαιρετέον τὴν συγ- 
γνώμην; “λέγοντα τοῖς ἀκούουσιν», ὡς οὐ δὰ πρώξαντας 


ἡμαρτηκέναι Φάσκεν, ὠλλὰ πρὶν πράττειν εὐλοωβεῖ- 
^» 
σϑαι. ἔπειθ᾽ ὡς, εἰ καὶ ἐξήμαρτεν ἢ ἠτύχησεν ἐκεῖνος, 


óc ὩΣ Ν , 7, Ν 
ει Oc τος Φτυχιῶς καὶ τὰς ἁμαωρτίας ζιμιωθήναι 


fupplicia fint a legibus conftituta, & circa quae ipfi 
iudices mulétas definiant. Cum lex itaque poenam de- 
finierit, hoc folum eft accufatori confiderandum , ut 
demonftret , ficinus patratum effe. Cum autem iudices 
accufationem fciunt, iniuriae & deli&a adverfariorum 
amplificanda funt, & maxime quidem oftendendum eft, 
eos fponte, & confilio, nec cafu quodam, fed dedita 
vehementer opera iniuriam intuliffe. 5$ Quod fi fieri 
non poterit, fed putas tu, ab adveríario demonfira- 
tum iri, fe quodammodo peccaffe, aut fibi probe me- 
ditato rem minus profpere fuccefhfle, veniae apud au- 
ditores aditum intercludere debes, monens eos, ne- 
quaquam adverfarios decere, ut poft patratum facinus 
fe imprudenter erraviffe dicant, fed potius, ut ante 
deliberent, quam gerant. Deinde, quamvis aliquis im- 
prudenter gefferit, aut ei adverfe fuccetferit , oportere 
ipfum tam ob cafus adverfos, quam ob imprudentiam 


D 5 
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μᾶλλον αὐτὸν, 7 τὸν μηδ᾽ Ὁ ἕτερον τούτων ποιήσαντα. 
πρὸς δὲ τούτοις, καὶ ὃ νομοθέτης οὐκ ἀφῆκε τοὺς εξ- 
ὡμαρτάνοντας ; ἀλλ᾽ ὑποδίκους ὁ ἐποίησεν. iva m πᾶν- 
τες ἐξαμαρτάνωσι. λέγε δὲ καὶ, ὡς εἰ τὸν τὰ TOIRUTAL 
ἀπολογούμενον azrode£oyrau , πολλοὺς. τοὺς ἀδικεῖν 
προαιιρουμυένους ἕξουσι. κατορβώσαντες μὲν γὰρ, ὥπερ 
ἂν ἐθέλωσι, πράξουσιν. ὠποτυχόντες, δὲ, Φάσκοντες 
ἠτυχηκέναι;» τιμωρίαν οὐχ ὑφέξουσι. τοὺς μὲν οὖν κατή- 
γοροῦσιν € τῶν ᾿ τοιούτων ἡ συγγνώμη περιαιρετέα. 
καὶ, ὡς πρότερον εἴρηται» διὰ, τῶν αὐξήσεων πολλῶν 
αἴτια κακῶν τὰ τῶν ἐναντίων ἔργα δεικτέον. τὸ μὲν 
οὖν κατηγοριγὸν εἶδος διὰ τῶν μερῶν ἀποτελείται τού- 
των. 6 Τὸ δὲ ἀπολογητικὸν διὰ τριῶν, μεθόδων συνΐ- 
σταται» πόθεν ἂν τις ἀπολογήσαιτο. ἢ yao ἀποδει- 
κτέον τῶ ἀπολογουμένῳ, ὡς οὐδὲν τῶν κατηγορουμένων 
ἔπραξεν' ἢ ἐὰν ἀναγκάζηται ὁμολογεῖν» πειροτ ré) du- 


longe mul&ari magis, quam qui horum neutrum per- 
perraverit. Praererea legumlatorem eos, qui impruden- 
ter deliquiffent , non poenae immunes, fed iudicio ob- 
noxios feciffe, ne omnes errando noceant. Dicendum 
eft etiam, quod, ita fe defendentem fi admiferint, mul- 
tos fint habituri ad iniuriam quam promtiffimos. Nati 
namque occafionem, quaecunque voluerint, efficient. 
Si vero aberraverint , rem in fortunam reiicientes , 
fupplicio fe liberabunt. Accufatores igitur per huiuf- 
modi argumenta veniae locum auferre oportet, & , ut 
antea diximus, adverfariorum facinora multorum ma- 
lorum caufas effe, demonftrandum eft. Accuíatio qui- 
dem his partibus perficitur. 6 Ad defenfionem autem tria 
praecepta dari poffunt. Aut enim defenfori oftenden- 
dum eft, fe nihil eorum, quorum accufatur , patravif- 
fe; aut fi cogatur fateri, annitendum eít, ut rem a. fe 
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xyOvess emp καὶ δἴκαιον xa καλὸν καὶ συμφέρον 
τῇ πόλει τὸ πεπραγμένον. ἐὰν δὲ Μὴ τοῦτο dignes 
ὠποδειξαι, εἰς ἁμάρτημα, 7 εἰς ἀτύχημε: ὥγοντα τὼς 
πράξεις, καὶ pupa τὰς βλάβας ἀπ᾿ αὐτῶν yenpe- 


| yes ὥποφαίνοντω, συγγνώμης. τυχεῖν πειροτξον. Z7 


N c / f^ X Y n 
᾿Λδικίων dE καὶ pecie καὶ TUYiay ἂν διορίζης,., 
A ἃς , ΄ b 
τὸ μὲν ἐκ ὑπρονοίοις κακόν τι ποιεῖν, asia τέδεε » xot 
e ON e A N 
φάθι, dei» τιμιωρίαν ἐπὶ τοῖς τοιούτοις τὴν μεγίστην 
/ NODE PE, A 2 
λαμβάνειν. τὸ δὲ δ’ ἀγνοῖαν βλαίβέρόν τι πρώττειν» 
ε 7 ^6 A NON N 3€ ^ - N r5 
eueetpríaty euet) Φαιτέον. τὸ δὲ μὴ di. ἑαυτὸν » ὥλλὼ δὲ 
ex D ΠΝ Ἀ ἊΣ 7 N Y - ^ 
ἑτέρους τινὰς, ἢ Ow τύχην μηδὲν ἐπιτελεῖν τῶν (βου- 
^ A , ΄, : "^. Ν ^L N N 
λευδέντων κώλως, ἀτυχίων TR, κωὶ Cai, τὸ μεν 
, OMS ^e ^9 y ^ » ἘῸΝ AX 
ἀδώκειν εἰναι τῶν πονηρῶν ἀνθρώπων idw. τὸ δ᾽ ἐξαμαρ- 
€ N x Ν / $4 * Ὁ Ἴ Li e e 
τεῖν καὶ περὶ τὼς βγάξεις ἀτυχεῖν αὖ μόνον εἴνοι ἑοὺυ- 
τω Ὁ ἴδιον 5 GLA, καὶ κοινὸν καὶ τῶν δμκαζόντων.. καὶ τῶν 


factam effe legitimam & iuftam & honeftam & civitati 


utilem demonftret. Sin vero hoc oftendere nequiverit, 


ad errorem, aut ad infortunium actiones- fuas referen- 
do, & iacturam ab his profectam parvam effe. decia- 
rando, ut fibi ignofcatur opera danda eft. 7 Iniuriam 
autem & imprudentiam & cafum fi definias, con(ulto 
mali quid. facere dic iniuriam effe, & adde, oportere 
iudices poenas maximas in huiufmodi rebus capere. Per 
ignorantiam vero noxium quid agere, imprudentiam effe 
dicendum eft. Quod autem aliquis non fponte, fed alie- 
na quadam, vi, aut fortuna quadam nihil eorum , quae 
re&is confiliis coepta funt, perficit, cafum eife ponen- 
dum eft, dicitoque, iniuriam inferre malorum efle ho- 
minum proprium ; imprudenter vero delinquere ὅς cir- 
ca rem gerendam adverfam . fortunam. pati , non effe 
fibi foli proprium, (ed etiam. commune ἃς iudicibus, ἃς 
Da4 
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ἤλλων ἀνθρώπων. ἀξίου δὲ ὥμην ἔχειν, ἀναγ- 
eA ἀνθρώπων. ἀξίου δὲ συγγνώμην exe, ἄνωγο 
€ pL ^ / , ^ Ἀ m 
κασϑείς Ti ὁμολογεῖν τῶν τοιούτων αἰτιῶν, κοινὸν τοῖς 
᾽ 7 ^ NX / Ἂς N73 - e 
ὡκούουσι ποιῶν TO ὠμαρτῶνειν καὶ τὸ ὠτυχειν. ὃ As 
S N , / / m » NC Le *» 
δὲ τὸν ὡπολογούμενον πάντω ϑεωρεῖν, €Q οἷς τῶν &0i- 
A “ἢ ͵7 N , /5 N € 
κημάτων οἵ τε νόμοι τὰς τιϊμαρίας ἐπάξουσι, καὶ οἱ 
δικασταὶ ζημίας τιμῶσι. καὶ ὅταν ὁ νόμος epic τὰς 
τιμωρίας, ϑεικτέον, ὦ ὡς οὐκ ἐποίησε τὸ παράπαν : ἡ ὡς 
ἔννομε καὶ δίκαια ἐποίησεν. ὅτε δὲ οἱ δικασταὶ καξε- 
͵΄ N ^ 7 « ; / » 
στήκωσι τιμηταὶ τῆς ζημίας, ὁμοίως πάλιν οὐ Qa- 
δ ε ^ , ) ? » Ν e v 
τέον, ὅτι TAUTA οὐκ ἐποίησεν, ἄλλω μῶλλον. μικρὰ 
βεβλαμμένον τὸν ἐναντίον. καὶ ἀκούσιω ἀποφαίνειν 
πειρατέον. ἐκ τούτων μὲν οὖν καὶ τῶν τούτοις ὁμοιοτρό- 
πῶὼν ἐν τεὺς κατηγορίαις καὶ ἐν ταῖς ὠπολογίαις εὐπο- 
΄ ͵, e €. τ Ld 5 m N , 
ρήσομεν. λείπετωι δ᾽ ἡμῖν ἔτι διεξελθεῖν τὸ ἐξεταστι- 
E εἶ 
κὸν εἶδος. 


reliquis hominibus. Precare autem veniam, fi coactus 
fueris ex huiufmodi criminibus quid fateri, & per im- 
prudentiam cafumque delinquere tibi cum ipfis audito- 
ribus commune effe oftende. 8 Oportet vero defenífo- 
rem undique intueri, quibus criminibus leges fupplicia 
ftatuere, & quibus iudices ipfi mul&as indicant. Et 
cum lex fupplicia ftatuerit , demonftrandum erit, reum 
aut omnino facinus non patraviffe, aut legitime iuíte- 
que feciffe. Cum iudices vero conflituti fuerint poe- 
nae aeftimatores, rurfus eodem modo non dicendum 
eft, quod haec non fecerit, fed oftendendum ett po- 
tius, fe parvo damno adverfarium affeciffe, & invitum 
deliquiffe. Ex his igitur atque fimilibus in accufationi- 
bus ὃς defenfionibus argumenta nobis fuppetent. Re- 
liquum eft, ut iam quaeftionis fpeciem pertra&ctemus. 


iS 
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Ἔν κεφαλαίῳ μὲν οὖν εἰπεῖν, ἡ ἐξέτασίς ἐστι προ- 

΄ ^ σον ἧς ἈΝ 7 Ν M X N 
CLIDET 60) , ἡ πρῶξέων: ἡ λόγων πρὸς ἀλλήλῳ . ἡ ud 
τὸν ὥλλον βίον ἐναντιουμένων ἐμφάνισις. 2 I δὲ τὸν 
ἐξετάζοντα. ζητεῖν, εἴπου ἢ ὃ λόγος [ὃν ὦ ἐξετάζει]. ἡ αἱ 
πράξεις τοῦ ἐξεταζομένου, » eu προαιρέσεις ἐνωντιουντῶ: 
ἀλλήλαις. ἡ δὲ μέθοδος ἥδε σκοπεῖν ἐν τῷ παρωχη- 
μένῳ χρόνω, " τὸ πρώτ ὅν τινος Φίλος γενό! φενος, πτώ- 
λιν ἐχβρὸς s ἐγένετο, καὶ πάλιν Φίλος τῷ αὐτῷ τούτῳ, 


P X» 


L4 57 , ͵7 ᾽ /, 
4| τι GLÀAO εναντίον εἰς μοχβηρίαν Cep ἔπραξεν, ἡ ετὶ 


πράξει, ξὼν οἱ καιροὶ περιπέσοιεν αὐτῷ; ἐνωντίον τοῖς 
πρότερον UT αὐτοῦ repa γμένοις. 3 09 M δὲ & δρεῦ 
καὶ,» εἴ τι εἰπὼν νῦν λέγει ἐναντίον τος πρότερον αὐτῷ 
εἰρημένοις, [4 εἴ Ti εἴποι ἐναντίον τοὺς λεγομένοις » ἢ 


CA DP... V. 
De quaeflione. 

Ut fummatim quidem dicam, eít quaeftio confilio- 
rum, aut actionum, aut verborum inter fe invicem, 
& a reliqua hominis vita diffentientium declaratio. 2 
Oportet autem inquirentem quaerere, ficubi aut verba 
eius, [quem inquirit], aut a&iones eius, qui inquiri- 
tur, aut confilia inter fe difcrepant. Ratio vero haec 
eít: Confiderare oportet in tempore praeterito, fi cui 
quis antea amicus cum eflet, rurfum inimicus, ὃς ite- 
rum huic ipfi amicus fuerit, aut aliud quid contrarium, 
quod flagitium ferat, fecerit, aut fa&turus fit, fi quan- 
do ipfi detur occafio, quod ante actis rebus eius con- 


trarium fit. 3 Similiter vero etiam vide, fi quid dicen- 


do contrarium nunc iis dicat , quae prius ab eo dicta 
fuerint, [aut fi quid iis, quae dicuntur, & quae astea 


Cap 
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τοῖς πρότερον εἰρημένοις. ὡσαύτως δὲ καὶ», εἴ τι πάλιν 
πρσείλετο ἐναντίον τοῖς πρότερον ὑπ᾿ αὐτοῦ εἰρημένοις» 
ἣ προέλοιτ᾽ ἂν καιρῶν παραπεσόντων. ὁμοιοτρόπως δὲ 
τούτοις λαμβάνειν καὶ πρὸς τὰ ἄλλα ἔνδοξα ἐπιτηδεύ- 
para τὰς ἐν τῷ τοῦ ἐξεταζομένου βίῳ s ἐναντιώσεις. τὸ 
gm οὺν ἐξεταστικὸν εἶδος οὕτω μετιὼν οὐδένω παραλεί- 
Ψεις τρόπον τῆς ἐξετάσεως. 4 'Απώντων δὲ τῶν εἰδῶν 
δὴ δηρημένων, dei καὶ χωρὶς τούτων ἑκάστῳ» ὅτῶν 
ἁρμόττῃ, χρήσϑαι, καὶ κορῇ συμμιγνύντα τὰς δυνά- 
pus αὐτῶν. ταῦτα γὰρ ἔχει μὲν διαφορὰς εὐμεγέθεις" 
ἐπικοιγωνοῦσι μέντοι xaTa τὰς χρήσεις ἀλλήλοις, καὶ 
TAUTO πεπόνθασι τοῖς τῶν ἀνόρώπων εἴδεσι. καὶ γὰρ 
οὗτοι τῇ μὲν ὅμοιοι, τῇ δὲ ἀνόμοιοι τὰς ὄψεις καὶ τῶς 
αἰσθήσεις εἰσίν. εὕτω δὲ τῶν εἰδῶν διωρισμένων, καὶ 
ὧν προσδέονται», κοινῇ πάλιν ἐξαριβμήτωμεν καὶ Δέλ- 
βώμεν. ὡς αὐτοὶς. δεῖ χρήαϑοι. 


di&a funt, contrarium dixerit]. Eodemque modo, fi 
quid dicere voluit 115 contrarium, quae ab ipfo ante 
dicta funt, aut velit opportunitate oblata. Identidem 
vero aflumendae funt ad alia infignia ftudia contrarieta- 
tes in vita eius, qui inquiritur. lInquirendi ergo fpe- 
ciem fi hoc modo tractaveris, nullum relinques inqui- 
rendi modum. 4 Harum autem omnium fpecierum iam 
expofitarum oportet etiam figillatim qualibet pro com- 
modo uri, & unà ipfarum proprietates commifcere. 
Habent enim differentias permagnas ; communis tamen 
earum eft ad invicem ufus, & fimili ratione fe habent, 
qua hominum fpecies. Nam hi quoque partim fimiles 
funt, partim diffimiles quoad adfpe&um ὃς fenfus. Sic 
autem determinatis fpeciebus, rurfum quibus indigent , 
communiter enumerabimus, & quomodo his uti conye- 
niat, quaeremus. 


ao dee Q^ 
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ΚΕΦ. στ. 
ΤΑ KOINA ΠΑΣῚ ΤΟΙΣ ΕΙΔΕΣΙ. 
^ N " x N ΄ x IN / 
ΤΠρῶτον peo οὺν XO το δίκαιον. κῶς το VOL LS s 


NE N ΄ x Ν Ν ἃς Ν €f" Y Ν 
καὶ τὸ συμφέρον, καὶ τὸ καλὸν, καὶ τὸ 700, καὶ τὰ 


τούτοις ἀκόλουθω, καθάπερ t εν ἀρχῇ διειλόμην; κοινὸ 
πᾶσι τοῖς εἰδεσίν ἐστι. μάλιστα δ᾽ αὐτοῖς TO jl 
πτικὸν προσιχρήταιι. 2 ÁÀ Δεύτερον δὲ, τὰς αὐξήσεις καὶ 
ταπεινώσεις χρησίμους ἀνα yuan εἰναι πάρα τὰ ders 
7A πάντα. μάλιστα δ᾽ αὐτῶν ἐν τῷ ἐγκωμίῳ καὶ 
τοῖς ψόγοις αἱ χρήσεις. 3 Ip roy δὲ πίστεις, εἷς ἀνάγ-- 
x5 μὲν πρὸς πάντω τὰ μέρη τῶν λόγων χρῆσθαι χρη- 


΄σιμώτατωι δέ εἰσιν ἐν ταῖς ἘΔ yp tiaue καὶ ταὶς ὦπο- 
λογίαις. ταῦτω γὰρ πλείστης ἀντία ογίας δέονται. πρὸς 
à τούτοις ; προκαταλήνψεις, καὶ αἰτήματα καὶ aac 
“λιλογίαι, xen panos λόγου, καὶ μετριότης μήκους » καὶ 


βραχυλογία., καὶ ἑρμηνεία. ταῦτω γὰρ καὶ τὼ τού-- 


CA ῬΊΟΝ, 
Quaenam fint. communia. omnibus generibus. 
Primum quidem & iuftum, & legitimum, & utile, 
& honeftum, & iucundum, & reliqua deinceps , quem- 
admodum initio expofui, communia funt omnibus fpe- 
ciebus; maxime tamen in fuafionibus iis utimur. 2 Se- 
cundo autem loco amplificationes & extenuationes ne- 
ceffe eft utiles effe prae ceteris omnibus ; harum vero 


praecipuus ufus eft in laudatione ac vituperatione. 3 


Tertio loco probationes numerandae funt, quibus ne- 
ceffe quidem eft in omnibus caufarum partibus uti ; 
utiliffimae autem funt in accufationibus & defenfioni- 
bus; hae namque plurimis controverfiis indigent. Sunt 
praeterea & praeoccupationes, & poftulata, & itera- 


tiones, & orationis prolixitas, & modus longitudinis, 


& orationis brevitas, & enarratio. Harum enim, & his 


Edd. 
Cap. VII. 


Edd. 
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eJ Ni us ^ EE s ΄, 
τοῖς ὅμοιοι κοινός ἔχει πᾶσι τοῖς εἴδεσι τὰς χρήσεις. 
περὶ μὲν οὖν τῶν δικαίων, καὶ τῶν νομίμων. καὶ τῶν 
τούτοις ὁμιοιοτρόπων, πρότερον διωρισιάμιην: καὶ τὴν χρῆς- 
σιν αὐτῶν διεξηλξον᾽ καὶ περὶ μὲν τῶν αὐξήσεων καὶ 
ταπεινώσεων εἶπον. 
κεφ. C. 
HEPI TON ΠΙΣΤΕΩΝ ΚΑΙ ΜΑΛΙΞΤᾺ TOT 
ΕΙΚΟΤΟΣ. 

Ny δὲ περὶ τῶν ἄλλων δηλώσω, πρῶτον ἀπὸ τῶν 
πίστεων ἀρξάμενος. εἰσὶ δὲ δύο τρόπ' τοι τῶν πίστεων. 
“ίνονται γὰρ αἱ uir ἐξ αὐτῶν τῶν λόγων, καὶ τῶν 
πράξεων, καὶ τῶν ἀνθρώπων" αἱ δ᾽ ἐπίθετοι τοῖς Ae 
μένοις, καὶ τοῖς πραττομένοις. τὰ μὲν γὰρ εἰκότα, καὶ 
παρωδείγματω, Xe τεκμήρια, καὶ ἐνθυμήματα,» καὶ 
γνῶμαι, καὶ τὰ σημεῖα, καὶ οἱ ἔλεγχοι» πίστεις ἐξ 
αὐτῶν τῶν λόγων, καὶ τῶν ἀνθρώπων, καὶ τῶν πρῶγ- 
fimilium, in fpeciebus omnibus communis ufus eft. De 


iufiis quidem, & legitimis, hifque fimilibus, prius egi, 
eorumque ufum declaravi; dixi quoque de amplifica- 


tionibus & extenuationibus. 


ἜΑΡ wur 
De probationibus dr maxime de Probabili. 


Nunc autem reliqua declarabo, primum a probatio- 
nibus initium faciens. Sunt vero duo probationum ge- 
nera. Ducuntur enim aliae quidem ex ipfis verbis, & 
fatis, & hominibus; aliae coniun&ae funt cum iis, 
quae dicuntur & geruntur. Nam probabilia, & exem- 
pia, & tecmeria, & enthymemata, & fententiae, & fi- 
gna, & elenchi, probationes ex ipfis verbis, & homi- 
nibus, & fa&is funt. Coniun&tae vero (cum dictis & fa- 
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μάτων εἰσίν. ἐπίθετοι δὲ μαρτυρίαι, ὅρκοι , βάσανοι. 
2 Δεῖ δὲ τούτων ἑκάστην αὐτήν τε συνιέναι, ποία BR 
ἐστι, καὶ πόθεν τῶν εἰς αὐτὴν A65 An εὐπορήσομεν, καὶ 
τί ἀλλήλων diac dna εἰκὸς μὲν οὖν ἔστιν , οὗ di 
μένου παραδείγματα t ἐν ταῖς διανοίαις € ἔχουσιν οἱ ἀκού- 
οντες" λέγω. δ΄, οἷον εἰ τις Φαίη τὴν πατρίδα pum 
μεγάλην εἶνωι, καὶ τοὺς Jp εὖ πράττειν; καὶ τοὺς 
ἐχθροὺς ἀ ἀτυχεῖν, καὶ τὼ τούτοις ὅμοιο, συλλήβδην εἰ- 
7 7 u v ^ E / / ? 

κότα δόξειεν. Ἑκαστος γὰρ τῶν ἀκουόντων σύγοιδεν αὖ- 
Ν «ον N / ἂν e / c 7. 

τὸς ὠὐτῷ περὶ τούτων καὶ τῶν τούτοις ομοιοτρόπων ; 
37 / , c/ ^ ^ -« 
ἔχοντι τοιαύτας ἐπιθυμίως. ὥστε τοῦτο δεὶ παρατήρειν 
€ D , mM v SUN , ἊΝ 3 / Ὰ 
ἡμᾶς εν τοις IET: eti, εἰ τοὺς ὠκουοντῶς FUISSE 
ληψόμεθα. περὶ τοῦ πράγματος, οὗ λέγομεν. τούτοις 

AN 

γὰρ αὐτοὺς εἰκός ἐστι μάλιστα σιστεύειν. τὸ pe οὖν 
εἰκὸς τοιούτην ἔχει Φύσιν. 3 Διαιρόυμεν δὲ αὐτὸ tis 
τρεῖς ἰδέας. μίω μὲν οὖν ἐστι; τὸ τὰ πάθη τὰ κατὰ 
&is probationes funt ) teftimonia , iuramenta, quaeftiones. 
2 Opus eft autem, harum unamquamque probationum 
intelligere , qualis fit, & unde idonea ad eam argumen- 
ta nobis fuppetant, & quo inter fe differant. Jam vero 
Probabile eft, quo dicto auditores eius exempla in men- 
te habent; puto autem, veluti fi quis dicat, velle fe, 
patriam magnam effe, ὃς populares rebus fecundis nti, 
hoftes vero adverfis, atque his fimilia, omnino proba- 
bilia videantur. Quilibet enim auditorum ipfe fibi hifce 
de rebus fimilibufque confcius eft, fe eiufmodi defideriis 
teneri. Quamobrem hoc nos femper in dicendo obfer- 
vare oportet, ut auditores confcios faciamus rei, de 
qua dicimus. His enim probabile eft, eos maxime cre- 


dere. Haec ergo vis Probabili ineft. 3 Ipfum autem in 
tres dividemus fpecies. Una quidem eft , quae pertur- 
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Φύσιν ἀκολουθοῦντα τοῖς ἀνθρώποις: τοῖς λόγοις συμ-᾿ 
παραλαμβάνειν ὁ ἐν τῷ κατηγορεῖν: ἢ ἀπολογεῖσιϑαι" - 
οἷον ἐῶν τύχωσί, τινες καταφρονήσαυντές TWA,, ἢ δείσαν- 
τες.» ἢ καὶ αὐτὸ τοῦτο τὸ πράγμα πολλάκις πεποιή-. 
κότες, ἢ πάλιν LL ἢ λυπηθέντες, 9 ἐπιθυμοὺν- 
τες» ἢ πεπαυμένοι τῶν ἐπιθυμιῶν, ἢ πλουτοῦντες. 5 τι 
τοιοὗτον ἕτερον πεπονόότες πάξος ταὶς ψυχαῖς, à ] τοῖς 
σώμασιν, 5 τινι τῶν ἄλλων αἰσϑήσεων, οἷ οἷς συμπά- 
σχομεν: ταῦτα γὰρ καὶ τὰ τούτοις ὅμοιαι, κοινὰ τῆς 
ἀνθρωπείας Φύσεως ovra, πάξη, “γνώριμα TOig ὠκού- 
cucív ἐστι. τὰ μὲν οὖν κατὼ Φύσιν τοῖς ἀνθρωπίνοις 
εἰθισμένα γίνεσθαι τοιωυτώ SW ἃ Φαμὲν δε 
συμπαραλαμβάνειν ἐν τοῖς λόγοις. ἕτερον δὲ μέρος 
ἐστὶ τῶν εἰκότων ἔθος, ὃ κατὼ συνήθειαν 1 ἑκάστοι ποιοῦ- 
μεν τρίτον δὲ, κέρδος. πολλάκις γὰρ διὰ τούτου τὴν 
φύσιν βιασάμενοι, καὶ τὰ "Ov προειλόμεθα πράτ- 


bationes, quibus homines naturà afficiuntur, accufan- 
do aut defendendo verbis comprehendit ; velut fi quem 
nonnulli floccipenderint , aut timuerint, aut eandem 
rem faepe fecerint, aut rurfus fi voluptate, vel do- 
lore, vel libidine affecti fuerint , aut cupiditate vaca- 
rint, aut divitiis abundarint, aut aliam huiufmodi per- 
turbationem five animis, five corporibus, five aliquo 
eorum fenfuum, quibus vulgo aflicimur, paffi fuerint, 
Haec enim & his fimilia, quae communes funt hu- 
manae naturae perturbationes, auditoribus nota funt. 
Quae igitur fecundum naturam hominibus accidere 
confuevere , huiufmodi funt; quae quidem oratione 
comprehendi oportere diximus. Altera vero Probabilis 
pars eft mos , quem pro confuetudine finguli fequi fo- 
lemus; tertia vero ( fpecies) , lucrum. Nam faepe lucri 
gratia naturae vim facimus, & confulto mores indui- 
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τειν. 4 Οὕτω δὲ τούτων διωρισμένων, £y μὲν τοῖς προ- 
vperai καὶ ταὶς ἀποτροπαὶς δεμοτέον v ὑπὲρ τῶν ζητου- 
μένων, ὅτι τοῦτο τὸ πρᾶγμ, £O ὃ ἡμεῖς παροκωλοῦ-- 
pe. 7 e ἀντιλέγοεμεν s οὕτως, ὡς ἡμεῖς φαμεν: γίνε- 
ται. s δὲ μὴ. ὅτι τὼ τούτῳ τῷ πράγματι ὅμοια του- 
τον τὸν τρόπον γίνεται, ὃν ἡμεὶς πρό ἢ τὰ πλεῖ- 
στῶ; ἢ τὼ πάντα. 5 Κατὼ μὲν οὖν τῶν 7r pay μάτων 
οὕτω τὸ εἰκὸς ληπτέον κατὼ δὲ τῶν ἀνθρώπων ἐν μὲν 
τοῖς κατηγορίαις, ξὰν ἔχης, ἐπιδείκνυε τὸ αὐτὸ τοῦτο 
πραγμα πολλάκις πεποιηκότα πρότερον' εἰ δὲ D 
ὅμοιοι τούτω. πειρῶ δὲ ἀποφαίνειν, καὶ ὡς λυσιτελὲς 
ἦν αὐτῷ ταῦτω ποιεῖν. οἱ γὰρ πλεῖστοι τῶν ἀνθρώπων 
αὐτοὶ τὸ λυσιτελὲς μάλιστα προτιμῶντες, καὶ τοὺς ἀλ- 
λους νομίζουσε- ἕγεκώ τούτου πάντα πράττειν. ἂν μὲν 
οὖν £26 ἀπὸ τῶν ἀντιδίκων αὐτῶν τὸ εἰκὸς λαμβάνειν, 
οὕτως αὐτὸ συνάγαγε. εἰ δὲ μὴ» ἀπὸ τῶν ὁμοίων τὰ 


mus. 4 Quibus autem fic determinatis , in fuafionibus 
quidem & diffuafionibus demonftrandum eft, hanc zem, 
ad quam exhortamur, vel cui adverfamur, ita, ut di- 
cimus, fe habere. Sin minus hoc, rei fimilia eo modo, 
quo dicimus, fe habere, aut plurima , aut omnia. ς 
Quoad res igitur hoc pacto Probabile eft adhibendum ; 
quoad homines vero in accufationibus quidem , fi poí- 
fis, demonftra, eandem rem adverfarium faepe antea 
patrafle; fin id minus poteris, huic fimilia. Da autem 
operam ut oftendas quoque, fuiffe utile illi haec face- 
re, Nam plurimi hominum, quoniam ipfi utile maxime 
praeferunt, alios quoque huius gratia omnia facere pu- 
tant. Si igitur ab ipfis adverfariis probabile ducere po- 
tueris, hac ratione illo utere. Sin minus , a fimilibus, 
quae homines confuevere , argumenta tibi inferenda 
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εἰθισμένα, Φέρει λέγω δ᾽, οἷον νέες ἐστὶν; οὗ κατῆχο- 
pes» εἰ» Cid περὶ τήν ἡλικίαν ταύτην ὄντες πράττουσι, 
Tavra λέγεις πεποιηκέναι αὐτόν" πιστευθήσεται yao 
κατὰ τὴν ὁμοιότ τὰ καὶ TÀ κατὰ τούτου λεγόμενα. 
τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον, καὶ ἐάν τις τοὺς ἑταίρους, αὐτοῦ 
davon τοιούτους ὄντας: οἷον σὺ τοῦτον Cre. καὶ y&o 
dia τὸ τῆν πρὸς ἐκείνους συνήθειαν δόξει τὰ αὐτῶ τοῖς Φίλοις 
ἐπιτηδεύειν. 6 Τοὺς μὲν οὖν κατή [γοροῦντας οὕτω X2 
μετιένοις τὸ εἰκός" τοῖς. δὲ ἀπολογουμένοις μάλιστα δει- 
κτέον, ὡς οὐδέποτε τῶν κατηγορουμένων τι πρότερον οὖ- 
τε αὐτοὶ, οὔτε τῶν Φίλων οὐδεὶς, CUTE τῶν ὁμοίων αὐ- 
τοῖς € erga τις; οὐδ᾽ rire τοιαῦτα πράττειν. 

ἂν δὲ Φανερὸς ἧς ταὐτὸ τοῦτο πρότερον 7t ποιηκὼς; ai- 
τιωτέον τὴν ἡλικίαν, ἤ τινῶ πρόφασιν ANN τοιαύτην 
οἰστέον. δι ἣν εἰκότως ene ες τότε. λέ γε δὲ καὶ, ὡς 
οὔτε ταῦτω τότε σοι πράξαντι συνηνέγκεν, οὔτε γῦν 


funt. Puto autem, veluti iuvenis eft, quem accufas ; 


quae igitur in hac aetate conflituti agere folent, haec. 


ipfum feciífe dicito ; nam credentur pro fimilitudine 
etiam, quae adverfus hunc dicuntur. Eodem vero mo- 
do, fi eius focios quoque tales oftenderis, qualem 
hunc effe dicis; nam ob confuetudinem , quae huic 
cum illis eft, videbitur iifdem rebus, quibus amici, in- 
dulgere. 6 Accufantibus igitur Probabile fic tractandum 
eft; defendentes autem maxime oftendere oportet, ne- 
quaquam aliquid eorum , quorum infimulentur, ipfos, 
aut amicos, aut aliquem ex fimilibus ipfis feciffe, ne- 
que utilitatem habiturum fuifie, haec facere. Quod fi 
autem liquidum fit, te hoc idem antea patraffe, cau- 
fam in aetatem reiicies, aut praetextum huiufmodi 
alium. afferes, cur tunc erraveris. Dic vero etiam, 
neque eo tempore, quo feceris, conduxifle tibi, ne- 


- 


b um 
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ἑλυσιτέλησεν ἄν. ἂν δέ σοι μηδὲν d ἢ πεπραγμένον τῶν 
τοιούτων, τῶν δὲ φίλων σοὺ τινες τυγχάνωσι τοιαῦτο 
πεποιηκότες, χρὴ λέγειν, ὡς οὐ δίκωιόν ἐστι, δι’ ἐκεί- 
νους αὐτὸν ,δαβάλλεσϑθαι, καὶ δεικνύναι τῶν αὐτῷ 
συνήθων ὃ ἑτέρους ἐπιεικεῖς órras. CUT OD yao ἀμφίβολον 
ποιήσεις τὸ à κατηγορούμενον. ἂν δὲ τῶν ὁμοίων δεικνύω--: 
σι τινὰς τὰ αὐτὼ 7 πεποιηκότας, ἄτοπον €iyet4 Φάσκε. 
εἰ; διότι € ΟΠ τινες ἐξωμαρτάνο ὄντες Φαίνονται , πίστις 
ἔσται; ὅτι τῶν ἐγκαλουμένων τι καὶ σὺ πεποίηκας. 
ἂν μὲν οὖν ἔξαρνος, ἧς; μὴ πεποιηκέναι τὴν κατηγο-- 
ρουμένην πρᾶξιν, οὕτως εκ τῶν εἰκότων χρή σε ἀπολο- 
yarsan. ἀπίθανον γὰρ ποιήσεις τὴν XOT jyepían. 7 
"Ar δὲ ὁμολογεῖν ἀναγκάξῃ» τοῖς τῶν πολλῶν ἤθε- 
σιν ἀφομοίου τὰς σαυτοῦ πράξεις, ὃ ὅτι μάλιστα λέ- 
γῶν: ὡς οἱ πλεῖστοι καὶ οἱ πώντες τοῦτο καὶ τὰ τοι- 
MUTA, πράττουσιν οὕτως, ὥς σοι τυγχάνει πεποιημέ- 


que nunc conducere potuiffe. Sin autem nihil huiuf- 
modi abs te patratum fit, fed ex tuis amicis nonnulli 
talia quaedam fecerint, dicendum eft, non iuftum effe, 
fi quis te propter illos calumnietur, ὃς demonftrandum , 
alios focios tibi confuetudine iunctos effe boneftos. 
Sic enim infimulationem ambiguam reddes. (uod fi 
autem ex fimilibus quofdam demonftrarint eadem pa- 
traviffe, dic, abfurdum effe, fi, quod ali quidam vi- 
deantur peccaffe, inde probare aliquis velit, te quo- 
que eorum aliquid, quibus in iudicium arcefferis, fe- 
ciffe. Si igitur infitiatus fueris, te feciffe , cuius ac- 
cufaris, fic te ex probabilibus refpondere oportet. 
Nam accufationis verifimilitudinem infirmabis. 7 Si ve- 
ro fateri compellaris, ex multorum coníuctudine fimi- 
litudinem actionibus tuis vindica, dicens maxime, plu- 
rimos vel potius omnes & hoc & fimilia agere, quae 
Ariflot. Vol. F. E 


Edd. 


Cap. IX. 
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yov. ἂν δὲ μὴ δυνατὸν ἢ τοῦτο δέξαι, καταφευκτέον 
ξπὶ τὰς ἀὠτυχέως.. 4 τὰς ὡμαρτίας- καὶ συγγνώμης 
πειρατέω τυγχάνειν, παραλαμβάνοντα τὰ κοινὸς τῶν 
ἀνθρώπων γινόμενα; πάθη. δ ὧν ἐξιστάμεύαι τοῦ λο- 
γισμοῦ. ταῦτα δ᾽ ἐστὶν, ἔρως» ὀργὴ» μέθη. Φιλοτι- 
μία, καὶ τὰ τούτοις ὁμοιότροπα. τὸ μὲν οὖν εἰκὸς Oi 
ταύτης τῆς μεθόδου τεχνροώτατω μέτιμεν. 
KE. s. 
ΠΕΡῚ TON IIAPAAEITMATON. 

ΤΠυράδειγμα δ᾽ ἐστὶ, πράξεις ὅμοιαι γεγενημέ- 
γαι, καὶ ἐνωντίωι ταῖς νῦν UD ἡμῶν λεγομέναις. τότε 
δὲ χρηστέον αὐτῶὶς ἐστιν; ὅτε ἄπιστον ὃν τὸ ὑπό σου 
λεγόμενον εἶναι Φανερὸν zeige Θέλεις. ἐὰν Dua τοῦ 
εἰκότος μὴ πιστεύηται, ὅπως πρᾶξιν ὁμοίων ἑτέραν τῇ 
ὑπό σου λεγομένῃ κωτωμαβόντες οὕτω πεπραγμένην. 
ὡς σὺ Qus γεγενῆήσϑαι, μῶλλον πιστεύσωσι τοὶς 


abs te ξαέϊα fint. Quod fi oftendi nequeat, confugien- 


dum eít ad fortunae cafum, aut imprudentiam , & ut 
tibi ignofcatur enitendum, communefque hominum per- 


turbationes, quibus ratione deficimur, affumendae funt. 


Hae autem funt amor, ira, vinolentia, ambitio, & his 
funilia. Probabile itaque hoc pa&o optime tractabimus, 


(wp VIELE 
De exemplis. 


Exempla autem funt res geftae, fimiles & contra- 
riae illis, de quibus iam loquimur. Utendum vero il- 
lis eft, cum minus verifimile a te di&um manifeftum 
facere velis, nec per probabile fidem ei praeftare pof- 
fis, ut, ubi intellexerint (auditores), rem aliam ei fi- 
milem, de qua loqueris, fic factam effe, ut tu hanc 
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ὑπό σου λεγομένοις. 2 Eiei δὲ τῶν παραδειγμάτων δύο 

τρόποι" τὼ γὰρ τῶν πραγμάτων γίνεται κωτῶ λόγον, 
τά δὲ παρὰ λόγον. ποιεῖ i δὲ τῶ μὲν πατὰ λόγον γινό- 
μένω πιστεύεσθαι » τὰ δὲ μή κωτὰ “λόγον ἀπιστεῖς 
σαι. λέγω 4, οἷον & τις φάσκει 5 τοὺς πλουσίους ài- 
κοιιοτέρους εἴνωι τῶν πενομένων; καὶ Φέρει τρὰς πράξεις 


Ν En 


σγλουσίων ἀνδρων δικαίας" τῶ ^ μὲν οὖν το; αὐτὰ τῶν πα- 
ραδειγμάτων Xara λόγον eva δοκεῖ. τοὺς γὰρ σλείς- 
στους ἐστὶν ἰδειν νομίζοντας: τοὺς πλουτοῦντας εἶναι δε- 
καιοτέρους τῶν πενομένων. εἰ δέ τις πάλιν ἀποφαΐίνοι Be 
yas τῶν πλουσίων ἐπὶ χρήμασ σιν ἀδικήσαντας, τῷ παρὰ 
τὸ εἰκὸς γεγενημένῳ παραδείγματι χρώμενος, ἀπίστους 
ἂν ποιοῖτο τοὺς πλουτοῦντες. ὡσαύτως ὃς καὶ, εἰ τις Φέ- 
pe παράδειγμω τῶν κατὰ λόγον εἶναι δοκούντων" διότι 
Λακεδαιμόνιοι ποτὲ ἢ ᾿Αθηναῖοι πολλῳ zr Aue χρώμενοι 
συμμάχων ᾽ κατεπολέμησαν τοὺς ἐναντίους" καὶ προτρέ- 


dicis, magis credant verbis tuis. 2 Sunt autem exem- 
plorum duo genera; aliae enim res fecundum ratio- 
nem, aliae praeter rationem fiunt. Quae fecundum ra- 
tionem fiunt, facile creduntur ; quae praeter rationem, 
non creduntur. Puto autem, veluti íi quis ait, divites 
effe pauperibus iuftiores, adducitque iuftas aliquas vi- 
rorum divitum actiones; talia exempla fecundum ratio- 
nem videntur effe. Plurimi enim arbitrantur, divites 
effe pauperibus iuftiores. Quod fi quis contra enun- 
tiet, divitum quofdam ob pecunias iniuriam intuliffe , 
ufus exemplo, quod praeter rationem fit, plane effi- 
ciat, ut locupletes minorem fidem habeant. Similiter 
vero etiam, fi quis ab iis exemplum petit, quae fecun- 
dum rationem effe videntur; quod Lacedaemonii ali- 
quando, aut Athenienfes, magna ufi fociorum manu, 
hoftes expugnaverint; & fic auditoribus períuadet , 
Ea 
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7e τοὺς ἀκούοντας πολλοὺς συμμάχους. ποιεῖσθαι. 3 

Τὰ μὲν δὴ τοιαῦτα παραδείγματα κατὰ λόγον ἐστίν. 
ὥπεντες yao γεμέζουσιν ἐν τοῖς πολέμοις τὸ πλῆθος 
οὐ μετρίαν. ῥοπὴν € xem πρὸς τὴ τῆν νίκην. εἰ δέ τις ἀπο- 
Qaí en ἐθέλοι, μὴ τοῦτ᾽ αἴτιον τοῦ VIXZI » τοῖς παρὰ 
τὸ εἰκὸς γεγενημένοις πράγμασι χρήσαιτ᾽ ἂν rais 
δείγμασι, λέγων ὡς οἱ μὲν ᾿Αθήνγσι Φυγάδες τὸ 
πρῶτον μετὰ πεντήκοντα ἀνδρῶν Φυλήν τε XOTOÀG- 
βώντες, καὶ πρὸς τοὺς ἐν ὥστει πολλῷ πλείους ὄντες , 
καὶ συμμάχοις Λακεδαιμονίοις χοωμένους s πολεμής- 
cavrég κατῆλθον εἰς τὴν ἰδίαν πόλιν Θηβαῖοι δὲ Aa- 
κεδαιμονίων, καὶ σχεδὸν ἁπάντων ΤΠελοποννησίων εἰς 
τὴν Βοιωτίαν ἐμιβωλλόντων, μόνοι περὶ τὰ Λεῦκτρα 
παραταξάμενοι, τὴν Λακεδαιμονίων δυναμιν ἐνίκησαν" 
Δίων δε ὁ Συρωκούσιος μετὰ τρισχιλίων ὁπλιτῶν εἰς 
Συρακούσας πλεύσας: Διονύσιον πολλαπλάσιον δύ- 
νώμιν ἔχοντώ, κατεπολέμησεν ὡσαύτως δὲ Κορίνθιοι 


multos focios effe faciendos. 3 Talia igitur exempla 
fecundum rationem funt. Omnes enim putant, in bellis 
multitudinem haud leve momentum ad vi&oriam ferre. 
$i quis autem oftendere voluerit, non hanc effe victo- 
riae caufam, earum rerum utatur exemplis, quae prae- 
ter rationem geftae fuerint, dicens, Athenarum exfules 
primo cum quinquaginta viris Phylen occupafie, & pu- 
gnantes adverfus maiores numero in urbe, & Lacedae- 
moniorum auxilis adiutos, in patriam tamen urbem 
rediífe ; Thebanos autem, Lacedaemoniis, & omnibus 
fere Peloponnefiis Boeotiam armis aggredientibus, fo- 
los proelio ad Leuctra commiffo, Lacedaemoniorum 
vim fregiffe ; Dionem porro Syracufanum, poftquam 
cum militibus tribus millibus Syracu(as traieciflet, Dio- 
nyfium longe maiori vi fretum debellaffe; fic denique 
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, Pd ΄ ΄, 
Συρακουσίοις ἐννέω τριήρεσι βοηθήσαντες, Καρχηδὸ- 
« x ND ΄ Ns Ww - ^ ^ 
νίους ἑκατὸν καὶ πεντήκοντω ναυσὶ επὶ τοις λιμέσι τῶν 
- : ^ ἈΝ N / el N 
“Συρακουσίων εφορμωντῶς , τὴν δὲ πόλιν ἀπώσον πλὴν 
^ . P, 27 » Δ “ἢ Á 
τῆς ὠκροπόλεως ἔχοντάς. οὐδὲν ἡττον κατεπολέμησαν. 
^, S ^ NNUS. / e N / 
συλληβδην δὲ ταυτω καὶ τὼ τούτοις ομοιὼ παρῶ A0- 
΄ Ν Ν NEAN ΄ 
“ον πραχβέντω τῶς XOTOL TO εἰκὸς γινομενῶς συμβου- 
-ς D ^ N τὸ » 
Aa ἀπίστους ποιεῖν εἴωθε. τῶν μὲν οὖν πωραδειγμ':- 
7] ΄ ^ / » n ἣν" » , , ^ 
“τῶν τοιωυτή τις ἡ CUGiG ἐστι. 4 ΣΧρησιτέον δ᾽ αὐτῶν 
ε 7A T “ N Β “Ὁ ΄ N Ἂν 
εκώτερῳ τρύπω; οτῶν μὲν ἡμεις λέγωμεν τῶ κατῶ 
4^ ͵ / « , EN ^ N 
λόγον γινομνενῶ : δεικνύντας ὡς ἐπιτοπὸλὺ τοῦτον τὸν 
7 , ^ IN / . e S N Ν 
τρόπον ἐπιτελουμεένώς τῶς πράξεις ὅταν δὲ τὰ πωρῶ 
P ^ ^ “ M / à ^ 
λόγον γινόμενω. Φεροντως , oret πώρω λόγον OoXoUy- 
^ vd / , ^ , ^ 

τῶ γενέσθαι τῶν πρωγμάτων εὐλόγως ἀποβείβηκεν. 
ej , ΄ ld X / € 
ὅτων δ᾽ oi ἐναντίοι λέγωσι, τοῦτο, “χρὴ δεικνύειν, ὡς 
» ἊΨ e, 4 Y A ej t ^ 
εὐτυχήμωτω TAUTA, συνέβη. καὶ λέγειν » ὅτι αἱ τοιοῦ- 
22 , ad " / "ne, «ον 
τῶι πράξεις ἐν τῷ σπανίῳ γεγόνωσιν᾽ οἵας δὲ σὺ λέ- 
Corinthios, Syracufanis novem triremibus auxilium fe- 
rentes, Carthaginienfes centum ὅς quinquaginia navi- 
bus portus $yracufanorum occupantes, urbemque to- 
tam praeter arcem tenentes, nihilo tamen minus vicií- 
fe. Omnino autem haec atque his fimilia, quae prae- 
ter rationem fint gefta, confilia fecundum rationem da- 
ta infirmare folent. Exemplorum igitur natura eft hu- 
iufmodi. 4 Utendum vero iis eft utroque modo, cum 
res, quae fecundum rationem fiunt, dixerimus , ut 
oftendamus , (aepiffime hoc pacto res perfici; cum au- 
tem res, quae praeter rationem fiunt, dixerimus, mo- 
nere oportet, facta temere fufcepta praeclare ceffiffe. 
Cum adverfarii vero hoc dicant, oftendendum eft, ea 
fortunae cafu ita eveniffe, & monendum, eiufmodi 
facta rariffime contigifle; quae autem a te proponan- 


E 3 


" AJR/DSUT-O7T EJL'DS 


γεις» πολλάκις. τοῖς μὲν οὖν παραδείγμδισιν οὕτω 
χρηστέον. ὅταν s μὴν τὰ παρὰ λόγον γινόμενα Φέ-. 
pone » χρὴ συνάγειν αὐτῶν ὅτι πλεϊστα, καὶ κα- 
t 
ταλέγειν, ὡς οὐδὲν μᾶλλον ἐκεῖνα τούτων εἴωθε γί- 
γεσιϑαι. 5 Δεῖ δὲ χρῆσθαι τοῖς srapad yi μὴ 
μόνον. εκ τούτων, ἀλλὰ καὶ ἐκ τῶν ἐναντίων. λέγω 
δ᾽, οἷον ἐῶν ἀποφαίνῃς τινὰς πλεονεκτικῶς τοῖς C'UJA- 
T N M Mito N RT 
μώχοις χρωμένους » καὶ διαλυθεισων αὐτῶν τὴν Φιλίαν 
ἊΝ M E € -᾿ NM ^ D Ν ^ x , N 
xal λέγης ἡμεῖς δὲ, QV ἰσὼς καὶ κοινῶς πρὸς QUUTDUG 
͵΄7 ἧς / Ν " ^^ / 
προσφερώμεθα, πολὺν χρόνον τὴν συμμαχίαν Φυλα- 
ς P » 3» C » 7 
ἕομεν. καὶ πάλιν. ὧν τινῶς ετέρους ὡπαρωσκευώστως 
A Ν Ἂς [od ». » 
πολεμήσαντας: καὶ die, τοῦτο καταπολεμηβθέντως ὦπο- 
5 ^ VN / ^ 
Qaíwme , εἶτα λέγης" ὧν παρασκευωσώμενοι πολεμῶω- 
/ ^ Nes / Ν ? i Y 
μὲν» βελτίους ὧν περὶ τῆς νίκης τὰς ἐλπίδας ἐχριμεν. 
Ν N ^ / N ^ 
6 ILeAAz de λήψη παραδείγματα di τῶν προγεγε- 
Tua f 

΄ 7 N ^ m ν Ἂς M 
νημένων πράξεων, καὶ dich τῶν νῦν γινομένων. τὰ γὼρ 
tur, faepe. Exemplis igitur fic utendum eft. Ceterum 
cum ea, quae praeter rationem facta funt, in medium 
attulerimus, oportet nos eorum quam plurima comple- 
&i, & dicere , nihil ea magis, quam haec, fieri folere. 
$ Utendum autem eft exemplis non ex his folum, ve- 
rum etiam ex contrariis. Puto , veluti fi oftendas, ava- 
re quofdam ufos fociis, & propterea ipforum folutam 
amicitiam ; & addas: Nos vero, fi aequaliter & com- 
muniter cum ipfis rem gefferimus, focietatem multum 
temporis confervabimus, Et rurfus, fi quos alios, quo- 
niam imparati defcendiffent in bellum , devictos fupera- 
tofque oftendas, pofteaque dicas: Si bene inftru&ti bel- 
lum aggrediamur, meliorem certe fpem de vittoria ha- 


buerimus. 6 Multa vero affumes exempla tum ex re- 
bus praeteritis, tum ex inftantibus. Nam plurimae res 
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e ἋΣ ὟΣ ^ N 7 E" WM ΕΣ ΟΡ 
πλεῖστα τῶν ἔργων» τῇ μὲν ὅμοια, τῇ Ó€ ἀνόμισιο 
E ΄ B , D N N 9.65 / x 
€AAXAOS ἐστιν. (UTE dia τὴν euTiday TOUTYY X σσῶ- 
, Á^ N ^ Li Xx ^» L4 
ρώδειγμάτων εὐπορήσομεν» καῊ τοῖς ὑπὸ τῶν ὥλλων 
Á » ^v 5 Ὁ" ^ N: »Ἥ 
λεγομένοις oU χωώλεπῶὼς CMTEDOUMAEY. τῶν μὲν OUV πῶ- 
" » PA 27 c , m 
ρβαδειγμιάτων τούς τε τρόπους 'σμεν: καὶ ὡς αὐτοῖς 
SOUS ; N 
χρησόμεθα. καὶ ὅθεν πολλὼ ληψόμεθα. 


/ 
KE. 9. 
ΠΕΡῚ TEKMHPIQN. 
Τεκμήρια dé ἐστιν, ὅσα, ἂν ἐναντίως 9 πεπραγμένω 
εκμηήριῶ 0€ €T TI! , ὅσαι οἷν ἐναντίως ἢ 7 τῇ yp 
^ x e - e ^ NE € Á , € ^ 
τῶ» περὶ OU O λόγος; καὶ ὁσῶ 0 Aotyog CUTOG £OLUT LO 
, [od ^v NS » A ε [a n 
ἐγωντιουταῶι. τῶν γὙῶρ Φκουόντῶν οἱ σγλέιστοι TOI; συμ- 
, NC N 2d by Ἂς mra » ^ 
βαίνουσι περὶ τὸν λόγον. ἡ τήν πρώξιν» ενώντιζ μεσ! 5 
SN c NC d ^ ^ ^ 
τεκμιαίροντοι 5 μήδεν υγιες εἰνωι μήτε τῶν λεγομένων » 
"4 ^ ^ NOS "4 ^ 
μῆτε των πραττομένων. πολλῷ δὲ λήψῃ τερ μηροῦ σ΄χο- 
^ E ς 4 4512 300N 3, x67 ^ / 
στῶν, εἴτε ὁ λόγος. τοῦ ἐναντίου αὐτὸς αὐτῶ. [τῷ πράγ- 


, m D ε ^6 3.—N E ^ 
ματι] ενωντισυτῶι- εἰτε ἢ πραξις αὐτὴ εναντίω τω 


geftae partim fimiles, partim diffimiles funt. Ideo etiam 
exemplis abundabimus, &, quae ab aliis proferuntur, 
haud difficile refellemus. Exemplorum ergo genera, & 
quomodo iis uti oporteat, & unde multa capienda. fiat , 
intelligimus. 

€.A P. 1X. 


De tecmers. 


Tecmeria autem funt, quaecanque contrario modo 
facta funt ei, de quo fermo eít, & in quibus ipfa fibi 
oratio repugnat. Nam plurimi auditorum ex repugnan- 
tiis in dicendo agendove conie&ant, nihil fani ineife 
neque in didis, neque in factis. Multa vero capies 
secmeria confiderando, five ipía fibi adverfarii contra- 
dicat oratio , five res ipfa fit orationi contraria. Tec- 

E 4 
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Cap. XI. 
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/ , , x N ^ / ef oy Ὁ. M 
λόγῳ ἐστί, TO μὲν οὖν τεκμήριω τοιαυτῶ ἐστι» καὶ 
7 TEN M ^ " 
ουτως QGUTO πλείιστῶ ποιήσεις. - 

/ 
ΚΦ, i. 
HEPI ENGYMHMATON. 
5 / MV o» : , / N ^ ͵7 ἢ 
Ἐνθυμήματω δέ ἐστιν οὐ μόνον τὰ τῷ λόγῳ καὶ 

^ /$ » / , Ν N A » e 
τῇ πράξει ἐναντιούμενω, ἄλλω καὶ τοῖς ἄλλοις ὠπε- 

2 RS Ν Ν € , “νῷ » D 
ci λήψῃ δὲ πολλὰ μετιων, ὡς ἐν τῷ εξεταστικῳ εἴς 

D ^N ^ » c / € ^ » 
δει εἴρηται», καὶ σκοπῶν, εἴ πῃ 0 λόγος ἑαυτῷ &yay- 


» 


τιοῦται 4 τὰ πεπρωγμένα τοῖς δικαίοις, ^2 τῶ νόμῳ, 


δ ^ 


ἡ TO συμφέροντι 3 ἢ τῷ καλῶ; ἤ 7 τῷ δυνατῷ 9 ἢ τῷ 
M ἢ τῷ εἰκότι, " τῷ ἤθει τοῦ λέγοντος, 7 τῷ 
ἤθει τῶν πραγμάτων. τὰ μὲν οὖν τοιαῦτα τῶν ilv- 
μημάτων κατὰ τῶν ἐναντίων ἐκληπτέον. 2 Τὰ 4 ἐναν- 
τίω τούτοις ὑπὲρ ἡμῶν αὐτῶν δεῖ λέγειν, ὑποφαίνον- 
τας τὰς “πράξεις τὰς ἡμετέρας. καὶ τοὺς λόγους £yay- 
τιουμένους τοῖς ὠδίκοις, καὶ TCiG ἀνόμοις, καὶ τοῖς 


meria igitur huiufmodi funt, & hac ratione plurima 
ufurpabis. 


C UA PAS 
De enthymematibus. 


Enthymemata autem funt non ea modo, quae ora- 
tioni & rei adverfantur, fed & quae aliis rebus omnibus; 
affumes autem multa, eaque tractabis, quemadmodum 
in capite de quaeftione dictum eft, confiderans quo- 
que, ficubi ipfa fibi repugnat oratio, aut fi res geftae 
iuftis, vel legi, vel utili, vel honefto, vel poffibili , 
vel facili, vel probabili, vel moribus dicentis, vel re- 
rum confuetudini adverfantur. Talia igitur enthyme- 
mata contra adverfarios affumenda íunt. 2 His vero 
contraria pro nobis dicere oportet, ita ut oftendamus, 
actiones noftras & verba iniuftis, & illegitimis , δὲ inu- 
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ἀσυμῶόροις., καὶ τοῖς τῶν ὠνθρώπων τῶν πονήρων ἤθε- 
Ν Á - m Á “ 
ci, καὶ συλλήβδην τοῖς μοχθηροῖς νομιζομένοις eive. 
on δὲ τούτων ἑκαστα συνωγώγεῖν ὡς εἰς βραχύτατα. 
καὶ φράζειν ὃ ὅτι μάλιστα ἐν ὀλίγοις τοῖς ὀνόμασι. τῶ 
μὲν Uy ἐνθυμήματα τοῦτον τὸν τρόπον πολλὼ ποιήσο- 
μὲν» καὶ οὕτως αὐτοῖς ἄριστω χρησόμεθω. 


ΚΕΦ. ια. 
Wu) INOMHZ 
Γνώμη δέ ἔστι μὲν ἐν xifaAado καθ ὅλων τῶν Edi. 
πραγμάτων dy ματος ἰδίου δήλωσις. dés δὲ τρόποι τῶν Cap. JH 
γνωμῶν εἰσι ὁ μὲν ἔνδοξος, ὁ ὁ δὲ παράδοξος. ὅταν μὲν 
δοῦν ἔνδοξον λέγῃς. οὐδὲν ὃ δε; τὰς αἰτίας φέρειν. οὔτε yao 
ἀγνοεῖται» οὔτ᾽ ἀπιστεῖται τὸ λεγόμενον. ὅταν δὲ zra- 
ράδοξον λέγῃς, X, χρὴ Φράξων τὰς αἰτίας συντόμως, T^ 
τὴν ἀδολεσχίαν καὶ τὴν ἀπιστίων διαφύγῃς. 2 Δεῖ 


tilibus, & improborum hominum moribus, omninoque 
iis, qui mali cenfentur, adveríari. Oportet autem ho- 
rum fingula quam breviffime complecti, & verbis quam 
pauciffimis eloqui. Enthymemata igitur hoc modo mul- 
ta comparare, iifque optime uti poterimus. 


C AA JP. ὩΧ T. 
De fententia. 

Sententia quidem e(t, ut fummatim dicam, de rebus 
omnino opinionis propriae declaratio. Duo autem ge- 
nera funt fententiarum ; unum earum, quae cum vul- 
gari opinione confentiunt , alterum earum, quae ab 
hac difcrepant. Quod fi igitur proferas fententiam vul- 
garem , non neceffe eft rationes addere. Nam neque quod 
dicitur ignoratur, neque ei fides deeft. Quod fi vero 
proferas (ententiam a vulgari opinione diverfam, ra- 
tiones neceffe eft breviter explicare, ut loquacitatem 
& incredibilitatem evites. 2 Sententiae autem afferen- 
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δὲ τὸς γνώμας οἰκείως Φέρειν τῶν πραγμάτων, ἵγα μὴ 
σπαιὸν καὶ ἀπηρτημένον Φαίνηται τὸ λεγόμενον. ἜΘ 
λὰς δὲ ποιήσομεν αὐτὰς 1 ἐκ τῆς ἰδίας Φύσεως, ἢ ἐξ 
ὑπερβολὴς ,. ἢ ἐκ παρομοιώσεως. οἱ μὲν οὖν ἐκ τῆς ἰδίας 
Φύσεως τοιωΐδε τινές εἰσι" οὐκ εἰναΐ μοι δόκει δυνατὸν , 
δεινὸν γενέσθαι στρατηγὸν “πραγμάτων ἄπειρον. ovra. 
ἑτέρω δέ i ἐστιν ἤδε᾽ νοῦν ἐχόντων ἀνδρῶν i ἐστι, τοῖς τῶν 
προγεγενημένων παραδείγμασι χρωμένους πειρᾶσθαι 
διαφυγεῖν τὰς ἐκ τῆς ἀβουλίας ἁμαρτίας. ἔκ μὲν ουν 
τῆς ἰδίας Φύσεως τοιαύτας ποιήσομεν γνώμας. a EE 
ὑπερβολῆς. δὲ τοιάσδε; δεινότερά pon δοκουσιν οἱ κλέ- 
πτοντες τῶν ληϊζομένων ποιεῖν. οἱ μὲν ya λαθραίως» 
οἱ δὲ Φανερῶς T4 χρήματα περιοιρούνται. τὰς μὲν ουν 
sc ὑπερβολῆς γνώμας τὸν τρόπον τοῦτον πολλῶς ποιῆ- 
σομεν. 4 Αἱ δ᾽ ἐκ παρομοιώσεως τοιαΐδε εἰσίν" ὁμοιό- 
τῶτόν d δοκουσιν οἱ τὰ χρήματα ἀποστεροῦντες τοῖς 
τὰς πόλεις προδιδουσι ποιεῖν. πιστευθέντες γὰρ ἀμφό- 


dae funt rebus confentaneae , ne quod dicitur ineptum 
& inconcinnum videatur. Multas vero nobis compara- 
bimus aut ex propria (rerum) natura, aut ex fuperla- 
tione, aut ex affimilatione. Sententiae quidem ex pro- 
pria (rerum) natura huiufmodi funt: Videtur mihi impof- 
διε, ficri. flrenuum. imperatorem , qui rerum fit imperitus. 
Alia eft haecce: Prudentium eft virorum , rebus praeteritis 
tanquam exemplis ita uti, ut errores ex temeritate confiliorum 
comm:[Jos evitent. Ex. propria igitur (rerum ) natura tales 
fententias eliciemus. 3 Ex fuperlatione vero tales: Zcer- 
biora mihi videntur fures , quam latrones , facere. Nam illi 
clanculum , hi palam pecunias eripiunt. Sententias igitur ex 
fuperlatione hoc modo multas faciemus. 4 Sententiae 
ex affimilatione huiufmodi funt: Pecunias furripientes pla- 
nt idem mihi videntur facere, quod qui urbes produnt. Utri- 
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repu τοὺς πιστεύσοντως ἀδικοῦσιν. ἑτέραι δέ παραπλή-. 
σιόν po δοκοῦσι 7 ποιεῖν οἱ ἀντίδικοι τοῖς “τυράννοι: ἐκεῖνοί 
τε γὰρ ὡν μὲν αὐτοὶ ὠἀδμκοῦσιν, οὐκ ἀξιοῦσι διδόναι di- 
κως" ὧν δὲ τοῖς ἄλλοις ἐγκαλοῦσιν, ὠἀνυπερβλήτως τι- 
μωροῦνται. οὗτοί τε: εἰ μέν τι αὐτοὶ τῶν ἐμῶν ἔχουσιν: 
οὐκ ἀποδιδόασιν εἰ δέ τι ἐγὼ τούτων ἔλωβον; καὶ αὐτὸ 
καὶ τοὺς τόκους οἴοντωι δεὶν κομίσωσξεαι. γνώμως μὲν 
οὖν τὸν τρόπον τοῦτον μετιόντες πολλὰς ποιήσομεν. 
κεφ. ιβ. 
IIEPI ZHMEIQN. 

Σημεῖον δέ ἐστι ἄλλο ἄλλου οὐ τὸ τυχὸν τοῦ τυ- 
χόντος, οὐδ᾽ rey παντὸς, ἀλλὰ τό γε εἰθισμένον γί- 
Veron Tp τοῦ πράγματος. ἢ ἅμα τῷ πράγματι; 1 
μετὰ τὸ ᾿πρῶγμωα. ἔστι δὲ σημεῖον τό, Te γενόμενον μὴ 
μόνον τοῦ γενομένου, ἀλλὼ καὶ τοῦ μὴ γενομένου. ὧὡσ- 
αύτως δὲ καὶ τὸ μὴ γεγονὸς οὐ μόνον τοῦ μὴ ὄντος , 
que enim , cum is fides habeatur , fidem habentes iniuria aff- 
ciunt. Alia vero haec: Videntur mihi adverfarü caufae ft- 
mile committere , quod tyranni. Nam illt quidem earum , quas 
alüs faciunt iniurias, poenas dare indignum putant; quo- 
rum autem alios accufant, ea wehementiffime ulcifcuntur. Hi 
vero , fi quidem ipfi aliquid mihi debent ,| haud reddunt; ft 
quid ipfis ego debeo , & hoc ᾧ foenora reflitut fibi oportere 


arbitrantur. Sententias igitur hoc modo agentes multas 


comparabimus. 
Q.AOP, ΧΟ ΤΊ; 


De fignis. 

Signum autem eft alterius aliud non quodvis cuiut- 
vis, neque quodque cuiufque, fed quod aut ante rem, 
aut fimul cum re, aut poft rem fieri confuevit. Eft ve- 
ro fignum factum non íolum fatti, fed & non fai. 
Identidem & non factum non folum non fa&i, verum 


Edd. 
Cap. XIII. 


Edd. 


Cap. XIV. 
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3 IN N ^" o» eR ^ ACLUTN 
&AAA καὶ τοῦ ὄντος. 2 [Ποιεῖ δὲ τῶν σημείων τὸ μὲν 
D N N "vA / S Ν . 82 δ ς 
οἴεσθαι, τὸ Óc εἰδέναι. κάλλιστον δὲ τὸ εἰδέναι ποιοῦν 
7 M N , / 
δεύτερον δὲ τὸ δόξαν πιβανωτάτην ἐργαζόμενον. 3 TloA- 
Ν N ^ - / ; m o9 « ΄ 
λα δε ποιήσομεν σημεῖα συλλήβδην εἶπεν εξ ἑκάστου 
τῶν ᾿ πεπραγμένων » καὶ λεγομένων» » καὶ ὁρωμένων», καθ 
ἐν Ἑκώστον λαμίβάνοντες, € £X T& τοῦ μεγέθους, καὶ τῆς 
σμικρότητος τῶν ἀποβαινόντων κακῶν ἢ ἀγαθῶν. € ετε 
δὲ ἐκ τῶν ᾿μαρτυρουμένων, καὶ ες τῶν συμπαρόντων 
ἡμῖν» ἢ τοὺς ἐναντίοις, καὶ εξ αὐτῶν ἐκείνων, καὶ ες 
τῶν προωλήσεων, καὶ ἐκ τῶν χρόνων, καὶ εξ ἄλλων 
πολλῶν. τῶν μὲν QUY σημείων ἐντεῦθεν εὐπορήσομεν. 


ΚΕΦ. iy. 
ITEPI : EAEPEXOT; 
"EAey oc δὲ ἔστι μὲν ὃ μὴ δυνωτὸν ἄλλως ἔχειν. 
ἀλλ᾽ οὕτως, ὡς ἡμεῖς λέγομεν. λωμβάνεται δὲ ἐκ 


& faCi. 2 Siena autem efficiunt alia quidem opinio- 
nem, alia vero fcientiam. Optimum eft fcientiam ef- 
fidens; fecundo loco , quod opinionem maxime veri- 
fimilem efficit. 4 Signorum copia nobis erit, ut fum-. 
matim dicam, ex eorum fingulis, quae fiunt, & di- 
cuntur, & cernuntur, fingula deinceps aífumendo, 
tum ex magnitudine , tum ex parvitate eorum, quae 
nobis mala bonave contingunt. Praeterea vero ex te- 
ftimoniis, ex noftris, aut adver(ariorum fautoribus , ex 
ilis ipfis, ex provocationibus, ex temporibus, & ex 
aliis multis. Hinc igitur fignorum multitudine abun- 
dabimus. 
CAT UELLE 


De elencho. 


Elenchus autem eft, quod aliter fe habere no^» pot- 
eft, atque ipfi dicimus. Aílumitur ex natura neceíla- 
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f^ 4 , , Li ς e P NX e*t. 
τῶν Φυσει ἀναγκαίων, ὡς ἡμεῖς λέγομέν, 7 ὁ ayri- 
ze ^ NIS ^ x 7 ^ NUS 
λέγων᾽ καὶ ἐκ τῶν κατὰ Φύσιν δυνατῶν ἢ aduverray 
ε 5 ^ NY / x A 
ὡς οἱ ἐνωντίοι λέγουσι. 2 Κατὰ Φύσιν μὲν οὖν ἄναγ- 
σι 2 AR v "Ὁ" " ^ N s 
καὶόν ἐστιν᾽ οἷον τοὺς ζωντας σιτίων δεισϑαι, καὶ τῷ 
͵7 €. € E] € ^ ^ 32 9 m 
τούτοις δμοιώ. ὡς δ᾽ ἡμεῖς λέγομεν ἔστιν ἀναγκαῖον; 
^ € -“ el c 
τοὺς μεμαστιγωμένους ὁμολογεῖν, ὥπερ οἱ μάστι- 
- / N / N / » 08 / 
eycUvrég κελεύουσι. κατὰ Φύσιν δὲ πάλιν ἀδύνωτέν 
N ^ [2d . / T 
ἔστι, παιδάριον μικρὸν κλέψαι τοσοῦτον ἀργύριον » οἷον 
Ν NN Γ᾿ N p ^ Ψ 3 c 
μὴ δυνατὸν Φέρειν, καὶ οἴχεσθαι τοῦτο Qépoy ὡς δ᾽ 
b OU ^ Ld 5 / PN / N 
ἂν ὁ ἐναντίος λέγοι, ec roa ὠδύνωτον, ἂν φάσκῃ μὲν, 
5 Á x , 7 Á N " v 
ἕν χρόνοις τισὶν Abyss ποιήσασθαι τὸ συμβόλαιον 


« tS » Y , Da € E / € v 
ἡμεῖς δ᾽ ἔχομεν ἐπιδεῖξαι τοῖς ἀκούουσιν, ὡς κατὰ 


Ἂς Ἂς , » , € / 
τους τότε κοιρους ἀπεδημουμεν ἐν ετεέρῶν σόλει τινί. 
N N LANE B / NS C3 ^ / 
τοὺς pe Quy £A£y X006 £X, τουτῶν; καὶ £X. τῶν τούτοις 
« / ΄ M N »ς ^» 9 
0401010077 UV ποιησόμεθα. συλλήβδην δὲ τὰς εξ αὐτου 


[od 7 X £s dr v ἊΝ , 4 , 
του λογου, Xo τῶν 7 peu eo) » X04 τῶν ἀνθρώπων 7i- 


ris, ut nos dicimus, aut adverfarius; & ex iis, quae 
naturà fieri aut poffunt, aut non poffunt, ficut adver- 
farii dicunt. 2 Naturá quidem neceffarium eft; velut 
vivos cibis indigere, & his fimilia. Ut nos vero dici- 
mus, neceffarium eft, affectos verberibus ea confiteri, 
quae caedentes iufferint. Rurfus autem naturá fieri non 
pcteft, ut puerulus argenti tantum furto fubripiat, 
quantum ferre, quantoque onuftus abire nequeat ; ut 
vero adverfíarius forte dixerit, fieri non poterit, fi qui- 
dem dicat, certis temporibus nos Athenis negotium 
pecuniarium feciffe; ipfi autem poffimus audito:;ibus 
demonftrare, quod eodem tempore in alia quadam ur- 
be abeffemus. Elenchos igitur ex his, & ex ímilibus 
faciemus. Omnino autem probationes omnes & ex 
ipfis verbis, & ex facis, & ex hominibus perfecuti 


Edd. 


Cap. XV. 


78 CIWIBRAES-CE ΘΟ HUNE 
c M 
στεις ἁπάσας διεληλύθαμεν. σκειψψώμεθω de xdi, τί 
5 ͵͵ A 
ὠλλήλων die Cépsumw. 
/ 
ΚΕΦ. 19. 
TI AAAHAQN AI IIIXETEIX ΔΙΑΦΈΡΟΥΣΙ KAI 
ΠΕΡῚ EIIIOETON IIIZTEQON. 

Τὸ μὲν τοίνυν εἰκὸς τοῦ παραδείγματος ταύτῃ δια- 
Φέρει" διότι τοῦ μὲν εἰκότος ἔχουσιν αὐτοὶ οἱ ἀκούον-- 
τες ἔννοιαν τὰ δὲ παρβθείγμῶτα, καὶ ἐκ τῶν ἐναν-- 
τίων, καὶ ἐκ τῶν ὁμοίων, Φέρει ἐστί. τὰ δὲ τεκμή- 
dn μόνον ἐκ τῶν περὶ τὸν λόγον xe τὴν πρῶξιν tyay- 
τίων συντίθεται. καὶ μὴν ἐνθυμήματά γε τεκμηρίου 
ταύτην τὴν διαφορὰν ἐσχήκεν, ὅτι τὸ μὲν τεκμήριον 
περὶ τὸν λόγον καὶ τὴν πρᾶξιν ἐναντίωσις ἐστί" τὸ δ᾽ 
, 7 N N: N N 27 NM E ἣν 
ἐνθύμημω καὶ τὰς περὶ τὰς ὥλλας ἰδέας ἐναντιώσεις 
5.5 7 A N NN ἮΝ Ἂς δὲ N ^4 , , 3 €um 
ἐξείληφεν" ἡ καὶ διὼ τὸ, τὸ μὲν τεκμήριον οὐκ ΕΦ᾽ ἡμῖν 
“ / $ M / 
eie λαμβάνειν, ἂν μὴ περὶ τὰ πράγματα καὶ τοὺς 
fumus. Confideremus vero etiam, quid illae invicem 


differant. 
CGUA P ΧΕ: 


De probationum differentiis , d» de probationibus 
adiunctis. 


Probabile quidem ab Exemplo eo differt, quod Pro- 
babilis ipfi auditores notionem habent; Exempla vero 
ex contrariis, & ex fimilibus, ducere licet. Tecmeria 
autem ex dictionibus & actionibus contrariis conftant. 
Et Enthymemata quidem a Tecmerio hanc habent dif- 
ferentiam, quod Tecmerion eft contrarietas circa actio- 
nem dictionemque ; Enthymema vero & circa reliquas 
fpecies contrarietates excipit; aut quod Tecmerion non 
licet nobis affumere, nifi circa res & verba repugnan- 
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λόγους ἐναντίωσις τις ὑπάρχη᾽ τὸ d' ἐνθύμημια πολ- 
λουχόθεν οἷόν τε πορίζεσοι, τοῖς λέγουσι. γνῶμαι δ᾽ 
ἐνθυμημάτων διαφέρουσιν, ἢ ἢ τὰ μὲν. ἐνθυμήματα μό- 
γον ἐς τῶν ἐναντιώσεων σύγκεινται" τὰς δὲ γνώμας καὶ 
"T τῶν ἐναντιώσεων, καὶ ἁπλῶς αὐτὰς καθ᾿ ξου- 
τὰς δυνωτόν ἐστιν ἐμφανίζειν. τὰ δὲ σημεῖα τῶν γνω- 
μῶν καὶ τῶν προειρημένων ἁπάντων ταύτῃ διαφέρου- 
σιν. ὅτι τὰ μὲν ἄλλα, πάντα οἰησιν ἐμποιεῖ τοῖς 
ἀκούουσιν τῶν δὲ σημείων twn καὶ σαφῶς εἰδέναι 
ποιήσει τοὺς κρίνοντας" καὶ διότι τῶν μὲν ἑτέρων οὐκ 
ἔστιν αὐτοὺς πορίσασϑαι τὰ πλεῖστα τῶν δὲ σημείων 
πολλὼ ῥουδίως ἐστὶ ποιήσασθαι. καὶ μὴν ἔλεγχος σης 

, / 7 / MN i US : 
μείου TOLUTR διαφέρει. διότι τῶν μὲν σημείων ενιο μιό-- 
γον αἴεσϑαι ποιεῖ τοὺς ἀκούοντας" ἔλεγχος δὲ πᾶς τὴν 
ἀλήθειαν διδάσκει τοὺς κρίνοντας. ὥστε τὰς μὲν τῶν 
λόγων καὶ τῶν πράξεων πίστεις, οἷοι τέ εἰσι, καὶ ὅθεν 


tia quaedam fuerit; Enthymema vero e multis locis a 
dicentibus peti poteft. Sententiae autem ab Enthyme- 
matibus differunt, quod Enthymemata folum ex con- 
trariis conítant ; Sententias vero & cum repugnantiis , 
& fimpliciter ipfas per fe proferre poffumus. Signa au- 
tem a Sententiis, & ab omnibus ante dictis eo diffe- 
runt, quod reliqua quidem omnia opinionem faciunt 
apud auditores; Signorum vero quaedam, ut etiam per- 
fpicue cognofcant iudicantes efficiunt; δὲ quod ex reli- 
quis non licet permulta comparare; Signa vero multa 
facile fieri poffunt. Item Elenchus a Signo eo differt, 
quod Signorum quaedam opinionem dumtaxat faciunt 
apud auditores; Elenchus vero omnem veritatem iu- 
dices edocet. Verborum igitur & actionum probationes 


90 AXIS TO'TIELZX 


3» , PA x 5, Á ^ 
αὐτῶν εὐπορήσομεν, καὶ TI ἀλλήλων διωφέρουσιν, 
» ^v ΄ » ^v 3. 3 Á € Á, 
ἐκ τῶν προειρημένων ἰσμέν. 2 low δ᾽ ἐπιθέτων ἑκά- 

/ Z^ e N 5 / Dd ΄ P. 
στήν πάλιν διέλθωμεν. ἡ μὲν οὖν δόξω τοῦ λέγοντός 
» N N , € , Ν ^ 
ἐστι» τὸ τὴν αὐτοῦ διώνοιων ἐμφανίζειν κατὼ τῶν 
πραγμάτων. d δ᾽ ἔμπειρον ἀποφαίνειν ἑαυτὸν, περὶ 
ὧν ày λέγοι, καὶ ἐπιδεικνύναι», ὦ ὡς συμφέρει [σοι] 
τἀληθη λέγειν περὶ τούτων. τὸν δ᾽ ἀντιλέγοντα, μά- 

74 , ᾽ v N , 
λιστῶ δεικνύναι μηδεμίαν ἐμπειρίαν ἐχοντῶ τὸν €yay- 

,ὕ NEC , , 2 δόξ € , ^ δὲ 
τίον» περὶ ὧν ὥποφοίνετωι, τήν τε ὀόξων ὁμοίως. ὧν δὲ 

^: Ἂς - ΤῊ 7 « Ν ec Y 
τοῦτο μὴ δυνατὸν ἢ, δεικτέον, ὡς καὶ οἱ ἔμπειροι πολ-- 

7 ^v / * ἣν n NUS d ^ 
λάκις ἐξαμωρτώνουσιν. ὧν δὲ τοῦτο μή ενόεχητῶι λε- 

ε 9 7 J» 5 C» " , ^o RT 
yw. ὡς ἀσύμφορόν ἐστι Toig ἐναντίοις τὠλήθη περὶ 

7, ᾽ ^ ο N "y /5 Dl ΄ “ 
τούτων εἰπεῖν. ταῖς μὲν οὐν δόξωις τοῦ λέγοντος οὕτω 

/ 9 N 9 Ἂς , 2 à N ἐν ὦ 
χρησόμεθα, καὶ αὐτοὶ ἀποφαινόμενοι, καὶ ετέροις 
- ^ 
ἀντιλέγοντες. 


cuiufmodi fint, & unde iis abundemus, quidque inter 
íe differant, ex ante dictis intelligimus. 2 Iam vero ad- 
iunctas probationes fingulas percurramus. Opinio qui- 
dem dicentis e(t, fuam de rebus fententiam declarare. 
Oportet autem earum rerum , de quibus orationem 
habuerit, peritum fe oftendere, ὃς demonftrare, fibi 
conducere, ut veritatem de his loquatur. Adveríarium 
vero demonftrare oportet eorum, de quibus contra 
enuntiet, nullam prorfus habere peritiam, neque hac 
eius opinionem effe fuffultam. Sin hoc fieri non pote- 
it, dicendum eft , etiam rerum peritos faepe errare. Si 
hoc autem dici nequeat, (d/catz,) perniciofum adver- 
fariis effe, de his vere loqui. Sic utemur itaque di- 
centis opinionibus, & noftra afferendo, & adverfariis 
contradicendo. 
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ΚΕΦ. i£. 
ΠΕΡῚ MAPTYTPION ΚΑΙ MAPTYPON. 


Μαρτυρία δέ ἐστιν ὁμολογία συνειδότος ἕκεντί. 


3 by 
ety X010 δ᾽ ᾽ εἰνώι τὸ μαρτυρούμενον ἢ πιβανὸν, p] 


ἀπίθανον. ἢ ἀμφίβολον πρὸς πίστιν. ὡσαύτως δὲ καὶ, 
τὸν μάρτυρα πιστὸν, ἢ li ἄπιστον, ἢ ἀμφίδοξον. 2 Ὅταν 
μὲν οὖν τὸ μαρτυρούμενον 5j πιθανὸν, καὶ ὃ μάρτυς 
ἀληθινὸς, οὐδὲν δέονται αἱ μαρτυρίαι ἐπιλόγων, ξὼν μὴ 
βούλῃ γνώμην ἢ ἐνθύμημα συντόμως εἰπεῖν TOU 
ἄστείου ἕνεκεν. ὅτων δὲ ὑποπτεύηται ὁ μάρτυς, ἀπο- 
δεικνύειν δεῖ, ὡς οὔτε χάριτος ἕνεκεν, οὔτε τιμωρίας, ἢ 
κέρδους, ὁ τοιοῦτος ἂν TÀ ψευδὴ ᾿μαρτυρήσειε. δὲ δὲ 

καὶ Δδάσκειν, ὅ ὅτι οὐ συμφέρει τὸ ἱψεῦδος μαρτυρεῖν. 
αἱ μὲν γὰρ ὠφέλειωι μικραί, τὸ δ᾽ ἐξελεγχθῆναι χω- 
λεπόν. γνωσϑέντω δ᾽ οὐ μόνον εἰς ἀργύριον οἱ νόμοι ζη- 


ΘΟΡΑΡ. XV. 
De teflimonüs d» teflibus. 


Teftimonium autem eft rei cognitae voluntaria con- 
fefho. Neceffe vero eít, teftificatum effe aut verifimi- 
le, aut non verifimile, aut dubiae fidei. Similiter vero 
etiam , teflem aut probabilem, aut improbabilem, aut 
ambiguum effe. 2 Cum ergo teftificatum verifimile fue- 

, & teílis verax , teftimonia epilogis minime indi- 
gent , nifi fortaffe decoris gratia vel fententiam vel en- 
thymema breviter proferre volueris. Cum teftis autem 
fufpectus fuerit, demonftrare oportet , quod neque ut 
gratiam ineat, neque poenae, aut lucri caufa menda- 
cia teftificaturus fit. Docendum eft quoque, ne con- 
ducere quidem mendofum teftimonium. Nam utilita- 
tem effe parvam, & argui periculofum. Deprehenfum 
autem non folum argento, verum etiam bonae famae 

hriflot, Vol. V. F 


Edd. 
Cap. XVI, 
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pitur, ἀλλὰ xdi εἰς δόξαν, καὶ εἰς ἀπιστίων. τοὺς 
μὲν οὐν μάρτυρας οὕτω πιστοὺς ποιήσομεν. 3 ᾽Δντι- 
λέγοντας δὲ papi δεῖ τὸν τρόπον τοῦ μάρτυρος διω- 
βάλλειν, ἃ ὧν n πονηρός" ἢ το μαρτυρούμενον ἐξετάζειν, 
ἂν ἀπίθανον τυγχάνῃ. ἢ καὶ συναμφοτέροις τούτοις 
ἀντιλέγειν συνάγοντῶ τὰ Φαυλότατω τῶν ἐναντίων 
εἰς ταὐτό. σκεπτέον δὲ καὶ, εἰ φίλος ἐστὶν ὃ μάρτυς, 
ὡ μαρτυρεῖ, ἢ εἰ μέτεστιν αὐτῷ ποθὲν τοῦ πράγμα.- 
τος; " ἐχθρός t ἐστιν, οὐ καταμαρτυρεῖ, ἢ πένης. τούτων 
γὰρ οἱ μὲν dia χάριν, οἱ δὲ διὰ τιμωρίαν, οἱ δὲ διὰ 
κέρδος ὑποπτεύοντωι τὼ ψευδη μαρτυρεῖν. Xo τὸν τῶν 
Ψψευδομαρτυριῶ ὧν νόμον ἡ ἐπὶ τούτοις, τεθεικέναι Φήσομεν 
τὸν νομοθέτην. 6 ἄτοπον οὖν εἶναι , τοῦ νομοθέτου τοὶς μάρ- 
τυσι , μὴ πιστεύσαντος» τοὺς κρίνοντας πιστεύειν αὐτοῖς 
κατὰ τοὺς νόμους κρίνειν ὀμωμοκότας. τοὺς μὲν οὖν 
μάρτυροις οὕτως ἀπιθάνους ποιήσομεν. 4 Ἔστι δὲ κοὼ 


& fidei iaQura leges punire. Teftes igitur hoc modo 
fide dignos faciemus. 3 Teftimonio autem contradicen- 
tes oportet teftis moribus detrahere, fi improbus fue- 
rit; aut in teftificatum inquirere, fi minus probabilita- 
tis habuerit; aut horum utrique contradicere , & in 
unum omnia adverfariorum flagitia congerere. Confi- 
' derandum eft etiam , an teftis ei, cui teftimonium dicit, 
amicus fit, aut an rei aliunde fit particeps, aut inimicus 
fit eius, contra quem teflificatur, aut pauper. Horum 
enim alii propter gratiam, alii ob poenae metum, alii 
lucri caufa fufpicionem incurrunt mendacis teflimonii. 
Etiam de falfis teftibus legem tuliffe legumlatorem de 
his, dicemus. Proinde abfurdum effes cum legumlator 
teftibus non crediderit , iudices fecundum leges iudicare 
iuratos iliis credere. Hoc igitur modo teítium fidem 
infüÜnmabumus. 4 Licet vero etiam teflimonium fubdu- 
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κλέπτειν τὴν μαρτυρίαν τρόπῳ τοιῷδε᾿ μαρτύρησόν pos 
ὦ Λυσίκλες. μὼ τοὺς ϑεοὺς οὔκουν € FX κωλύοντος 
γὰρ ἐμοῦ, ταῦτω ἔπραξεν οὗτος. καὶ διὰ τοῦτο ἐν 
ἀποφάσει ψευδομαρτυρήσας, ψευδομιάρτυρος δίκην οὐχ, 
ὑφέξει. τοιγαροῦν, ὅταν μὲν ἡμῖν συμφέρῃ, κλέπτειν 
τὴν μαρτυρίαν. οὕτως αὐτῇ χρησόμεθα. ὁ ἐὰν δὲ οἱ ἐνῶν- 
τίοι τοιοῦτόν τι ποιήσωσιν, ἐμιφανιοῦμεν τὴν κακοπ οιΐαν 
αὐτῶν, καὶ συγγραϊψοιμένους μιοιρτυρεὶν κελεύσομεν. 

N 
μάρτυσι μὲν οὖν καὶ μαρτυρίαις ἐκ τούτων ἰσμεν ὡς 
δεῖ χρήσασθαι. j 

ΚΕΦ, i77. 

ΠΕΡῚ Ἐν ΘΝ 


Βάσωνος δέ € ἐστι μὲν ὁμολογία, περὶ συνειδότος. Edd. 
ἄκοντος δέ, ὅτων μὲν οὐν συμφέρῃ ἡμῖν, ποιεῖν αὐτὴν “Ὁ Δ 
ἰσχυρῶν ; λεκτέον, ὡς οἵ γε ἰδιῶται περὶ τῶν σπου- 
δαιοτάτων, καὶ αἱ πόλεις περὶ τῶν μεγίστων, ἐκ βω- 
σάνων τὰς πίστεις λαμβάνουσι, καὶ διότι πιστότερόν 


cere hoc pacto: δὲς mihi reflis , o. Lyftcles, — Per Deos 
immortales, non ego ; nam me prohibente , haec patravit, Et 
ob id, negando falfus teftis, falfi teftimonii poenae 
non erit obnoxius. Cum igitur teftimonium fubducere 
e re nofira fuerit, fic eo utemur. Quod fi autem ad- 
verfari tale quid fecerint, demonftrabimus eorum ver- 
futiam, & fcriptis teftimonium dicere iubebimus. Quo- 
modo igitur & teftibus & teftimoniis uti conveniat, ex 
his intelligimus. 

G.A P,X VE 

De quaeflione. 

Quaeftio autem eft invita confcii hominis confefho. 
Cum igitur nobis utile fuerit eam roborare, dicendum 
εἴ, privatos homines de rebus graviflimis, & civitates 
de maximis, ex quaeftioribus probationes fumere, & 

ἘΣ 
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» ͵7͵ 7 ^ N Ν , 
ἔστι βάσανος μωρτύρων. τοις μὲν "yco μάρτυσι συμ- 
^A / 7 * mw NY ^ 
Φέρει πολλάκις Ψεύσασϑαι τοῖς δὲ βασανιζομένοις 
e 3 ὅπ ^ “ ^ / / 
λυσιτελεῖ τὠληθη λέγειν. oUTO yao παύσοντῶι τῶχι- 
^ uy M / x ἦν 
στῶ τῆς κακοπαθείας. 2. Oray δὲ βούλῃ τὰς βασά- 
3 b ^ N 4 « « 
νους ἀπίστους ποιεῖν, στρωτον μὲν λεκτέον ὡς οἱ βα- 
͵΄ ^ E ^ ΄ ; LN v 
σανιζόμενοι τοῖς ἐκδιόουσι πολέμιοι γίνονται, καὶ διὰ 
Lad X Lad ^ 7 27 
τοῦτο πολλοὶ τῶν δεσποτῶν κατα εὐδονται. eral , 
24 7 ^ « γι , Ν 
ὅτι πολλάκις τοῖς βασανίζουσιν ὁμολογουσιν οὐ τὰς 
E] e/5 € ᾽ὔὕ ^ ^ / 
ὠληδείως, W ὡς τώχιστω τῶν κακῶν παύσωνται. δει- 
, “ Ν ^v , ΄ NU T Á, 
κτέον δ᾽, ὅτι καὶ τῶν ἐλευθέρων πολλοὶ ἤδη βασωνιζό- 
» € "5 / 7 X 
μένοι καθ᾽ ἑαυτῶν ἐψεύσαντο, βουλόμενοι τὴν zrapatu- 
, d. » Dd e, ᾿ς D L4 
TiXoL κοκοπώθειαν ἐκῷυγειν. ὠστε πολὺ μώλλον €U- 
ἮΝ 7 P4 hN Ll ^ 
λογον, τοὺς δούλους Ψευσα μένους κατὼ τῶν δεσποτῶν 
7) NI “Ὁ 0 , ^ * ΤΗΝ 
βούλεσϑαι τὴν QUTOV τιμωρίαν ἐκῷυγειν; ἡ πολλᾶς 
mM p v - m € 
κακοπαθείας τοῖς σώμασι καὶ Toig ψυχαὶς ὑπομεί- 
e» à / ΔΝ / Ἂς 
V&yrég , ἐν ἕτεροι μῆσεν πάθωσιν, αὐτοὶ βούλεσθαι "n 
fide digniorem effe quaeftionem teftibus. Nam teftibus 
mentiri conducit faepe; iis autem, quibus quaeftiones 
admotae fint, utile eft vera dicere. Sic enim cruciatu 
celerrime liberantur. 2? Cum vero volueris quaeftiones 
infirmas facere, primum quidem dicendum eít, quae- 
füonibus cruciatos iis, a quibus traditi funt, hoftes 
fieri, & propterea multos in heros mentiri. Deinde, 
eos quaerentibus faepe non vera confiteri, quo citius 
doloribus fefe eximant. Erit etiam demoníftrandum , 
multos liberos homines, tormentis affectos, quo cele- 
rius fupplicium effugerent, adverfum femetipfos emen- 
titos effe. Quamobrem magis confentaneum effe, fer- 
vos adverfus dominos, quo fuum effugiant cruciatum , 


ementiri, quam multos dolores & corporibus & ani- 
mis tolerare, quo ceteri nihil mali patiantur, ubi men- 


Am V^ 
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^ 3 M S XN. X Lc 1 7 , ^ 7 
ψεῦδος εἰπεῖν. * τὰς μὲν οὖν βωσάνους ἐκ τῶν τοιού- 
hy “ἔὀ Γ᾿ « Á Ἂς Ne. 9. J 
τῶν καὶ τῶν τούτοις ὁμοιοτρόπων πιθανὰς καὶ ἀπιθά- 
2 
γους κωταστήσομεν. 


κεφ. iZ. 
HEPI ΟΡΚΟΥ. 


Ὅρκος δέ ἐστι μετὰ Sene παραλήψεως Φάσις 
ἀναπόδεικτος. δεῖ δ᾽, αὐτὸν ὅταν μὲν αὔξειν ἐθέλωμεν, 
λέγειν οὕτως" οὐδεὶς ἃ ἂν ἐπιορκεῖν βούλοιτο, : Φοβούμενος 
“τήν τε παρὰ τῶν Θεῶν ^ τιμωρίαν, καὶ τὴν παρὰ τοῖς 
ἄνθρώποις αἰσχύνην' καὶ διεξιέναι, ὃ ὅτι τοὺς μὲν ἀνθρώ- 
ποὺς λαβεῖν s ἐστι» τοὺς δὲ Θεοὺς οὐκ ἔστιν. ὅτων δὲ οἱ 
ἐναντίοι καταφύγωσιν εἰς ὅρκον» ἡ καὶ βουλώμεθα ἡ ἡμεῖς 
ταπεινοῦν αὐτὸν, δεικτέον, ὡς τῶν αὐτῶν ἐστιν ἀνθρώ- 
πων, τὰ πονηρὸν πράττειν καὶ μὴ Φροντίζειν € ἐπιορκοῦν- 
τας. ὅστις ydo κακουργῶν οἴξτωι λανβθώνειν τοὺς ϑεοὺς, 
οὗτος οὐδὲ $ ἐπιορκῶν τιμωρίας οἴεται τεύξεσϑϑαι. καὶ περὶ 


tiri ipfi voluerint. Quaeftiones igitur ex bis atque fi- 
milibus probabiles & improbabiles faciemus. 


ΟΥ̓ΆΡΟΥ ΤΗΣ: 
De iureiurando. 


Iusiurandum eft declaratio cum Deorum invocatio- 
ne probationis expers. Cum illud roborare voluerimus, 
ita dicendum erit: Nemo certe peierare velit, metuens 
poenam a Diis, & nominis infamiam apud homines; 
eritque fubdendum, latere aliquem homines pofle, 
Deos autem non poffe. Cum adverfarii vero ad iusiu- 
randum confugerint, fi extenuare id voluerimus, de- 
monftrandum eít, eorundem efie hominum, ut male 
agant, nec peierare curent. Nam quicunque facinoro- 
fus Deos latere putat, hic neque peierans fupplicium 
fe ire fortitum putat. Et iusiurandum igitur eodem mo- 

P5 


Edd. 
Cap.XVIIT. 


Edd. 


Cap. XIX. 
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μὲν τῶν ὅρκων ὁμοιοτρόπως τοῖς FRE μετιόντες, 
λέγειν εὐπορήσομεν ὑπὲρ αὐτῶν. 2 Συλλήβδην δὲ τὰς 
πάσας πίστεις ἠδη, καθάπερ ὑπερεθέμεθα,, διεξεληλύ- 
θαμεν, καὶ δεδηλώκαμεν οὐ μόνον, ἣν ἑκάστη αὐτῶν 
δύναμιν ἔσχηκεν, ἀλλὰ καὶ τί ἀλλήλων διαφέρουσι; 
καὶ πῶς αὐταῖς χρηστέον. νῦν δ᾽ ὑπὲρ τῶν ὑπολοίπων, 
ὦ τῶν τριῶν εἰδῶν ἐστι, καὶ πωρὼὰ πάντας τοὺς λόγους 
χρήσιμα γίνεται, διδάσκειν ἐπιχειρήσομεν. 


ΚΕΦ. m. 
ΠΕΡῚ ΠΡΟΚΑΤΑΛΗΨΈΕΩΣ. 
ἸΠροκατάληψις μὲν οὖν ἐστι, δὲ ἧς, τά τε τῶν 
ὠκουόντων ἐπιτιμήματα » Καὶ τοὺς τῶν ἀντιλέγειν μελ- 
λόντων λόγους προκατωλαμίβάνοντες, ὑπεξαιρήσομεν 
τὰς ἐπιφερομένας, δυσχερείας. 2 Καὶ τὰς μὲν τῶν 
ἀκουόντων ἐπιτιμήσεις ὧδε χρὴ προκαταλαμβάνειν' 
ἴσως δὲ τινὲς ἡμῶν ϑαυμάξουσιν, ὅτι νέος ὧν οὕτω 


do tracantibus nobis, quo reliqua, dicendi materia 
fuppetet. 2 Omnino autem omnes iam probationes , 
quemadmodum propofuimus, perfecuti fumus, & ex- 
plicavimus, non folum quam vim quaelibet earum ha- 
beat, verum etiam quid inter fe differant, & quomodo 
iis utendum fit. Nunc vero reliqua, quae ad tres fpe- 
cies pertinent, & ad omnia orationis genera utilitatem 
habent, edocebimus. 


CAP. XVIE 
De praeoccupatione. 


Praeoccupatio quidem eft, qua & auditorum opinio- 
nes finiftras, & eorum, qui contradi&turi funt , verba 
praevenientes , obvias difficultates removebimus. 2 Au- 
ditorum autem opiniones hoc modo funt praeoccupan- 
dae: Fortaffe autem mirantur veftrüm nonnulli , quod 
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78 μεγάλων πρωγμάτων ἐπεχείρησα δημηγορεῖν. καὶ 
πάλι" μηδεὶς ἀπαντήσῃ po δύσκολος, ὅτι μέλλω 
συμβουλεύειν ὑ ὑμῖν, περὶ ὧν ὀκνοῦσί τινες ὥλλοι παῤῥη- 
ciacir Das πρὸς ὑμᾶς. περὶ μὲν οὖν τῶν μελλόντων 
δυσχεραίνεσιθαι τοῖς ἀκούουσιν οὕτω δεῖ τ τε: τ μὲ 
Dévebia. Φέρειν αἰτίας, map ἃς ὀρθῶς σγοιεὶν δόξεις 
συμβουλεύων, δεικνύντω τὴ τὴν ἐρημίαν τῶν λεγόντων, τὸ 
μέγεθος τῶν κινδύνων, ἢ ή τὸ τῶ κοινῷ συμφέρον, ἢ ἄλ- 
λήν τοιαύτην. αἰτίων, δὲ ἧς ἘΠΕ τὴν ἐπιφερομένην 
δυσχέρειαν. ἃ ay δὲ μηδὲν ἢ ἥττων ϑορυβῶσιν οἱ ἀκούογ- 
τες: χρὴ λέγειν συντόμως ? ἢ ὡς ἐν γνώμης. ἢ ὡς ἐν-- 
ϑυμήματος σχήματι" διὸ πάντων ἀτοπώτατόν ἐστιν, 
ἥκειν μὲν ὡς περὶ ᾿ τῶν πραγμάτων βουλευσομένους τῶ 
κράτιστα" γῦν δὲ μὴ βουλομένους ἀκούειν τῶν λεγόντων 
οἴ:σϑαι κωλῶς ἂν βουλεύσασϑαι. καὶ πάλιν ὅτι κω-- 
λόν ἐστιν, ἢ αὐτοὺς ὠνιστωμένους συμβουλεύειν, ἢ τῶν 


ipfe iuvenis ita de rebus magnis verba facere aggref- 
fus fuerim. Et rurfus: Nemo mihi morofus obveniat, 
quod de his rebus vobis fim confultaturus, de quibus 
alii quidam libere apud vos loqui cuncantur. Quae 
igitur molefte auditores laturi fint, eorum fic praeoc- 
cupando caufías afferre oportet, quibus recte facere 
confultando videare, demonítrando oratorum deficien- 
tiam, periculorum magnitudinem, aut publicam urili- 
tatem, aut aliam huiufmodi caufam, qua auditorum in- 
dignationem foluturus fis. Quod fi nihilominus audi- 
tores turbentur, breviter dicendum eft, aut per íen- 
tentiam , aut per enthymema, efle omnium abfurdifi- 
mum, quod conveniant tanquam hifce de rebus opti- 
me deliberaturi ; nunc aurem , quamvis nolint dicentes 
audire, credant, fe praeclare deliberaffe. Et ruríus : 
Decere aut ipfos affurgentes fententiam dicere, aut 
F 4 
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συμβουλευόντων ἀκούσαντας , ἅπερ ἂν αὐτοὶς δοκῇ, 
χειροτονεῖν. ἐν μὲν οὖν ταὶς δημηγορίαις οὕτω καὶ ταὶς 
προκαταλήψεσι χρηστέον, καὶ Tog ϑορύβοις ἀπαντη- 
τέον. 3 Ἐν δὲ ταῖς δικαιολογίαις προκαταληψόμεθαι 
μὲν ὁμοιοτρόπως τοὶς προειρημένοις. ἀπαντήσομεν δὲ 
τοῖς ϑορύβοις, ἐὸ ξὼν μὲν ἐν ἀρχαῖς γίνωνται τῶν λόγων, 
ὡδέ πως" οὐκ ἄλογον οὖν ἐστιν, τὸν μὲν νομοϑέτην 
προστάξαι, δύο λόγους τῶν ἀντιδίκων € ἑκάστῳ ἀποδοὺ- 
ναι" τοὺς δὲ δικάζοντας ὑ ὑμᾶς ὀμωμοκέναι κατὰ τὸν νό- 
μον κρίνειν, era, μηδὲ τὸν ya λόγον ἀκουσωι βούλε- 
LE καὶ ἐκεῖνον μὲν ὑμῶν. τοσαύτην πρόνοιαν ἔχειν. 
ὅπως ἀκούσαντες πάντων τῶν λεγομένων εὐόρκως 94- 
σεσϑε τὴ τὴν ψηφον' ὑμᾶς δὲ Tti τούτων οὕτως ὀλιγώ- 
pas ἔχειν, ὥστε μήτε τὰς ἀρχὰς αὐτὰς ὑπομείναντας 
τῶν λόγων, ἤδη νομίζειν ἀκριβῶς ἅπαντα γινώσκειν; 
καὶ ὥλλως" πῶς οὐκ ἄλογόν ἐστι; τὸν μὲν γομοϑέτην 


dicentibus auditis, fuffragiis approbare , quaecunque 
ipfi cenfuerint. In concionibus igitur fic. praeoccupa- 
tione utendum , & turbantibus occurrendum eft. 5 In 
orationibus iudicialibus autem praeoccupabimus qui- 
dem fimili modo. Occurremus vero tumultibus , fi qui- 
dem in orationum principiis fiant, hoc modo: Nonne 
abfurdum eft, legumlatorem quidem iufhífe, duas ora- 
tiones cuique adverfariorum concedi oportere; vos au- 
tem iudices ex lege iudicare iureiurando adítrictos effe; 
deinde ne unam quidem orationem audire velle ? Et 
illum tantam veftrüm curam habuiffe, ut auditis omni- 
bus, quae dicenda fint, ad iurisiurandi fidem fenten- 
tiam ferretis; vos vero in his adeo negligentes effe, 
ut, cum neque ipía orationum initia fuftinueritis, iam 
omnia accurate cognofcere arbitremini ? Et alio modo: 
Nonne abfurdum eft, legumlatorem quidem decreviffe, 
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^ Z^ 5) ^ N / 

τάξαι. τῶν ψήφων IC toy poscere τον σοῖς γι- 
κῶν" ὑμᾶς δὲ οὕτως ἐναντίως γινώσκειν περὶ τούτων , 
ὡς μηδὲ ἀπολογουμένων τῶν διαβεβλημένων ἀκούειν 5 
κοίκεῖνον μὲν, διὰ τὸ μᾶλλον κινδυνεύειν τοὺς Φεύγον- 
τας: ἀπονεῖμαι ταύτην τὴν πλεονεξίαν αὐτοῖς εν Ταῖς 
ψήζοις" ὑμᾶς δὲ τοῖς μὲν ἀκινδύνως κατηγοροῦσι μὴ 

ὶ M N » NN N óU AN. δα 
QuAoVermcciy , τοὺς δὲ μετὰ Φόβων καὶ κινδύνων περὶ τῶν 

΄ » ΄ € e » 
Ke regente VECES o Mp ως San Dane $x- 
πλήττειν: ξὰν μὲν οὖν ἐν ἄρχαις οἱ ϑόρυβοι γίνωνται: 
τοῦτον τὸν τρόπον αὐτοῖς ἀπαντητέον. ἐὰν δὲ QR eut 
θότος τοῦ λόγου ϑορυβώσιν, $ ξὰν μὲν i16 τινὲς τοῦτο 
ποιῶσιν, ἐπιτιμητέον τοῖς ϑορυβοῦσι; καὶ πρὸς αὐτοὺς 
τ m Ἂν S MEN. B / , N el 

λεκτέον, ὅτι δίκαιον VUV μὲν ὠὐτοὺς ὠὡκούειν pros 77 
μὴ κωλύσωσι τοὺς ἄλλους ὀρθῶς δικάξειν' ἐπὰν δὲ 
ἀκούσωσι. τότε ποιεῖν, d τι ἂν ἐθέλωσιν. ξῶν δὲ τὸ πλήη- 
bog Θορυβῃ, μὴ τοῖς κρίνουσιν » ἀλλὰ σαυτῶ ἐπίπλη- 
paribus fententiis reum abíolvi; vos autem ufque adeo 
contrarium de his fentire, ut neque reos ab infimula- 
tione fe defendentes audiatis? Et illum quidem, ob ma- 
ius reorum periculum hanc ipfis praerogativam quoad 
fententias impartitum effe; vos vero erga eos, qui fi- 
ne ullo periculo accufatum veniunt, non effe conten- 
tiofos, eos contra, qui cum metu & periculo crimini- 
bus refpondent , clamoribus perterrere? Si igitur in ora- 
tionum initiis turbae fiant, hoc modo iis erit occur- 
rendum. Quod fi in orationis progreffu dicentem tur- 
baverint, (1 quidem pauci id agant, erunt hi corripien- 
di, dicendumque, iuftum nunc effe eos audire, ne aliis 
rede iudicandi impedimento fint; cum vero audierint, 


licere illis quidquid libuerit facere, $i autem multitudo 
omnis tumultuetur, non iudices, fed te ipfum corri- 
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£v. τὸ μὲν γὰρ ἐκείνοις, ἐπιτιμῶν ὀργὴν ἐργάζεται" τὸ 
δὲ σαυτῷ ἐπιπλήξαι καὶ λέγειν ἡμαρτηκέναι συγγνώ- 
μῆς ποιήσει τυχεῖν. δὲ δὲ καὶ deir Dou τῶν κρειττόγων, 
εὐμενῶς αὐτοὺς ἀκοῦσαι τοῦ λόγου, καὶ περὶ ὧν μέλ- 
λουσι κρύβδην τὴν Ψψῆ7ον Φέρειν, ἤδη τὴν διάνοιαν Qa- 
Vip ety Tile Da. συλλήβδην δὲ τοῖς ϑορύ! βρις ἀπαντήσο- 
μὲν κεφαλαιωδῶς ἡ 4 γνώμαις, ἢ ἐνθυμήμασι, δεικνύν- 
τες τοὺς ϑυορυβοῦντας ἢ 4 τοῖς δικαίοις, ἢ ἥ τοῖς νόμοις, ἢ 

τῶ συμφέροντι τῆς πόλεως, " τῷ καλῷ ἐναντιουμένους. 
ἐκ γὰρ τῶν τοιούτων ἐστὶν ὅτι μάλιστα παῦσαι τοὺς 
ἀκούοντας ϑορυβοῦντας. ταὶς μὲν οὖν πρὸς τοὺς ἄκροα- 
τὰς προκαταλήψεσιν ὡς δεῖ χρῆσθαι, καὶ ὅπως τοὶς 
δ ορύβοις à ἀπαντητέον, &x τῶν προειρημένων ἴσμεν. 4. Τὰ 
δὲ ὑπὸ τῶν ἀνταγωνιστῶν ἐπίδοξα λέγεσιϑαι πάλιν, 
ὡς δεὶ προκαταλαμβάνειν, ὑποδείξω" ἰσως οὖν àdupei- 
τῶι αὐτοῦ πενίαν, ἧς οὐκ ἐγὼ, ἀλλ᾽ ὁ τούτου τρόπος 


pere oportet. Nam illos quidem fi reprehenderis, iram 
in te contrahes ; fi te vero accufaris, ac dixeris pec- 
caffe, veniam confequeris. Opus eft etiam iudices de- 
precari, ut nos dicentes benevole audiant, & quarum 
rerum clam fententiam fint laturi, earum claram no- 
tionem fibi informent. Omnino autem turbis occurren- 
dum eft breviter vel fententiis, vel enthymematibus , 
oftendendumque, perturbantes aut iufto, aut legibus, 
aut utilitati publicae, aut honefto repugnare. Ex hifce 
namque maxime fit, ut auditores a tumultibus acquie- 
fcant. Quomodo igitur praeoccupationibus apud audi- 
tores utendum fit, & quo paco turbis occurrendum, 
ex ante diclis intelligimus. 4 Quae autem ab advería- 
riis verifimiliter dici poterunt, rurfum quomodo prae- 
venienda funt, demonftrabo: Fortaffe fuam defílebit 
inopiam, cuius non ego, fed huius mos erit caufa ; & 


RHETORICA AD ALEXANDRUM. . 91 
ὑπαίτιος ἔσται καὶ TAA. Tr Uto ues αὐτὸν τόδε καὶ 
τόδε μέλλειν λέγειν. ἐν μὲν οὖν τοὺς πρότερον λόγοις οὕ- 
τω δεῖ τὰ ἐπίδοξα Ayer a ὑπὸ τῶν ἐνωντίων i arat 
ταλωαμίβάνοντα δΔαλύειν, καὶ ἀσϑενή ποιεῖν. καὶ γὰρ 
κἂν πάνυ ἰσχυρὰ 5 τὰ προδιαβεβλημένα, οὐχ ὁμοίως 
φαίνεται μεγάλα τοὶς ἤδη προακηκούσιν. 5 Ἐὰν δὲ 
τοὺς ὑστέρους λόγους ἔχωμεν , καὶ οἱ ἐναντίοι προκατει- 
ληφότες ὦσιν, ἃ μέλλομεν λέγειν, ἀντιπροκοτωλη- 
πτέον ἐστιν αὐτὰ λύοντα τόνδε τὸν τρόπον οὗτος δ᾽ οὐ 
μόνον ord κατέψευσται πολλὼ πρὸς ὑμᾶς: ἀλλὰ καὶ 
σαφῶς εἰδὼς, ὅ ὅτι ἐξελέγξω αὐτὸν, προκατέλαβέ μου 
τὸν λόγων καὶ προδέβαλεν, “ ὑμεῖς μὴ ὁμοίως αὐτῷ 
προσέχητε, ἢ ἐγὼ μὴ εἴπω πρὸς ὑμᾶς αὐτὸν, διὼ τὸ 
διασεσύρθαι πρότερον ὑπὸ τούτου. ἐγὼ δ᾽ οἶμαι; δεὶν 
τοὺς ἐμοὺς λόγους παρ᾽ ἐμοῦ πυνθάνεσιϑιαι ὑ ὑμᾶς, ἀλ- 
AR μὴ παρὼ τούτου. εἰ δὲ καὶ ταῦθ᾽ οὗτος προδιέσυρε 


rurfus: Audio, ipfum & hoc & illud di&urum effe. 
Si igitur prius oraverimus, quae adveríarii dicturi vi- 
deantur, fic praeoccupando & folvere &  infirmare 
oportet. Tametfi enim graviffima fint , quorum infimu- 
lamur, non itidem gravia iis, qui iam antea audierint, 
videntur. ς Si autem fecundae in dicendo partes nobis 
datae fuerint, & adverfarii, quae dicturi fumus, prae- 
occuparint, ea rurfum contra anticipando ita a nobis 
folvenda funt: Hic autem non folum multa de me men- 
titus eft apud vos, fed bene gnarus, fe a me redargu- 
tum iri, meam orationem praeoccupando calumniae de- 
dit, ne aeque attentas aures mihi praebeatis ; vel ne 
ipfe eum depingam apud vos, prius ab eo traductus. 
Sed puto ego, oportere vos rationes meas ex me ipfo 
potius, quam ex adverfario meo cognofcere. Si vero 
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λέγων, ἃ Qu οὐ μικρὰ, σημεῖα εἶναι τοῦ Ὁ μηδὲν ὑ ὑγιὲς 
TOUTOV λέγειν. κέχρηται δὲ καὶ Εὐριπίδης ἢ ἐν Φιλοκτήτῃ 
τεχνικῶς τούτῳ τῷ εἴδει διὰ τοῦδε" 

Λέξω δ᾽ ἐγὼ, κῶν μευ διας ϑείρας δοκῇ 

Λόγους, ὑπεκστὰς αὐτὸς ἠδικηκέναι" 

᾿Αλλ᾽ εξ ἐμοῦ γὰρ τἀμὰ Malen κλύων" 

Ὁ 2i αὐτὸς αὑτὸν ἐμιφανίξει σοι λέγων. 
ταῖς μὲν c οὖν προκατωλή per ὦ ὡς dei apuro καὶ πρὸς 
τοὺς κριτὼς; καὶ πρὸς τοὺς ἐνωντίους, ἴσμεν διὰ τούτων. 


κεφ. ι΄. 
ΠΕΡῚ AITHMATON. 
gu. Λἰτήματα δέ ἔστιν ἐν Τοῖς λόγοις, ὼ παρὰ τῶν 
Cap. XX. 5 ἀκουόντων οἱ λέγοντες αἰτοῦντωι. τούτων δ᾽ ἐστὶ τὰ μὲν 
ἄδικα, τὰ δὲ δίκαια, δίκαιον μὲν οὖν ἐστι τό τε προσέ- 
χεῖν τοὶς λεγομένοις αἰτεῖσθαι, xe per εὐνοίος ἀκού- 
εἰν. δίκαιον δὲ καὶ τὸ κατὰ τοὺς νόμους αὐτῷ βοηθη- 


hae prius ab eo funt dicendo tradu&Gae, haud leve di- 
co fignum effe, eum nihil fani dicere. Uíus autem fci- 
te eft Euripides quoque in Philocteta hac fpecie hifce 
verfibus : 
Dicam autem ego, etiamft hic iam putet inania. feciffe 
Verba mea , purgans fe ipfum ab iniuria ; 
Verum ex me res meas. cognofces ; 
llle vero. fe ipfum tibi pandit loquens. 
Quemadmodum igitur praeoccupationibus & erga iudi- 
ces, & erga adveríarios fit utendum, ex his intelligimus. 
C AP; XLX: 
De poftulatis. 

Poftulata autem in orationibus funt, quae ab audi- 
toribus dicentes poftulant. Horum alia funt iufta, alia 
iniufta. Iuftum quidem eít, quo dicenda atteate & be- 
nevole audiri petimus. luftum porro eít, quo fecun- 
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cai, καὶ τὸ pade παρὼ τοὺς νόμους Ψψηφίσασϑαι, 


τὸ Ν € ? 4 ^ 4 "N Ἂς 5 
καὶ τὸ τοῖς ἀτυχήμασι συγγνώμην ἔχειν. ξὼν μὲν ἢ 1 
παρὼ τοὺς νόμους» ἄδικον &ày δὲ μὴ» δίκαιον. τὰ μὲν 


οὖν αἰτήματα ταῦτά ἐστι. mne 95 αὐτῶν τὰς 


διαφορὰς, ὁ W' εἰδότες τό, τε δίκαιον καὶ τὸ ὥδικον χρώ- 
Ν v v NS IN / € n: € 
μεθα κατὼ τὸν καιρὸν, καὶ μή λανθάνωσιν ἡμᾶς οἱ 
ΕῚ / Ai » , id NS à Ao NN N: 
ἐναντίοι, δικόν τι οἰτουντες τοὺς δικάζοντας. καὶ περὶ 
Ν / ΕΣ ^ , ^ , 5 JÀ 
μὲν τούτων £X, τῶν εἰρημένων οὐκ ἀνγνοήσομεν. 


k£9 x. 
ΠΕΡῚ HAAIAAOTIAZ. 


ΠΠαλιλλογίω δὲ ἔστι μὴν σύντομος ἀνάμνησις" δεῖ δὲ 
αὐτῇ χρῆσθαι καὶ περὶ τῶν μερῶν καὶ περὶ τῶν ὅλων 
λόγων τὰς τελευτάς. παλιλλογήσομεν δὲ i ἐν κεῷα- 
λαίοις, " j διαλογιξόμενοι, ἢ προαιρούμενοι» ἢ προσέρω- 


τῶντες. ἢ ἀπολογιζόμενοι. δείξω δὲ αὐτῶν οἷον ἑκαστόν 
dum leges iuvari, ac nihil praeter leges decerni, & 
fortunae cafibus ignofci poftulamus. Si quidem (pojflu- 
latum) praeter leges fuerit, iniuftum ; fi vero fecun- 
dum leges, iuftum dicitur. Poftulata igitur haec funt. 
Divifimus autem eorum differentias, ut, & iuftum & 
iniuftum (poflulatum) dignofcentes , apte iis utamur, nec 
lateant nos adverfarii , iniuftum quidquam a iudicibus 
poftulantes. Et haec quidem ex diüis intelligemus, 


GAP. XX. 
De itératione. 

Iteratio autem eft brevis commonefactio; oportet 
vero ea uti tum circa partium , tum circa totius ora- 
tionis exitum. Iterabimus autem fummatim vel ratioci- 
nando, vel eligendo, vel interrogando, vel enumeran- 
do. Horum vero unumquodque quale fit, demonftra- 


Edd. 
Cap. XXI. 
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E N Ν ε ^ , : 
ἐστι. 2 Τὸ μὲν οὖν διωλογίζεσιϑαι τοιόνδε τί ἐστιν 
^ p Mort 7 , N Ν 
ἀπορῶ δ᾽ ἔγωγε; τί ἂν ἐποίησαν οὗτοι, εἰ μὴ Φανεροὶ 
Ν 5 € ^ / , / , ΄ 
μὲν "cow ἡμᾶς πρότερον ἐγκωταλελοιπότες, εἐξηλέγ- 
ΨΥ NE Ν € ^ 7 »(" M 
χοντο δὲ ἐπὶ τὴν πόλιν ἡμῶν στρωτεύσαντες, οὐδὲν δὲ 
Ἐξ c 7 z N N * 
πώποτε» ὧν ὡμολογήκασιν» ποιήσαντες. TO μὲν ουν 
^ , N «KS , 
διωλογίξζεσϑαι τοιοῦτόν ἐστι. 3 Τὸ δὲ ἀπολογίξεσιϑαι 
^ - , Á D , , * / Á ^ 
τοιοῦτον ἀπέδειξα δ᾽, αὐτοὺς διωλύσαντας προτέρους 
EN * " NN ^ , P € Nw c/ ᾿ς 
τήν συμμωώχίαν, κῶὶ πρῶτον ἐπιθεμένους ἡμὶν» ὅτε πρὸς 
» M Ν , 7 
Λακεδαιμονίους ἐπολεμοῦμεν, καὶ μάλιστα σπουδά- 
»5 Ὲ Ν / E . ΔΎ ἫΝ ici 
caras ἐξανδρωαποόδίσασϑαι τήν πόλιν ἥμων. τὸ μὲν οὖν 
- ͵, / , Ν Ὶ , ΄ 
ἀπολογίζεσϑαι τοιόνδε ἐστί. 4 Τὸ δ᾽ ἐκ προαιρέσεως 
ΕἸ ΄ / via m NI m e, 
ἀνωμιμνήσκειν τοιόνδε ἐνδυμεῖσϑαι δὲ δεῖ, ὅτι συμ- 
Á « ὦ ΣΡ ej Ἂς " By / » 
βέβηκεν ἡμῖν, εξ ὅτου τὴν Φιλίαν πρὸς τούτους ἐποιή- 
/ / Ν ἘΦ ὡς ex M 
σάμεθα., μηδέποτε κακὸν ὑπὸ τῶν πολεμίων παθεῖν. 
4 7 Ν [2 D / , P 
βοηβήσωντες "yao ἡμῖν πολλάκις, ἐκώλυσαν Λακε- 
/ Ν ΄ eR oM à Φϑε, - 7 M 
δαιμονίους τὴν χώραν ἡμων διωφ,ϑεῖρωαι᾽ χρήματω δὲ 
bo. 2 Ratiocinari quidem eft huiufmodi: Ambigo ipfe, 
quid hi fecerint, nifi nos manifefto antea reliquiffent; 
arguebantur autem adverfus hanc urbem noftram cum 
exercitu proceffiffe; nihil praeterea unquam eorum, 
quae fpoponderunt, effecere. Ratiocinari itaque eft hu- 
iufmodi. 3 Enumerare autem tale eft: Demonftravi, 
eos priores focietatem folviffe, & primum nos adortos 
effe, quo tempore adverfus Lacedaemonios bellum ge- 
rebamus, & maxime ftudui(Te urbem noftram in prae- 
dam vertere, Enumerare igitur eft huiufmodi. 4 Eligen- 
do autem commonefacere tale eft: Recordari oportet, 
contigifíe nobis, ut poftquam focietatem cum iis iniií- 
femus, nihil unquam mali ab hoftibus pafli fimus. Nam 


cum fíaepenumero nobis auxilio veniffent, Lacedae- 
monios agrum noflrum devaftantes propulfarunt ; pe- 
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πολλὰ καὶ γὺν Φέροντες διατελοῦσιν. ἐκ προαιρέσεως 
μὲν οὕτως ἀναμνήσομεν. 5 5 Ef: ἐπερωτήσεως δὲ τόνδε 
τὸν τρόπον" ἡδέως δ᾽ ἂν αὐτῶν πυθοίμην, διὰ τί τὰς 
ME ἡμῖν οὐκ ἀποδιδόασιν; οὐδὲ. γὰρ: ὡς ἀποροῦ- 
σιν, εἰπεῖν ἂν τολμήσαιεν, οἱ τοσαῦτοω χρήμωτω xaJ 
Ἑἕκάστον ἐνιαυτὸν tX τῆς χώρας ἐπιδεικνύοντωι λαμ- 
βάνειν, οὐδ᾽ ἂν Φήσωσιν εἰς τὴν τῆς πόλεως διοίκησιν 
πολλὼ δαπανᾶν. παντελῶς γὰρ ἐλάχιστα τῶν γη- 
σιωτῶν ἀναλίσκοντες Φαίνονται. ἐκ μὲν οὖν ἐπερωτή- 
σεως οὕτω παλιλλογήσομεν. 


ΚΕΦ. καὶ. 
ΠΕΡῚ EIPONEIAZ. 

Ei; ωνεία δέ ἐστι λέγειν τι προσποιούμενον μὴ λέ- 
yt; 1 ἐν ταὶς ἐν αντίοις ὀνόμασι τῶ πράγματα ἀπίῃ 
αγορεύειν. εἴη δ᾽ ἂν αὐτῆς τὸ σχῆμα τοιοῦτον ; ἐν τῷ 
στερὶ τῶν εἰρημένων συντόμως Qe AMT RAV" οὐδ᾽ ἂν δ᾽ 


cunias vero multas etiamnum ad nos deferunt. Eligen- 
do igitur fic commonefaciemus. ς Interrogando vero 
hoc modo: Libenter ex ipfis cognofcerem, cur tribu- 
ta nobis non folvant? Neque enim indigentes fe dicere 
aufint, quippe quos tantum pecuniarum ex agro quot- 
annis accipere demonflrari poffit ; neque dixerint fane, 
fe multa in civitatis ufum confumfiffe. Prorfus enim 
minores impenfas, quam reliqui omnes infularum in- 
colae , pertulerunt. Interrogando itaque fic iterabimus. 


C A'PRUXXI. 
De ironia. 

Ironia eft, cum aliud dicimus, aliud dicere fimula- 
mus, aut contrariis nominibus res appellamus. Eius 
autem forma fuerit huiufmodi, ut in ante diclis brevi- 
ter commorando perfiftam: Nequaquam vero dicere 


Edd, 
Cap. XXII. 


Edd. 


Cap. XXIII. 
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οἴμιαι δεὶν λέγειν, ὅτι οὗτοι μὲν οἱ φάσκοντες πολλὰ 
ἀγαθὰ πεποιηκέναι » πλεῖστον Φαίνονται τὴν πόλιν ἐκ- 
κεκακουργηκότες" ἡμεῖς δ᾽, οὺς οὗτοί Φασιν ἀχαρί- 
στους εἰνω!» τούτοις τε πολλάκις βοηθήσαντες , καὶ τοὺς 
ἄλλους οὐδὲν ἀδικοῦντες. τὸ μὲν οὖν ἐν προσποιήσει πτώ- 
ραλείψεως λέγοντα συντόμως ἀναμιμνήσκειν τοιοῦτόν 
ἔστι. 2 Τὸ δ᾽ ἐν oi; ἐναντίοις ὀνόμασι προσαγορεύειν 
τὰ πρό ματα πάλιν τοιοῦτόν ἐστιν οὗτοι μὲν οἱ χρη- 
στοὶ πολλὸν Φαίνονται τοὺς συμμάχους, κακὼ πεποιή- 
κότες" ἡμεῖς δ᾽ οἱ φαῦλοι ἀγαθῶν αὐτοῖς αἴτιοι κατώ- 
στάντες. διὰ τούτων μὲν οὖν συντόμως ἀναμιμνήσικον- 
τες ταῖς παλιλλογίαις χρησόμεθα καὶ περὶ τῶν μερῶν 
καὶ περὶ τῶν ὅλων λόγων τὰς τελευτάς. 


κεφ. x. 
OGEN ΕΣΤΙῚΝ ΑΣΤΕΙΑ ΛΕΓΕΙΝ ΚΑΙ ΤΟΥΣ AO- 
ΓΟΥΣ ΜΗΚΎΝΕΙΝ. 


ej 1 4 ᾽ EO / N NM ͵΄ ^ 
(δεν δὲ ἐστιν ἀστεῖα λέγειν, καὶ τὰ μήκη τῶν 


oportet mea fententia hos, multà fe bona feciffe prae- 
dicantes, malis plurimis civitatem affeciffe; nos vero, 
quos aiunt ingratos effe, his faepe auxilio veniffe, nec 
aliis iniuriam intuliffe. Commonefacere igitur breviter 
dicendo, cum aliquid omittere fimulamus, huiufmodi 
eft. 2 Res vero contrariis nominibus appellare ita fit: 
Hi quidem probi viri focios multis malis videntur af- 
feciffe; nos autem ignavi plurimorum fuimus bonorum 
auctores. Ex his igitur breviter commonefacientes ite- 
rationibus utemur & circa fingularum partium, & cir- 
ca totius orationis exitum. 


C A B Χ ΧΟ ΤῚ: 
De urbanitate d» prolixitate orationis. 
Unde autem urbane dicere, & pro arbitrio prolixam 
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λόγων “ΠΟΙΕΙ͂Ν » ὅπως ἄν τις εέλει, τοῦτο διέξιμεν πά- 
λιν. ἄστεια μὲν οὖν λέγειν £x τούτου τοῦ τόπου erri 
οἷον τὰ ἐνθυμήματα; λέγοντας ὅλα, ἢ ἥμισυ, ὥστε τὸ 
ἥμισυ αὐτοὺς ὑπολαμβάνειν τοὺς ἀκούοντας. δεῖ δὲ 
καὶ γνώμας συμπαρωλαμβάνειν. χρὴ δὲ τούτων κα- 
τὰ πάντω τὰ μέρη συγκαταλέγειν διαλλάττοντα τοὺς 
λόγους, καὶ μηδέποτε ὅμοιον εἰς τὸ αὐτὸ πολλὰ Ti- 
Sra: καὶ οὕτως ὃ λόγος ἀστεῖος φανεῖται. 2 Ma- 
κύνειν δὲ τοὺς λόγους βουλόμενον. oti μερίζειν. τὸ πρᾶγ- 
μα. καὶ ἐν ἑκάστῳ μέρει τῶ ἐνόντα, eic, τέ ἐστι τὴν 
φύσιν, διδάσκειν, καὶ τὴν χρῆσιν καὶ ἰδίων καὶ Mk 
καὶ τὰς προφάσεις αὐτῶν ἐκδιηγεῖσϑαι. ἃ ἂν δὲ καὶ 
ἔτι μακρότερον ἐθελήσομεν τὸν λόγον ποιεῖν, de LU ie 
λοῖς ὀνόμασι περὶ ἑκάστου χρῆσαι. xp δὲ παρὰ 
μέρος ἕκαστον τοῦ λόγου παλιλλογεῖν». καὶ τὴν πῶς 
λιλλογίαν σύντομον ποιεῖσθαι. ἐν δὲ τῇ τελευτῇ τοῦ 


orationem facere aliquis poflit, rurfus exponemus. Ur- 
bane quidem dicere ex hoc loco licet ; ut fi enthyme- 
mata integra dicamus, vel dimidia , ita ut reliquum au- 
ditores ipfi comprehendant. Convenit etiam fententias 
una affumere. Oportet vero urbanitatem in omnibus 
(orationis) partibus effe; adeoque funt verba commu- 
tanda, nec multa fimilia in eadem fententia ufurpanda; 
& fic urbana videbitur oratio. 2 Prolixam autem ora- 
tionem facere volentem neceífe e(t rem dividere, & 
quae qualibet in parte infint, quamque naturam ha- 
beant, edocere , eorumque ufum tam proprium quam 
communem, & caufas enarrare. Quod fi longiorem ad- 
huc facere orationem voluerimus, pluribus nominibus 
de fingulis rebus utendum eft. Oportet vero in fingulis 
orationis partibus iterare, ὃς iteratiorrem paucis com- 
pledi. In fine autem orationis ea , de quibus figillatim 
Jriflot. Vol. V. 


οὗ ARRESTO T.ELTYTB 


λόγου ταῦτα, me ὧν καθ᾽ ἐν Ἑκώστον εἴρηκας, ἀδρόα 
συντιθένωι i καὶ περὶ ὅλων τῶν πραγμάτων λέγειν. τοῦ- 
τὸν μὲν οὖν τὸν τρόπον μῆκος ἐξουσιν οἱ λόγοι. 3 Βρα- 
«υλογεῖν δὲ βουλόμενον ὅλον τὸ | πρᾶγμα ἑνὶ ὀνόματι 
περιλαμβάνειν, καὶ τούτῳ ὃ ἂν ὑπάρχῃ βρωχύτα- 
τὸν τῷ πράγματι. χρὴ δὲ xe) συνδέσμους, ὀλίγους 
“ποιεῖν, τὰ πλεῖστα δὲ ζευγνύναι" ὀγομιάζειν μὲν οὕτω: 
τῇ δὲ λέξει εἰς δύο χρήσελαι, καὶ παλιλλογίαν τὴν 
σύντομον ἐκ τῶν μερῶν. ἀφαιρεῖν. ἐν δὲ ταὺς τελευταὶς 
μόνον παλιλλογεῖν. καὶ τοῦτον μὲν τὸν τρόπον βρωχεὶς 
τοὺς λόγους, ποιήσομεν. 4 Ἐὰν δὲ βούλῃ μέσως, λέ- 
“γεῖν, τὰ μέγιστα τῶν μερῶν, ἐκλέγων ; περὶ τούτων 
mutic d au τοὺς λόγους. χρὴ δὲ καὶ τοῖς ὀνόμασι τοῖς 
μέσοις χρήσϑαι, καὶ μήτε τοῖς μακροτάτοις, μήτε 
τοῖς βραχυτάτοις, μήτε σπολλοὶς περί γε ἑνὸς. ἀλλὰ 
μετρίοις. χρὴ δὲ κοὼ τοὺς ἐπιλόγους &X τῶν ἀνὰ μέ- 
σον μερῶν μήτε παντελῶς ἐξαιρεῖν, μήτε πᾶσι τοῖς 


dixifti, congerere, & de rebus univerfe dicere. Hoc 
igitur modo prolixiores fieri orationes poterunt. 3 Qui 
autem breviter dicere voluerit, eum oportet totam rem 
uno vocabulo complecti, & eo, quod ipfi rei fit bre- 
viffimum. Oportet vero etiam paucis uti copulis, & 
plurima conne&tere ; nominibus quidem ita uti, ut una 
dicio duabus ferviat rebus, & iterationem brevem e 
partibus amovere, & in (orationis) dumtaxat fine ite» 
rare. Et hoc quidem modo breves orationes faciemus. 
4 Si autem volueris mediocritate in dicendo uti, ma- 
ximas partes eligens, de his facere verba (oportet). Eft 
vero etiam mediis utendum nominibus , quae neque 
longiffima fint, neque breviffima , neque multa de una 
re, fed mediis. Oportet quoque epilogos ex interme- 
diis partibus neque omnino tollere, neque in omnes 
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μέρεσιν ἐπιφέρειν" ad ἅπερ. ἂν μάλιστα βούλῃ κα- 
τανοῆσαι τοὺς ἀκούοντας. ἐπὶ τούτων μάλιστα, ΄α- 
λιλλογεῖν ἐπὶ τῇ τελευτῇ. τῶ μὲν οὖν μήκη τῶν λό- 
γῶν ἐκ τούτων ποιήσομεν, ἡνίκα ἂν ἐθέλωμεν. 5 "Ἂν 
δὲ ἀστεῖον γράφειν Θέλῃς λόγον, παραφύλαττε ὡς 
μάλιστα, ὅπως τὰ ἤδη. τῶν λόγων ὁμοιοῦν τοῖς ἄν- 
ϑρώποις δυνήσῃ. τοῦτο δὲ ποιήσεις, εὰν ἐπιδεωῤῇς τὰ 
μεγάλα τῶν ἠθῶν, καὶ τὰ ἀκριβή, καὶ τὰ Bene. 
περὶ μὲν οὖν τούτων ἐντεῦθεν οὐκ ἀγνοήσεις. περὶ 
ὀνομάτων συνθέσεως δηλώσομεν. καὶ yap τοῦτο τῶν 
ἀνωγκαίων εστί. 
ΚΕΦ. xy. 
BET TPOIION ONOMATOQON. 


Πρῶτον μὲ μὲν οὖν τρόποι ὀνομάτων εἰσὶ τρεῖς. ἁπλοὺς; 
» σύνθετος, ἢ μεταφέρων. ὡσαύτως καὶ συνθέσεις τρεῖς" 
μία μὲν εἰς Φωνήεντω τελευτῶν ταῖς συλλαβαῖς. καὶ 


partes inferre; fed quae maxime auditoribus nota effe 
volueris, haec maxime repetere in fine convenit. Pro- 
lixas igitur orationes ex his pro lubitu faciemus. $5 Si 
vero urbanam ícribere volueris orationem , maxime ti- 
bi obfervandum eft, ut orationis mores hominibus fi- 
miles reddere poffis. Id autem efficies, fi confiderave- 
ris, quid fit magnum , quid exquifitum, quid mediocre 
in moribus. De his igitur hinc poteris cognofcere. De 
nominum vero compofitione iam agemus. Eft enim hoc 
quoque apprime neceffarium. 


CAP, X XIIL 
De nominum compofitióne. 


Primum quidem formae nominum funt tres , fimplex, 
aut compofita, aut translata. Sic etiam compofitiones 
tres funt: una, quae in vocalem fyllabis definit, & a 

G a 


Edd. 


, Cap. XXIV. 


Edd. 
Cap. XXV» 
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ὥπὸ φωνήεντος ἄρχεσϑθαν δευτέρα δὲ ἀπὸ ἀφώνου 

ἀρξάμενον εἰς ἄφωνον τελευτῶν᾽ τρίτη δὲ τὰ ἄφωνα 
πρὸς τὰ φωνήεντα συνδεῖν. τάξεις δὲ τέσσαρερ᾽ μία μὲν 
τὰ ὅμοια τῶν ὀνομάτων ἢ παράλληλα τιθέναι, ἢ 7 δια- 
σπείρειν' ἄλλη δὲ “τοῖς αὐτοὺς ὀνόμασι χρῆσθαι, ἢ 
μεταβάλλειν εἰς Ἑτερω" τρίτη δὲ ἑνὶ " πολλοῖς ὀνό- 
μασι τὸ πράγμα προσαγορεύειν᾽ τετάρτη δὲ ἑξῆς τὰ 
πραχθέντα, ὀνομάζειν , ἢ ὑπερβιβάξειν. ὃ ὅπως 0€ καλ- 
λίστην ποιήσεις τὴν ἑρμηνείαν, voy. δηλώσομεν. 


ΚΈΦ. xj. 
ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΕΡΜΗΝΕΙΑΣ. 

Πρῶτον μὲν οὖν εἰς δύο ἑρμηνεύειν, era σαφῶς 
du λέγειν. σχήματα δέ ἐστι τοῦ εἰς δύο λέγειν τάδε" 
£y μὲν, ὅτι αὐτὸς δύνωται καὶ τοῦτο καὶ érepoy' δεύ- 
τερον δὲ. ὅτι οὗτος οὐ δύναται, ἕτερος δὲ dovere τρίς 
voy δὲ, ὅτι οὗτος καὶ τοῦτο καὶ ἕτερον δύνωτάι" τέταρ- 


vocali incipit; altera a muta incipiens & in mutam de- 
finens; tertia mutas cum vocalibus iungens. Ordines 
autem funt quatuor, quorum unus fimilia nomina aut 
invicem collocat aut difpergit ; fecundus iifdem nomini- 
bus utitur, aut cum aliis permutat ; tertius uno multif- 
ve nominibus rem,appellat ; quartus denique deinceps 
res geftas nominat, aut praeterit. Quomodo autem 
optimam facies interpretationem , nunc declarabimus. 


C AP. ΝΠ: 
De interpretatione. 

Primum quidem in duas partes diftribuere, deinde 
dilucide dicere oportet. Modi autem in duas partes di- 
ftribuendi hi funt: unus, quod ipfe poteft & hoc & 
ahud; fecundus, quod hic non poteft, alter vero pot- 
eft; tertius, quod hic poteft & hoc & aliud ; quartus, 
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M 2 » 5 SEE: yj» ὦ / E ^ S 
Toy δὲ, ὅτι oUT αὐτὸς QUÜ ετερὸς δυνωται πέμπτον 05, 
ef Dus N N 7/ “ N , 7 ΕΑ PN 
9T, αὑτὸς μὲν δύνωται, ἕτερος ὃς οὐ δύναται εἐκτον 0£, 


eJ JE Ν e / πόα ἣν ᾽ 7 
ὅτι αὐτὸς μὲν ἕτερον δύνωτωι., ἐκεῖνος δὲ οὐ δύνωται 


τὰ, “ N » ^ 
ἕτερον. 2 Exaerev δὲ τούτων mi τῶνδε εωρήσεις. 


-“ Ν Ν »4x / NI ἴων NU ΄ 
OTi μὲν γῶρ αυτος δύνώται καὶ τοῦτο καὶ £T£p0y , τοιόν- 
, , N NI , 7 7 D Cie ΤᾺ / 
δὲ ἐστίν ἔγω δὲ οὐ μόνον τούτων αἴτιος ὑμὶν ἐγενόμην » 
» Ν v Á Á^ / 2 E] c M 
ἀλλὼ καὶ Τιμόθεον μέλλοντω στρατεύειν ἐφ᾽ ὑμᾶς 
^ e M c N , / D ^ " 
διεκώλυσω. ὅτι δὲ οὗτος μὲν οὐ δύναται» Ἑτερος δε Qu- 
/ ^ $r NN x * 3 / 3 
νώτωι, τοιόνδε αὐτὸς μὲν οὐν ἀδυνάτως ἔχει πρέσ-- 
7 Το δον « ἌΣ “ WM / , Ν ^ / Cod 
βεύειν ὑπέρ ἡμων᾽ ουτος 0€ Φίλος ἐστὶ τῇ πόλει των 
v2 “ Ἂς 7 E] by m A " B1 M 
παρτιώτων, καὶ μώλιστ ὧν ὀυνηθείη πρώξῶϊ» ὥ 
, NOR v e NOTE EZ BN / 
βούλεσϑε. τὸ δὲ ὅτι οὗτος καὶ τοῦτο καὶ ἕτερον δύνα-- 
7 : » "U M 2 Σ ^ ^ 37 
τῶι, τοιόνδε" οὐ μόνον δὲ εν τοις πόλεμοις εὐρωστον 
ἘῸΝ ^ » NC AS / , » 
οὑτὸν πωρέσιχεν, ἀλλὼ καὶ βουλεύσασϑαι τῶν πο- 
^ , ef / Ἂν M e, 35 γ E τὴς 37 
λιτων ουχ, ἠκιστῶ δύναται. το δε οτι CUT CUTOG cuf 
74 / »» : 5 X 3—N ^» , ; 
£répoc δύνωτωι., τοιόνδε" oUT ὧν αὐτὸς δυνηθῇ . ὀλίγην 


quod neque ipfe, neque alius poteft; quintus, quod 
ipfe quidem poteft, alter vero non poteft; fextus de- 
nique, quod ipfe quidem aliud poteft, alter vero 
aliud non poteft. 2 Unumquemque autem horum ex 
hifce perfpicies. Quod enim ille poteft & hoc ὃς 
aliud; ita fe habet: Ego vero non harum tantum 
rerum auctor vobis fui, verum etiam Timotheum ad- 
verfus vos exercitum ducturum impedivi. Quod au- 
tem hic quidem non poteft, alter vero poteft, ita: Ipfe 
quidem non poteft pro nobis legatione fungi; hic ve- 
ro, utpote Spartanorum civitati amicus, maxime pote- 
rit efficere, quae vultis. Quod autem hic poteft ὅς 
hoc & aliud, ita: Non folum in bellis hic fe praeftitit 
fortifmum , fed etiam confiliis civium nemini cedit. 
Quod autem neque ipfe , neque alius poteft, ita: Ne- 
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δύναμιν ἔχων. καταπολεμήσαι τοὺς ἐναντίους » οὔτ᾽ 
ἄλλῳ οὐδεὶς τῶν πολιτῶν. τὸ δὲ, ὅτι ἐκεῖνος μὲν δύ- 
κατα» αὐτὸς δὲ οὐ δύναται, τοιόγδε" οὗτος μὲν yao 
ἔῤῥωται τῷ σώματι; ἐγὼ δ᾽ ἀῤῥωστῶν Tuy xa. τὸ 
δὲ, ὅ ὅτι αὐτὸς μὲν ἕτερον δύναται, ἐκεῖνος δὲ οὐ δύναται 
ἕτερον, τοιόνδε᾽ ἐγὼ μὲν γὰρ κυβερνήσαι δυνατός εἰμι, 
οὐτος δὲ οὐδὲ κωπηλατῆσαι δύνωται. σχήματα μὲν 
οὖν τοῦ εἰς δύο € ἑρμηνεύειν. ὧδε ποιήσεις. ἐπὶ τῶν TRE 
μάτων ἁπάντων τὸν αὐτὸν τρόπον μετιών. σ' σαφῶς dé 
ὅθεν δηλώσεις, τοῦτο πάλιν σκεπτέον. 


ΚΕΦ. κε. 
n TOT ΣΑΦΩ͂Σ ΔΗΛΟΥ͂Ν. 
ΤΙρῶτον μὲν οὖν ὀνόμαξε τοῖς οἰκείοις ὀνόμασιν 0 τι 
ἂν λέγῃς» διαφεύγων τὸ ἀμφίβολον. εὐλαβου δὲ περὶ 
τὰ φωνήεντα τῶν γραμμάτων, ὅπως μὴ eiae τεῤήσον- 
τῶι. πρόσεχε δὲ καὶ τοῖς καλουμένοις ἄρθροις, ὅπως 


que ipfe parva munitus manu hoftes poflit debellare, 
neque alius quifquam civium. Quod autem ille quidem 
poteft, ipfe vero non poteft, ita: Hic corporis valet 
viribus, ego vero fum corpore imbecillus. Quod au- 
tem ipfe aliud poteft, ille vero aliud non poteft, ita: 
Ego quidem gubernaculum navis dirigere, ille ne re- 
mis quidem uti poteft. Figuras igitur interpretationis 
per duas partes fic facies, eundem modum in omnibus 
rebus fervando. Quibus autem rebus dilucida fiat ora- 
tio, id rurfus eft confideraudum. 


C A.P. EXY. 
De oratione dilucida. 
Primum quidem quodcunque dixeris propriis nomi- 
nibus appella, & ambiguum evitato. Caveas etiam opor- 
rer, ne vocales deinceps ponas. Adverrendum eft quo- 
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ἐν τῷ δέοντι προστιθηται. σκόπει δὲ καὶ τὴν σύνθεσιν 
τῶν ὀνομάτων ὅπως μήτε συγκεχυμένη, pu ὑπερ- 
βατὴ & ἐσται. τὰ yo οὕτω λεγόμενα ϑύσγνωστα συμ- 
βαίνει. μετὰ δὲ συνδέσμους, οὺς ἂν προείπγο» ἀποδί- 
δου τοὺς ἀκολουθοῦντας. 2 Τὸ μὲν οὖν τοὺς συνδέσμους 
ἀποδιδόνοι τοὺς ἀκολουθοῦντας τοιόνδε ἐστίν" € γῶ μὲν 
παρεγενόμην ; οὗ ἔφην σὺ δὲ Φάσκων ἥξειν, οὐκ ἦλ- 
3. πάλιν ὅτων ὁ αὐτὸς σύνδεσμος συνακόλουθος s 
οἷον; σὺ γὰρ κοῤκείνων αἴτιος ἐγένου, καὶ τούτων αἷς 
τιος σύ. περὶ μὲν οὖν τῶν συνδέσμων δρηται, καὶ ὠπὰ 
τούτων τεκμαίρεσιϑαι δεῖ καὶ περὶ τῶν ὥλλων. 3 Aá 
δὲ καὶ τὴν σύνθεσιν τῶν ὀνομάτων μήτε συγκεχυμέ- 
γῆν. μήτε ὑπερβατὴν εἶνωι. τὸ μὲν γὰρ συγκεχυμένως 
τοιόνὸς $ ἐστὶν » ὡς ὅταν εἰποις᾽ δεινόν € ἐστι» τοῦτον τύ- 
Tren τοῦτον. ἀδηλον γὰρ ἥν» ὁπότερος ἂν ἤν ὃ τύπτων. 
ξὰν δὲ εἰπης οὕτως, δῆλον στοιήσεις" δεινόν ἐστι, TOU- 


que, ut, quos articulos vocant , opporturte & apte lo- 
ces. Confidera quoque compofitionem nominum, ne 
confufa fit, neque perturbata. Talis enim oratio obfcu- 
ra fit. Coniun&lionibus vero, quaícunque ante dixeris, 
confequentes reddito copulas. 2 Coniunctionibus autem 
confequentes reddere ita fit: Ego quidem adfui, quo 
tempore dixeram ; tu autem, quando te venturum di- 
xeras, non veniíti. Item cum eadem coniun&io confe- 
quens fit ; velut, Tu etenim & illorum au&or exfti- 
tifti, ὃς horum au&or ipfe Tu. De coniundionibus igi- 
tur di&um eft, & ex his licet reliqua quoque conie- 
&ari. 3 Oportet vero etiam nominum compofitionem 
neque confufam, neque perturbatam effe. Confufa qui- 
dem eft huiufmodi, ut fi dixeris: Arrox eft facinus, 
hunc verberare Aurc. Nam obfcurum effet, uter effet 
verberans. Si vero dixeris fic, perfpicuum facies: Atrox 
G 4 
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TOV ὑπὸ τούτου τύπτεσϑαι. τὸ μὲν οὖν συγχεῖν τὴν 
σύνθεσιν τῶν ὀνομάτων τοιόνδε ἐστί. A Τὸ δὲ προσέχειν 
τοῖς ἄρθροις. c ὅπως ἐν τῷ δέοντι προστιβήται;» ὃ ἐπὶ τῶνδε 
ὅρα" οὗτος ὁ ἄνθρωπος, τοῦτον τὸν ἄνθρωπον ἀδικεῖ. νῦ νῦν 
μὲν οὖν ἐγγινόμενα τὰ ἄρθρα σαζῆ ποιεῖ τὴν λέξιν᾽ 
ἐξαιρεθέντω, δὲ ἀσαφῆ ποιήσει. cS ὅτε δὲ συμβαίνει 
καὶ τὸ ἀνάπαλιν. τὼ μὲν οὖν ἐν τοὶς ἄρϑροις τοιαῦτώ 
ἔστι. τὰ δὲ Φωνήεντα μὴ τίθει παράλληλα, ay μή 
ποτε ἄλλως ἀδύνατον ἢ δηλῶσαι, 9 ἀνάπτυξις ἢ τις» 
ἢ ἄλλη διαίρεσις. 5 Τὸ δὲ ἀμφίβολα διαφεύγειν 
τοιόνδε ἐστί ἔνια τῶν ὀνομάτων ταὐτὰ ἐπὶ πλείοσι 
πράγμασι κεϊτωι" οἷον ὀδὸς τῶν ϑυρῶν, καὶ ὁδὸς, ἢ ἣν 
βαδίζουσι. dei δὲ ἐ ἐπὶ τοῖς τοιούτοις τὸ ἴδιον ἀεὶ συμ- 
περιλωμίβάνειν' καὶ σαφῶς μὲν ἐν τοῖς ὀνόμασιν», ἂν 
ταῦτα ποιῶμεν» διαλεξόμεθα" εἰς duo δὲ € ἑρμηνεύσο- 
μὲν dic, τῆς προτέρας μεθόδου. 


facinus eft , Aunc verberari ab Aoc. Compofitionem igi- 
tur nominum confundere hoc eft. 4 Ut autem adver- 
tas, quomodo articuli tempeftive addantur, vide fis 
haec: Homo hic hominem hunc iniuria afficit. Nunc 
enim interiecH articuli dilucidam faciunt dicionem ; 
exempti vero obícuram eflicient (in fermone Graeco). 
Coniüngit autem & aliquando contrarium. Vocales ve- 
ro iuxta invicem ponendae non funt; nifi aliter omni- 
no dilucide loqui non poteris , aut replicatio quaedam, 
aliave fegregatio fiat. $ Ambigua autem evitare fic 
poterimus : Quaedam nomina pluribus rebus impofita 
funt, velut ,.54»« (Imen) ianuae, & ὁδὸς, via, qua 
imus. Oportet vero etiam in huiufmodi nominibus fem- 
per complecti proprium fignificatum ; & dilucide qui- 
dem in nominibus, fi haec fecerimus, loquemur; in 
duas autem partes interpretabimur methodo ante dicta, 
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KEO.-XxoT. 
HEPI ANTIOETON. 

NR 2 / N ^ ᾿ξ Ὡς 7 
ΤΠερὶ δὲ ἀντιθέτων, καὶ πωρισώσεων , καὶ ὁμοιοτή- 

^ YN, / N N / , 
τῶν. λέγωμεν ἤδη δεησόμεθα γὰο καὶ τούτων. 2 "Àv- 

Ν C. E NT NI , e 
τίθετον μὲν οὖν ἐστι TO ἐναντίων τὴν ὀνομωσίαν cuu 

N / D » χά E * NX wu 
καὶ τὴν δυνώμιν Toig ἀντικειμένοις εἶχον ἤ TO ετέρον 
7 e x ^ Sx Ce. » n 4 x 
τούτων. τοῖς μὲν οὖν ὀνόμασιν εἴη ὧν ἐνωντίον ὠμῶ καὶ 
^ Ζ Z0. , x , ^ N SUD S 
τῇ δυνάμει τόδε οὐ γὰρ δίκοιον, τοῦτον μὲν τῷ ἐμώ 

M 7. 3 CON Ut eN No» A ef 

ἔχοντώ πλουτεῖν ἐμέ Ó& τῶ ὄντ προϊέμενον οὕτω πτω- 

- Deme / : duis Ν ε / 
χεύειν. τοῖς Ó ὀνόμωσι μόνοις διδότω γῶρ ὁ πλούσιος 
, ^ Z^ NC D e N ^ 2 x 
καὶ sUdeiqua τῷ πένητι καὶ ἐνδεῖ. τῇ δὲ δυνάμει" gym 
N e IMUM , » “- / ? 
μὲν τοῦτον νοσουντῶ ἐθεράπευσε, οὗτος δὲ μοι μεγί- 
» » » » -“ ἊΝ N Na ox 
στῶν XOX4 αἴτιος γέγονεν. ἐντουθώ μὲν γῶρ τῶ ὀνό- 

, 3 /, € N /$9 » / n. 
μάτα οὐκ ἐναντίω, αἱ δὲ πράξεις ἐναντίωι. κώλλι- 


xv n y N 5» / 5 ΄“ X 
στον μὲν οὖν εἴη ἂν τὸ κατ᾽ ἀμφότερω ἀντίθετον, καὶ 


GC AP.CXX VE 
De oppoftis. 


De oppofitis autem , & comparibus , & affimilatio- 
nibus iam dicamus ; nam & his quoque nobis opus erit. 
2 Oppofitum igitur exfiftit, quando oppofitis rebus fit 
contraria denominatio fimul & vis, aut horum alterum. 
Nominibus quidem fuerit contrarium fimul & vi hoc- 
ce: Non iuftum eft, hunc meis rebus ufurpatis locu- 
pletari, me vero meis privatum rebus fic pauperie pre- 
mi. Nominibus vero folis hocce: Det enim locuples ac 
felix pauperi & egeno. Vi fola hocce: Ego quidem hunc 
advería valetudine laborantem curavi; hic autem mihi 
maximorum malorum auctor exflitit. Hic enim nomina 
non funt contraria, fed res contrariae funt. Optimum 
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Edd. Cap. 
XXVII, 


Edd. Cap. 
XXVIII. 


Edd. Cap. 
XXIX. 


τού ἘΦ πιο EEN 


-ς Ν δύ Ν ἣν N , , » δ 
xoTo τὴν ὑνώμιν s και xecro, ΤῊν ονοασιωῶν. εστι £ 
N NC Ν / , 4 
καὶ rà Accra vo ὠντίδετα. 


KE. xd. 
IIEPI IIAPIZOZXEQX. 

IIoíeaei δὲ ἔστι μὲν , ὅταν δύο ἴσα λέγηται 
κῶλα. εἴη δ᾽ ἂν ira καὶ πολλὰ μικρῶ ὀλίγοις με- 
γάλοις, καὶ σώ τὸ μέγεθος, i ico, τὸν ap! ἡμόν. ἔχει 
δὲ τοιόνδε τὸ cnp ἡ παρίσωσις" ἢ διὰ χρημάτων 
ἀπορίαν. ἢ διὰ πολέμου μέγεθος. ταῦτα, γὰρ οὔτε 
0J402, ; οὔτε ἐναντία ; ἀλλ᾽ ἴσα μόνον ὠλλήλοις. 


/ 
ΚΕΦ. x4. 
ΠΕΡῚ IIAPOMOIOQZEQZ. 
^o € € “- Á 
ΤΠαρομοίωσις δέ ἐστιν ἡ μείζων τῆς παρισώσεως. οὐ 
N » 5 N ^) - * Ν Nod , 
γὰρ μόνον ἰσώ τὼ κωλώ ποιεῖ, ἀλλὼ καὶ ὅμοιω εξ 
€ » Ἔν 5.2) nd ΄ 
ὁμοίων ὀνομάτων" ὅσον Oti σὲ λόγου μίμημω, Φέρε 
fane eft oppofitum utroque, vi, & nomine. Reliqua 
vero oppofita duo funt. 
CAP? XXVWLE 
De compari. 

Compar autem eft, quando duo paria enuntiantur 
commatia. Poterunt vero effe paria multa parva paucis 
magnis, & paria magnitudine, paria numero. Figuram 
habet compar huiufmodi: Aut propter pecuniarum ino- 
piam, aut propter belli magnitudinem. Haec enim ne- 
que fimilia, neque contraria, fed tantum inter fe pa- 


ria funt. 
Q' A B. ΣΧ ΣΥΝ. 


De affimilatione. 
Afümilatio autem eft maior compari. Non folum 
enim paria commatia efficit, fed etiam fimilia ex fimi- 
libus nominibus : ὅσον δεῖ σε λόγου μίμημα, φέρε “πόθου 
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“τόθου τέχνασμα. Dare, δὲ ποίει ὅμοιω, τὰ τελευ- 
Toda, τῶν ὀνομάτων. ταῦτω γὰρ μάλιστα ποιεῖ τὴν 
ὁμοίωσιν. 2 Ὅμοια δ᾽ ἐστὶν ὀνόματα τὰ εξ ὁμοίων 
συλλαβῶν, ἐν αἷς πλεῖστα γράμματα τὰ αὐτά 
ξστιν᾽ οἷον, πλήθει μὲν ἐνδεῶς, δυνώμει δὲ ἐντελῶς. 

3 Ὅσα δὲ ἔξω τέχνης κεῖται; τὸ αὐτόματον αὐτὸ 
HM περὶ μὲν οὖν τούτων ἀπόχρη. καὶ yao τὸ ói- 


ty, καὶ τὸ καλὸν, καὶ TO eus ἔρον, καὶ τὰ λοι- 


πὰ, αὐτά, τε ἰσμεν a ἐστι» καὶ ὅθεν αὐτὰ πολλὰ 
ποιήσομεν. ὡσαύτως δὲ xoi τὰς αὐξήσεις. καὶ τὰς 
ταπεινώσεις γινώσκομεν » αἵ τινές τε εἰσὶ, καὶ 69er 
αὐτῶν εἰς τοὺς λόγους εὐπορήσομεν. ὁμοιοτρόπως δὲ τού- 
τοῖς τάς τε προκαταλήψεις » ; καὶ τὰ πάρα τῶν ἄκουόν- 
τῶν eraat, καὶ τὰς πωλιλλογίας; καὶ τὰς ἄστειο- 
λογίας, καὶ τὼ μήκη τῶν λόγων, καὶ τῆς ἑρμηνείας 
τὴν σύνθεσιν ἅπασαν ἴσμεν. ὥστε τὰς κοινὰς δυνάμεις 
ὡπάντων τῶν εἰδῶν, καὶ τὰς διαφορὰς ; καὶ τὰς χρή- 


τέχνασμωα. Maxime vero fimilia effe oportet poftrema 
nomina. Haec namque praecipue efficiunt aífimilatio- 
nem. 2 Similia autem nomina funt ex fimilibus fyllabis, 
in quibus plurimae literae eaedem funt; ut πλήθει μὲν 
ἐνδεῶς, δυνάμει δὲ ἐντελῶς. 3 Quaecunque autem extra 
artem pofita funt, ipfa res docebit. Sed de his hacte- 
nus fatis. Etenim iuftum , & honeftum, & utile, ὃς re- 
liqua. ipfa quae fint tenemus, & unde his aflluamus. 
Similiter vero etiam & amplificationes & extenuatio- 
nes cognofcimus, quaenam fint, & quibus ex locis pe- 
ti queant. Eodem modo etiam praeoccupationes, & 
poftulata ab auditoribus, & iterationes, & urbanitatem, 
& prolixitarem orationum, ὅς compofitionem omnem 
interpretationis intelligimus. Quamobrem communem 
omnium fpecierum vim, atque differentiam , & ufum, 


Edd. Cap. 
XOU 


108 ARISTOTEELETS 


σεις αὐτῶν» ἐκ τῶν προειρημένων εἰδότες, ἂν ἐθίσωμεν 
ἡμᾶς αὐτοὺς καὶ γυμνάσωμεν ἀναλαμβάνειν αὐτὰς 
XO, τὰ viEYUpiAT ζεστό πολλὴν εὐπορίαν καὶ γρά- 
ores καὶ λέγοντες εξ αὐτῶν ἕξομεν. 4 Κατα τὰ 
μέρη μὲν οὖν ὀὕτως ἀκριβέστατα « ey δέλοις τὰς τῶν 
λόγων μεϑόδους. ὡς Ó tzi τοῖς εἴδεσι χρὴ τάττειν 
τοὺς λόγους σωματοειδῶς., τίσι τε πρώτοις τῶν Mé- 
ρῶν χρήσϑαι; xdi πῶς τούτοις αὐτοῖς. ταῦτα πάλιν 
δηλώσω. προοίμια μὲν οὖν προτάττω. κοινὸν δ᾽ ἐστὶ 
τῶν ἑπτὰ εἰδῶν, καὶ ἐπὶ πᾶσι τοῖς πράγμασιν ἀρ- 
μόσει λεγόμενον. 


κεφ. x9. 
ΠΕΡῚ τον γος 
Ἔστι δὲ προοίμιον » καθόλου μὲν εἰπεῖν» ἀκροατῶν 
παρασκευὴ. καὶ τοῦ pay HU. ἐν κεφαλαίῳ μὴ εἰ- 
ὅδόσι δήλωσις. iot γινώσκωσι, περὶ ὧν ὁ λόγος, 7r&- 


fi ex ante dictis tenuerimus, & affuefecerimus nos at- 
que exercitati fuerimus eas fecundum praecepta illa tra- 
&are,, plurimum adiumenti ex iis tum dicendo, tum . 
fcribendo confequemur. 4 Per partes igitur fic optime 
orationum methodos comprehenderis. Quemadmodum 
autem in fingulis orationum fpeciebus oporteat verba 
collocare, quaenam partes primo loco fint ponendae, 
& quomodo iis utendum fit, haec rurfus explicabo. De 
exordiis quidem prius dicam. Communia vero funt fe- 
ptem fpeciebus, & omnibus in rebus convenienter ad- 
hiberi poffunt. 
CAP. XXIX. 
De exordio. 

Eft autem exordium, ut fummatim loquar, praepa- 
ratio auditorum , & rei declaratio univerfa, ut cogno- 
ícant auditores ignari, de quibus fermo futurus fit , & 
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βακολουϑῶσί τε τῇ ὑποϑέσει' καὶ ἐπὶ τὸ προσέχ, E 


παρακαλέσαι, καὶ κα ὅσον τῷ λόγῳ δυνατὸν, εὖ. 

νους ἡμῖν αὐτοὺς σοιῆσαι. τούτων μὲν οὖν εἶνοιι δεῖ τὸ 
προοίμιον παρασκευωστικόν. 2 Ὥς δὲ αὐτῷ χρησό- 
μεθα. πρῶτον μὲν ἐπὶ τῶν δημηγορικῶν καὶ πρότρε- 
σπτικῶν [τοῦτο] δείξω. τὸ μὲν οὖν προεκτιβένοι τὸ 
πρᾶγμα TOig ἀκούουσι καὶ Φανερὸν στοιεὶν , τοιόνδε 
ἐστίν" ἀνέστην συμβουλεύσων, ὦ ὡς χρὴ πολεμεῖν ἡμᾶς 
ὑπὲρ Συρακουσίων. ἀνέστην ἀποφανούμενος, ὡς οὐ χρὴ 
βοηθεῖν ἡ ἡμᾶς Συραικουσίοις. τὸ pe cuy Φράξειν ἐν xe- 
QaAaím τὸ πράγμα , τοιόνδε ἐσσί. 3 ΤΙροσέχειν δὲ 
παρακαλεῖν £X, τούτων ἂν  εἰδείημεν. E κατανοήσαιμεν 


αὐτοὶ; ποίοις μάλιστα καὶ λόγοις καὶ πράγμασι βω- 
5 N c 
λευόμενοι προσέχομεν. ἀρ CUV οὐ τούτοις, ὅταν ἢ ὑπὲρ 


μεγάλων, ἢ Φοβερῶν, ἢ τῶν ἡμῖν οἰκείων ΕΝ Ἢ 
μεθα’ ἢ φάσκωσιν ἐπιδείξειν οἱ λέγοντες, ὡς δίκαια, 


argumentum animo fequantur; & exhortatio ad αἴτοη- 
tionem, & captatio benevolentiae, quanta in oratione 
locum habere poteft. Haec enim exordio effici debent. 
2 Quomodo autem eo utamur, primum in genere ora- 
tionum concionalum ὃς fuaforiarum oftendam. Propo- 
fitio quidem rei in auditorum gratiam & declaratio hoc 
modo fieri poteft : Surrexi, ut quo pa&o pro Syracufa- 
nis bellandum fit, confulam. Surrexi, ut fententiam di- 
cam, non decere, nos Syracuíanis auxilium ferre. Hoc 
igitur modo fummatim rem exponemus. 5 Quomodo ad 
attentionem exhortemur, ex hifce intelligere poteri- 
mus, fi animadverterimus ipfi, quibus & verbis & re- 
bus deliberantes attenti fumus. Nonne fumus attenti, 
quando de magnis, vel terribilibus, vel ad nos perti- 
nentibus rebus confultamus ὃ aut cum orantes demon- 
ftraturos fe dixerint, iufta illa effe, & honefta, & uti- 
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καὶ καλὸ» καὶ συμφέροντα. καὶ ῥάδια,, καὶ ἀληθινὰ 
ἐπιδείξουσιν ps £O ἃ πράττειν παρακαλοῦσιν: ἢ 
δεηθῶσιν ἡμῶν ἀκοῦσαι αὐτῶν προσέχοντως τὸν νοῦν; ὥσ- 
περ οὖν αὐτοὶ τοῖς ἄλλοις : οὕτω καὶ ἡμεῖς τὰ οἰκειότατα 
τῶν προειρημένων τοῖς ὑφ᾽ ἡμῶν πράγμασι λεγομένοις 
λαμβάνοντες καὶ τοῖς ἀκούουσιν ἐνδεικνύμενοι, προτέ- 
χειν αὐτοῖς ποιήσομεν. ἐπὶ μὲν οὖν τὸ προσέχειν διὰ 
τούτων παρακαλοῦμεν. 4 Τὴν εὔνοιαν δε παρασκευά- 
σόμεθα. διασκειψώμενοι πρῶτον, πῶς πρὸς ἡμῶς αὐ- 
τοὺς τυγχάνουσιν ἔχοντες εὐνοϊκῶς, ἤ δυσμενῶς, ἢ 
μήτε εὖ, μήτε κωκῶς. ἐὰν μὲν οὖν εὖνοι τυγχάνωσιν 
ὄντες ; περίεργον, λέγειν περὶ εὐνοίας᾽ ἐὼν δὲ πάντως 
βουλώμεία. χρὴ συντόμως μετ᾽ εἰρωνείας εἰπεῖν τοῦτον 


TOV τρόπον" ὅτι μὲν οὖν εὔνους εἰμὶ τῇ “πόλει - καὶ AMA 


λάκις μοι ur tres συμφερόντως ἐπράξατε, καὶ διό- 


τι πρὸς τὰ κοινὸ, δίκαιον € £p oU Cy παρέχω; καὶ μαλ- 


Jia, & facilia, & vera, ad quae gerenda nos exhor- 
tentur? aut cum nos rogaverint, ut attente fe audia- 
mus? Quemadmodum igitur ipfi aliis folemus, ita & 
nos, fi quae ex ante dictis maxime fpeCant ad res, de 
quibus fermo nobis eft, fumfíerimus, eaque auditori- 
bus demonftraverimus , attentos eos nobis faciemus. 
Ad attentionem itaque ex his exhortamur. 4 Benevo- 
lentiam autem comparabimus, fi confideraverimus pri- 
mum, quo in nos animo ipfi fint, benevolo, an infe- 
fto, aut neque bono, neque malo. Si benevoli quidem 
fuerint, de benevolentia dicere fupervacaneum eft; ve- 
rumtamen fi omnino (de ez logui) voluerimus, oportet 
nos paucis cum diflimulaticne loqui hoc modo: Quan- 
ta fit mea in hanc civitatem benevolentia, utque fae- 
penumero fuafu meo utilia gefleritis, & quod me ad 
communia commoda praebeam iuftum, & civitatis ma- 


“Ὁ 
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Ay τι τῶν ἰδίων προϊέμενον ἢ ἀπὸ τῶν δημοσίων &Qs- 
λούμενον, περίεργον εἶνωι γομίζω πρὸς ὑμᾶς. τοῦτό γε 
σαζῶς εἰδότας, λέγειν. ὡς δὲ, εἰ καὶ νῦν μοι πεισθη- 
τε. καλῶς βουλεύσεσθε; τοῦτο πειράσομαι διδάσκειν. 
τοῦτον μὲν e τὸν τρόπον τοῖς εὖ διακειμένοις £y ταῖς 
δημηγορίαις, τῆς εὐμενείας ὑπομνηστέον. τοὺς δὲ μήτε 
δαβεβλημένοις, μήτε εὖ διακειμένοις, f ῥητέον, ὡς ói- 
καιόν ἐστι καὶ συμφέρον, τοῖς πεῖραν. μὴ δεδωκόσι τῶν 
πολιτῶν εὔνους ἀκροατὼς γενέσϑεαι. € ἐπειτα τοὺς ἀκού- 
eyrac ἐπαίνῳ ϑεραπευτέον, δικαίως καὶ νουνεχῶς τοὺς 
λόγους ὡς Eno δοκιμάξειν. € ἔτι δὲ τὰς ἐλαττώσεις 
οἰστέον, λέγωτας: ὡς οὐ δεινότητι πιστεύων ἀνέστην. 

ἀλλὰ γομίζων τῷ κοινῷ τὸ συμφέρον εἰσηγήσασθαι. 
καὶ τοὺς μὲν μήτε εὖ μήτε, κωκῶς διακειμένοις & ἐς τῶν 
τοιούτων τὴν εὐνοιοιν ποριστέον. 5 Τοὺς δὲ διαβεβλημέ- 


gis, quam mearum rerum rationem habendam effe cen- 
feam, a me dici non opus effe exiftimo, quippe quae 
vobis cognita funt. Verum quod etiamnum, fi fidem 
mihi habere volueritis, optime confulturi fitis, hoc ut 
vos edoceam , operam dabo. Hoc igitur modo eos, qui 
bono in nos animo funt, in concionibus benevolentiae 
admonebimus. Si vero auditores neque nobis infefti 
fuerint, neque benevoli, dicendum eft, & iuftum effe 
& utile, ut civibus benevoli fint, qui nullum fui de- 
dere experimentum. Deinde oportet laude auditores 
demulcere, quod iufte & graviter orationes diiudicare 
confueverint. Praeterea extenuandum eft, ut fi dicatur: 
Surrexi non tam ulla dicendi vi confifus, fed exifti- 
mans ea a me monitum iri, quae ad communem utili- 
tatem fpeCtant. Cum igitur auditores neque a nobis 
alieni, neque benevoli nobis funt, ex huiufmodi locis 
benevolentia captanda eft. $ Sin autem calumniae ob- 
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. ΠΝ ΠΕ S ὙΠ 
νους ἀναγκαῖον τῶς διωβολῶς ἡ αὐτοὺς ἔχειν, ἢ τῷ 
πράγματα, ὑπὲρ ὧν λέγουσι, ἢ τὸν λόγον. αὗται δὲ 

e αἱ διαβολαὶ “γίνονται ἢ ἐκ τοῦ παρόντος, ἢ ἐκ τοῦ παροιε 
χομένου χρόνου. ex μὲν οὖν τοῦ παροιχομένου χρόνου 
ἐάν τις ὑποπτεύηται εἰς πονηρίαν τινὰ, πρῶτον μὲν τῇ 
πρὸς τοὺς ἀκιοατὰς προκωτωλήψει χρήσϑαι, καὶ ὑλέ- 
-ytw' ὡς οὐδ᾽ αὐτὸς ἀγνοῶ Da βεβλημένος , ἀλλ᾽ ἐπι- 
δείξω ψευδεῖς οὔσας τὰς διαβολάς. ἔπειτα κεφαλαιω- 
δῶς ἐν τοῖς προοιμίοις ἀπολογητέον , ἂν ἔχῃς τι λέγειν 
ὑπὲρ σαυτοῦ, καὶ τὰς κρίσεις ψεκτέον. ἀναγκαῖον γὰρ : 
ἄν. τε πρὸς τὸ δημόσιον ἢ 5 τις διαβε βλημένος, ἄ ἄν τε 
πρὸς τοὺς ἰδώτας, ἢ " γεγενήσιλαι κρίσιν» ἢ μέλλειν 
γενήσεσϑαι, ἢ μὴ βούλεσθαι τοὺς τὴν αἰτίαν ἐπενεγ- 
xóvrag λαβεῖν κρίσιν" καὶ ῥητέον, ὡς ἀδίκως ἡ κρίσις 
ἐγένετο, καὶ ὡς ὑπὸ τῶν ἐχβρῶν κατεστασιάσϑημεν. 


noxii apud auditores fuerint, neceffe eft, aut ipfos in 
fefe, aut res, de quibus dicunt, aut ipfam orationem 
calumnias continere. Hae vero calumniae aut ex prae- 
fenti, aut ex praeterito tempore trahuntur. Ex praete- 
rito quidem tempore, fi qua improbitatis fufpicio de 
aliquo habeatur, primum praeoccupatione auditorum 
utendum eft , atque dicendum: Neque ipfe quidem igna- 
rus fum, me apud vos calumnia affe&um effe , fed 
omnes ego de me infimulationes falías efTe demonftra- 
bo. Poftea. fummatim in exordiis defendendum eft, fi 
quid pro te dicere poflis, iudiciaque reprehendenda 
funt. Nam necefle eft, five publice, five privatim ca- 
lumnia de quopiam facla fit, vel fuiffe, vel fore iudi- 
cium, vel nolle accufatores rem ad iudicium deferre ; 
eritque dicendum, iudicatum iniufte fuiffe, & inimicos 
homines nobis nocuiffe. Aut fi minus verifimile hoc 


, 
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A »N n Ν᾿. ^, z^ e c A € ww : 
ἢ te τοῦτο μὴ ἐνδέχηται λέγε; ὡς ἱκανὸν ἡμῖν ἀτυ- 
χήσασι τότε, καὶ ὡς δικαιόν i ἐστι» τῶν πραγμάτων 
201 κεκριμένων», μὴ περὶ: τῶν αὐτῶν ἔτι διαβολὴν ἔχειν. 
ἂν δ᾽ ἐπίδοξος ἡ ἡ κρίσις 5 γενέσθαι, λεκτέον, ὡς ἕτοι- 
pes εἶ περὶ τῶν διαβολῶν t ἐν τοὺς καθημένοις ἠδὴ κρίνε- 
σϑαι" κἂν ἐλεγχθῆς τι τὴν πόλιν ἀδικῶν, ἀποῤνήσκειν 
ὑποτιμῶ. ἐὰν δὲ οἱ ἐγκαλέσαντες μὴ ἐπεξίωσιν, αὐτὸ 
τοῦτο χρὴ σημεῖον ποιεισιθαι» διότι τὴν διωβολὴν Ψψευ- 
voc ^ CORINOSMOR toL NT : ς 
δῶς ἡμῶν κατήνεγκαν. οὐ γὰρ εἰκὸς εἶνωι δόξει, τοὺς 
τ M» 3 4 m N / , e UN 
ales ἔγκώλουντας μὴ [ooo Aur au κρίσιν λωβεὶν. ἀεὶ 
NY D N “» N / E N 
δὲ κατηγορεῖν χρὴ διωβολης, καὶ λέγειν, ὡς δεινὸν. 
^ ^ 5, , A E] 
καὶ κοινὸν, καὶ πολλῶν κακῶν αἰτιον. εμῴανιστεον à 
ὅτι, καὶ πολλοὶ ἤδη οἰεφύάγήσραι ἀδίκως διαβληθέντες. 
χρὴ δὲ καὶ dió. ιδάσκειν» ὡς onse ἐστι, ὑπὲρ τῶν κοινῶν 
βουλευομένους μὴ repe, πάντων τοὺς λόγους ἀκούοντας 


vifum fuerit, dic, fatis id effe debere, quod minus 
tunc ex fententia nobis cefferit, ὃς iuíftum effe, cum 
res iudicatae iam fuerint, non eafdem rurfus calumnia- 
ri. $i vero celebre fit iudicium. futurum, te paratum 
plane dicito, qui ad calumnias in hoc ipfo confeffu re- 
Ípondeas, & íi quid adverfus civitatem per iniuriam 
patraviffe demonftreris, te ipfe capitis damna. Sin au- 
tem accufatores minus in caufa perfiftant, hoc ipfum 
oportet fignum facere, quod falfam de nobis calumniam 
detulerint. Non enim confentaneum videbitur, nolle 
eos ad iudicium rem deferri, qui vere accuíaverint. 
Semper vero acerrime in calumnias eft invehendum, 
dicendumque, quam truces & communes, multorum- 
que malorum cauíae fint. Oftendendum eít quoque, 
multos iam iniufte per calumnias periiffe. Nec non mo- 
nere oportet, ftultum effe, deliberantes de republica 
non auditis omnium (ententiis utile ipetlares fed ali- 
Ariflot. Vol. V. 
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τὸ συμφέρον σκοπεῖν, ἀλλὰ ταῖς ἐνίων δαβολαῖὶς δυσ- 
χεραίνειν. dei δὲ καὶ ἐπαγγέλλεσθαι καὶ ὑπισχνεῖς 
σαι, δίκωιω, καὶ συμφέροντα καὶ καλὰ ἐπιδείξειν, ἃ 

ὑπέσχοντο συμβουλεύειν. τοὺς μὲν 2 εἰς TOU πάροιχο- 
μένου χρόνου δαβεβλημένους τοῦτον τὸν τρόπον ἐν ταῖς 
δυημηγορίαις τὰς διαβολὰς λυτέον. ἐκ δὲ τοῦ παρόντος 
χρόνου δαβαλεὶς τοὺς, λέγοντας πρῶτον μὲν εἰς ἡλι- 
κίαν. ἐάν τε γὰο νέος παντελῶς : ἐάν τε πρεσβύτης 
δημηγορῇ à δυσχεραίνεται. τῷ μὲν γὰρ οὔπω pain, τῶ 
δὲ ἤδη προσήκειν “εδυδιϑιαι diyran tadentut ME 
εχῶς εἰώθει λέγειν" πολυπράγμων γὰρ εἰναι δοκεῖ 
οὗτος" καὶ εἰ μηδέπω πρότερον εἰρήκει" καὶ γὰρ οὗτος 
ἕνεκά τίνος ἰδίου δόκει παρὰ τὸ Se δὴμ μηγορεῖν. ἐκ μὲν 
οὖν TOU παρόντος χρόνου οὕτω τοι διαβολαὶ περὶ τὸν ón- 
μηγοροῦντα γενήσονται. mpi Dacis Sau de ὑπὲρ αὐτῶν 
δεῖ, τὸν μὲν νεώτερον ἐκ τῆς ἐρημίας τῶν συμβευλευόν- 


quorum calumniis commoveri. Oportet etiam commo- 
nefacere atque polliceri, te iufta & utilia & honefta 
de iis propinaturum effe, de quibus deliberandum fit. 
Eos igitur, quibus ex praeterito tempore calumniae ad- 
fperfae fint, hoc modo convenit in concionibus eas 
folvere. Ex praefenti vero tempore orantibus folet ca- 
lumniam afferre primum quidem aetas ipfa. Nam five 
omnino iuvenis, five fenex concionetur, auditores mo- 
lefte ferunt. Huic enim nondum incipere, illi vero iam 
definere decorum effe putant. Deinde fi nimis crebro 
oret aliquis; nam videtur importunus effe talis; porro 
fi nunquam antea oraverit; nam videtur alicuius pri- 
vati commodi gratia praeter confuerudinem conciona- 
ri. Ex praefenti igitur tempore fic poterunt in concio- 
nantem infimulationes fieri. Sed amovendae illae funt, 
a iuniore quidem ex coníultantium inopia, & ex eo, 
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τῶν, καὶ £X, τοῦ προσήκοντος τούτῳ, λέγω δ᾽, οἷον ὑπὲρ 
λαμπαδαρχίας. 7 ὑπὲρ γυμνασίου», ἢ ὑπὲρ ὅπλων, ἢ 
ἵππων, 3 σπερὶ πολέμου. τούτων γὰρ. οὐκ ἐλάχιστον 
μέρος τῷ νεῷ μέτεστι. ῥητέον δὲ καὶ, ὡς εἰ μήπω xal 

7 ux ict e Φρονεῖν, ἀλλὰ κατὰ φύσιν καὶ ἐπιμέλειαν. 

ἐμφανιστέον δὲ xe, ὡς ἁμαρτόντι μὲν idioy τὸ ἀτύχη- 
pas amtpfeorari δὲ κοινὴ 5 ὠφέλειω, τῷ μὲν οὖν γέῳ 
ἐκ τῶν τοιούτων mp Darii, γέροντι δὲ προφασιστέον 
λέγοντι ἔκ τε τῆς ἐρημίας τῶν συμβουλευόντων. καὶ ἐκ 
τῆς εὐπορίας αὐτοῦ. πρὸς δὲ τούτοις καὶ ex τοῦ μεγέ- 
Écuc , καὶ ἐκ τῆς καινότητος τῶν κινδύνων, καὶ ἐκ τῶν ὥλ- 
λῶν τῶν τοιούτων. τῳ 2 δὲ λίαν εἰθισμένῳ 8 £x τῆς ἐμπειρίας: ; 
καὶ tx TOU air gor εἶναι; πρότερον δὴ λέγοντα νῦν μὴ 
ἀποφαίνεσθαι γνώμας. τῷ δὲ μὴ εἰθισμένῳ € ex T€ TOU 
μεγέθους τῶν κινδύνων, καὶ ἐκ τοῦ ἀναγκαῖον εἶναι, 


quod huic convenit, dico autem, fi deliberetur de lam- 
padarchia, vel de gymnafio, vel de armis, aut equis, 
aut de bello. Horum enim non. minima pars iuvenis 
intereft. Dicendum vero eft quoque , tametfi per aeta- 
tem iuvenis effe prudens non poffit, eum tamen natu- 
ra quadam ὅς diligentia fapere poffe. Ottendendum eft 
praeterea, fi male confuluerit, noxam fe folum fubire; 
fi vero bene, utilitatem effe communem. Iuveni igitur 
ex talibus argumentandum eft. Senex autem argumen- 
tabitur & ex inopia confultantium, & ex facultate fua. 
Praeterea quoque ex magnitudine , & ex novitate pe- 
riculorum, & ex aliis huiufmodi. Nimis crebro autem 
orare folito (excufatio petenda eff) ab experientia, ὃς 
ab eo, quod turpe fit, non eum fententiam nunc dice- 
e, qui ante confueverit. Qui autem nondum orare 
confueverit, (praefidium petet) a magnitudine periculo- 
rum, ὅς ab eo, quod neceffe fit, quemcunque , cuius 
H 2 
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Tyro, τινὰ, £o τῆς πόλεως μέτεστιν» ὑπὲρ τῶν νῦν 
σεροκειμένων ἀποφαίνεσϑαι γνώμην. τὰς μὲν οὖν περὶ 
αὐτὸν τὸν ἄνθρωπον διαβολὰς ἐν ταῖς δημηγορίαις $ ἐκ 
τῶν τοιούτων λύειν ἀτιχειρήσομεν. 6 Αἱ δὲ περὶ το 
πρᾶγμῶ γίνονται μὲν, ὅταν τις ἡσυχίων πρὸς τοὺς μής 
δὲν ἀδικοῦντας, ἢ ἢ πρὸς τοὺς κρείττονας συμβουλεύῃ, ἢ 
εἰρήνην ποιεῖσθαι αἰσχρῶν. d παραινῇ περὶ τὰς ϑυσίας 
μικρὰ συντελεῖν, ἥ τι τοιοῦτον εἰσηγήται, δεῖ δὲ περὶ 
τῶν τοιούτων πρότερον μὲν πρὸς τοὺς ἀκροατὰς προκο- 
ταλήψει χρήσιθαι" s ἐπειτα τὴν αἰτίαν εἰς τὴν ἀνάγκην» 
καὶ τὴν τύχην. καὶ τοὺς καιροὺς, καὶ τὸ συμφέρον 
ἀναφέρειν, καὶ λέγειν, ὡς οὐχ, οἱ συμβουλεύοντες τῶν 
τοιούτων » ἀλλὰ τὰ πρώγμωτώ ἐστιν αἴτιαι. καὶ τὰς 
μὲν περὶ τὸ πρῶγμω διαβολὰς ἐκ τῶν τοιούτων ἀπὸ 
τῶν συμβουλευόντων ἀπάξομεν. s Ὁ δὲ λόγος ἐν ταῖς 
δημηγορίαις διαβάλλεται, c era 7 μακρὸς, , ἢ ἀρχαῖος, 
ἢ) ἄπιστος λέγηται. ἐὰν μὲν οὖν μωκρὸς ἧ, τὸ πιλῆθος 


civitas interfit, de iis, quae in praefentia aguntur, 
fententiam dicere. Calumnias igitur oratorem ipfum at- 
tinentes in concionibus ex hifce folvere conabimur. 6 
Fiunt autem de re (calumniae) , fi quis quietem com- 
mendet erga eos, a quibus nulla fumus iniuria lacefhiti, 
vel qui funt fortiores , aut fi pacem inire turpem fua- 
deat, aut facrificiis exiguos fumtus impendi velit, aut 
huiufmodi quid proponat. Oportet vero in huiufmodi 
rebus auditores praeoccupare; deinde caufam in necef- 
fitatem, & fortunam, & tempora, & commodum pu- 
blicum referre, & dicere, non confultantes horum con- 
filiorum, fed res potius caufas effe. Calumnias igitur: 
de re ex his a coníultantibus amovebimus. 7 Oratio 
autem in concionibus folet infimulari , cum aut prolixa 
fit, aut nimis prifca, aut minus probabilis. Si quidem 


, 


* 
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5 ΄ ^ ^ TON M 9 e ΄ 
αἰτιατέον τῶν πραγμάτων ξὼν δὲ ἀρχαῖος, διδακτέον. 
e, [od Ν » ^ Y. , * , € n 
ὅτι VUV καιρὸς αὐτοῦ εἰη᾽ εἰ δὲ ἀπίβωνος, Um ye D ot 

RA. € 3 ^5 γΝ ^ / N X 5 
de. ὡς ὠληθή ἐπιδείξεις ἐπὶ τοῦ λόγου. τὼς μὲν CUV 
δ ? , / / T 45 nw 

ἡμηγορίας ἔκ τούτων κωταστησόμεθο. 8 [ἄξομεν o6 

^ »V N " NY ^A , S 
πῶς; cy μὲν μηδεμίαν διω(βολὴν ἔχοιμεν, μήτε αὐτοὶ, 

7, ς / 4 X m Ν ͵ , 5 En 
prre ὁ λόγος, μήτε τὸ πρῶγμω » τὴν πρόθεσιν ἐν ἀρχῇ 

5 » ͵΄͵ A ORB N N ^A x em / 
εὐθέως ἐκθήσομεν᾽ ἐπὶ dt τὸ προσέχειν , καὶ τοῦ λόγου 
, ^ E / e P4 »X MN 
εὐμενως ὠκούειν, UGTEpcy πωρώκωλέσομεν. ἐῶν ὃς διω-- 
΄ AG. ^i ^ Ne C n 
βολή τις ἡ τῶν προειρημένων περὶ ἡμῶς, προκατωλο- 

Z/ is: 5 Ν N XN ^ ^ ΄-ς᾽ 
(βόντες τοὺς ἀκροωτὰς , καὶ περὶ τῶν διαβολῶν τὼς 
E L Nx Ν S 7 ΄ , / 
ὀπολογίως καὶ τὰς προφώσεις συντόμως ἐνεγκόντες » 

e/ V4 x ΄-ς 3 Ἂς NI N ν᾽ 
οὕτω προθήσομιεν, καὶ τοὺς ὠκροωτὰς ἐπὶ τὸ προσέχειν 
΄ ^ X 5 N N 
πωρωκωλέσομιεν. TOUTOV μὲν οὖν τὸν τρόπον τῶς κατα-- 
/ ^s ^ ΄ 
στάσεις τῶν δημηγοριῶν ποιήτεον. 


prolixa fuerit, in rerum copiam caufa eft referenda ; 
fin vero prifca fit, docendum eft, efe nunc eam tem- 
peftivam; fin non probabilis, affeverare oportet , te in 
oratione vera demonftraturum effe. Confultationes pu- 
blicas igitur ex his conftituemus. 8 Quonam autem 
utendum eft ordine? Si nulla quidem calumnia adfit, 
neque nobis, neque orationi, neque rei, a propofitio- 
ne rei ftatim eft inchoandum ; ut vero attente & be- 
nevole audiant auditores, quae dicuntur, poftea ex- 
hortabimur. Sin autem adfit aliqua calumnia ex ante 
di&is, praeoccupatis auditoribus, & allatis eorum , quo- 
rum infimulati fuerimus, praefidiis & caufis, tum de- 
mum rem proponemus , & auditores ad attentionem 
exhortabimur. Hoc igitur modo confultationes inflie 
tuendae funt. 


H 5 
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KE; X. 
ΠΈΡΙ AIHTHXEOX. 


Μετὰ δὲ τοῦτο, ἀνάγκη "ues ἐστιν 7 τὰς προγε- 
γενημένας πράξεις ἀπαγγέλλειν, ἢ ἀναμιμνήσκειν, 7 
τὰς νῦν οὔσας μερίζοντα δηλοῦν, ἢ 7 τὰς μελλούσας 
γενήσεσθαι προλέγειν. 2 Ὅταν μὲν οὖν πρεσβείας 
ἀπαγγέλλομεν, πάντα δὴ τὰ prier xa apa diese A- 
óc, à ἵνα πρῶτον μὲν μέγεθος ὁ ὁ λόγος ἔχῃ. ἀπαγγε- 
λίῳ γὰρ μόνον ἔσται " τοιαύτη, καὶ οὐδὲν ἄλλο λό- 
tu σχῆμα παρεμπεσεῖται. ἔπειθ᾽ ὁ ὅπως. ἂν μὲν ἄπο- 
τετυχηκότες ὠμεν , μὴ dia τὴν ἡμετέραν ῥαθυμίαν οἱ 
ἀκούοντες οἴωνται διαμαρτάνειν τῆς πράξεως, ἀλλὰ δε 
ἄλλην αἰτίαν τινά" ἂν δὲ ὁ ἐπιτύχωμεν : μὴ dix τύχην 
ὑπολάβωσι τοῦτο γεγενήσιϑαι, &AAZ διὰ τὴ τὴν ἡμετέραν 
προθυμίαν. ταῦτα δὲ πιστεύουσιν, ἐπειδὴ τοῖς πράγμια- 
σιν οὐ παρεγένοντο πραττομένοις, ἐὰν [δὲ] ἐπὶ τοῦ 


C ΑΒ AX. 
De enarratione. 

Poftea vero neceffe eft, nos aut res geftas expones 
re, aut in memoriam revocare, aut praefíentes res di- 
videndo enarrare, aut futuras praedicere. 2 Cum igi- 
tur de legatione nobis renuntiandum fit, omnia dicen- 
da dilucide enarrare oportet , quo primum quidem gra- 
vitatem oratio prae fe ferat. Haec enim renuntiatio fo- 
lum erit, nec ulla alia orationis figura incidet. Deinde 
fi quidem nobis minus res ex voto contigerit, non ulla 
id negligentia noítra, fed alia quadam caufa accidiffe 
auditores exiftiment; fin vero ex voto contigerit , non 
cafu aliquo, fed noftra diligentia & induftria id factum 
effe opinentur. Haec autem eo facilius credunt, fi, 
quoniam rebus geítis ipfi non interfueript, noftram in 
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7 Nx € ^ ^ N 
λόγου τὴν προθυμίαν ἡμῶν ϑεωρῶσι; μῆδεν παρώλει- 
, » οἱ Ἐν (n du * Á e/ 
πότων; ὥλλ ὠκριβως εκαστῶ PATER CAP, οτῶν 
μὲν οὖν πρεσβείαν ἀπαγγέλλωμεν, dia τὰς αἰτίως 
ταύτας, ἕκαστα ὃν τρόπον ἐγένετο, ἀπαγγελτέον. 2 
ψ 
Οτῶν δὲ αὐτοὶ δημηγοροῦντες τῶν παρεληλυθότων τι 
T: ^ ἃς / ^ Dy N 2 
διεξίωμεν, "7 τῶ παρόντω δηλωμεν. 4 τῷ piod τ 


“ἢ 


προλέγωμεν, δεῖ τούτων Xe TOV ποιεῖν βραχέως καὶ 
σαζῶς, καὶ μὴ ἀπίστως. σαφῶς μὲν: ὅπως κατώ- 
μάθωσι τὰ λεγόμενα πράγματα" συντόμως δὲ, ἵνῶ 
μνημονεύσωσι τὰ ῥηθέντα." πιστῶς δὲ, ὅπως μὴ πρὸ 
τοῦ τεῖς πίστεσι καὶ ταῖς δικαιολογίαις βεβαιῶσαι 
τὸν λόγον ἡμᾶς τὰς ἐξηγήσεις ἡμῶν οἱ ὠκούοντες ἀπο- 


7 QU MD N 5 ΄ , Ν ^ 
δοκιμάσωσι. 4 Σαφως μὲν ουν δηλώσομεν ὥπο των 
» Nos N ^ / » RN N "6 ^ 
ὀνομάτων, 4 ὥπο Coll Ὁ θεν aue OO μὲν CUV τῶν 
πραγμάτων, £A μὴ ὑπερβατῶς αὐτὰ δηλῶμεν, &A- 


Aa τὰ πρῶτα πρωχβέντω» ἢ 7 πρωττόμενω (^ πραχβη- 


oratione diligentiam perfpexerint, utpote qui nihil omit- 
timus, fed fingula accurate referamus. Quod fi igitur 
legationem renuntiemus, propter has cauías fingula, 
quomodo gefla fint, enarrare oportet. 3 Cum vero ipfi 
concionantes aliquid praeteritum enarramus, aut prae- 
fentia exponimus, aut futura praedicimus , neceffe eft, 
ut horum unumquodque & breviter, & dilucide, nec 
fine probabilitate faciamus. Dilucide quidem, ut res 
intelligant (auditores) , quae dicuntur; breviter autem, 
ut di&a poflint memoria tenere ; probabilicer vero, ne 
antequam probationibus & rationibus legitimis noftram 
orationem confirmaverimus, noftras iam narrationes, 
ut falfas, reprobent. 4 Dilucide autem exponemus vel 
quoad verba, vel quoad res. Quoad res, fi non con- 
fufe eas exponamus, fed, temporum ordine in rebus 
H 4 
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σόμενω: πρῶτα λέγωμεν᾽ τὰ δὲ λοιπὰ ἐφεξῆς τάττω- 
per καὶ ξὰν μὴ προαπολιπόντες τὴν τάξιν, περὶ ἧς dy 
ἐγχειρήσωμεν λέγειν, δι ἑτέρων ἐξαγγείλωμεν. ἀπὸ 
μὲν οὖν τῶν πραγμάτων σαφῶς οὕτως ἐροῦμεν. 5 Az 
δὲ τῶν ὀνομάτων, ἐὰν ὅτι μάλιστα τοὶς οἰκείοις τῶν 
πραγμάτων ὀνόμασι τὰς πράξεις προσαγορεύωμεν" καὶ 
ἐὰν τοῖς κοινοῖς » καὶ μὴ ὑπερβατῶς αὐτὰ τιβώμεν" ἀλλ᾽ 
ἀεὶ τὰ ἐχόμενα ἑξῆς τάττωμεν. σαῷ ὡς μὲν οὖν δηλώ- 
σομεν ταῦτω διαφυλάττοντες. 6 ye δὲ, ἐὰν 
ἀπὸ τῶν πραγμάτων καὶ τῶν ὀνομάτων περιωιρῶμεν 
τὼ μὴ ἀνωγκαΐω ῥηθήναι, ταῦτα μόνα καταλείποντες, 
ὧν ἀφαιρεθέντων , ἀσαφὴς ἔσται ὁ λόγος. καὶ συντό- 
μως μὲν τοῦτον τὸν τρόπον δηλώσομεν. 7 (ὐὐκ ἀπί- 
στως δὲ, ἂν περὶ τὰς ἀπιβάνους πράξεις erae Φέρω- 
μέν, παρ᾿ ἂς εἰκότως τὰ λεγόμενω δόξει πραχθῆναι. 
ὅσω δ᾽ ἂν λίαν ἄπιστα συμβαίνοι, δεῖ παρωλείπειν. 


geftis fervato ; fingula deinceps collocemus; & fi ne- 
que reli&o ordine , quo enarrare coepimus, ad alia 
tranfeamus. Quoad res igitur fic dilucide enarrabimus. 
$ Quoad verba vero, fi quam maxime propriis nomi- 
nibus res appellemus ; & fi non ambiguis utamur, nec 
confufe ea collocemus, fed femper cohaerentia dein- 
ceps ponamus. His igitur obfervatis, dilucide expone- 
mus. 6 Breviter autem (enarrare poterimus), fi cum a 
rebus, tum a verbis, removerimus , quae dictu non fint 
neceffari:, ea folum relinquentes, fine quibus obícu- 
ra oratio futura fit. Et breviter quidem hoc modo ex- 
ponemus. 7 Probabiliter vero (a nobis enarrabitur), fa 
actionum minus verifimilium caufas afferamus, propter 
quas, quae narrantur, facta effe videri poffint. Quae- 
cunque autem nimis improbabilia contigerint, ea omit- 


RHETORICA AD ALEXANDRUM. ει 
ἐὰν δὲ ἀναγκαῖον ἢ λέγειν, εἰδότω dei φαίνεσθαι, καὶ 
ἐπιπλέξωντα, αὐτὰ τῷ τῆς παραλείψεως σχήματι 
ὑπερβαλέσθαι, xc προϊόντος τοῦ λόγου ἐπιδείξειν 
ἀληθὲς Uri yim re ; προφασισάμενων. ὅτι TÀ πρόει- 
ρημένα πρῶτον βούλει ὠὡποδεϊξοι ἀληθη δ OVTG, 3 | neue, A 
ἥ τι τῶν τοιούτων. καὶ τοῦτον μὲν τὸν τρόπον τὰς ἀπι- 
στίας ἰωσόμεθα. συλλήϊβθδην δὲ τὰς ἀπαγγελίας καὶ 
τὰς δηλώσεις καὶ τὰς προῤῥήσεις εξ ἁπάντων τῶν 
εἰρημένων σαφεῖς καὶ βραχείας καὶ οὐκ ἀπίστους 
ποιήσομεν. 

ΚΕΦ. 2d 
IIEPI ΤΆΞΕΩΣ AIHIHEZXEQN. 

Τάξομεν δὲ αὐτὰς διὰ τριῶν τρόπων. ὅτῶν μὲν y20 Edd. Cap. 
ὦσιν ὀλίγα τὰ “πράγματα, περὶ ὧν λέγομεν, καὶ γνώ- TO 
ριμώ τοῖς. ἀκούουσι, τῷ προοιμίῳ συγάψομεν, iyd, μὴ 
βραχὺ τοῦτο τὸ μέρος καθ᾿ αὑτὸ τεθὲν γένηται. ὅτων δὲ 


tenda funt. Si vero neceffarium fit dicere, te oportet 
te eorum gnarum oftendere , eaque intexere orationi 
tuae, quafi ea miffa velis, & in orationis progreffu pol- 
liceri, verum te demonftraturum effe , fimulando , quod, 
quae prius abs te dicta fuerint, vera effe, vel iufta, 
vel aliud huiufmodi quidquam demonítrare velis. Et 
hoc quidem modo incredulitati medebimur. Omnino au- 
tem renuntiationes & expofitiones & praedictiones ex 
his omnibus , quae ante diximus, dilucidas & breves & 
probabiles faciemus. 
CIA DA X XX I. 


De ordine narratzonum. 

Ordinabimus autem eas tribus modis. Nam fi paucae 
fuerint res, de quibus dicimus, & notae auditoribus, 
prooemio narrationem adiungemus, ne pars haec fepa- 
ratim pofita nimis brevis fiat. Si vero res permultae fue- 


Edd. Cap. 
CXSSSTTTS 


122 AUR ΤΊ ΟΠ ἘΠΕ 
τὰ e 4$ M V N X P4 
λίαν ὠσὶν αἱ πράξεις πολλαὶ καὶ μὴ γνώριμοι, παρ᾽ 
eZ N ΄ Ν X 
EXT TO) συνωπτὰς ποιήσομεν, καὶ δικαίως καὶ συμφε- 
, Ν EN 9 E Ám Ν 
βουσας καὶ κωλῶς ez 0 VOU AV : Wa, un μόνον σραγ- 
M *e ^ N / Ν N / 
ματολογουντες, ὥπλοὺυν τὸν λόγον xci MA ποικίλον 
2x , N N s , / Ἂς /, * 
ZFOLOJAEV , ὥλλὼ καὶ τῶν ἀκουόντων τὰς διανοίας ἀνω- 
7, $ dU A « ΠΣ ΄ 5 
λωμβανωμεν. ay δ᾽ ὠσιν αἱ πρώξεις μετρίωι καὶ ὥγνο- 
7, N , NOS 7 NV - 
QULAEVOU , τήν ὄπωγγελίαν, ἡ τῆν δήλωσιν, ἤ τήν πρόῤ-- 
€ , N ^ / e ^ / ^ Wi 
ρήσιν ἐπὶ τω Φροιμίω de σωματοειδή τάττειν. τοῦτο δὲ 
΄ XN , N ^ E ^ ^ 7 fX x 
ποιήσομεν ἐῶν πὸ τής ὥρχής των πραγμάτων ἐπὶ τὸ 
P4 / δ DA 
τέλος διέλθωμεν, μῆήδεν Q&A Ao συμπεριλαμβάνοντες, 
3 3 ὌΝ ΙΝ "s 35 N S / M N 
&AÀX ἡ τὰς πράξεις αὐτὰς Ψιλὰς Φράξοντες. καὶ τὰς 
N / 3T NC D " € ^ / e 
μὲν διηγήσεις ἐπὶ vois σροοιμίοις ὡς δε; τάττειν, οὕτως 
, Á 
εἰσόμεθα. 
, 
KE. λβ. 
ΠΕΡῚ BEBAIO SEQ. 
NES ^ ἽΝ ΄ COMMUN 
Mera δὲ ravra, εἰσὶ βεβαιώσεις, df. ὧν τὰς προει- 
rint & incognitae, deinceps eas σοππεέϊοπηις, eafque 
iuftas & utiles & honeflas oftendemus, ut non modo 
in rebus narrandis occupati fimplicem nec variam ora- 
tionem faciamus, fed etiam auditorum animós capia- 
mus. Sin denique res fuerint mediocres & ignotae, re- 
nuntiationem, vel expofitionem, vel praediclionem in 
exordio uno & eodem quafi corpore collocemus. Hoc 
autem faciemus, fi a rerum initio ad extremum ufque 
narrando profequamur, & nihil aliud complectamur, fed 


ipfas res nudas declaremus. Quemadmodum igitur in 
exordiis narrationes ordinandae funt, ita (cire poterimus. 


CAP. X,XSXLL 
De confirmatione. 
Deinceps autem confirmationes fequantur neceffe eft, 
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pnuéras πράξεις i £X, τῶν πίστεων, καὶ τῶν δικαίων, καὶ 
τῶν συμφερόντων, οἵας ὑπεθέμεθα δείξειν, βεβαιώ- 
cope. 2 “Ὅταν μὲν οἱ οὖν συνωπτὰς oif; οἰκειότώται 
τοῖς δημηγορίαις εἰσὶ πίστεις τάτε τῶν tpe] LATO 
eón; καὶ τὼ παραδείγμωτα, καὶ τὼ ἐπενθυμήματα, 
καὶ ἡ δόξο, τοῦ λέγοντος. agna eor δὲ xai, ἂν τις τῶν 
ἄλλων πίστεων παρεμπέσῃ. τάττειν δὲ αὐτὸς ὧδε der 
πρῶτον μὲν τὴ τὴν τοῦ λέγοντος δόξαν" εἰ δὲ μὴ, TÀ τῶν 
πραγμάτων eh δεικνύντας. 6 ὅτι ταῦθ᾽, à λέγομεν, ἢ j 
τὰ τούτοις Gto, , οὕτως εἰβισται γίνεσθαι. ἐπὶ δὲ τού- 
τοῖς παραδείγματα οἰστέον, καὶ εἰ ὁμοιότης τίς ἐστι» 
πρὸς τῶ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενα, προσακτέον. λαμβάνειν 
δὲ δε τὼ παραδείγματα οἰνοεῖο, τῷ πρώ γμώτι,. καὶ Tb 
ἐγγύτατα τοῖς ς ἀκούουσι χ χρόνῳ 1 τόπῳ. £a δὲ μὴ ὑπάρ- 
p^) τοιαύτω. τῶν ἄλλων τὰ μέγιστα καὶ γνωριμώτα.- 
τῶ. μετὰ ταῦτα γνωμολογητέον. dd δὲ καὶ πρὶ τὰ 
μέρη τῶν εἰκότων καὶ τῶν παρωδειγμώτων ἐπὶ τελευ- 


per quas praedictas res, quas demonftrare polliciti fumus, 
ex probationibus, & iuftis , & utilibus confirmabimus. 2 
Si igitur (confirmationes) anneGtere velis, aptiffimae con- 
cionibus funt probationes, rerum confuetudo , ὃς exem- 
pla, & epenthymemata , & exiftimatio dicentis. Utendum 
eft quoque, fi qua alia probatio inciderit. Eae vero fic 
funt collocandae: primum quidem dicentis exiftimatio; 
fin hac uti non poterimus, rerum confuetudo, ut oflen- 
damus, ea , quae dicimus, vel his fimilia, ifto modo fieri 
confueffe. Deinde exempla afferenda funt, & fimilitudo 
adducenda, fi qua eft cum his, quae a nobis dicuntur. 
Oportet vero exempla fumere rei congruentia , & audi- 
toribus velloco vel tempore proxima. Si autem fecus fint, 
ex aliis maxima & notiílima. Poft haec fententiis utendum 
eft. Oportet quoque partes, quibus probabilia & exempla 


uà URQUESUUOCE EORORON 


τῆς ἐνθυμηματώδεις καὶ γνωμολογικὰς τὰς τελευτὰς 
"r0i£ic D au. καὶ τὰς μὲν πίστεις οὕτως ἐπὶ ταὶς πράξε- 
σι προτακτέον. 3 Ea δὲ πιστεύηται τὰ πράγματω 
εὐθέως ῥηθέντα, τὰς μὲν πίστεις παραλειπτέον' τῷ δὲ 
δικωίω, καὶ τῶ γοβοίμοῳ. » καὶ τῷ συμφέροντι, καὶ τῷ 
καλῷ, καὶ τῷ ἡδεῖ, καὶ τῷ ῥώδίῳ, καὶ τῷ ϑυνατῷ, 
καὶ τῷ ἀναγκαίῳ, τὰς προειρημένας πράξεις βεβαιω. 
τέον. καὶ εἰ μὲν ὑπάρχει: πρῶτον τὸ δίκαιον τακτέον, 
διεξιόντες dia τούτου τε τοῦ δικαίου, καὶ τοῦ ὁμοίου 
τῶ δικαίω, καὶ τοῦ ἐνωντίου, καὶ τοῦ κεκριμένου δι- 
καίου. dé dé καὶ v παραδείγματα τοὺς ὑπό σου λε- 
γομένοις δικαίοις 0j dieci Φέρειν. πολλὰ δὲ ἕξεις λέγειν 
ἔκ τε τῶν ἰδίω Tap exo TOI δρκαίων ὑπολαμβανομέ- 
γῶν. καὶ £X τῶν ἐν αὐτῇ τῇ πόλει, ἐν " λέγεις», xen) Εἰς 
τῶν ἐν τοῖς ἄλλαις πόλεσιν. 4 Ὅταν δὲ ἅπαντα 
τοῦτον τὸν τρόπον μετιόντες διέλθωμεν: ἐπὶ τελευτῆς 
αὐτοῦ γνώμας καὶ ἐνθυμήματα μέτριω, καὶ ἀλλή- 
propinata fuerint, in fine enthymematibus & fententiis 
terminare. Et probationes quidem fic rebus a nobis enar- 
ratis adiungemus. 3 Si vero narratis rebus continuo fit 
fides, probationes omittendae funt; iufto autem, & 
legitimo , & utili, & honefto, & dulci, & facili, & 
poflbili, & neceffario, res praedi&as confirmare opor- 
tet. Et fi quidem iuftum ineft, id primum collocabi- 
mus, aut hoc ipfo iufto, aut fimili iufto, aut contra- 
rio, aut iudicato iufto utentes. Oportet vero etiam 
exempla dictis a te iuftis fimilia afferre. Habebis autem 
permulta tum ex his , quae privatim a fingulis iufta exi- 
ftimantur, tum etiam ex iis, quae in ipfa civitate, in qua 
orationem habes, & in aliis civitatibus iufta duci folent. 


4 Cum vero omnia hoc modo percurrentes narraveri- 
mus, & in fine fententias & enthymemata modica, & fibi 
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λοις ἀνόμοιον ἐνεγκόντες » ξὰν μὲν μακρὸν 5 τὸ μέρος, 
καὶ βουλώμεξα μνημονεύεσιθαι, συντόμως A eed 
γήσομεν. tay δὲ μέτριον s καὶ μνημονεύηται»" αὐτὸ τὸ 
μέρος ὁρισάμενοι πάλιν ἕτερον προθησόμεθε. ἔστι δὲ. 
ὃ λέγω, τοιόνδε" ὡς μὲν δίκαιόν ὁ ἐστιν 7 ἥμεας βοηθεῖν Tv- 
ρωκουσίοις. ἐς τῶν εἰρημένων, ἱκανῶς ἀποδεδείχθαι νο-- 
μίζω" ὡς δὲ καὶ cup Ce ταῦτα πράττειν, ἐπιχειρήσω 
διδάσκειν. 5 Haw δὲ περὶ τοῦ συμφέροντος, ὁμοιο- 
τρόπως τοὶς προειρημένοις ἐπὶ τοῦ δικαίου μετιῶν, καὶ 
ἐπὶ τῇ τελευτῇ τοῦ μέρους. ἢ παλιλλογίαν, ἢ ὁρισιμὸν 
ἐπιθεὶς, πάλιν ἕτερον, ὅ, τι ἂν ὑπάρχῃ σοι; προστίθει. 
τοῦτον δὲ τὸν τρόπον ὥλλο ἄλλῳ συνάπτειν μέρει καὶ 
συνυφαίνειν τὸν λόγον. ὅταν. d avra δέλέης, εξ ὧν 
ἐνδέχεταί σοι βεβαιῶσαι τὴν προτροπὴν ; ἐπὶ τούτοις 
ἅπασι κεφαλαιωδῶς μετὰ ἐνθυμημάτων καὶ γνωμῶν 
ἢ σχημάτων δείκνυε, ὡς ἄδικον, καὶ ἀσύμφορον, καὶ 


invicem diffimilia attulerimus , fi quidem ea pars longa 
fuerit, eamque memoria tenere auditores voluerimus, 
paucis iterabimus. Sin autem fit modica & facile me- 
moria retinenda , ipfa hac parte definita, aliam adiun- 
gemus. Eft, quod dico, huiufmodi: Quod iuftum qui- 
dem eft, auxiliari nos Syracufanis , ex diclis fatis con- 
ftare arbitror; quod autem id quoque utile nobis futu- 
rum fit, edocere conabor. ; Rurfus cum eodem modo, 
quo in ante dicis iuftum, utile percurreris , eiufque 
extremam partem vel iterando vel finiendo abíolveris, 
itidem aliam partem , quaecunque tibi adfuerit, adiun- 
ge. Hoc igitur modo aliam alii partem addere, & ora- 
tionem contexere opus eft. Cum omnia vero perfecu- 
tus fueris , quibus propofitionem tuam confirmare poí- 
fis, ad haec omnia fummatim per enihymemata & fen- 
tentias aut figuras demonítra , quod iniuftum , & inu- 
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αἰσ'χρὲν:; καὶ ἀηδὲς μὴ ποιεῖν ταῦτα" καὶ ἀντιτίθει κε- 
φαλαιωόως, ὡς duet s καὶ συμφέρον, καὶ καλὸν, 
καὶ ἡδὺ πράττειν; D a, παρακαλεῖς. ὅτων δὲ! inae 
" 1 ἧς ἐγνωμολογηκὼς, τὴν προτροπὴν πέρατι incen. 
καὶ τοῦτον μὲν. τὸν τρόπον βεβαιώσομεν τὰ προτεθέν-- 
τῶ. μετὰ δὲ τοῦτο τὸ μέρος λέξομεν τὴν προκατάληψιν. 


ΚΕΦ. Ay : 
ΠΕΡῚ HPOKATAAHTEZO. 


Αὕτη δέ ἐστι 0i ἧς τας ἐνδεχομένας ὠντιλογίως ῥή- 


ὄηναι τοῖς ὑπό σου εἰρημένοις προκαταλαμβάνων δια-- 
σύρεις. δεὶ δὲ τὰ μὲν i ἐκείνων μικρὰ ποιεῖν, τὰ δὲ σαυ- 
τοῦ αὔξειν, ὡς (A ταῖς αὐξήσεσι 7 Tende χρὴ δὲ 
παρατιθέναι καὶ ἕν πρὸς ἕν, ὅταν τὸ σὸν μεῖζον ἢ, καὶ 
πρὸς πλείω πλείω, καὶ ἐν σρὸς πολλὰ , καὶ πολλὼ 


N e p ^ / Ν ͵7 Ἂς 
7rpo6 ἐν; διωλλάττοντα κατὰ παντὰς τοὺς τρόπους. τῷ 


tile, & turpe, & iniucundum fit, haec. non facere ; 
contra vero oppone fummatim, quod iuftum , & utile, 
δὲ honeftum , & iucundum fit facere, ad quod exhor- 
taris. Cum vero fatis iam fententiis ufus fueris, pro- 
pofitio conclufione terminanda eft. Et hoc quidem mo- 
do propofita confirmabimus. Poft hanc vero partem de 
praeoccupatione dicemus. 


(C AD oa Xm IE 
De praeoccupatione. 


Eft autem praeoccupatio eorum, quae adverfus di&a 
a te proferri poffint , praeoccupans reprehenfio. Oportet 
autem adverfariorum res extenuare, tuas vero ampli- 
ficare, quemadmodum in loco de amplificationibus au- 
diifti. Oportet etiam unum uni conferre, quando tuum 
maius fit, & plura pluribus, & unum multis, & multa 
uni, & fic adhibere varietatem fecundum omnes ípe- 


t 
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m σαυτοῦ αὐξοντα. τὰ δὲ τῶν ἐναντίων ἀσϑενὴ καὶ 
μικρὰ ποιοῦντα. καὶ τοῦτον μὲν τὸν τρόπον ταὶς προκω- 
ταλήψεσι χρησόμεν θα. ταῦτα δὲ διελθόντες, 8 ἐπὶ τε- 
λευτῇ παλιλλογήσομεν»., τὰ προειρημένα σχήματα 
διαλογισμοῦ λαβώντες, ’ A ἀπολογισμοῦ. ἢ 1 ἥ προαιρέ- 
σεως: ἢ εξ ἐπερωτήσεως : ἢ Dpoee 
κεφ. A. 
ΠΕΡῚ TOY IIPOTPEIITIKOT EIAOTZ,; ΚΑΙ AIIO- 
TPEIITIKOTY. 

Ἐὰν δὲ ἐπὶ τὸ βοηθεῖν τισι s προτρέπωμεν, ἢ ἢ ἰδιώ- 
τοις: " πόλεσιν, ἁρμόσει συντόμως εἰπεῖν, καὶ €i τις 
προυπάρχει, τούτοις πρὸς τοὺς, ἐκκλησιά ἄξοντας Cio, 

ἡ χάρις. " ἔλεος. μάλιστα y2o τοῖς οὕτω διακειμένοις 
ἐθέλουσιν € ἐπαμύνειν. 2 Φιλοῦσι μὲν οὖν πάντες. ὑφ᾽ ων 
οἴονται κατὰ τὸ προσῆκον εὖ πεπονθέναι» ἢ Ί πάσχειν, ἢ 


^ χη 


Ν 
πείσεσϑαι, ἢ 5 ὑπ᾿ αὐτῶν, 7 τῶν Φίλων, ἢ αὐτοὶ, 7 ὧν 


cies, tua quidem augendo, adverfariorum autem res 
infirmando atque deprimendo. Et hoc quidem modo 
praeoccupationibus utemur. Haec autem ubi fuerimus 
perfecuti, in fine iterabimus, aflumentes figuras ante 
di&as ratiocinationis, vel enumerationis, vel eleciio- 
nis, vel interrogationis, vel ironiae. 


GAP. UXX XIV. 
De genere orationum fuaforio d- diffuaforio. 

Quod fi ad ferendum aliquibus auxilium fuaferimus , 
five privatis hominibus, five civitatibus, paucis dice- 
re conveniet, & fi qua erga hos apud auditores fit 
amicitia , lite gratia, five mifericordia , (eam in medium 
rfere). Maxime enim omnes his auxilio effe volunt , 
qui tali animo in eos fuerint. 2 Diligunt quidem eos, 
a quibus vel ipfis, vel ipforum amicis, aliquid benefi- 
cii five ipfos, five alios, qui eis curae fint, vel op- 


Edd. Cap. 
NO NVE 
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à 


P4 7 Kd 
κηδόμενοι τυγχάνουσι. χάριν ὁ εχουσι τούτοις, UD ὧν 
^ / 


οἴοντωι Tapa τὸ προσῆκον ἀγωόν τι πεπονθέναι, ἡ πά- 


X 
eX, ἢ πείσεσϑαι, ἢ ἢ UT αὐτῶν, a τῶν Φίλων, ἡ 
DG ^6 
αὐτοὶ, ἢ ων κηδόμενοι τυγχάνουσι. τούτων μὲν οὖν ἄν 


: Aue 3 Ἄδοι ΜῊ ἫΣ 

τι ἐνῇ: χρὴ συντόμως διδάσκειν, καὶ ἐπὶ τὸν ἔλεον 
ἄγειν. οὐπορήσομεν δὲ eura ποιεῖν, ὥπερ ἂν ἐθέλω- 
de ἐὰν συνε: cue ὅτι πάντες ἐλεοῦσι τούτους, οὺς 


4 


οἰκείως ἔχειν αὐτοῖς ὑπειλήφασιν, ἢ οἴοντῶι ἀναξίους 
εἶναι δυστυχεῖν. dei δὲ ταῦτω ἀποφαίνειν ἔχοντας, οὺς 
ἐθέλεις ἐλεεινοὺς ποιεῖν, κοὴὶ ἐπιδεικνύναι αὐτοὺς ἢ κα- 
κῶς πεπονθότας , ἢ πάσχοντας, 5 πεισομένους ἐὰν μὴ 
οἱ ἀκούοντες, αὐτοῖς βοηβῶσιν. ἐὰν δὲ ταῦτα μὴ ἔνι» 
δεικτέον, ὑπὲρ ὧν λέγεις, ἀγαθῶν € ἐστερημένους, ὧν τοῖς 
ἄλλοις ἅπασιν, 7 τοῖς πλείστοις μέτεστιν, ἢ ὠγαθου 
μηδέποτε τετυχηκότας, 7 μὴ τυγχάνοντας, ἢ μὴ τευ- 


portune fufícepiffe, vel fufcipere, vel fufcepturos effe 
crediderint. Gratiam autem habent his, qui five ipfi, 
five ipforum amici, aut in eos, aut in eorum neceí- 
farios boni quidpiam opportune vel contuliffe, vel 
conferre, collaturive putentur. Si horum igitur aliquid 
adfit, id breviter docere, ὃς (auditores) ad mifericor- 
diam redigere oportet. Id aurem facile efficere poteri- 
mus, fi cognoverimus, folere omnes in eos mifericor- 
dia commoveri , quos familiari erga fe animo effe opi- 
nentur, aut indignos calamitate fufpicentur. Haec au- 
tem in iis effe oflendes, quos mifericordia dignos ve- 
lis demonftrare, efique demonftrandum , eos inique 
paffos, vel pati, vel paffuros, nifi his auxilio audito- 
res fuerint. Sin vero haec in illis non funt , demonftra- 
bis, eos omnibus bonis privatos effe, quorum ceteri 
omnes, aut plurimi fint participes, nec unquam quid- 
quam boni vel nactos effe, vel nanciíci, nacturofve 
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72 oN b E. Qvo c.» B ,ὔ , / 
ξομένους, € ἐῶν μῆ νῦν οἱ ἀκούοντες οἰκτείρωσιν. x τού- 
τῶν μὲν οὖν ἐπὶ τὸν ἔλϑον ἄξομεν. 3 Τὰς δὲ &zrerpo- 
πὰς ἐκ τῶν ἐναντίων τούτοις στοιήσομεν, τὸν αὐτὸν τρό- 
στον Φροιμιαξόμενοι, καὶ τὰ zr petty uiro, διεξιόντες, ταὶς 

τὰ N v 5 / 7 ef 
TE 7rÍT TEC χρώμενοι» κειὶ τοῖς ἀκούουσι δεικνύντες, ὡς 
; 5 E, » m » ΝΑ 
ἔστιν, ἃ πράττειν ἐπιχειροῦσιν, ἄνομα, καὶ ἄδικα, 
Nus / N " ὃν NT OG ^ Ns Wo. / 
xai cop Copa , καὶ αἰσχρα, καὶ ano, καὶ ἀδύνατα, 
xc ἐργώδη, καὶ οὐκ ἀναγκαῖα, 4 δὲ ταξις ὁμμοιοτρό- 
πῶς ἔσται; Cl, καὶ τῷ προτρέποντι. τοῖς pe οὖν καθ᾽ 
αὑτοὺς ἀποτρέπουσιν οὕτω τὰς τάξεις ποιητέον. 4 Τοὺς 
δὲ πρὸς τὰς ὑφ᾽ ἑτέρων εἰρημένας προτροπὰς ἀντιλέγον- 
τῶς πρῶτον μὲν ἐν τῷ προοιμίῳ δεῖ, οἷς μέλλουσιν ἂν- 
τιλέγειν» προθέσϑαι" τὰ δ᾽ ἄλλα καθ᾿ αὑτὰ προοι- 
΄ Ν N EN / / N e 
μιάζεσθαι. μετὼ δε τὰ προρίμιω, μάλιστα μὲν ἐκα- 


c/ 


^ ΄ Ϊ͵͵ ἃ es 
στῶ τῶν προειρημένων καθ᾽ ἐν ἐκάστον προτιϑέμενον 
/ c , pd ny (S / . (δὰ 
ἐπιδεικνύειν. ὡς οὐκ ἐστι δίκαια, οὐδὲ νόμιμα , οὐδὲ 


effe, nifi auditores hoc tempore ad mifericordiam mo- 
veantur. Ex his igitur auditores ad mifericordiam du- 
cemus. 4 Diífluadere autem ex contrariis locis poteri- 
mus, eodemque modo exordiemur, & res enarrabimus, 
& probationibus utemur, auditoribufque oftendemus, 
quae facere agerediantur effe praeter leges, ὅς iniufta, 
δὲ permciofa, ὃς turpia, & iniucunda, ὃς impoffibilia, 
& difficilia, ac minime neceffaria. Ordo vero fimilis 

t, qui in genere fuaforio. Quamobrem uitro diffua- 
dentes difponere ita poterunt. 4 Qsui autem aliorum 
fuafionibus contradicere voluerint , primum d ea 
in exordio proponere debent, Ἐπ fint contradictu- 
ri; quoad reliqua vero figillarim eft Evo Fünidüni: Poft 
prooemia autem eft fecundüm unumquodque propc ἥ- 
tum maxime demonftrandum, non effe ea, ad quae ad- 

Ariflot, Vol, V. ἶ 
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συμφέροντα. οὐδὲ τούτοις ἀκόλουθα, ἐΦ᾽ ἃ mapanit- 
Ad ὁ ἐναντίος. τοῦτο δὲ ποιήσεις, ἀποφαίνων ^ ἄδικα 
ὄντα, ἃ λέγει, 7 ἀσύμφορα, 4 τούτοις ὅμοια. " ἐνών-- 
τίω τοῖς δικαίοις, καὶ τοῖς συμφέρουσι». καὶ τοῖς κε- 
κριμένοις τοιούτοις. ὁμοιοτρόπως δὲ καὶ των ὥλλων τὰ 
ὑπάρχοντα μέτιθι. κράτιστ τος μὲν οὖν ὁ τρόπος τῆς ἀπο- 
τροπῆς οὗτος ἐστίν. dy δὲ pi ἐνδέχηται τοῦτο ποιεῖν» 
ἐκ τοῦ παραλελειμμένου τρόπου ἀπότρεπε λέγων" οἷον» 
ay ὃ ἐναντίος δίκωιον ἀποφήν» σὺ ἐπιχείρει δεικγύ- 
yo, ὥς ἐστιν αἰσχρὸν, ἢ " E ἢ ἐργῶδες, 7 
ἀδύνατον, ἢ ἡ ὃ, τι ἂν ἔχῃς τοιοῦτον. tay δὲ € ἐκεῖνος Xn 
τὸ συμφέρον. σὺ ἐπιδείκνυε, ἃ ἐπ ἄδικον, κἂν τι ἄλλο 
ἔχῃς πρὸς τούτῳ. δεῖ δὲ καὶ τὰ μὲν αὑτοῦ αὐξειν, τὰ 
δὲ τοῦ ἐναντίου ταπεινοῦν. ποιουντω; ὡς ἐν τῶ 7rporpe- 
πτικῷ εἴρηται. χρῇ δὲ καὶ γνώμας Φέρειν καὶ ἐνθυμή- 
Mara, καθάπερ ἐκεῖσε: καὶ τὰς προκαταλήψεις λύ- 


verfarius exhortetur, iufta, neque legitima, neque utilia, 
neque cet. Hoc vero facies, oftendens, veliniufta effe, 
quae ille narrat, vel inutilia, vel his fimilia, vel iuftis 
contraria, aut utilibus, aut his, quae talia iudicantur. 
Eodem modo & cetera, quae adfint, trattare debebis. 
Optimus igitur diffuadendi modus hic eft, Quod fi minus 
hoc facere potueris, reliquo modo diffuadere orando pote- 
ris; ut, fi quidem adverfarius iuftum effe oftenderit, 
tu vel turpe effe, vel inutile, vel difficile, vel impof- 
fible, vel aliud quidvis huiufmodi enitere demonftra- 
re. Sin urile adverfarius effe oftenderit, iniuftum ipfe 
effe, & fi quid aliud opportunum ad id habueris, de- 
monítrabis. Tua praeterea augendo, δὲ adveríarii res 
deprimendo facies, quemadmodum in loco de íuafio- 
nibus dictum eft. Decet etiam fententias atque ently- 
memata afferre, & praeoccupationes refellere, ac in 
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£i ; καὶ ἐπὶ τῇ τελευτῇ παλιλλογεῖν. πρὸς δὲ τούτοις, 
£y y μὲν ταις προτροπαῖς ἀποφαίνειν, Φιλίαν ὑπάρχειν, 
οἷς (βοηθεῖν προτρέπομεν πρὸς τοὺς προτρεπομένους. καὶ 
ὀφείλοντας χάριν ἔχειν τοῖς δεομένοις" οἷς δ᾽ οὐκ tope 
βοηβεὶν, ἢ ἢ ὀργῆς ἢ φθόνου, ἢ 5 ἐχθρας ὠξίους ὑπάρχον- 
T&C. 5 "Exfger μὲν οὖν ἐμποιήσομεν; ὑπ᾿ ἐκείνων οὐ 
7E οσηκόντως τοὺς ᾿ἀποτρεπομένους ὠποζφαίνοντες κακῶς 
πεπονθότας, ἢ 7 τῶν φίλων: ἢ αὐτοὺς, ἢ ὧν κηδόμενοι 
τυγχάνουσιν, ὀργὴν δὲ, s ἐὼν ἐπιδεικνύωμεν παρᾶ τὸ 
προσῆκον ὠλιγωρημένους, ἣ zou "μένους, ἥ τοὺς Φίλους 
ἐκείνων, 7 αὐτοὺς, 7 m WA τυγχάνουσι αὐτοί. 
Φθόνον δὲ παρασκευάσομεν, συλλήβδην πρὸς τούτους, 
cuc ἀποφαίνομεν ἀναξίως εὖ 7 e7 po XT 26, 7 πράττον- 
τς; ἢ πρώξοντας » t " ἀγαθοῦ μηδέποτε ἐστερημένους, 
7 μὴ στερουμένους, ἢ μὴ στερησομένους" ἢ κακοῦ μηδέ. 
σοτε τετυχηκότας; ἢ μὴ τυγχάνοντας; 7 μηδὲ τευξο-- 


fine breviter iterare. Praeterea quoque in fuafionibus 
oftendendum eft, aut eos, quibus auxilium ferendum 
fuademus, horum amicos effe, quos ad id faciendum 
exhortamur, aut ab his fupplicantibus gratias deberi. 
Quibus autem auxilium ferre diffuaferimus, vel ira, 
vel invidia, vel odio dignos oftendemus. ς In odium 
quidem adducemus, fi ab illis aut ipfos auditores, au- 
ditorumve amicos , aut alios, qui his curae fint , mali 
quidpiam inique paífos effe demonftrabimus. In iram 
autem rapiemus, fi vel auditores ipfos, vel ipforum 


amicos, vel alios, qui illis curae fint, indigne negle- 


&os iniuriave affectos oftendemus. Invidiam autem 

omnino erga hos excitabimus, quos indigne fortunatos 

fuiffe, aut effe, aut fore; vel quos nullius unquam 

boni fuiffe inopes, aut effe, aut fore; vel quos nun- 

quam quidpiam malorum paílos effe, aut pati, aut paf- 
2 


Edd. Cap. 
XXXVI. 
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μὲ aeu. Φόόνον μὲν οὖν καὶ expen καὶ ὀργὴν τοῦτον τὸν 
τρόπον ἐμποιήσομεν. Φιλίαν δὲ καὶ χάριν: καὶ ἔλεον X 
τῶν ἐν ταῖς προτροπαῖς. eure un δε καὶ τάξομεν ἐξ 
ἁπάντων τῶν προειρημένων αὐτὰς τόνδε τὸν τρόπον. τὸ 


N 
E? οὖν προτρξδητῳρον. εἰδος αὐτό Τε ipe οἷόν ἐστι ᾽ καὶ 


- 


εξ ων συνέστηκε ᾽ καὶ ὡς αὐτῷ Me 


K E $6. Ad : 
ΠΕΡῚ ΤΟΥ ΕΓΚΩΜΙΑΣΤΊΚΟΥ ΚΑΙ ΚΑΚΟΛΟΓΙΞ 
ΚΟΥ͂ EIAOTZ. : 
Τὸ δὲ ἐγκωμιωστικὸν καὶ κακολογικὸν πάλιν πρὸς 
ἐέμενοι uer Φροιμιαστέον » καὶ περὶ τούτων : 
πρῶτον προῦε ἐμένους τὰς προθέσεις" καὶ τὰς διαβολὰς 
ἀπολύομεν ὁμοίως, ὥσπερ ἐν τοῖς 7 προτρεπτικοῖς. ἐπὶ δὲ 
τὸ aue 2717 παρακωλοῦμεν ἔκ τε τῶν ὥλλων τῶν ἐν 
ταῖς δημηγορίαις εἰρημένων; καὶ ἐκ τοῦ Dau. Tat καὶ 


furos effe demonítrabimus. Invidiam igitur & odium 
& iram hoc modo concitabimus. Amicitiam vero & gra- 
tiam ὃς mifericordiam ex his poterimus comparare, 
quae in loco de fuafionibus di&a funt. Contexere au- 
tem & ordinare ea fecundum ante dicta quoque pote- 
rimus. Species igitur orationum fuaforia & qualis ipfa 
fit, & ex quibus conftet, & quomodo ea utendum fit ; 
iam intelligimus. 
C ADI ΧΟ 
De laudatione dz vituperatione. 


Laudationes autem & vituperationes deinceps con- 
fideremus. Exordiendum etiam eft in his propohuis pri- 
mum propofitionibus; tum diffolvendae funt infumula- 
tiones fimiliter, quemadmodum in orationibus fuaforiis. 
Praeterea ad attentionem exhortari oportet tum ex aliis 
in loco de concionibus dictis, tum ex eo, quod mira- 


BACC EN 
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περιφανή Φάσκειν, καὶ αὐτὸν ἴσα, " xe τοὺς ἔγκω- 
μιαζομένους, καὶ τοὺς ψεγομένους à ἀποφαίνειν πεπρα- 
γότας. ὡς γὰρ ἐπιτοπολὺ τῶν τοιούτων εἰδῶν οὐκ ἀγῶ- 
γος , ἀλλ᾽ ἐπιδείξ ἕως nena λέγομεν. τάξομεν δὲ δὲ πρῶ- 
τον τὰ mydpis τὸν αὐτὸν τρόπον: ὅνπερ ἐπὶ τῶν ΡΟΣ 


τροπῶν καὶ ἀποτροπῶν. 2 Merz δὲ τὸ did “ον ὅδε; 
M 
διελόμενον τὸν ἔξω τῆς ἀρετῆς ἀγαθὰ, καὶ τὼ ἐν αὐτῇ 


"3 XN 


τῇ ἀρετῇ ὄντω, ποιεῖν εὕτω. τὰ , μὲν οὐν εξω τῆς ἀρετῆς 
εἰς εὖ γένειαν, καὶ ῥώμην» Xe κάλλος, καὶ πλοῦτον. 


τὴν od ἀρετὴν εἰς σοφίαν, καὶ δικαιοσύνην» καὶ ἀν- 


dpeíaw , καὶ ἐπιτηδευμώτων £l δοξα. τούτων δὲ τὰ μὲν 


τῆς ὠρετῆς δικαίως ἐγκωμιάξεται τὸν δ᾽ ἔξω κλέπτε- 
Nx N Α N N X Ἂς x x ᾽ 
τῶι. τοὺς γῶῦρ ἰσχυρους, καὶ τοὺς κωλοὺς , καὶ τοὺς €U- 
D: Ὰς ἃς , , [2 5 ἊΝ 
γένεις, καὶ τοὺς πλουσίους, οὐκ ἐπωίνεῖν, ὡλλὼ ut 
/2 T “ di E s v 
s ai εἰν προσήκει. 3 αὐτῶ ὁη λογισάμενῳ: pere 
τὸ, προοίμιον πρώτην τὴν γενεωλογίων τώξομεν. πρῶτον 


bilia atque infignia dicturi, & eos, quos vel laudamus, 
vel vituperamus, eiufmodi quid patraffe demonftraturi 
fimus. In talibus enim caufis ut plurimum non difcepta- 
tionis, fed oftentationis potius gratia dicere folemus. 
Primum autem exordia eodem modo ordinabimus , quo 
in orationibus fuaforiis & diffuaforiis. 2 Poft exordium 
vero partiri debemus & ea, quae extra virtutem funt, 
& ea, quae in ipfa virtute bona confiderantur , πος 
modo. Externa quidem bona in nobilitatem , & robur, 
& pulchritudinem , & divitias. Virtutem autem in fa- 
pientiam , & iuflitiam , & fortitudinem , & negotia in- 
fignia. Horum quae in virtute pofita funt, iure lau- 
dantur; externa autem fubducuntur. Nam robuflos, 
& pulchros, & nobiles, & divites, non laudare, fed 
beatos dicere convenit. 3 His autem diligenter expo- 
fitis, poft prooemium de genere dicemus. Hoc enim 
L3 
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yao τοὺς ἀνθρώποις καὶ τοὶς ἄλλοις ζώοις τοῦθ᾽ ὑπάρχει 
ἔνδοξον ἢ ή ἄδοξον. τοιγαροῦν τὸν μὲν ἄνθρωπον, n 7 τι ἄλ- 
λο τοιοῦτον ζῶον, εὐλόγως γενεαλογήσομεν. ὅταν δὲ 
πάβος, ἡ 7 πρᾶγμα. ἢ λόγον. ἡ κτήμα᾽ A αὐτῶν εὐ- 
θὺς τῶν προσόντων ἐνδόξων εὐλόγως ἐπαινέσομεν. 4 4 T«- 
γεωλογεῖν δὲ cs Od ἐὰν μὲν ὦσιν οἱ πρόγονοι σπου- 
δαῖοι, πάντας ti ἀρχής ἀνωλωβόντες μέχρι πρὸς τὸν 
ἐγκωμιαζόμενον, ἐΦ᾽ ἑκάστῳ. τῶν προγόνων κεφαλαιω- 
δῶς ἐνδοξόν τι περιτιθέναι. & ξὰν δὲ οἱ πρῶτοι μὲν ὦσι 
σπουδαῖοι, τοὺς δὲ λοιποὺς συμβέβηκε, μηδὲν ἀξιόλο- 
yov πρᾶξαι; τοὺς μὲν πρώτους τὸν αὐτὸν τρόπον διελ- 
θεῖν, τοὺς δὲ Φαύλους παραλιπεῖν. προφασισάμενων. 
ὅτι dia πλήθος τῶν προγόνων οὐ ϑέλεις λέγων αὐτοὺς 
μακρολογεῖν. ἔτι δὲ οὐκ ἄδηλον εἶνωι πᾶσιν, ὅτι τοὺς 
ἐξ ἀγαθῶν γενομένους εἰκὸς ἐστι τοῖς προγόνοις ὁμοιοῦ- 
σϑαι. ἐὰν de οἱ παλαιοὶ πρόγονοι φαῦλοι τυγχάνωσιν 


primum hominibus & reliquis animalibus clarum eft vel 
obícurum. Proinde re&te quidem hominis, aut alius ta- 
lis animalis genus enarrabimus. Cum vero aut indolem, 
aut rem, aut orationem, poffeffhonemve laudare vo- 
luerimus, ftatim ex iis, quae honefta adfunt, re&e lau- 
dabimus. 4 À genere autem laudare, ita convenit: Si 
quidem maiores infignes fuerint, debemus omnes a pri- 
mo ad eum ufque , quem laudatum volumus, refume- 
re, & de fingulis progenitoribus clarum aliquid brevi- 
ter apponere. Quod fi primi infignes fuerint , reliquos 
vero nihil oratione dignum geffiffe contigerit, primos 
quidem illos eodem modo profequemur, ignavos autem 
omittemus , ea vfi cavillatione, quod in hac maiorum 
multitudine nolimus fufe nimis loqui. Deinde (dicemus), 
omnibus notum effe, ex claris parentibus natos maio- 
ribus fimiles fieri. Sin autem veteres progenitores igna- 
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ὄντες οἱ δὲ πρὸς αὐτὸν ἔνδοξοι, τούτους δεῖ γενεῶλο- 
ye » καὶ λέγειν, ὅτι περὶ μὲν ἐκείνων περίεργον ἂν εἴη 
μακρολογεῖν" τοὺς δὲ πλησίον γεγονότας τῶν ἐπαινου- 
μένων : τούτους ὄντας ἀγαθοὺς ἐπιδείξειν. καὶ δῆλον, 
ὡς οἵγε τούτων πρόγονοι. σπουδαϊοί τινες ἤσαν. οὐ yao 
εἰκὸς Φανήναι; τοὺς τοιούτους κε δι. ἢ ἀγαθοὺς ΓΞ 
νῶι ἐς μοχβηρῶν προγεγενότωε᾽ ἐὼν δὲ μηδὲν ἀπὸ τῶν 
προγόνων ἔνδοξον ὑπάρχῃ» λέγε, ὡς αὐτός ἐστι γεν- 
ναίος, συμβιβάῷων, ὡς εὖ γεγόνασι πάντες οἱ πρὸς 
ἀρετὴν. εὖ πεφυκότες. ἐπιτιμῶν. Ó& καὶ τοὶς ἄλλοις. 
ὅσοι τοὺς προγόνους ἐπαινοῦσι» λέγων, ὅτι πολλοὶ κάμε: 
γόνων. ἐνδόξων τυχόντες ἀνάξιοι γεγόνασι. λέγε δὲ xe , 
ὅτι τοῦτον; οὐ τοὺς προγόνους. πρόκειται νὺν ἐγκωμιά- 
ζειν. ὁ ὁμοιοτρόπως δὲ καὶ ᾿κακολογουντο ἐπὶ τῶν ᾿μοχβη- 
ρῶν προγόνων ποιητέον τὴν γενεωλογίαν. XCÀ τοῦτον μὲν 
τὸν τρόπον ἐν Toig ἐπαίνοις καὶ ταῖς κακολογίοις τὰς 


vi fuerint, proximi vero illuftres, ab his eft laus ge- 
neris incipienda , dicendumque , de illis quidem longam 
repetere orationem , fupervacaneum effe , (ed proximos 
iis, qui laudantur, praeclaros viros fuiffe, demonftra- 
ri oportere. Et manifeftum effe, horum maiores infi- 
gnes fuiffe. Non enim verifimile videri, huiufmodi ho- 
mines honeftos & bonos effe, qui ex improhis progna- 
ti fuerint. Ubi vero nullus maiorum fit fplendor, di- 
ces , ipfum effe generofum, colligens fimul, omnes in- 
eenue natos effe, qui ingenitam fibi virtutem habeant. 
Reprehendere etiam te oportet alios , qui maiores lau- 
dant, dicendo, multos claris maioribus natos degene- 
raffe. Dic quoque, tibi iam propofitum effe, hunc, 
non maiores, laudibus exornare. Eodem autem modo 
in vituperationibus origo generis ad improbos maiores 
referenda eft. Et ita in laudando ac vituperando ea, 


I 4 
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γενεαλογίας τακτέον. 5 Ei τι δὲ Godoy αὐτῷ διὰ τὴν 
τύχην ὑπήρξε;, τοῦτο μόνον δαφυλώττων, 6 ἔπειτα τῶ 
πρέποντα ταῖς ἡλικίαις ἐρεῖς, μὴ μακρά" τοὺς γὰρ παῖ- 
δας οὐχ, οὕτω di αὐτοὺς, ὡς διὰ τοὺς ἐφεστῶτας οἴον- 
"e κοσμίους εἶνωι Καὶ “σώφρονας dio βραχυλογητέον 
στερὶ αὐτῶν. 6 Ὅταν δὲ τοῦτον τὸν τρόπον δέλῃς, ἢ ἐπὶ 


τελευτῇ τοῦ μέρους ἐνθύμημα καὶ γνώμην εἰπὼν» ὅρι- 
ics τοῦτο τὸ μέρος ἐπὶ » TOU γεανίσκου ἡλικίᾳ» καὶ 


Ων M 


τὴν πρόθεσιν ποιήσας, καὶ προτιβέμενος ἢ τὰ ἐργώ τοῦ 
^ 


ἐπαινουμένου, 54 τὸν τρόπον, ἣ τὰ ἐπιτηδεύματα, αὖ- 
ἕξειν, καθάπερ εἴπομεν πρότερον £y ἀρχαῖς ἐπὶ τοῦ ἐγ- 
κωμιαστικοῦ εἰδους, διεξιὼν, o oTi ὑπο τούτου τοῦ ἐπάι- 
γουμένου £y ταύτῃ τῇ ἡλικίῳ ὄντος τὸ καὶ τὸ γέγονεν £y 


)* 


Aou 
δοξον, ἢ ὅτι διὰ SOBTOUN " ὅτι dia TCU ἐπιτηδεύματος. 
N pO ἢ; 4 , 
» ἐκ i deica » ἕνεκα τούτου. δεῖ δὲ καὶ εἐτέρων νέων εν-- 
δόξους σρως 271 παριστάναι; καὶ ὑπερβάλλειν δεικνύναι 


quae ad genus pertinent, ordinabimus. $ Et fi quid il- 

. (de quo fermo eft ,) praeclarum fortuna cellerit, hoc 
folum tueberis, & ea, quae aetati conveniunt, enar- 
rabis, neque prolixe tamen ; nam pueros non tam fuo 
ingenio, quam eorum, qui il'is praefuerunt, diligen- 
tia, honefti & probi funt; quare paucis de iis dicen- 
dum eft. 6 Cum autem hoc modo percurreris , in fine 
huius partis enthymemare ὃς feritentia addita , termina- 
to hanc partem cum adoleícentis aerate, ὃς propofi- 
tione facta, aut eius, qui laudatur, res geftas, aut 
mores , aut ftudia amplificaro, quemadmodum diximus 


initio in loco de laudatione, exponens, ab hoc , quem - 


laudas, in hac aetate, hoc vel illud praeclarum factum 
effe, aut per hunc, aut per eius ftudium, aut ex hoc, 
au t hüiüs gratia. Oportet aliorum quoque iuvenum 
praeclara facinora commemorare, & huius longe iis 


"Y 


4 
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Ἂς » NS , ^ N CP. E] / ^s 
τὰς TCUOS TG ξείνων, TOU μὲν ἑτέρου τἀλώχιστω τῶν 
ε "d »- Ld € Á » ^ Ἂς 
ὑπαρχόντων λέγοντα, τοῦ δ᾽ ὑπό σου ἐπαινουμένου τὼ 

΄ νὸν ἣν $ Y NU 37. ME " 
μέγιστα. χρὴ de καὶ mop ἄλλοις putes ἐνδοξα πράγ- 

P4 
pera παριστάνται τοῖς ὑπό σου À& Tid Api xdi οὕ- 
τω μεγάλω φαίνεσθαι. ad δὲ καὶ εἰκάζοντα τὰς 


τι 


πράξεις «ὐξειν. ὧδε, καὶ σοὶ. καὶ ποῖός pu νέος οὕτω 
Φιλόσοζος ἐγένετο, ὃς πρεσβύτερος γενόμενος Es γά- 
Ὅν; ἂν ἐπίδοσιν & n καὶ οὗτος τις ἐῤῥωμένως τοὺς ἐν 


τοῖς γυμνασίοις ὑπομένων στόνους σφόδρα τὴν ἐν τῇ Zi- 
ἊΝ 2-4 
λοσοφίῳ Φιλοπονίαν ἀγαπήσει. τοῦτον ne ουν τὸν τρό- 


πον εἰκάξεντες αὐξήσομ "εν. γ᾽ Ozap δὲ καὶ τὰ περὶ τὴν 


ἡλικίαν τοῦ νεωνίσκου διέλθωμεν » καὶ ἐπὶ τελευτῇ τού-- 
X 
του τοῦ μέρους γνώμας καὶ ἐνῤυμήματα τάξωμεν. ui 


παλιλλογήσαντες συντόμως τὰ πρϑειρημένω, 7 τὸ σρω- 
XTiXCV μέρος τελευταῖον ὁρισώ μενοι. πάλιν 7 δεπράξα- 
το ὃ ὑφ᾽ ἡμῶν ἐγκωμιαζόμενος ἀνὴρ προϑέρμενοι» τὴν 


maiora effe oftendere, illorum quidem, quae minima 
funt, huius autem, quem laudas, quae maxima funt, 
enarrando. Convenit etiam, quae apud alios res illu- 
ftres parum pro dignitate commemoratae fuerint, eas 
dicendo magnas oftendi. Semper vero res ita compa- 
rando augendae funt, ut & ubi, & quis iuvenis ita 
philofophus fuerit, qui vel fenior magnum adeo incre- 
mentum habuerit, appareat. Et qui adeo robufte gym- 
nafiorum labores perfert, vehementer is in philofophiae 
ftudiis induftriam collocabit. Et hoc quidem modo com- 
parando amplificabimus. 7 Cum vero de aetate adole- 
fcentis locuti fuerimus , in fine huius partis fententias 
& enthymemata collocabimus, aut, quae dicta funt, 
breviter iterantes, aut partem de actionibus (iuvenis) 
poftremam facientes. Rurfus ubi propofuerimus, quae 
geíta fint ab ipfo viro, quem laudamus, de iuftitia pri- 
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δικαιοσύνην τάξομεν πρῶτον. καὶ ὁμοιοτρόπως τοῖς mpotu- 
ρημμένοις αὐξήσαντες ἥξομεν ὁ ἐπὶ τήν σοφίαν : ἐὰν ὑπάρ- 

“ἢ καὶ ταύτην, τὸν. αὐτὸν τρόπον διελθόντες , προθέμενοι 
τὴν ἀνδρείοιν, i ἐὼν ἢ» καὶ τῆν αὐξησιν ταύτης πάλιν 
δια ωμόντες ὃ ὅτων ἐπὶ τελευτῇ τοῦ μέρους τούτου δ ε- 
νώμεθω, καὶ πάντ τὰ εἰδὴ διεξεληλυθότες. ὦμεν: 
παλιλλογήσαντες ἐν xe Φαλαίω τὰ προειρημένα.» T£- 
λευτὴν "TOL γνώμην, ἢ ἐνθύμημα, παντὶ τω λόγῳ e 
θήσομεν. 8 Δρμόσει δὲ ἐν τοῖς ἐπαίνοις καὶ, πολλοῖς 
ὀνόμασι περὶ specs χρησάμενον μεγαλοπρεπῆ τὴν 
λέξιν ποιῆσαι. τὸν δ᾽ αὐτὸν τρόπον ἐπὶ τῶν μοχϑηρῶν 
πραγμάτων κακολογοῦντες τὼς κατηγορίας συστήσο- 
μεν. δεῖ δὲ μὴ σκώπτειν; ὃν ey κακολογώμεν» ἀλλὰ 
διεξιέναι τὸν βίον αὐτοῦ. μᾶλλον γὰρ οἱ λόγοι τῶν 
σκωμμάτων καὶ τοὺς ὠκούοντας πείθουσι, καὶ τοὺς 
κακολογουμένους λυποῦσι. τὼ μὲν yao σκώμματα 


mum dicere aggrediemur. Quam eodem modo, ut in 
fuperioribus exornantes , ad prudentiam, fi ea adfuerit, 
defcendemus ; ὃς hanc eodem quoque modo abífolven- 
tes, fortitudinem, fi ea adfuerit, proponemus , quam 
cum item amplificaverimus, ipfufque finem partis atti- 
gerimus, omniaque genera profecuti fuerimus, fumma- 
tim ante di&a iterantes, finem vel fententia, vel en- 
thymemate, toti orationi faciemus. 8 Congruet autem 
laudibus etiam , nominibus multis circa unumquodque 
uti, & fplendidam facere dictionem atque magnificam. 
Eodem quoque modo, cum de nequam hominibus fer- 
mo nobis erit, vituperationes inflituemus. Oportet ve- 
ro non cavillari eum, quem carpimus, fed vitam eius 
enarrare. Narrationes enim longe magis, quam cavil- 
lationes, auditoribus perfuadent, & aegritudine, quos 
vituperamus , afficiunt. Nam cavillationes ingenium , vel 
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eve aero τῆς ἰδέας, 7 τῆς οὐσίας' οἱ δὲ λόγοι τῶν 
ἠθῶν καὶ τῶν τρόπων εἰσὶν οἷον εἰκόνες. Φυλάττου δὲ 
καὶ τὰς αἰσχρὰς πράξεις m αἰσχροῖς ὀνόμασι λέγειν, 
7 μὴ διαβάλῃς τὶ τὸ ἦθος, ἀλλὰ τὰ τοιαῦτα αἰνιγμα- 
τωδῶς € ἑρμηνεύειν, καὶ ἑτέρων πραγμάτων ὀνόμασι χρώ- 
μένος δηλοῦν τὸ πράγμα. xp δὲ ἐν ταὶς κακολογίαις 
εἰρωνεύεσιθαι. καὶ καταγελῶν τοῦ ἐνωντίου, ΕΦ᾽ οἷς σε- 
μνύνεται, καὶ ἰδίων μὲν καὶ ὀλίγων παρόντων ἀτιμάζειν 
αὐτόν" ἐν δὲ τοῖς ὄχλοις κοινὸς μάλιστα κατηγορίας λοι- 
δορεὶν᾽ αὔξειν δὲ καὶ ταπεινοῦν τὸν αὐτὸν τρόπον. τὰς κα- 
κολογίας » ὅνπερ καὶ Td ἐγκώμια. περὶ μὲν οὖν τούτων 
τῶν εἰδῶν ἐντεῦθεν εἰδήσομιεν τὴν χρήσιν. 


ΚΕΦ. λστ. 
IIEPI TOY ΚΑΤΉΓΟΡΙΚΟΥ. ΕΙΔΟΥ͂Σ: ΚΑΙ. AIIO- 
ΛΟΓΗΤΙΚΟΥ. 


NY ν᾽ € τῶ ^6 / NC ἘΝ 
Λοιπὸν δὲ £0 TW 74 εἶδος το) τε ἈΦΩΤΉΥΟΡΙΚΟΝ , xoi 


hominem omnino, attinent ; narrationes vero funt mo- 
rum & indolis veluti imagines. Cavendum eft etiam, 
ne actiones turpes nominibus appelles turpibus , ne ca- 
lumniari videaris mores; fed huiufmodi res tanquam 
per aenigma fignificandae, ὃς aliarum a&ionum nomi- 
nibus actiones ipfae manifeftandae funt. Debemus au- 
tem in vituperationibus ironia uti, ὃς adverfarium de- 
ridere in iis, in quibus ille maxime fe effert, & pri- 
vatim quidem paucifque praefentibus eum dehoneftare ; 
in vulgus vero communes maxime vituperationes pro- 
ferre, eafque eodem modo & augere & extenuare, quo 
praeconia. Harum igitur fpecierum ex dicis ufum in- 
telligemus. 
G-A.P. XXXVL 
De accufatione d» defenfione. 


Reliquum eft, ut accufationis quaeftionifque prae- 


Edd. Cap. 
XXXVII. 
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NY T ^ / € , ^ ^ ". 
τὸ ἐξεταστικόν. ταῦτω πάλιν ὡς ἐν τῷ δικανικίω γένει 
bs, à τάξ Ὁ διέλϑ ILo 
συν Mec καὶ TOL Aid καὶ οιελ sc 2 x 
pe οὖν ἐν τοῖς προοιμίοις προθήσομεν τὸ πρᾶγμα. περὶ 
οὗ κατηγορήσομεν, » ἀπολογησόμεθω. ὥσπερ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων εἰδῶν.. 3 [Προσέχειν δὲ παρεκάλ ἔσεμεν ἐκ τῶν 
αὐτῶν, ὧν ἐν τῷ προτρεπτικῷ καὶ ἐν τῷ ἀπολογητικῷ. 

» 
4 Ἔτι δὲ xzi περὶ τῆς εὐμενείωξ" τῷ μὲν εὖ ) διακειμένω 
£x TCU παροιχομένου χρόνου; ; τοῦ παρόντος. καὶ μηδὲ 
δαβεβλημένῳ, ὡς πρὸς αὐτὸν, i ἢ πρὸς τὸ πραγμάώ» ἣ 
πρὸς τὸν λόγον τοὺς ἀκούοντας δυσχεραίνειν. τὸν αὐτὸν 


τρόπον, ὡς περὶ ἐκείνων εἴρηται; τὴν εὐμένειαν mapas 
Ν 


στέον. τῷ δὲ μήτε εὖ, μή ἦτε κακῶς δακειμένω, τὴν εὐ- 


pere παρασκευαστέον ἐκ τοῦ παροιχομένου χρόνου, 


, N 
7 £X TOU παρόντος, 7 di € ἑαυτὸν, 7 τὸ πρῶγμα. 1 τον 


λόγον. τῷ δὲ διαβεβλημένῳ eiae μὲν μεμιγμένως. 


cepta peragamus. Haec rurfus, quemadmodum in iu- 
diciali genere, componemus , & ordinabimus, & per- 
curremus. 2 Primum quidem in exordiis proponemus 
rem, de qua fit accuíatio, vel defenfio , ut in aliis fpe- 
ciebus. 3 Αἀ attentionem autem ex iiídem locis exhor- 
tabimur, ex quibus in genere fuafíorio ὃς diffuaforio. 
4 Eodem modo erit benevolentia concilianda ; nam is, 
cui auditores benevoli funt, ex tempore praeterito , 
aut praefenti, & is, qui calumniam non expertus eft, 
ne auditores vel in fe, vel in rem ipfam , vel in ora- 
tionem irritentur, bonevolentiam captabit eodem mo- 
do, ut illic docuimus. Is vero, in quem neque bene- 
voli auditores , neque infenfi fuerint, benevolentiam 
captare poterit ex praeterito praefentive tempore vel 
per fe ipfum, vel per rem, vel per orationem. llle 
sutem, qui apud auditores calumniae obnoxius factus 


- 


--- 
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M 359 N 3b τ ^ T7 s tre 
yc ὃ ἰδίως 7 pos ευμενειῶν “Ζορίστεον. ουτος μεν eUy 9 ' 
΄ 2, , fe N , A P4 
700706 £9 T2; δι oU τὴν εὐυμένειων σορασκευῶστεον. 


2 N Ν ΄ 5 ΄ ^v ΄ 3 
τοὺς μὲν γῶρ μήτε εὖ, μῆτε κακως διακειμένους, Qu- 
s N / ᾽ "d N N , 
τοὺς μὲν συντόμως ἐπαινετέον, καὶ τοὺς ἐναντίους κα- 
7 - ΝΛ E N » / γ e ^ 
κολογήτέον. δεῖ 0€ αὐτοὺς εκ τούτων ἐπαινεῖν, ὧν μάλι- 
΄ que S ͵] ^ M ZA / ΄ 
στα μέτεστι τοις ὥκουουσὶ. λέγω δὲ Φιλόπολιν, Φιλέ- 
, 7 ΠΝ Ν [nd ἊΝ ᾽ 
TGp0y , ἐλεήμονῶώ. καὶ τῶ τοιαυτῶ. τὸν δ᾽ tyayrioy κα- 


€ , 7A » E cd € , / , [nd 
κολογειν €x τούτων, € οἷς οἱ ἀκούοντες ὀργιουντωι 
e VATER / ΄ 5 / ^, 
ταῦτα δὲ ἐστι; μισόπολιν, μισοφιλον: CADIT TOV, ὥν- 


΄ NEAN: D Nm N x 
ελεήμονα., καὶ τὰ τοιαῦτο. 5 Χρὴ δὲ καὶ τοὺς δικα- 
N ? “ ς N / N 
cU ἐπαίνῳ O'epazreuc au , ὡς δικασταὶ δώκαιοι, καὶ 
γ ΄ Ν Ἂς 2 » 
δεινοί εἰσι. συμπαρωληπτέον καὶ τὰς ἐλαττώσεις, εἴ 
tor , " ΄ rd N Ν ΄ 
σου τῶν ἀντιδίκων καταδεεστέρως ἐχει πρὸς τὸ λέγειν, 
Dy 7] Nox ^ N Ν 9 ^ v NA 
ἡ πρόττειν. ἡ ὥλλο Ti τῶν περὶ τὸν ὥγωνῳ. σρος δὲ 


/ » ΄ ͵ δι N N Á/ Ν 
τούτοις ἐμβλητέον τὸ; τε OIXGAC , καὶ τὸ νόμιμον, καὶ 


fuerit, partim mixtim, partim peculiari ratione bene- 
volentiam captabit. Hic igitur modus erit, quo bene- 
volentia comparabitur. Nam hi quidem , adverfus quos 
neque bono neque malo animo auditores fuerint, pau- 
cis funt laudandi, & adverfarii viruperandi. Oportet au- 
tem eos ab iis laudare , quae videntur maxime audito- 
rum intereffe; dico, civitatis & amicorum ftudiofum, 
mifericordem , & fimilia ; adverfarium vero ab iis vi- 
tuperare, quibus auditores ad iram irritantur; haec au- 
tem funt, civitatis & amicorum hoftis, ingratus, im- 
mitis, & talia. 5 Opus eft etiam laude iudices delini- 
ye, quod iudices fint graves & iufti. Adverfariis prae- 
terea quae deficiunt, ficubi debiliores exftiterint. five 
ad dicendum , five ad agendum, five ad aliud quid- 
quam, quod in difceptatione verfetur, erunt oratione 
comple&enda, & iufium, & legitimum, & utile, & 
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N ^Z iN - 7 345 ὧν ^ ^ ς 
τὸ συμῷέρον, καὶ τὼ τούτοις ἀκόλουθα. τω μεν οὖν 
^ n" p ^ z , / , EU 
μήτε εὖ μήτε κακῶς διωακειμένω;, ἐκ τούτων ἐν τοῖς δὲ- 

Do N »y Vau. ^ κὰκ ΄ 
κασταὶς τὴν εὐνοίαν ποριστέον᾽ τῷ Ó€ διαβεβλημένῳ, 
ΣΝ AA , m ΄ ^, e NOE 
ἐὼν μὲν ἐκ TOU παροιχομένου χρόνου αἱ διαβολαὶ mi 

NC Ν / » € ^M - »“" 7 , 
περὶ τὸν λόγον, ἰσμεν, ὡς Oti τὰ τοιαύτω λύειν » ἐκ 
^ 71 ΤῸΝ N o -“" , P4 NY 
τῶν προτέρων. 6 "Eay δὲ ἐκ τοῦ παρόντος χρόνου» περὶ 
αὐτὸν τὸν ἄνθρωπον ἀναγκαῖον διαβεβλησϑαι » ἐὰν &- 
πρεπὴς ἢ τῷ παρόντι ἀγῶνι, ἢ ὑπεναντίος τοὺς ἐγκλή- 
μάσω, ἢ ὁμολογούμενος τῇ κατηγορίᾳ. ἀπρεπῆς μὲν 
οὖν γένοιτ᾽ ἂν, ἐὰν ἀγωνίζηται γεώτερος, 4 πρεσβύτερος 
ὑπὲρ ἄλλου" ὑπεναντίος δὲ, : ξάν τις ἰσχυρὸς p" ἀσϑε- 
e / AD CEU 277 « N * ej , 
vei δικάζηται αἰκίας" ἡ ay τις ὑβριστὴς ὧν ὕβριν &y-- 
^T ^ A εἰ NV / , δ ΄ P4 
καλῇ σώφρονι" ἡ ἐάν τις πάνυ πλουσίω δικάζητωι πά- 
7 f , ^ € NX ^H m « 
νυ πένης χρημάτων ἐγκώλων. οἱ μὲν οὖν τοιοῦτοι ὑπ’- 

, do -» ^ e / ,* 

ἐναντίοι εἰσὶ τοῖς ἐγκλήμασιν. ὁμολογούμενος δ᾽ ec TCU 


quae deinceps fequuntur, inducenda. Cum iudices igi- 
tur neque bono, neque malo animo in nos fuerint, ex 
his eorum benevolentiam captabimus, Si quis autem 
male audiat, & calumnia ex praeterito tempore ora- 
tionem attineat , fcimus ex fupra dictis, quomodo infi- 
mulationes folvendae fint. 6 Quod fi ex praefenti tem- 
pore calumnia fuerit, neceffe eft ipfum hominem eam 
attinere, fi ineptus fit praefenti controverfiae , aut fi 
criminibus fubcontrarius, aut fi pro confeffo accufa- 
tioni obnoxius videatur. Ineptus quidem fuerit, fi aut 
iunior, aut fenior pro alio difceptet; fubcontrarius ve- 
ro, fi qui robuftus imbecillum verberationis accufet ; 
aut fi quis contumeliofus contumeliae temperantem in- 
fimulet ; aut fi quis admodum pauper hominem ditiffi- 
mum ob pecuniarum ereptionem in iudicium vocet. 
Tales igitur homines fubcontrarii criminibus funt. Pro 


——— 
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./ 1 EN ^ e YN 5 od 2027 » RUD 
$dy Tig ἰσχυρὸς ὧν ὑπὸ ἀσθενοῦς αἰκίως διώκηται ἢ 
3. 4 » “ Ld p Ἢ .“ 
φῶν τις pts. dox ivo Acuto δίκην T ὅλως 
δὲ οἱ τὰς περὶ αὐτῶν δόξας ὁ ὁμοιοτρόπους αὐτοῖς ἔχοντες 
ὁμολογούμενοι τοῖς ἐγκλήμασι δόξουσιν εἶναι. περὶ μὲν 
οὖν αὐτὸν τὸν ἄνθρωπον ἔν τοῦ παρόντος χρόνου τοιοῦ- 
τῶι γενήσονται διαβολαί. 7 Δὶ δὲ περὶ τὸ πραγμᾶ 
συμίβαίνουσαι, 8 ἐάν τις πραγ ματεύηται πρὸς οἰκείους 
Φίλους, ἢ ξένους, ἢ ἰδίους, ἢ περὶ μικρῶν, ἢ αἰσχρῶν. 
Ll S 5 Eg! Dd δ "4 D ^ 5 
ταῦτω γὼρ ἀδοξίαν τοῖς "καζομένοις ποιεῖ. 8 Ylaog οὖν 
τῶς διαβολὰς τὰς προειρημένας ἀπολύσομεν, , τοῦτο δη-- 
λώσω. δύο μὲν δὴ M λέγω κοινὰ κωτὼ πάντων" 
τὸ μὲν; οἷς ἂν νομίξης τοὺς κριτὰς ἐπιπλήξειν, προκα-- 
7 SN WE AEN UR e ! 
τωλάμβανε αὐτοὺς, καὶ ἐπίπληττε᾽ τὸ δὲ ἕτερον, εἰς 
x 5. N ᾽ NS 5 » 
TAG πράξεις, μώλιστω μὲν εἰς τοὺς ἀντιδίκους Qro 
A N NAME AN , DA / ΄ 
τρέψεις" εἰ δὲ μὴ, εἰς ἄλλους τινας, προφάσει χρώ- 


confeíffo autem erit, ἢ quis robuftus ab infirmo & im- 
becillo verberationis accufetur ; aut fi quis fur exifii- 
matus iudicium fugiat. Omnino videbuntur criminibus 
effe obnoxii, quorum mores cum opinionibus homi- 
num de iis conveniunt. Circa ipfum ergo hominem ex 
praefenti tempore calumniae huiufmodi fieri poterunt. 
7 Circa rem autem contingent , fi quis adverfus pro- 
prios amicos , aut hofpites, aut fuos, aut de minutiis, 
vel de turpibus rebus calumnietur. Haec enim malam 
famam difceptantibus faciunt. 8 Quomodo vero has in- 
fimulationes diffoluturi fimus, iam oftendam. Duo qui- 
dem principia communia in omnibus efle exiftimo ; al- 
terum , ut quibus rebus adveríarios putes correpturos 
effe iudices, his illos praeveniens corripias ipíe ; alte- 
rum vero, ut, quoad res, culpam in adveríarios qui- 
dem maxime, δὲ fin minus, in alios quofdam transfe- 
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μένος, ὅτι οὐχ ἑκὼν, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν ἀντωγωνιστῶν 
ἀναγκαζόμενος εἰς τὸν ἀγῶνα κατέστης. 9 Kobf 

στὴν δὲ τὴν διαβολὴν τάδε χρὴ προφασίξεσιϑαι, τὸν μὲν 
γεώτερον. -πρεσίβυτέρων Φίλων ἀπορίαν τῶν ὠγωνιου- 
μένων ὑπὲρ αὐτου, 7 μέγεθος ἀδικημάτων, ἢ 5 πρηϑε- 
σμίαν Χρόνου, 7 m Anas , ἢ ἄλλο Ti τοιοῦτον. ξὰν δὲ 
ὑπὲρ ὥλλου λέγῃς» pré, ὡς διῶ Φιλίαν συνηγορεῖς, 
7 ἡ δ' ἐχέραν TOU ἀντιδίκου, 4 dia, τὸ τοῖς πράγμασι 
παραγωΐσϑαι, ἢ ἢ διὼ τὸ τῷ κοινῷ συμ ἔρον» ἢ διὰ τὸ 


“ 


ἐρῆμον ele, καὶ adieu a, ἢ & συνηγορεῖς. ἔων δὲ ὁμο- 
Ἀ 

λογούμενος. τῷ ἐγκλήματι» ἡ ὑπεναντίος τῇ κα τη θρίδ 

yea τῇ TÉ προκαταλήψει χρῆσθαι, καὶ λέγειν, 


ὡς οὐ δίκαιον καὶ νόμιμον » οὐδὲ συμφέρον ἐκ τῆς ὑπο- 
^ ^ 
λήψεως. ἢ τῆς ὑποψίας κατακρίνειν : πρὶν τοῦ πρώγμα- 


N 
τος ἀκούσαι. τὰς μεν οὖν περὶ τὸν ἄνθρωπον αὐτὸν δια.-- 


ras, eo utens praetextu , quod non fponte, fed ab ad- 
verfarsis coactus in certamen defcenderis. 9 In unam- 
quamque autem calumniam haec argumentari conve- 
nit; iunior quidem caufabitur aut feniorum , aut ami- 
corum, qui pro fe difceptent, inopiam, aut criminum 
magnitudinem, aut temporis praefcriptionem , aut re- 
rum multitudinem, aut aliud quid huiufmodi. Si vero 
pro alio orationem habeas , dicendum eft, te amicitiae 
gratia caufam illius iuvare, aut propter inimicitiam ad- 
verfarii, aut quia rebus interfueris, aut ob utilitatem 
publicam , aut quia is, cui patronus venis, ab omni- 
bus fit defertus, & iniuria prematur. Quod fi crimini 
pro confeffo obnoxius, vel fubcontrarius accufationi 
effhci videatur, praeoccupatione utendum eft , & dicen- 
dum, neque iuftumn , neque legitimum , neque utile 
effe ex opinione vel fufpicione prius ferre fententiam , 
quam res fuerit audita. Calumnias igitur ipfum homi- 
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βολὰς οὕτω λύσομεν. 10 Τὰς δὲ περὶ τὸ πρᾶγμα tU- 
T7006 ἀπωσόμεθε;, τὴν αἰτίων εἰς τὸν ἐναντίον gera 
τες. ἢ | λοιδορίαν ἐγκαλοῦντες αὐτῷ, ἢ ἀδικίαν, ἢ πλεον- 
εξίων, ἢ ἤ Φιλονεμοίαν» ἢ ὀργὴν; προφασιξόμενοι, ὅ ὅτι τοῦ 


c 


δρκαίου δ ἄλλου τρόπου τυχεῖν ἀδύνατον. τὰς μὲν οὖν 
ἰδίας διαβολὰς i ἐπὶ τῶν δικαστηρίων οὕτω λύσομεν' τὰς 
δὲ κοινὰς πᾶσι τοὺς εἴδεσιν, ὦ ὡς ἐπὶ τῶν προτέρ ὧν εἰδῶν 
εἰρηταιι, 17 Ταξομεν δὲ τὰ δικῶν νικῶν, προοίμεια., τὸν αὐ- 
τὸν τρόπον, ὃ ὅνπερ καὶ τὼ δημηγορικά. κατὰ τὸν αὐτὸν 
δὲ λόγον καὶ τὰς “ἀπαγγελίας συνάψομεν τῷ πρόοι- 
pip: xci ἢ περὶ τὰ μέρη πιστὰς καὶ δικαίας ἀποῷα- 
νοῦμεν, ἢ αὐτὰς ὑφ᾽ ἑαυτῶν σωματοειδεις ποιησόμεθο:. 
12 Τὰ δὲ per ταῦτω ἔσται f βαίωσις. ἂν μὲν 


ἀντιλέγωνται τὰ πράγματα, ὑσὸ τῶν. ἀντιδίκων, £x 
e 
τῶν πίστεων' ἂν ót ὁμολογήται,; £x τῶν δικαίων, καὶ 


ἐκ τῶν συμφερόντων; καὶ εκ τῶν τούτοις ὠκολούϑων. 


nem attinentes hoc pa&o diffolvemus. τὸ Eas vero, 
quae circa rem funt, hoc modo repellemus, ut culpam 
in adveríarium reiiciamus, aut maledidum, vel iniu- 
riam, vel aviditatem,, vel pertinaciam, vel iram ei cri- 
mini demus; prae nobis ferentes, nos nullo alio modo 
ius confequi poffe. Privatas igitur calumnias apud iu- 
dices fic diluemus; communes vero ex omnibus locis 
folvere poterimus, quemadmodum in fuperioribus di- 
&um eft. τι Exordia autem in genere iudiciali eodem 
modo collocabimus, quo etiam in concionali. Eadem 
quoque ratione narrationes exordio coniungemus, quas 
'aut fecundum partes probabiles iuftafque oftendemus, 
aut feparatim tanquam in unum corpus ordinabimus. 
12 Haec autem fequetur confirmatio, ex probationi- 
bus quidem, fi rebus adverfarii contradixerint ; fin ve- 
ro confenferint, ex iuftis, & utilibus, & his fimilibus. 
€ driflot. Vol. V. K 


146 ARISTOTELIS 


τάττειν δὲ dei τῶν μὲν πίστεων πρώτως τὰς μαρτυρίας, 
καὶ τῶ; 06 τῶν [βασάνων ἡ ἡμῖν ὁμολογήθέντα, ἂν ὑπάρ- 
xn. ἔπειτα βε ἐβαιοῦν, ὧν μὲν πιθανὰ 3, γνώμαις καὶ 
ἐνθυμήμασιν ξὰν δὲ μὴ παντελῶς πιθανὰ ἧ, τῷ εἰκότι 
ἔπειτω τοὶς παραδείγμασι, καὶ TOig τεκμηρίοις, καὶ 
τοῖς σημείοις. καὶ τοῖς ἐλέγχοις" τελευταίον δὲ τοὶς ἐν- 
ϑυμήμασι., καὶ ταῖς γνώ μα Ο δες. 22 js ὁμολογήται 
τὰ πράγματα, τὰς μὲν πίστεις ξωτέον, τῇ δὲ δίκαιο: 
λογίῳ, ὥσπερ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν, χρηδτέον. καὶ τοῦτον 
μὲν τὸν τρόπ' ον βεβαιώσομεν. 13 Μετὰ δὲ τὴν βε- 
βαίωσιν, τὰ πρὸς τοὺς ἀντιδίκους τάττοντες, προκάτο- 
ληψόμεθα αὐτῶν τὰ ἐπίδοξα λέγεσθαι. ξὰν μὲν οὖν 
ἐξαρνῶνται τὸ πράγμα. τὰς μὲν vo ἡμῶν. πίστεις εἰ- 
ρημένας αὐξητέον, τὰς δ᾽ ὑπ᾽ ἐκείνων Ἱμελλούσας A 
yere διασυρτέον καὶ ταπεινωτέον. ξὰν δὲ ὁμολογοῦν- 
τες ὥσιν, ἕγνομιω καὶ δίκαιο, ὠποφαίνειν κατὰ τοὺς "ye- 


Collocanda funt ex probationibus primo quidem loco 
teftimonia, & fi quae nobis ex quaeflionibus confef- 
fiones fuerint, Deinde, fi verifimilia fuerint, fenten- 
tiis & enthymematibus confirmanda funt; fin autem non 
omnino verifimilia , Probabili ; tum exemplis, δὲ tecme- 
riis, & fignis, δὲ elenchis ; enthymematibus denique ὅς 
fententiis. Quod fi autem res pro confeffis fuerint, 
probationes quidem omittemus, iuítis autem, quemad- 
modum in ante di&is, utemur. Et hoc quidem modo 
confirmabimus. 13 Poft confirmationem autem , ubi ea, 
quae contra adverfarios pugnant , collocaverimus, prae- 
occupabimus ea, quae verifimile fuerit adverfarios di- 
&turos effe. Et fi quidem (adverfari) rem negarint , pro- 
bationes a nobis dictas amplificabimus, quas aurem illi 
dicturi funt, eas reprehendemus & extenuabimus. Si 
vero fateantur, & legitima ὃς iuíta effe, quae fecun- 
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γρωμμένους νόμους xal οὺς μὲν ἡμεὶς παρεσχόμεθα, 
καὶ τοὺς ὁμοίους τούτοις δικαίους , καὶ καλοὺς, καὶ 
συμφέροντας τῷ κοινῷ τῆς πόλεως κεκριμένους ὑπὸ 
τῶν πολλῶν, τοιούτους εἶναι πειρατέον ἐπιδεικνύειν" 7 τοὺς 
δὲ τῶν ἀντιδίκων τὰ ἐναντία. 14. Ἐὰν δὲ μὴ ἐνδέχηται : 
ταῦτω λέγειν, ὑπομίμνησκε τοὺς δικαστὰς, ὅτι οὐχ 
ὑπὲρ τοῦ νόμου, ἀλλὼ τοῦ πράγματος δικάζουσιν, 
ὀμόσαντες κατὰ; τοὺς νόμους τοὺς κειμένους τὴν ψῆφον 
οἰσειν, καὶ δίδασκε, ὅτι οὐ νομιοθετεῖν VUy προσήκει, 
ἀλλ᾽ εν ταῖς περὶ τούτων cd ἡμέροις. ἂν δ᾽ ἡμῖν 
συμβαίνῃ τὸ τὸ Tre pa μοχθηροῖς καὶ δοκοῦσιν εἶναι νόμοις 
τὸ πρᾶγμα aem paye, ῥητέον, ὡς οὐ νόμιος. ἀλλ᾽ 
ἀνομίω τὸ τοιουτόν ἐστι. ὃ μὲν γὰρ νόμος. ἐπὶ τὸ ὧφε- 
Asi τίθεται οὗτος δὲ βλάπτει τὴ τὴν πόλι. ῥητέον δὲ καὶ, 


ὡς οὐ παρανομήσουσιν, ἂν τούτῳ τῷ γόύμῳ ἐναντίαν 
4m 


ψῆφον ϑώντωι, ἀλλὰ νομοθετήσουσιν. ὥστε μὴ χρῆς- 


dum ícriptas leges oftenderimus, enitendum eft, ut his 
fimulleges, quas δὲ iuftas, & honeftas, & utiles uni- 
verfae civitati iudicarunt plurimi, tales quoque re ve- 
ra effe oflendamus ; quas autem adverfarii induxerunt, 
contra fe habere demonftremus. 14 Quod fi haec dici 
non poterint, iudices commonefaciendi funt, eos non 
de lege , fed de re iudicare, quippe iuratos, fe fecun- 
dum leges latas fententiam latum ire, docendumque 
eft, non hoc tempore decere leges ferre, fed conftitu- 
tis diebus. Sin vero contigerit, rem ex his legibus agi- 
tari, quae iniquae videantur , dicendum erit, non ex le- 
ge rem huiufmodi fieri, fed ex iniquitate. Nam legem 
quidem ad utilitatem fpectare oportere; hanc vero af- 
ferre civitati perniciem. Dicendum etiam eft, haud con- 
tra leges facturos effe, fi huic legi contrariam fenten- 
tiam tulerint, fed leges potius laturos effe, ne fit im- 
ἿΣ 2 
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σϑαι δόγμασι πονηροῖς καὶ παροινόμοις. dei δὲ καὶ τοὺ- 
τὸ συμβιβάξειν. ὡς οὐδεὶς νόμος κωλύει τὸ κοινὸν εὖ 
zoe τοὺς δὲ φαύλους νόμους ἀκύρους ποιεῖν , .eütpyt- 
TEIV τὴν πόλιν ἐστί. 15 ligi μὲν. οὖν τῶν σαφῶς &- 
ρημένων νόμων ὁποίους ἂν αὐτῶν ἔχωμεν; £6 τῶν τοῖ- 
οὕτων πρροκαταλαμίβάνωντες, ἀντιλέγειν εὐπορήσομεν. 
περὶ δὲ τῶν ἀμφιβόλων ἔὰν οὕτως ὑπολαμβάνωσιν, 
ὡς σοὶ συμφέρει, δεῖ ταῦτω, ὑποδεικνύειν. ἂν δ᾽ ὡς ὁ 
ξνωντίος λέγῃ. χρὴ διδάσκειν, ὡς ὁ νομοθέτης οὐ τοῦτο 
διενοεῖτο, ὃ ὃ σὺ λέγεις, καὶ ὅτι συμφέρει αὐτοῖς οὕτω 
λέγειν τὸν νόμον. ἐὰν δὲ μὴ δυνατὸς ἧς ἐπὶ τὸ ἐναντίον 
μεθιστάναι, δείωνυε, ἃ ως οὐδὲν ἄλλο λέγειν ὃ ἐναντίος 
δύναται νόμος. 40 σύ. καὶ περὶ μὲν τῶν νόμων, ὡς δεῖ 
χρῆσϑαι: τοῦτον τὸν τρόπον Merian, εὐπορήσεις. 16 
Καθόλου δὲ, ἂν ὁμολογήσαντες, €x τῶν δικαίων καὶ 


probis atque iniquis decretis utendum. παντὶ fimul 
quoque hoc monere, quod nulla lex prohibet civitati 
benefacere ; improbas vero leges auctoritate privare 
aliud nihil effe, quam civitatem beneficio afficere. 15 
Quaícunque igitur ex non ambiguis legibus habueri- 
mus, ex talibus praevenientes abunde contradicere pote- 
rimus. De ambiguis autem legibus fi (zudices) ita fen- 
ferint, ut tibi expedit, haec demonftrare oportet. Quod 
fi (iudex) dixerit, quemadmodum adveríarius, commo- 
nefaciendus eft, legislatorem non ira fenfiffe, ur ab 
illo dicitur, & conducere adverfario ( & iudici) , legem 
fic interpretari. Sin vero nullo modo poteris in con- 
trariam fententiam traducere, oftende, aliud nihil pof- 
fe contrariam legem dicere, atque ipfe dicas. Et quo 
quidem paco oporteat uti legibus, ex his, quae dixi- 
mus, fatis intelliges. 16 Omnino vero fi peccaffe fe fa- 
*cantur, in iuftis tamen & legitimis defenfionis praefi- 
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^^ n N 5 L ^ Q. ^ ? 
τῶν νομίμων τὴν ὡπολογίῶν 7TCISIG T 0. μελλωσιν» ἐκ 
7 N , 4) * c Z^ 9 4 
τούτων τῶ €7Ti00ob ῥηθήσεσ. au cac ceo "c 
For δὲ ὁμολογήσαντες συγγνώμης ἀξιῶσι τυχεῖν. ὡδε 
χρὴ περιαιρεῖσιναι τὰ τοιαῦτα τῶν ἀντιδίκων. πρῶτον 
μὲν λεκτέον, ὡς κακοηθέστερον ἢ ἦν, καὶ ὡς τὰ τοιαῦτῶ 
5 V4 ^^ NC “ ^ reb 3 y 
ἐξαμαρτάνειν φασὶν, ὅτων γνωσιϑωσιν᾽ ὥστε; εἰ τούτω 
4 
Á 57 N N » ͵7 » 
συγγνωμήν ἐχέτε; καὶ τοὺς ὠλλοὺυς πάντας των Ti- 
» / “7, S ^, ε S end e / 
μωριων ἀφήσετε. eri δε λέγε; ὡς εἰ τῶν ὁμολογούντων 
25 Ψ 3 Dd ov. ^ Nue / 
εξαμιωρτάνειν ἀποψηφιεῖσθε, πῶς τῶν pn ομολογοῦν- 
t DA. δὲ 9 ΄ δ P, : N » “7 
τῶν κατα ήφιεισιτε; λέκτεον 06, OTi, εἰ κ͵ὶ εξημῶρ- 
E ἮΝ EN e NS N / c ᾽ - M 
TE/ , οὐκ £46 δεὶ διὰ τὴν τούτου ὡμωρτίαν ζημιοῦσϑοι. 
X N e [4 δ᾽ € , M c PA ^ c 
dd δὲ τούτοις pne ὡς οὐδε ὁ ie pani τοῖς ὠμιεύρ-- 
τάνουσι S) ay £X" οὐκοῦν δἴκαιον οὐδὲ τοὺς dien 
στὰς xara; τοὺς νόμους κρίνοντας. €x μὲν οὖν τῶν τοιού-- 
Ν 7A Á/ Δ΄’ : E 
τῶν τὰς συγγνώμαες περιωιρησόμεθω., καθάπερ ἐν abe 
dium quaerant, ex his confutatione funt pragvenieuda, 
quae illi dicturi effe videantur. 17 Sin autem peccatte 
Íe fateantur, fibi tamen ignofci poftulaverint, fic ad- 
verfarios oportet confutare. Primum quidem dicendum 
eft, hunc deteriorem effe morem, eofque tunc crimen 
in imprudentiam reiicere, cum fe deprehenfos videant ; 
proinde, fi his ignofcatis , alios quoque omnes fuppli- 
ciis liberabitis. Dic vero praeterea, f1 eos, qui peccaf- 
fe fe confitentur, abfolveritis, quomodo inficiantes con- 
demnabitis? Dicendum porro eft, etiamfi ille impru- 
denter erravit, non tamen decet me ob huius impru- 
dentiam detrimento aflici. Poteft infuper moneri, cum 
neque legislator per imprudentiam delinquerüibus igno- 
Ícat, neque iudices fecundum leges iudicontes iure 
ignofcere poffe. Ex his igitur atque fimilibus fibi igno- 


Íci poftulantes confutare poterimus, ficut ab initio d 
P p 2 
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χαὺς δεδηλώκαμεν. συλλήβδην δὲ τὰ ὑπὸ τῶν ἀντιδὶί- 
κων μέλλοντα λέγεσϑαι καὶ πρὸς πίστιν καὶ δικωιο-- 
λογίαν καὶ συγγνώμην ἔκ τῶν προειρημένων προκώτώ-, 
ληψόμεθα. 18. Merz δὲ ταύτην τὴν αἰτίαν ἀνωλογη- 
τέον ἐν d t τὸν λόγων ὅλον. καὶ συντόμως £2y 
ἐνδέχηται, πρὸς μὲν τοὺς ἐναντίους ἔχθραν. : 5 ὀργήν. ἢ 7 
livor τοῖς δικασταῖς i ἐμποιητέον᾽ πρὸς δὲ ἡ ἡμᾶς (ps- 
λίαν, ἡ χάριν, 7 ἔλεον. ὅθεν de ταῦτα γίνεται, ἐν τῷ 
δημηγορικῷ, καὶ ἐπὶ τῶν προτροπῶν καὶ ἀποτροπῶν εἰ- 
ρήκωμεν; καὶ ἐν τῶ ὠπολογητικῷ εἰδει πάλιν ἐπὶ τε- 
λευτῆς διέξιμεν. 19 To μὲν οὖν πρῶτον λόγον, ἐῶν 
κατηγορῶμεν, ἐν τοῖς δικανικοὶς οὕτω καὶ συνθήσομεν 
καὶ ταξομεν. ἐὰν δὲ ἀπολογώμεθο, τὸ μὲν. προοίμιον 
ὁμοιοτρόπως τῷ κατηγοροῦντι συστήσομεν᾽ τῶν δὲ κατ- 
ἡγορουμένων, ὦ μὲν εἰδένωι τοὺς ἀκούοντας ἐποίησε, 


claravimus. Omnino autem, quaecunque adverfarii di- 
Guri fint & ad probationem , & ad ius fuum oftenden- 
dum, & ad veniam poftulandam , ex ante dictis prae- 
occupabimus. 18 Poft hanc autem caufae expofitionem 
tota eft oratio fummatim repetenda. Et breviter, fi 
fieri poffit, iudicum animi in adverfarios vel ad odium, 
vel ad iram, vel ad invidiam; in nos vero ad bene- 
volentiam, vel gratiam , vel mifericordiam commoven- 
di funt. Quibus autem rebus hoc fiat, in loco de ge- 
nere concionali, & de fuafionibus & diffuafionibus di- 
ximus , & in loco de defenfione rurfus in fine percur- 
remus. 19 Orationis igitur principium in iudiciali ge- 
nere, fi quidem accufemus, ita componemus & ordi- 
nabimus. Si vero defendamus, exordium, quemadmo- 
dum & in accufando, conftituemus ; res autem, qua- 
rum accufamur, & quas accufator auditoribus expo- 
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παραλείψομεν' à δὲ δοξάξειν, ταῦτα προεκϑέμενοι, 
μέτα τὸ προοίμιον δαλύσομεν, τούς τε μάρτυρος, καὶ 
τὰς βασάνους, καὶ τοὺς ὅρκους. ἀπίστους ποιήσομεν», 
ὡς m poeti uae εἰ μὲν τῶ πράγματ τῷ πιστὰ ἦ, τὴν 
ὑπὲρ αὐτῶν ἀπολογίαν, ἐπὶ τῶν ἐκ τοῦ ἀπ 2 ΠῚ ἀσΩ 
μένου τόπον μεταβιβάξοντες" εἰ δ᾽ εἶεν οἱ UA οἱ 
βασανισιϑέντες πιστοὶ, ἐπὶ τὸν λόγον, ἤ 7 τὴν πρῶξιν, 
1 " x ἂν ἄλλο ἔχῃς ἐπὶ τῶν ἐναντίων πιστότωτον. 20 
*À» δὲ τὸ λυσιτελὲς, ἢ τὸ ἔθος i ἐπιφέρων, σοὺ κατήγο- 
pot; ἀπολογοῦ μάλιστα μὲν, ὡς λυσιτελές ἐστι τὸ 
κατηγορούμενον. εἰ ὃς μὴ; ὃ (ri οὐκ εἴθισαι τὰ τοιαῦτ 2 


ES e 
πράττειν, οὔτ £ σὺ, οὔτε οἱ σοὶ ὅμοιοι" ἢ νὰ οὐ τοῦτον τὸν 
N "x 
τρόπον. τὸ μεν 6Uy εἰκὸς οὕτω λύσεις. τὸ δὲ mapádery- 


N N 
[a πρῶτον (Ced ey δύνῃ , ϑείωυε, ὡς οὐχ ὅμοιόν ἐστι 


τῷ ἐγκαλουμένω. εἰ δὲ. μὴ; ἕτερον Φέρε αὐτὸς T Dd 


fuit, relinquemus ; de quibus tamen opinionem relique- 
rit, ea poft exordium propofita diffolvemus, tefteíque, 
δὲ quaeftiones, & iuramenta refellemus, quemadmo- 
dum audifli ; fi quidem res probabiles fuerint, poteri- 
mus ad eas refponfionem in eius, quod reli&um fit, lo- 
cum transferre; fi vero teftes per quaeftionem fidem 
fecerint, aut in orationem, aut in negotium, aut in 
quodcunque aliu/ contrariorum fuerit maxime verifi- 
mile, refponfio eft transferenda. 2o Si vero aut contra 
utilitatem publicam, aut contra confuetudinem accuía- 
tor te feciffe criminetur, defendere maxime oportet , 
efie utile, quod ab eo crimini datur. Sin id non po- 
tueris, (dices ,) neque te, neque tui fimiles rem gere- 
re folitos effe, neque hoc modo. Probabile quidem ita 
diffolves. Fierbisiunh autem debes primum, fi poteris, 
demonftrare , haud quaquam effe criminationi fimile. 
Sin non poteris ,-aliud exemplum ex contrariis praeter 
K 4 
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deiy puo, ἐκ τῶν ἐνωντίων παρὼ τὸ εἰκὸς γενόμενον. τὸ δὲ 

P / [, ^ Xii » ^ 
τεκμήριον λύε, Φραζων, παρ᾽ ὡς αἰτίας ἐναντιωθηνοε 

71 * Ν M ΄ NA NS ^. by ^N 

συνέβη" τὰς δὲ γνώμας καὶ τὰ ἐνβδυμήματω ἡ παράδο- 
p » / Ns. D ^ N - X 
£a ἀπόφαινε, ἢ ἀμφίβολα. τὰ δε σημεῖα πλειόνων ov- 

- 7 m NY N / m No. 
τῶν ὡπόφαινε cue, καὶ μή μόνου TOU σοὶ ἐγκαλου- 


΄ SMEN N ^ 05 ὕ, 359 I SS p 
PL κοι τῷ μέν τῶν ἐ«νῶντιὼν €774 TO εναντίον ey oVTt6 » 


ἢ ἐπὶ τὸ ἀμφίβολον, ἀπίθανω τοῦτον τὸν τρόπον xara 
στήσομεν. 21 Ἂν δὲ ὁμολογῶμεν τὰ ἐγκαλούμενα, πε- 
ποιηκέναι, ἐκ τῶν δικαίων καὶ à νομίμων μετιόντες  ἐννο-- 
μώτερα καὶ δικαιότερα τὸ τῷ ἡμέτερω ἀποδεικνύναι πειρα- 
σόμεθα. ἂν δὲ p TOUTO ἐνδέχηται, εἰς ἁμάρτημα ἢ 
ἀτύχημω καταφεύγοντας. καὶ σμικρὸς τὰς βλάβας 
ἀποφαίνοντας, συγγνώμης τυγχάνειν πειρατέον" τὸ μὲν 
ἁμαρτάνειν κοινὸν πάντων ἀνθρώπων ἐπιδεικνύοντας" τὸ 


verifimilitudinem tibi afferendum eft. Tecmerion vero 
folvere potes, fi dicas, quibus de caufis contraria fi- 
gnificare contigerit ; fententias atque enthymemata aut 
improbabiles, aut . ambiguas oftendere oportet. Signa 
autem non eius folum, cuius ipíe fis accufatus , fed 
rerum plurimarum figna effe oíiende. Et ea quidem, 
quae ab adverfariis dicta fuerint, in contrarium aut 
ambiguum convertentes poterimus hoc modo improba- 
re. 21 Si vero ea, quorum nos accufator criminatur, 
feciffe fateamur, eaque ex iufto δὲ legitimo defendere 
pergamus, magis legirimas res noftras iuftioreíque de- 
monftrare elaborabimus. Quod fi minus commode fieri 
poterit, ad imprudentiam vel fortunae cafum defugie- 
mus, iacturamque parvam effe oftendendo nobis igno- 
fcendum effe probare conabimur; fimulque demonttra- 
bimus, omnium quidem hominum per imprudentiam 
delinquere commune effe; fed afficere iniuria improbis 
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] D » ^ ^ P4 N e N75 
δ᾽ ἀδωκεῖν, ἴδιον τῶν πονήρων. λέγε 0€, ὅτι καὶ ἐπίει- 
N N δ Ἂς P4 γ x ^, DA 
κὲς καὶ δίκαιον καὶ συμφέρον ἐστὶν, συγγνώμην ἔχειν 
D € » $8 N Y * Z^ » ll 
ταῖς ἁμαρτίαις. οὐδεὶς γὰρ cidey ἀνθρώπων €i τι τοιοῦ- 


3. 79 ^ , “5 xv N γ , L4 
τον αὐτῷ συνεμπεσΎη. O7 OQ CAVE καὶ τὸν ἐνῶντιον» εἰ τί 


3297 "4 Vo»9 7 MORS n 
ἐξήμαρτεν, συγγνωμής τυχεῖν ὠξιωσάντω. μετὰ δὲ ταῦ- 


€ "A cx te N ^ , E Á 
τῷ αἱ προκαταλήψεις αἱ ὑπὸ τῶν ενωντίων εἰρημέναι. 
N N 5 DA , 3 τυ ^ / , Z^ 
TO μὲν οὖν ὥλλάς εξ αὐτῶν τῶν Ty perra RU UA 
σομεν λύειν. 22 Ex δὲ διαβάλλωσιν ἡ ἡμᾶς, ὡς γε- 


γρωμμένους λόγους λέγομεν; 7 λέγει y μελετῶμεν, ἢ ἣ 


ὡς ἐπὶ μισθῷ TWI συνηγορουμεν: χρὴ πρὸς τὸ τοιαῦ- 


τῶ ὁμόσε βαδίζοντας εἰρωνεύεσιϑιεαι, καὶ περὶ μὲν τῆς 
AL. 7 E PN / N / N 3S 
ypaCus Aéyeav μὴ κωλύειν τὸν νόμον, ἤ αὐτὸν γε- 
^ ΄ NO e x N N 
γραμμένα λέγειν, ἡ ἐκεῖνον ἀγρώφα. τὸν γὰρ νόμον 
5 » v Lax 7 "| Á^ N e/ L4 / 
οὐκ tay τοιαῦτω πράττειν λέγειν δὲ, ὅπως ἄν τις βού- 
m c ΄ S N e/ c/ CO /, 
λητῶι, συγχωρεῖν. ῥητέον δὲ καὶ, ὅτι οὕτως ὁ ἐνωντίος 


effe proprium. Dicendum eft quoque, & bonum & iu- 
ftum & utile effe, his ignofcere, qui per impruden- 
tiam deliquerint. Neminem enim fcire, fi quid huiuf- 
modi aliquando fibi eventurum fit. Oftendendum eft 
etiam, fi quid adverfarius ipfe aberraverit, & veniam 
tamen confecutus fit. Poft haec vero praeoccupationes 
fequuntur eorum, quae adveríarii dicturi fint. Alias 
quidem (adverfariorum obiecfiones) ex ipfis rebus facile 
folvere poterimus. 22 Si vero nos calumnientur, ( ad- 
verfarit) , fcriptas nos orationes recitare , aut poft mul- 
tam meditationem dicere, aut mercede condu&os pa- 
tronos fieri, his ironia obviam ire oportet, & dicere, 
nequaquam lege prohiberi, quo minus nos fcripta lo- 
quamur, aut illi non fcripta proferant. Lege namque 
talia patrare non permitti; /ogut vero, ut quifque velit, 
fas effe. Dicendum quoque eft, ufque adeo adveríarii 
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DET. μεγάλα. ἠδικηκέναι, ὦ ὥστ᾽ οὐ νομίζειν με κατ᾽ 
ἀξίων tope à εἰ μὴ γράφοιμι» καὶ πολὺν χρό- 
νον σκειψαίμην. περὶ μὲν GUY τᾶς τῶν γεγραμμένων 
λόγων διαβολὰς οὕτως ἀπαντητέον. 23 Ἂν δὲ Qa- 
VoU ἥμας λέγειν μανθάνειν, καὶ μελετῶν, ὁμολο- 
γήσωντες pou puer ἥμεις μὲν οἱ μανβώνοντες, ὦ ως Cus; 
οὐ Φιλόδικοι erp σὺ δὲ ὁ λέγειν μὴ ἐπιστάμενος, 
καὶ VOV ἥμας καὶ πρότερον ἑώλως συκοφαντῶν ὥστε 
λυσιτελὲς Φανεΐται τοῖς πολίταις, κεύκεινον “μανθάνειν 
ῥητορεύει “ν᾿ οὐ γὰρ οὕτω πονηρὸν οὐδὲ συκοφάντην αὐτὸν 
εἰναι. 34 Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον. καὶν ἡμᾶς ἐπὶ μισϑῷ 
συνηγορεῖν λέγῃ τις, ὁμολογήσαντες εἰρωνευσόμεβα . 
καὶ τὸν αἰτιώμενον ἡμᾶς ἐπιδείξομεν τοῦτο ποιούντώ , 
καὶ τοὺς ὥλλους ὥπωντας. τῶν δὲ μισϑῶν διαιρεῖν τὰ 
εἴδη, καὶ λέγειν, ὡς οἱ μὲν ἐπὶ χρήμασιν, οἱ δὲ ἐπὶ 


deli&a vel ipfius eius fententia permagna effe, ut exi- 
ftimemus nos nunquam fatis digne accufare poffe, nifi 
quae di&uri effemus & antea fcripfiffemus & multum 
temporis meditati effemus. Calumniis igitur de fcriptis 
orationibus fic occurrere poterimus. 23 Si vero dixe- 
rint, nos difcere meditarique dicendi facultatem, con- 
fitebimur id quidem, dicemufque: Nos, quos ais diíce- 
re, neque calumniatores, neque contentiofi certe íu- 
mus; Tu vero, qui dicere nefcis, cum hoc tempore, 
tum faepe alias nos calumniis circumvenire deprehen- 
fus es; quare coaducere civibus videbitur, ut & Tu 
dicere difcas; non enim tam malus, neque fycophanta 
tuturus es. 24 Eodem vero modo, fi quis nos mercede 
conductos caufarum patronos cffe dicat, δὲ fatebimur , 
ὃς cavillabimur, idemque facere accu'atorem noftrum 
& reliquos omnes demon'trabimus. Mercedis autem fpe- 
cies dividemus , dicemuíque, alios pecuniis , alios gra- 
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χάρισιν, οἱ δὲ à ἐπὶ τιμωρίαις. οἱ δὲ ξ ἐπὶ τιμαὶς UON 
N 
poumw. αὑτὸν ΓΞ οὖν ἀπόφαινε διὰ χάριν συνηγορουν- 


τῶ. τὸν δι ἐναντίον λέγε οὐδὲ ἐπὶ μικρῷ pun συνη- 
ys. ὅπως yao λάβῃ ἀργύριον ἀδίκως. eX ὅπως 
μὴ ἐκτίσῃ.. δικάζετωι, τῷ αὐτῷ δὲ τρόπῳ, καὶ ξάν τις 
ἡμῶς δικάζεσιδαί τινὰς λέγῃ δλδάσκει, ἢ ή λόγους δι- 
κανικοὺς συγγράζειν. ὠπόφαινε γὰρ καὶ τοὺς ἄλλους 
ἅπαντας, καθ᾿ ὅσον δύνανται, τοὺς Φίλοῦν ὠφελ εἰν. 
καὶ didam uerus καὶ συμβουλεύοντας" καὶ οὕτως ο- 
τέχνως περὶ τῶν τοιούτων ἀπαντήσεις. 25 Χρὴ δὲ καὶ 
περὶ τὰς ἐρωτήσεις, xci τὰς ἀποκρίσεις, ὁπόσωι σί- 
πτουσιν εἰς τὰ τοιαῦτα, εἰδὴ, μὴ ῥαθύμως € ἔχειν» ὠλλὼ 
διακρίνειν τὰς ὁμολογίας καὶ τὰς ἀρνήσεις ἐν τοῖς gm 
κρίσεσιν. ὁμολογίαι μὲν οὖν εἰσιν αἱ τοιοίδε" ἀπέκτει- 
νάς μου τὸν υἱόν' ἀπέκτεινα πρότερον em $E σίδηρον 
ἀράμενον. συνέκοιψάς μου τὸν υἱόν ἔγωγε ἀδόξων χει- 


tis, alios fuppliciis, alios honoribus advocatos aflifte- 
re. Te igitur gratis id obire muneris oftende ; adver- 
farium vero dicito ne parvo quidem pretio advocatum 
affiffere. Eum namque, ut argentum iniufte capiat, 
non, ut reus abíolvatur, in iudicium ire. Idem quo- 
que modus obíervandus eft, fi quis nos incufaverit 
alios docere, quomodo caufam dicant, aut orationes 
iudiciales confcribant. Nam & alios omnes oftendes 
pro viribus amicis adiumento effe & docendo, & con- 
fulendo; & fic artificiofe in huiufmodi rebus occurres. 
25 Oportet autem & circa interrogationes atque refpon- 
fiones, quotquot in huiufmodi fpeciebus inciderint , non 
negligenter verfari, fed dittinguere coufeffliones & nega- 
tiones in refponfionibus. Confeffiones quidem funt huiuf- 
modi: Enecafli filium meum ; Enecavi equidem ; nam ille 
in me prius diftrinxit gladium. Pu/ffli filium meum ; Pulfa- 
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ρῶν ἄρχοντα. κατέαξάς μου τὴν xe Oa yo βια- 
ζομένου ς σου νύκτωο εἰς τὴν ἐμὴν οἰκίων εἰσιέναι. αἱ μὲν 
οὖν τοιαῦται ὁμολογίαι τῷ νομίμιῳ 7 πιστεύουσαι ὁμολο- 
γοῦνται. αἱ δὲ τοιωίδ᾽ ἀρνήσεις παρακλίνουσι τὸν νό- 
pov ἀπέκτεινάς βου τὸν υἱόν᾽ οὐκ ἐγωγέε: ἀλλ᾽ ὁ νό- 
μος. τὰ je τοιαῦτα πάντα οὕτω δεὶ ὑποκρίνεσιθιαι» 
ὅταν τῶν γόμιων 0 μὲν κελεύμ τοῦτο ποιεῖν, ὁ δὲ κω- 
AUy. τὰ μὲν οὖν πρὸς τοὺς ἀντιδίκους s εκ τούτων ἁπάν- 
των συνάξεις. 26 Mera. δὲ ταῦτα παλιλλογίω, τῶν 
εἰρημένων ἤδη σύντομος ἀνάμνησις. χρήσιμος δέ i ἐστι 
παρὰ πάντας τοὺς κοιιρούς" ὥστε καὶ παρὰ μέρος καὶ 
παρὼ εἰδὸς τῇ παλιλλογίᾳ χρηστέον. μάλιστω δ᾽ ap- 
perra πρὸς τὰς κατηγορίαις καὶ τὰς ἀπολογίας" ἔτι δὲ 
περὶ τὼς προτοπος καὶ ) ἀπατροπάς. οὐ γὰρ μόνον &yat- 
μνῆσαι, δεῖν Φ Cape περὶ τῶν εἰρημένων erac, καβά- 
περ καὶ ἐπὶ τῶν ἐγκωμίων κοὶ τῶν κακολογιῶν » ἀλ- 


vi equidem; iniuria enim in me prius manus iniecit. Con- 
tudiflii mihi caput ; Contudi equidem ; nam noétu impe- 
tum in mezm fecifti domum. Tales quidem confefflio- 
nes legibus fretae conceduntur. Huiuímodi vero nega- 
tiones legem declinant: Occidifi filium meum ; Non equi- 
dem, fed lex occidit. Haec autem omnia tum oportet 
refpondere, cum duarum legum altera iubet hoc fa- 
cere, altera vetat. Quae igitur in adverfarios dicenda 
funt, ex his omnibus colliges. 26 Poft haec autem, 
iterantes ea, quae ante diximus, breviter admonebi- 
mus. Utilis vero eft admonitio omni tempore ; quam- 
obrem & fingulis in fpeciebus iteratione utendum eft, 
Maxime in accufationibus & defenfionibus ea condu- 
Cit ; praeterea quoque in fuafionibus & diffuafionibus. 
Non folum enim hic ea commemorare debemus , quae 
ante diximus, quemadmodum in laudando & vitupe- 
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λὰ x2 πρὸς ἡμᾶς. τοὺς κριτὰς εὖ διουθεῖναι, καὶ πρὸς 
τοὺς ἐνωντίους, κακῶς" δ ὃ καὶ τελευταῖον τοῦτο τῶν ἐν 
τῷ λόγω μερῶν τώττομεν. 27 Ἔστι δὲ pnto ποιεῖν 
ἐν κεφαλαίῳ, ἀπολογιζόμενον περὶ. τῶν εἰρημένων, ἢ 
διαλογιζόμενον, ἢ 4 προσερωτῶντω, τῶν μὲν σαυτοῦ τὰ 
βέλτιστα" τῶν Ó ἐναντίων τὰ Φαυλότατα᾽ εἰ δὲ βού- 
λει , ἐρωτήσεως σχήμα ποιησάμενον. οἷον ὧξ τούτων 
ἑκαστόν ἐστιν; ἐκ τῶν προτέρων ἴσμεν. 28 Εὖ δὲ δια- 
βήσομεν quas καὶ τοὺς ἐναντίους κακῶς, ὥσπερ ἐπὶ 
τῶν προτροπῶν "αἱ ἀποτροπῶν, ὑποζφαίνοντες κεφα- 
λαιωδῶς, ἐφ᾽ οἷς εὖ πεποιήκαμεν, τοὺς ἀδικοῦντας, ἡ 7 
ποιοῦμεν, 4 ποιήσομεν: ἢ αὐτοὶ, ἢ ἡμέτεροι φίλοι; ἣ 
αὐτοὺς. ἢ ὧν κηδόμενοι τυγχάνουσιν, ἢ πόλιν τὰς api- 
γοντοῖς αὐτοὺς. " ὡν κηδόμενοι τυγχάνουσι" καὶ διεξιόν- 
τες αὐτοῖς, ὡς νῦν καιρὸς, χάριτας ἡμῖν τῶν ὑπηργμέ- 


rando, verum etiam iudicum benevolentiam conciliare, 


eofque in adveríarios concitare. Ideo quoque hanc par- 
tem orationis (irerationem) poftremam coilocamus. 27 


. Revocare autem in memoriam licet omnino, vel fi enu- 


meres, quae dicta funt, vel fi ea defendas, vel fi in- 
terroges, ex tuis quidem eorum, quae optima funt, 
mentionem faciens, ex rebus adverfariorum vero eo- 
rum , quae nequiífima funt; fin volueris , interrogatio- 
nis figura uti poteris. Cuiufmodi unumquodque horum 
fit, ex ante dictis cognofcere poffumus. 28 Benevo- 
lentiam autem nobis conciliabimus, & invidiam adver- 
fariis excitabimus , quemadmodum in fuafionibus & di(- 
fuafionibus, fi fummatim declaremus , quibus beneficiis 
nos, aut amici noflri, eos, a quibus iniuriam fufce- 
pimus, eorumve neceffarios, feu iudices ipfos, ve! 
eos, qui illis curae funt, five affecerimus, five afficia- 
mus, five affecturi fimus; & fi dicamus, nunc gratia- 
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γῶν ἀσποδουναι" καὶ πρὸς τούτοις, ἐλεεινοὺς ἡμᾶς αὐτοὺς 
καβιστάντες, | εν ἐνδέχηται. τοῦτο δὲ ποιήσομεν, er- 


δεικνύντες, ὡς πρὸς τοὺς ἀκούοντας οἰκείως ἔχομεν, καὶ 
^ 
ἀναξίως δυστυχοῦμεν, κακῶς πρότερον πεπονθότες, ^ 


γὺν πάσχωντες , ἢ πεισόμενοι, ἐὰν μὴ [Doha ἡ ἡμῖν οὗ- 
τοι. ξὼν δὲ μὴ τοιαῦτα ὑπάρχῃ» διεξιόντες, τίνων ἀγα-- 
ἐῶν ἐστερήμεθω, " | στερισκόμεθα,, s 1 στερησόμεϑα; ὀλι- 
γωρηθέντες ὑπὸ τῶν κρινόντων » ἢ ὡς ἀγαθοῦ μηδέποτε 
ἐτύχομεν; » μὴ ἐπιτυγχάνομεν; ἢ p ἐπιτευξόμεθα,, 
pn τούτων qp συμίβοηθησάντων. i £x yao τούτων ἐλεει- 
γοὺς καταστήσομεν ἡμᾶς αὐτοὺς, καὶ πρὸς τοὺς ἀκού- 
οντῶς εὖ διαθήσομεν. 29 Διοιβωλοῦμεν δὲ τοὺς ἀντι- 
δίκους, καὶ Qoi aa ποιήσομεν ες τῶν ἐναντίων τού-- 


^ 


τοις, ἀποφαίνοντες... ὑπὸ τούτων , " τῶν τούτοις Φίλων 
τοὺς ἀκούοντας y 4 ὧν αὐτοὶ κήδονται, κωκῶς πεπονθό- 


rum referendarum pro fufceptis beneficiis tempus effe; 
& praeterea, fi eos in commiferationem , prout liceat, 
adducamus. Hoc vero faciemus, demonftrando noftram 
erga auditores benevolentiam, δὲ quàm indigne ob ea, 
quae male paff fuerimus, aut patimur, paffurive fu- 
mus, miferia premimur, nifi hi nobis adiumento fue- 
rint. $i vero nihil nobis adfit huiufmodi, commemo- 
rabimus, quibus bonis privati fuerimus, aut prive- 
mur, aut privatum eamus, ubi iudices nos neglexe- 
rint, feu quod nunquam boni quid na&i: fuerimus, aut 
nancifcamur , aut nacturi fimus, nifi ab his auxilium 
meruerimus. Ex his enim commiferatione nos dignos 
faciemus, & auditores nobis conciliabimus. 29 Adver- 
farios vero calumniis circeumventos in invidiam & odium 
apud auditores ex horum contrariis adducemus , cum 
oftenderimus, ab iis, aut eorum amicis, auditores ipfos, 
ipforumve neceífarios mali quidpiam indigne paífos, 
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D Uu 
τῶς, ἡ πάσχοντας: 7 πεισομένους παρὰ τὸ προσῆκον. 
N ^v / 
$X, γὰρ τῶν τοιούτων καὶ paces καὶ ὀργὴν πρὸς αὐτοὺς 
H^ Ν N δ᾽ m E) δέ da εξ "c 
εζουσιν. ὧν δὲ μὴ ταῦτα ἐνδέχηται, συνάξομεν ἐξ ὧν 
φθόνον τοῖς ἀκούουσι κατὰ τῶν ἐναντίων ἐργασόμεβα. 
τὸ γὰρ φθονεῖν πλησίον τοῦ puce ἐστι. Φϑονήσονται δὲ 
συλλήβδην, ξὰν ἀναξίους αὐτοὺς εὖ πράττοντος ἀπο- 
/ N N v 5 7 » , DA 
Φαίνωμεν» καὶ πρὸς τοὺς ἀκούοντας Φλλοτρίως ἐχον-- 
/ € E ἮΝ, N / 5. ἃ) 
τας, διεξιόντες, ὡς ey alla, πολλὰ πεπόνθασιν ἀδίκως. 
ἢ πάσχουσιν, ἢ μέλλουσι πείσεσθαι, ἢ ἡ ἀγαθοῦ οὐδέ- 
ΤΩ πρότερον ἐστερήθησαν, ἢ 4 γῦν οὐ Meis cd ἢ οὐ 
στερήσονται, " κακοῦ οὐδέπω τετυχηκότες, 7 VUY οὐ 
τυγχάνοντες: ἢ οὐ τευξόμενοι , ἐὰν μὴ VUY αὐτοὺς οἱ jin 
Y 
τῶι κολάσωσι». £X τούτων μὲν οὖν ἐν τοὺς ἐπιλόγοις 
5 
εὐμενῶς μὲν αὑτοὺς, κακῶς δὲ τοὺς ἐνωντίους diano" 
ὺ ᾽ ἧς ^ ÁA € 7 , ^4 v NS 
μεν. ἐκ 0€ των προειρημένων ἁπάντων ἐντέχνως καὶ τὰς 
NOMEN - / 5 
κατηγορίας καὶ τὰς ἀπολογίως ταξομεν. 
aut pati, aut paffuros effe. Ex huiufmodi enim rebus 
ad odium & iram in adverfarios rapientur. Sin autem 
haec fieri non poterint, ea in unum cogemus, quibus 
auditorum invidiam adverfariis excitemus. Nam invidia 
propinqua eft odio. Invidebunt autem omnino, fi eos 
.Ammerito fortunatos, & ab auditoribus animo alienos 
oftenderimus , enumerantes, quam multa bona iniufte 
paffi fuerint, aut patiantur, paflurive fint; aut quam 
nunquam nullum bonum defideraverint, vel defiderent, 
vel defideraturi fint ; aut quam nihil unquam mali fuíce- 
perint, vel fufcipiant , vel fufcepturi fint, nifi nunc a 
iudicibus puniantur. Ex his igitur in epilogis auditores 
nobis benevolos, & adveríariis contrarios faciemus. Ex 


omnibus vero fupra dictis accuíationes ὃς defenfiones 
quam aptifüme ordinabimus, 


Edd. Cap. 
XXXVIII. 
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ΠΕΡῚ TOY EZETAZTIKOY ΕἸΔΟΥΣ. 


Τὸ δ᾽ ἐξεταστικὸν εἶδος αὐτὸ μὲν καθ᾿ ἑαυτὸ οὐ 
πολλάκις συνίσταται, roig δὲ ἄλλοις εἴδεσι μίγνυται, 
καὶ μάλιστα πρὸς τὰς ἀντιλογίας χρήσιμόν e ἐστιν. οὐ 
μὴν ἀλλ᾽ ὅπως μηδὲ τούτου τὴν τάξιν ἀγνοῶμεν, ἄν 
ποθ᾿ ἡμῖν λόγον, ἡ βίον, : 7 πραξιν ἀνθρώπων, ἤ Ί διοί- 
ow πόλεως ἐξετάζειν συμβῇ, δέξειμι καὶ περὶ τού- 
του κεφαλαιωδῶς. 2 Φροιμιαστέον μὲν οὖν "um ó- 
μοιοτρόπως τοις δαβεβλημένοις, καὶ τοῖς ἐξετώξουσι 
ταῦτω. ὥστε προφάσεις ἐν epos εὐλόγους ἐνεγκόν- 
τες, δι ἃ ἃς β εἰκότως τοῦτο ποιεῖν, οὕτως ἐπὶ τὴν 
ἐξέτασιν ἥξομεν. ἁρμόσουσι δὲ αἱ τοιωίδε, € ἐν μὲν τοῖς 
σπολιτικοις συλλόγοις ; ὡς οὐ Φιλονεικίον τὸ τοιοῦτον 
ποιοῦμεν, ἀλλ᾽ ὅπως μὴ λάβῃ τοὺς ἀκούοντας" εἴτω ὅτι 


ΘΑ Ρ.  Χ ΧΑ ΓΕ: 
De quaeflionis [peciebus. 


Quaeftionis autem fpecies feparatim quidem ipía 
non faepe occurrit, fed aliis fpeciebus commifcetur, 
& maxime adverfus contradictiones utilis eft. Verum- 
tamen ne ordo eius lateat nos, fi quando vel in fer- 
monem, vel in vitam, vel actiones hominum, vel ci- 
vitatis adminiftrationem inquirendum eft, eam quoque 
breviter pertractabo. 2 Eít igitur inquirentibus eodem 
modo exordiendum, quo etiam calumnia circumventas 
oportere docuimus. Quere cum idoneas in principiis 
caufas attulerimus, ob quas id recte facere videbimur, 
ita ad quaeftionem pergemus. Convenient autem in ci- 
vilibus quidem conventibus caufae tales, quod non 
contentione quadam hoc faciamus, fed potius, ne res 
auditores lateat ; deinde, quod nobis hi prius molefti 
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ἡμᾶς οὗτοι πρώτως ἠνώχλησαν" ἐν δὲ τοῖς ἰδίοις, ἢ 
ἔχθραν, 7 τὰ ἔθη τῶν ἐξεταιξομένων Φαῦλα ὄντα, ἢ 
Φιλίαν πρὸς τοὺς ἐξεταζομένους, ἢ ῆ ὅπως ἀνέντες, d 
πράττουσι, μηκέτι ταῦτα ποιήσωσιν ἐν δὲ τοὶς δημο- 
σίοις τὸ νόμιμον: τὸ δίκαιον » τὸ τῷ κοινῷ συμφέρον. 3 

Φροιμιασάμενοι δ᾽ ἐκ τούτων καὶ τῶν τούτοις ὁμοιοτρό- 
πων, ἐφεξῆς : ἕκαστον προτιϑέμενοι τῶν ῥηθέντων, ἢ 5 
πραχθέντων. i Ἵ. διανοηθέντων ἐξετάσομεν, ἐνδεικνύντες 
αὐτὰ καὶ τοὺς δμκωίοις, καὶ τοῖς νομίμοις, καὶ τοῖς ἰδίων 
καὶ κοινῇ συμφέρουσιν ἐναντιούμενω , καὶ πάντα σκο- 
ποῦντες, εἴπου αὐτὰ αὐτοὶς ἔστιν ἐνωντία,, ἢ τοῖς ἤθεσι 
τῶν χρηστῶν. ἀνθρώπων, 7 τοῖς εἰκόσιν. 4 Ἵνα δὲ μὴ 
μηκύνωμεν τὸν λόγον καθ᾿ ἕν ἕκαστον λέγοντες, ὅσῳ 
ἂν πλείοσι τῶν ἐνδόξων ἐπιτηδευμάτων j ἢ πραγμάτων; 
ἢ λόγων, ἢ ἐθῶν, ἐναντιούμενω τὼ τῶν ἐξεταζομένων 
ἀποφαίνομεν τοῖς ἀκούουσι, τοσούτῳ μῶλλον οἱ ἐξετω- 


fuerint; in rebus privatis vero vel ad inimicitiam, vel δά 
pravos eorum, qui quaeruntur , mores , vel ad amicitiam 
erga quaeftioni obnoxios, vel ad confilium, ut, quae 
agunt remittentes, non amplius haec faciant, provocare 
oportet; in publicis denique rebus, fi legitimum, & iu- 
ftum , & communem utilitatem praetendamus. 3 Exordio 
autem ex his & fimilibus conftituto, ac fingulis deinceps 
propofitis, aut dictis, aut factis, aut cogitatis , inqui- 
remus, eaque & iuftis, & legitimis, & tam privatae 
quam publicae utilitati adverfari demonftrabimus, & 
confiderabimus queque omnia , fi ipía fibi, vel probo- 
rum hominum moribus officiifve repugaent. 4 Ne vero 
in fingulis enarrandis nimis longa utamur narratione, 
quo magis res eorum, quos quaerimus, adveríari often- 
derimus quibufcunque ftudiis praeclaris, aut factis, aut 
verbis, aut moribus, eo peiorem famam apud audito- 
Zriflot. Vol. V. L 
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ξόμενοι ἀδοξοῦσι. 5 Δεῖ δὲ πικρῷ τῷ ἤθει μὴ ἐξετά- 
ὧν; ἀλλὰ πραεῖ. τοῦτον γὰρ τὸν τρόπον οἱ λόγοι γι- 
γνόμενοι πιβθανώτεροι φανήσονται Toig ἀκούουσιν. οἱ δὲ 
λέγοντες αὑτοὺς ἥκιστα διαβάλλουσιν. 6 Ὅταν δὲ 
T ara ἀκριβῶς ἐξητακὼς αὐξήσῃς. αὐτὰ, παλιλλο- 
γίαν ἐπὶ τῇ τελευτῇ σύντομον ποίησον, καὶ τοὺς ἀκροώ- 
τὰς περὶ τῶν εἰρημένων ἀνάμνησον. τὰ μὲν οὖν εἰδὴ 
πάντω, τοῦτον τὸν τρόπον τάττοντες , ἐντέχνως αὐτοῖς 
χρησόμεθα. 
ΚΕΦ. λη. 
EILIPAXEQ 

Δεῖ δὲ καὶ λέγοντας καὶ γράφοντας ὅτι μάλιστα 
πειρᾶσϑαι κατὰ τὰ πεπραγμένα τοὺς λόγους ἀποδι- 
δόναι, καὶ συνεθίζειν αὑτοὺς τούτοις ὥπασιν ἐξ ἑτοίμου 
χρῆσϑαι. καὶ περὶ μὲν οὖν τοῦ λέγειν ἐντέχνως, καὶ 


res illi fibi contrahent. ς Opus eft autem, non trifti & 
acerbo quodam, fed miti manfuetoque vultu quaera- 
mus. Hoc enim modo verifimiliores reddentur audito- 
ribus orationes. Oratores vero ipfi minime infimulatio- 
ni relinquent locum. 6 Ubi vero diligenter omnia ex- 
quifiveris atque amplificaveris, in orationis fine bre- 
viter iterato, & ut eorum, quae dicta fuerint, audito- 
res reminifcantur, eflicito. His igitur fpeciebus fic con- 
fütutis apte uti poterimus. 
CAPCOXXXVIIL 
Fpilogus. 

Oportet vero etiam in orando & fcribendo quam 

maxime allaborare, ut res propriis verbis explicemus, 


noíque exercere, ut illa femper in promtu fint. Atque 
ut apte quidem dicere poffimus, tum in privatis publi- 
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ἂν τοῖς ἰδίοις, καὶ &y τοῖς κοινοῖς ἀγῶσι, κοὶν ταὶς 
πρὸς τοὺς ἄλλους 1 eH ἐντεῦϑεν πλείστας. καὶ 
TOO κωτώτας ἀφορμὰς ἐξομεν. 2 Χρὴ δὲ καὶ τὴν zi- 
μέλειαν ποιεῖσθαι μὴ μόνον περὶ τοὺς λόγους. ἀλλὰ 
καὶ περὶ τὸν βίον τὸν αὑτοῦ; διακοσμοῦντα ταῖς ἰδέαις 
ταις προειρημέναις. συμβάλλεται γὰρ d περὶ τὸν βίον 
παρασκευὴ καὶ πρὸς τὸ πείθειν, καὶ πρὸς τὸ δόξης ἐ ere 
εἰκοῦς τυγχάνειν. 3 Τ]ρῶτον μὲν οὖν διελέσϑαι χρὴ 
τὰ πράγματα κατα τὴν ὅλην τοῦ παιδεύμωτος δίωοξ. 
ρέσιν: ὅτι πρῶτον, ἢ δεύτερον, ἢ Li τρίτον; ἢ τέταρτον p 
ταχειριστέον' εἴτω σαυτοῦ mum o Tape eu ὥσ- 
περ ἐν τοῖς προοιμίοις, διήλθομεν τὰ περὶ τῶν ἀκρδατῶν. 
4. Εὐμενῆ μὲν x οὔν TG περὶ σεαυτὸν ποιήσεις, ἐὰν οἷς 
ὁμολογεῖς ἐμμένῃς. xe) διωφυλάττῃς Φίλους τοὺς αὐὖ- 
τοὺς die παντὸς τοῦ βίου, καὶ περὶ τῶν ἄλλων ETi- 
τηδευμάτων φαίνῃ μὴ μεθιστάμενος , ἀλλ᾽ ἀεὶ τοῖς αὖ- 
τοῖς χρώμενος. προσέξουσι δέ σοι, ξὰν μεγάλας καὶ 


cifque difceptationibus, tum in confabulationibus cum 
aliis, plurima hinc & artificiofiffima adiumenta petere 
licet. 2 Deinde oportet exornare non folum orandi fa- 
cultatem , fed etiam vitam, fecundum anre dictas fpe- 
cies. Nam vitae ratio multum confert ad perfuadendum 
& ad bonam exiftimationem. 5 Primum igitur dividen- 
dae funt res fecundum omnem diíciplinae divifionem , 
quid primum , quid fecundum, quid tertium, quid quar- 
tum tractandum fit; tum demum tibi funt praeparan- 
da, quae.ad auditores fpectant, ut in loco de exordiis 
docuimus. 4 Benevolentiam tibi quidem tonciliabi«, fi 
promiffis infiftas , eofdemque amicos per omnem vitam 
tuearis, neque in aliis negotiis fis inconftans, fed iif- 
dem femper uti videare. Attenti autem fient auditores, 
L z 


164 ARISTOTELIS 


xA μετωχειρίζη τὰς πράξεις, καὶ τοῖς πολλοῖς συμ- 
Φερούσας. εὐμενεῖς δὲ γενόμε Ln ὅταν ἐπὶ τῶν πράξεων 
γένῃ. ὅσαι τῶν κακῶν ἀποτροπὴν ἔχρυσι τῶν δὲ ἄγα- 
boy παρουσίαν, ταύτας μὲν. ὡς συμφερούσας αὐτοῖς» 
ἀποδέξονται. ὅσωι δὲ τἀναντία παρασκευάξουσιν αὐ-- 
τοῖς . ταύτας ἀποδοκιμάσουσιν. 5 ᾿Αντὶ δὲ τοῦ τα- 
χειῶν καὶ σαφη καὶ μὴ ὥπιστον τὴν διήγησιν λέγε- 
σθαι, τὰς πράξεις ja ταύτας σοιεσθεαι. ταχέως μὲν 
οὖν ἐπιτελέσεις, ἂν μὴ πάντα πράττειν eua βούλῃ, 
ἀλλὰ πρότερον, τὸ πρῶτον; ἔπειτα τὸ ἑξῆς. καθαρῶς 
δὲ, ἂν μὴ ταχὺ τῆς πράξεως παυόμενος ἄλλα πράγ- 
para μεταχειρίζῃ, πρὶν ταύτην ἐπιτελέσαι. μὴ am 
στος δὲ, ἂν μὴ Tapa τὸ «fog τὸ σαυτοῦ πράττῃς. πρὸς 
δὲ τούτοις , ἂν μὴ προσποίῆ, τοὺς αὐτοὺς ἐχθροὺς καὶ 
Φίλους eva ce. 6 Ex δὲ τῶν πίστεων ληψόμεθα, 
περὶ ὡν μὲν ἐπιστήμην ἔχομεν; κωτὸν τὴν ταύτης ἐξή- 


fi in magnis & honeftis negotiis verferis, & quae mul- 
tis conducant. Cum vero benevolos auditores reddide- 
ris, ubi ad ipfam rerum expofitionem deveneris, quae- 
cunque propulfationem malorum, & bonorum exhibi- 
tionem continent, ea, ut fibi utilia, facile admittent. 
Quaecunque autem fecus funt, ea reiicient. ς Neque 
tantum oratio celer, & aperta, & verifimilis eft fa- 
cienda, fed ipfae res ita proponendae funt. Celeriter 
quidem abfolves, fi non omnia volueris fimul agere, 
fed prius primo, & reliqua deinceps. Dilucide vero, 
f; non ftatim reli&a re in alias res prius tranfieris, 
quam illam abíolveris. Verifimiliter denique ,- fi nihil a 
tuo more alienum agas. Praeterea, fi non eofdem fin- 
xeris & inimicos tibi & amicos efle. 6 Ex probationi- 
bus autem eas affumemus, quarum quidem fcientiam 
habemus, ita ur fecundum eam negotia aliis interpre- 
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Ἂς 7 , N EEG: M 7 
γήσιν τὰς πράξεις ἐπιτελεῖν. περὶ ὧν δὲ τυγχάνομεν 
E] » " hN s c 3f NX Ν N - 
ἀγνοουντες; κατὼ τὸ ὡς ἐπὶ [τὸ] πολὺ συμίβαννον. 
ΕἸ ΄ Ν PA Ἂς ^ el , 
ἀσφαλέστατον γὼρ πράττειν περὶ τῶν οὕτως ἐχόντων: 

Ν b: , Ν 5 "4 ᾽ ν N N X » 
πρὸς τὸ εἰωθὸς ἀποβλέποντας. εἰς δὲ τὸν πρὸς τοὺς ἄν- 
7, - »"ἢ ᾽ N “" Ζ , ^ ^ 
τιδίκους ἀγώνω ἔν μὲν τοῖς λόγοις ἔκ τῶν λελεγ μένων 

A y A * t ^o , ὡς ^ 

ποιήσομεν βεβαιότητα περὶ ἡμῶν. ἐν δὲ τοῖς συμβο- 
^ ^ M NA N / DUREN 

λαίοις τοῦτο RH ἐὰν o TO Ho V αὐτῷ 
μεταχειριζώμεθαι τοὺς ἀγράφους καὶ τοὺς γεγραμ- 
μένους μετὰ μαρτύρων ὡς βελτίστων ὁριξομεένοις χρό- 
wu. 7 "Ex δὲ τοῦ ἐπιλόγου περὶ μὲν τῶν λελεγμένων 
ἀναμνήσομεν τοὺς ἀσρίαταε: τῶ πρωχθώντα i ἐν κεῷα- 
λαίῳ αὖθις εἰπόντες. εξ ὦ ὧν δὲ πράττομεν; ἀναμνήσομοεν 
οὕτως , ἐπειδὰν τὰς αὐτὰς πράξεις, ἢ τὰς ὁμοίας με- 
τοιχειριζόμεθα ταῖς προτέροις. Φιλικῶς δὲ διακείσοντωι 
M ε nm »N / 3.62. c ^y. Z^ 7 
πρὸς ἡμᾶς, ἐὰν πράττωμεν, εξ ὧν εὐ" πεπονθέναι δό- 

* / ^ ͵ "N ς 
ξουσιν; ἡ πάσχειν, ἡ πείσεσϑωι. μεγάλω de πράξο- 


tari poffimus. Quarum fcientiam non habemus, eas pro- 
feremus, quafi faepius ita accidere foleat. Tutiffime 
nam in huiufmodi rebus egeris , fi ad confuetudinem 
refpicias. In certamine vero cum adverfariis, fi quidem 
oratione contenditur, ex di&is noftra confirmabimus. 
In contractibus vero hoc affequemur, fi fecundum le- 
ges & non ícriptas ὅς fcriptas eos fecerimus cum te- 
ftibus quam optimis & tempore praefinito. 7 Ex epilo- 
£o autem eorum, quae dicta fuerint, reminifci audi- 
tores faciemus, fi, quae gefta fint, fumisatim rur(us 
dixerimus. Ex his autem, quae agimus , ita commone- 
bimus, quandocunque eadem negotia, vel prioribus fi- 
milia tractamus. Benevoli vero nobis erunt auditores , 
fi ea geflerimus, quibus aliquid beneficii fufcepiiTe, 
aut fufcipere, aut fufcepturi videbuntur. Magnas au- 
L3 


166 ARISTOTELIS RHETOR. AD ALEX. 


μεν: ξὰν πολλῶν αἰτίους καὶ καλῶν πράξεις die 
χειριζώμεθα. καὶ τοῦτον μὲν τὸν τρόπον χρὴ τὰ κατὰ 
τὸν (βίον αὑτοῦ παρασκευάζειν ἐκ δὲ τῆς προτέρος συν- 


E 
N 


τάξεως περὶ τοὺς λόγους γυμνάξεσϑοαι. 


T-E.A ΟἿ ἿΣ: 


tem res geremus, fi ea negotia traCtaverimus, quae 
multorum fint bonorum cauíae. Et hoc quidem modo 
ea, quae ad vitam pertinent, praeparanda funt; ex 
priori vero inflituto circa orationem eft exercitatio ad- 
bibenda. * 
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NOE s ᾿Αλεξάνδρῳ εὖ πράττειν) Edd. Ald. & Ve- 

᾿Αριστοτέλους "A^. eu vp. Male. 

ES oae») Ibidem: ὑπερβαλλόμην, omiffo augmen- 
to. Operarum peccato. 

Τοῖς d" ὑπὸ τὴν τῆς βασιλείεις ἡγεμονίαν τεταγμένοις πρὸς 
λόγον) Seníus eft: In principatu quidem populari omnia ex 
arbitrio populi pendent ; ubi vero civitas unius imperio fubie- 
éla efl, omnia Teferenda funt ad rationem. 

"Ya τὴν σὴν βασιλείαν καθεστῶτας) Edd. Ald. & Ve- 
net. καθεστῶντας. Videtur hinc enata effe lectio edd. Ba- 
fil. χαθιστῶντας. Vulgata bene fe habet. 

Ὁ sis λόγος) Abett σὸς ab ed. Ald. Non bene. 

Τὴν αὑτῶν κεκίαν — αὑτῶν τὴν ἀρετὴν) Repofui utrobi- 
que αὑτῶν. Vulgo: αὐτῶν. 

“Ὅπως οὖν διαφέρων 5«) Edd. Ald. Venet. Camot. Bafil. 
ὅπως οὖν διαφέρων ei. Minus bene. Sequentia vix fana funt, 
Licet tamen ordinem verborum ita inflituere: | iva, οἱ περὶ 
ταῦτα διατρίβοντες, καλλιγραφούμενοι τοῖς τῆς ἀρετῆς στοι- 
χείοις τὴν ἐκ τούτων ἀπομίμησιν X. T. A. Omnis opera tibi 
danda efl, ut, qui in his rebus verfantur , & fecundum mo- 
rum doctrinam virtutis exempla verborum ornatu. profequuntur , 
non ipft turpiter fe gerant , fed ad eandem virtutem annitantur. 

᾿Ακριβῶς γνωριζομένων, ὡς οὐχ, ὁμολογουμένων. πίστεις 
ἐπιφέρων. Διόπερ ἀφήσω) Exciderunt haec verba in ed. 
Ald. operarum incuria. 

L4 
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Τοῦτο οὖν καὶ ἡμεῖς διαφερόντως τῶν λοιπῶν ἕξομεν &y- 
Jpocov) Reftitui lectionem ed. Camot. quae ex margine 
ed. Ven. fluxit. Vulgo: διαφέρον τ. ^. ἕξωμεν ἀνθρ. Omni- 
ne autem totum commation fufpe&tum eft, Non expreffit 
illud Francifcus Philelphus in verfione Latina , nec fequen- 
tia fatis quadrant, quae tamen optime cum antecedentibus 
ᾧ διαφέρομεν τῶν λοιπῶν ζώων conveniunt. Igitur unci- 
nos adhibui. 

Οἱ μὲν γὰρ Πάριδι λεγόμενοι σοφισταὶ) De ftc ditis So- 
phifls Paris equidem nihil compertum habeo. Puto in 
Πάριοι mendum aliquod latere. 

Εἴ τις τι γλαφυρὸν) Margo ed. Venet. ὅστις τι. 

Περιτεύξη δὲ) Conf. Vol. IV, E 5 fq. 

Τὰ δὲ λοιπὰ τούτοις ἰδίᾳ πάντα γέγραπται περί τε τῶν 
πολιτικῶν καὶ τῶν δικανικῶν παρωγγελμάτων" ὅδεν πρὸς 
ἑκάτερον αὐτῶν εὐπορήσεις ἐκ τῶνδε τῶν ὑπομνημάτων Gol 
γεγραμμένων) Ceterum. hi fcriptores (Tex voyp&oor, quorum 
antea mentio facta efl) omnia figillatim fcripferunt & de 
orationibus concionalibus , € de iudicialibus; ex his vero com- 
mentarüs a me ad te perferiptis utriufzue orationum. generis 
praecepta (uno opere comprehenfa) cognofces. 


CA POE 


S. τ. Τὸ μὲν δημηγορικὸν) Retinut δημηγορικὸν cum. Ca- 
faubono. Idem tuetur ed. Camot. Edd. Ald. Venet. Bafil. 
Sylb. δημηγορητιχόν. Minus bene. 

S. 2. Ἐν τοῖσδε μάλιστα ) Edd. in hac le&ione confpi- 
rant; quare eam murare non íuflinui. Reponendum au- 
tem efle puto: ἐν ταύταις δὲ μάλιστα" nam vulgatum nul- 
lum fenfum praebet. Philelphi verfio: ipfarum enim ufus 
in demonflrativo deliberativoque genere locum. inprimis habet , 
cum verbis Graecis non fatis convenit. 

Διέλθωμεν ἂν) Ed. Veneta: διέλθομκεν ἄν. Male. 

GS. 3. Κώλυσιν ἐπιφέρειν) Ed. lángr. κωλύειν ἐπιφέρειν, 
operarum peccato. 

“Ὥστε ind" ἑτέραν τῶν ὑποθέσεων & ἔχοντα λόγων ἀπορεῖν) 
Legebatur vulgo: ὥστε μηδετέραν,, quo feníus peribat. Le- 
vitlima mutatione locum fanavi. Pro μηδετέρων refcripfi 
μηδ᾽ ἑτέραν. Senfus eft: Quare alterutrum: argumentum. qui 
tractaturus e(l, rationibus fidei faciendae non carebit. Philel- 
phus vertit: quare dubitandum non efl, quin oratio harum 


|] 


-- 
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alierum. contineat. Non re&e. Edd. Ald. & Bafileenfes ha- 
bent λόγον. Perperam. 

8. 4. ᾿Αλλ᾽ ἔθει ἀγράφῳ) Sic rede ex ed. Camot. refti- 
tuit iam Cafaubonus. Edd. Ald. Ven. Bafil. Sylb. ἀλλ᾽ εὖὔ-- 
Jus ἀγράφῳ. Noftrum tuetur quoque margo ed. Venet. 
Philelphus : fe confuetudine noz fcripta. 

S. 6. Τὰ τοιαῦτα Té ἐστιν) Abeft τε ab edd. Ald. Ven. 
Camot. 

S. 12. Ὑπὸ τῶν ἀνταγωνιστῶν ὑμῖν ) Edd. Yüngr. Bafil. 
δὲ Sylb. ἡμῶν. Nefcio an melius. 

S. τό. Οὕτω δεῖ καὶ τοὺς é£eruTOVTas) Sic in margine 
iam emendavit Cafaubonus. Vulgo: οὕτω δή. 

Καὶ τῶν ἀπελευθέρων δίκαιος ἂν εἴην apy εἰν) His verbis 
mendum fubefie fufpicor. Seníus effe deberet: Ziges Aere- 
dem [latuunt, qui vita defuntto proximus eft genere. Ergo iu- 
flum efl , me rcbus liberti potiri , cum mortui fint , qui eum ma- 
nu miferunt , quibus quidem ego fum cognatione proximus. Sic 
eram Philelphus vertit: iuflus certe fum , qui ilius (liberti) 
res omnes dominio teneam, Enimvero, ut nunc verba in tex- 
tu fonant, fenfus exit hic: izlur: qt, me libertis vita defun- 
& potiri , quod cum antecedentibus non congruit; nam 
περὶ τῶν τοῦ ἀπελευθέρον χρημάτων fermo erat, non de 
ipfis libertis. Igitur puto, in textu legendum effe: καὶ τῶν 
ToU ἀπελευθέρου VIZ. χρημώτων. Nihil tamen mutavi. Pro 
εἴην ed. Ald. habet εἴη, & edd. Ven. δὲ Camor. ὦ. 

- 8. 18. Τὸν νόμον Toro») Ed. Ven. τούτων. Male. 

Οἱ δικασταὶ) Ed. Ifingr. οἱ δεχωασταί. Vitiofe. 

Παραπλήσια τοῖς yuy — ἐψηφίσαντο ταῦτα) Abundat ταῦ- 
74, monente iam Sylburgio , quare uncinos applicavi. 

S. 19. Τὸν αὐτὸν τρόπον, ὅνπερ) Ed. Camot. ὅσπερ, (non 
ὥσπερ, ut Sylburgius annotavit. ) Perperam. 

S. 21. T? μόνους ἡμᾶς) In hac lectione omnes edd. con- 
fentiunt. Sylburgius mutandum effe arbitratur ὑμᾶς" fed 
non eft neceffe. 


GAP... LT, 


. Εἰ οὕτω λαμπρὰς τὰς ἑορτὰς πρὸς τὸ δεωρήσαι συμ- 
βέβηκεν) Edd. Ald. Ven. Camot. Sylb. πρὺς τῷ δεωρῆσαι. 
Minus bene. In Ven. pro εἰ οὕτω legitur perperam ἢ οὕ- 
7e. Eadem habet in marg. χαλὰς τὸς ἑορτάς, 

. 8: 4. Εἰκὺς εὐνουστέρους εἶναι! ) Edd. Ald. & Bafil. vuv 
εὐγουστέρους εἶναι. 
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8. 6. Ἤτις ἂν &») Edd. Ald. & Ven. εἴ τις à» ἔχη. 

&. 7. Χειροτονητὰς “πὸ τοῦ πλήθους) Coniecit Sylburgius 
pro ἀπὸ reponegdum effe vz5. Recte. Legitur tamen ἀπὸ 
in omnibus edd. 

8. Χρὴ — y ρίον — ἀφωρισμένον — d ífos3e1) Sic refti- 
tui ex edd. Ald. & Bafil. Vulgo ἀφωρίσϑαι, pro quo edd. 
Ven. & Camot. vitiofe habent ἀφωρείσϑαι. Arbitratus eft 
quidem Sylbureius, legi faltem oportere ἀφωρισμένον ei- 
v4: verum non vidit vir doctiffimus. dum fuit, partici- 
pium cum fequenti ídez321 iungendum efle. : 

$ 10. Ἢ πόλεμός τις Wh, ἢ προσδοκιμος.) lta dedi ex 
margiue ed. Venetae. Vulgo: ἣ πόλεμός τις ὃ προσδόκιμος, 

S. 15. Διεξιτόον δὲ) Mutandum effe cenfet Sylburgius 
διεξιτέον δή. 

Τοὺς δὲ ἐπταικότας) lta iam repofuit ex edd. Ald. Ven. 
Camot. Cafaubonus. In aliis edd. τοὺς δὲ πεπτωκότας. 
Minus bene. 

S. 16. Ἐξαίρετόν ἐστι) Edd. Ven. δὲ Camot. ἐξωίρετόν 
τί ἐστι. 

"Ag τιμημάτων ἀναγκαῖον) Margo ed. Ven. ἀπὸ τιμημ. 
ἀεὶ ἀνωγ χαῖον. 

Συλλήβδην δὲ περὶ πόρων εἰσηγουμένοις φάναι.) Sic meo 
periculo correxi. Pendet dativus εἰσηγουμένοις ἃ praece- 
denti ἀναγκαῖον. Vulgo : eiemyozpsevoi , fine fenfu. Fortaffe 
etiam legendum fit eigmyovué;o. Philelphus vertit: opor- 
tet eum , qui de huiufmodi proventibus narret. 


ΘΔ» 


S. 2. Καὶ τὰ οὐ ῥάδια πρωχβθῆναι) Abeft negativa ab 
edd. Ald. Ven. Camot. Nefcio, an melius. 


S. s. Ὑπὸ Tovrevdi) lta omnes edd. Melius τουτουὶ, 
vel τουδί. Sy!b. 


S. 7. Ὃς δὲ τοὺς γονέας τιμᾷ) Margo ed. Ven. ὅστις 
δὲ τοὺς γονέας τιμᾷ. 


C A ΡΟ ΣΥ͂Σ 


S. 7. Ἂν διορίζη4) Ibidem: ὧδε διορίφεις, Philelphus : ira 
definias. Minus bene. 


Ci ALBOS 


S. 3. 'O λόγος, ὃν ἐξετάζει. d αἱ πράξεις ToU ἐξεταζο- 
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évov ) Uncinis inclufi verba ὃν ἐξετάζει" nam interpola- 
tionem redolent. 

"Ev τῷ mTapey μένῳ χρόνῳ) Sic reftitui ex marg. ed. Ve- 
net. & ed. Camor. Vulgo : ἐν τῷ παροιχομένῳ χρόνῳ 

Εἰ τὸ πρῶτον) Edd. Ald. & Bafil εἰ πως ipe Ed, 
Ven. εἰ τῷ πρῶτον. Reliquae noftrum tuentur. Rete. 

S. 3- Ὡσαύτως δὲ ὃ ὅρα, καὶ » εἰ τι εἰπὼν νὺν λέγει ἐνών- 
τίον τοῖς “πρότερον αὐτῷ εἰρημένοις, ) εἴ τι εἴποι ἐναντίον τοῖς 
λεγομένοις, i τοῖς πρότερον εἰρημένοις) Duo poftrema com- 
matia mihi fufpe&a funt; nam eadem íonant, quae duo 
praecedentia. Agnoícunt ramen ea,edd. omnes, ὃς Philel- 
phi verfio. Uacinas adhibui. 


ΟΥΑ Pc VI. 
S. τ. Προσχρῆται) Ed. Camot. προσχρήσσαι. Vitiofe. 


(AA. ΝΟ. 


τ, Ἐπίθετοι δὲ μαρτυρίαι) Marg. ed. Ven. ἐπίθετοι δὲ 
Wa Hip Philelphus: teftes. 

S 2. Τούτοις γὰρ αὐτοὺς) Bene recepit αὐτοὺς ex edd. 
Ven. & Camot. Cafaubonus. In aliis edd. τούτοις γὰρ αὐτοῖς. 

S. 4. Οὕτως, ὡς ἡμεῖς φαμεν) Sic legunt edd. Ven. Ca- 
mot. & Cafaub. Aliae edd. αὐτὸ, ὡς ἡμεῖς φ. Mi nus bene. 

S. 5. Αὐτοὶ τὸ λυσιτελὲς ) Sic correxi. Vulgo αὐτὸ T. A. 

S. 6. Πεπραωγμένον τῶν τοιούτων) Edd. Ald. "Ven. Camot. 
τοιοῦτόν TI. Non male. 

Ai! ἐκείνους αὐτὸν διαβάλλεσϑαι) Non placet αὐτὸν, cum 
praecefferit: τῶν δὲ φίλων σοὺ τινες, Legendum eft: JY ἐκεί- 
yous σὲ διυβάλλεσδαι aut σαυτὸν pro σέ. 

Ei — πίστις ἔσται) Recepi emendationem Sylburgii , 
cum ei tempus finitum requirat. Potuiffet etiam εἰ expun- 
gi, retenta vulgata lectione πίστειν eivau* verum tum pau- 
lo durior fuiffet oratio. 


C A P. VLLL 


S. τ. Παράδειγμα δ᾽ ἐστὶ, πράξεις) Puto, legendum 
εἴς: παραδείγματα δ᾽ ἐστί. 

Φανερὸν ποιῆσαι δέλεις, ἐὰν διὰ τοῦ εἰκότος μὴ σιστεύη- 
ται) Sic recte dedit ex edd. Ven. & Camot. Cafaubonus. 
Edd. reliquae habent : φανερὸν ποιῆσαι λέγεις, ἔς τ᾿ ἂν d. 
7. εἰκ. μ. π. Philelphus quoque vertit: cum quod ipfe affr- 
mas, ubi minus verifimile fit , id te per[picuum fa&urum dicas. 
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Καταμαθόντες οὕτω πεπραγμένην) Margo ed. Venet. 
καταμαθόντες οὕτω πετράχβαι. 

S. 2. Εἰ. δέ τις πάλιν ἀποφαίνοι) Dedi ἀποφαίνοι ex 
marg. ed. Ven. Vulgo : ἀποφαίνει. 

Γεγενημένῳ παραδείγματι) lbidem legitur. γενομένῳ. 
Neício an melius. 

Εἴ τις φέρει ) Edd. Ald. Venet. Bafil. Sylb. εἴ τις φέροι. 
Noftrum tuetur ed. Camot. & malui equidem illud cum 
Cafaubono , quoniam καὶ προτρέπει in indicativo fequitur. 

S. 3. Τὰ μὲν Jh τοιαῦτα.) Margo ed. Ven. τὰ μὲν οὖν τ. 

Οἱ μὲν ᾿Αθήνησι φυγάδες) Vid. Xenoph. Hellen. IL, 4. 

Θηβαῖοι — περὶ τὰ Λεῦκτρω ) Ibid. VI, 4. — De Dionis 
in Siciliam expeditione v. Diodor. XVI, 6. Plutarch. Vit. 
Dion. Opp. T. I, p. 968 D. — De pugna navali Corin- 
thiorum cum Carthaginienfibus Diod. Sic. XIV, p. 430, 
456 ed. Wechel. Plutarch. Timol. Opp. T. I, p. 239 B. 
ed. Frcf. In verbis πολλαπλάσιον δύναμιν ἔχοντα, pro πολ- 
λαπλάσιον edd. Ven. & Camot. habent: πολλαπλασίονα. 

8. 5. Καὶ λέγῃς" ἡμεῖς δὲ, ἂν ἴσως καὶ κοινῶς σρὸς αὐτοὺς 
στροσφερώμεσω,, πολὺν χρόνον τὴν συμμωχίαν φυλάξομεν) 
Sic hunc locum confütui. Eadem tuentur edd. Venet. & 
Camot. Edd. Ald. & Bafil. λέγῃς omittunt, quod neque 
Philelphus expreffit. Vulgo legebatur hoc modo: καὶ λέ- 
yis, ἡμεῖς δὲ, ἂν ἴσως καὶ κοινῶς πρὸς αὐτοὺς προσφερώ- 
μεῦα., οὐ πολὺν χρόνον τ. σ. φ. Íeníu inepto, fi ad an- 
tecedentia fpectes. 


CA P AR. 

Εἴτε 6 λόγος ToU ἐναντίου αὐτὸς αὐτῷ [TO πράγματι 
ἐναντιοῦται) Uncinis feclufi verba τῷ πράγματι, quae 
enfum turbant. Sequitur etiam : εἴτε ἣ πρᾶξις αὐτὴ évav- 
τία τῷ λύγῳ. Philelphus ea non legit ; vertit enim: ftve ipfa 
fibi adverfarii contradicit oratio , five res ipfa eft dicttoni con- 
Óarta. 


CAUTE UN. 


S. 2. Ὑποφαίνοντας τὰς πράξεις) Margo ed. Ven. &e-. 
φαίνοντας τ. 7. Melius. 

Συναγαγεῖν ὡς εἰς βρωχύτατω ) Recepi coniecturam a 
Cafaubono propofitam. Vülgo: συνηγορεῖν ὡς εἰς βραχύ- 
TTA. 

Καὶ φράζειν ὅτι μάλιστα, ἐν ὀλίγοις τοῖς ἀγόμασι) Sic re- 
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füitui e marg. ed. Ven. Philelphus vertit: & nominibus 
quam pauci[fimis eloqui. Vulgo : τοῖς νοήμασι, fenfu inepto. 
Omnino autem toti loco mendum adhuc fubeffe puto. 


GAP ΧΙ. 


S. 2. Οὐκ εἶναί μοι δοκεῖ δυνατὸν, δειγὺν γενέσϑαι στριτη- 
yv) Vulgata le&io ferri nequit, in qua δυνωτὸν omitti- 
tur. Philelphus habet: memo mea fententia rerum. imperitus 
gravis imperator e[fe potefl. Legit igitur, ut equidem dedi, 
& ur Cafaubonus iam emendandum effe cenfuit. Propo- 
fuit idem aliud: ὡς εἶναί μοι δοκεῖ δεινὸν. »yevéa Sau στρατη- 
γόν. — Non male. 

S. 4. Οἱ ἀντίθικοι τοῖς τυράννοις ) Ita habent marg. ed. 
Ven. & Philelphus, qui vertit: videntur mihi adverfarii ry- 
rannos plane üunitari. Vulgo : οἱ ἀδικοι τοῖς τυράννοις. Mi- 
nus bene. 


CAUPISSCET. 


S. 3. Ἔτι δὲ ἐκ τῶν μαρτυρουμένων ) Edd. Ald. Ven. Ca- 
mot. ἐκ τῶν μαρτυριῶν, ἣ ἐκ τῶν μαρτυρουμένων. Videtur 
tamen unum vel alterum commation interpolationi deberi. 
Philelphus quoque vertit : zem ex teflimoniis , ex tefiificatis. 
In textu lectionem edd. Bafil. cum Sylburgio ὃς Catau- 
bono retinere malui. 

Kal ἐκ τῶν προκλήσεων) Ed. Camot. ἀποκλήσεων. 


ΟἾΔΕ. iX: LV. 


S. τ. Ἐναντιώσεις ἐξείληφεν) Repofuit ἐξείληφεν iam Ca- 
faubonus , monente Sylburgio, ita reponendum efte. In 
aliis edd. ἐξήλειφεν. Male. 

Ὅτι τὰ μὲν ἄλλα πάντα) Margo ed. Ven. 5 τὰ μὲν &. 7. 

S. 2. Ὡς συμφέρει σοι) Puto, σοι extrudi oportere. Phi- 
lelphus etiam vertit: demonflret, fibi conducere. 

Τήν ve δόξαν ὁμοίως) Emendavi ex marg. Ven. Vulgo 
τὴν δὲ δόξαν ὁμοίως. 


GrA.P. XV. 


8. 2. ᾿Εὰν μὴ βούλῃ.) Sic re&e Camot. Vulgo: ἐὰν μὴ 
βούλει. 

S. 3. Ἂν ἀπίθανον τυγχάνῃ} Ita repofui ex edd. Ven. & 
Camor. Philelphus vertit: // minus probabilitatis. habucrit, 
Vulgo: ἂν à πιθανόν. 
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S. 4. Μαρτύρησόν μοι. ὦ ΔΛυσίκλες) Correxi. Δυσίκλες, 
quod iam margo ed. Ven. agnofcit pro vulgato ὦ Λυσι- 
xA». Philelphus: Dic mihi, o Callicle. Legit igitur; ὦ 
Καλλίκλες. 

Καὶ διὰ τοῦτο) Edd. Venet. & Camot. διὰ τούτου. 

Ὅταν μὲν ἡμῖν συμφέρνη ) ReGe dedit συμφέρῃ pro vul- 
gato συμφέρει Ca(aubonus. Idem tuetur ed. Camot, Edd. 
Ald. & Venet. συμφέρειν. Vitiofe. 


CAT EMT 


S. 2. Ὥστε πολὺ μᾶλλον εὔλογον, τοὺς δούλους — βούλε- 
σϑαι — ἐκφυγεῖν, ἣ πολλὰς κακοπαθείας — ὑπομείναντες --- 
εὐτοὶ βούλεσϑαι μὴ ψευδὸος εἰπεῖν) Hic locus corruptus eft ; 
faltem membra non cohaerent. Ín vulgata le&ione emen- 
davi ἢ πολλὰς ex edd. Venet. & Camot. pro καὶ πολλὰς, 

uod edd. ceterae habent. In reliquis textus verbis omnes 
edd. & Philelphi verfio confentiunt. Legendum tamen uti- 
que eft: ὥστε πολὺ μᾶλλον εὔλογον, τοὺς δούλους — βού- 


λεσδαι — ἐκφυγεῖν, ἢ πολλὰς κακοπαθείας — ὑπομείνανα 
τὰς — αὐτοὺς D. μ. ^l. €. 
CA P..XVIL 


. 1. Μετὰ ϑείας παραλήψεως φάσις ἀναπόδεικτος ) Pro 
“ταρελήψεως edd. Ven. & Camot. vitiofe legunt παραλεί-- 
XLeos. Ex üfdem tamen bene reftituit Cafaubonus ἀναπό-- 
δεικτος. Philelphus quoque: probationis expers. Edd. Ald. 
Bafil. Sylb. ἐναπόδεικτος, 

S. 2. Καὶ δεδηλώκαμεν) In textum migrare iuffi-.prae- 
claram Sylburgii emendationem δεδηλώκαμεν, Vulgo: δὲ- 
δώμαμεν. 

Παρὰ πάντας τοὺς λόγους ) Margo ed. Ven. & ed. Ca- 

lot. περὶ πάντως τοὺς λύγους, Neício, an melius. 


ΘΟ ΕΓ 


S. 2. Δεικνύντο, τὴν ἐρημίαν) Accufativus δειχνῦντα re- 
fpcit non proximi, fed remotioris membri verbum δεῖ, 
Syiburg. 

S. 3. Μὴ φιλονεικεῖν) Edd. Ald. Ven. Camot. Bafil. Syl- 
burg. qiacvixeiv , folemni librariorum errore. Cafaubonus 
iam noftrum repofuit. 

Ὡς Sepufouvres ἐκπλήττειν ) Cafaubonus coniecit ; V. 
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qus vel οὑτωσὶ ϑορυβοῦντας. Non male. Θορυβοῦντας enim 
ad audiores referendum eft. 

"AAA σαυτῷ ) Sic dedi ex marg. Ven. Vulgo: ἀλλ᾽ éav- 
τῷ. [n fequenti etiam veríu pro τῷ δὲ ἑαυτῷ ἐπιπλῆξαι re- 
fütui 7» δὲ σαυτῷ ἐπ. ut in Aldina re&e legitur. 

Kal λέγειν ἡμαρτηκέναι!) Edd. Ven. δὲ Camot. καὶ »é- 
γειν ἐν τῷ λέγ ew ἡμοιρτηχέναι. Nofltram lectionem expref- 
fit quoque Philelghi verfio. 

S. 4. Ἐν μὲν ovy τοῖς πρότερον λύγοις) Cf. F. A4. Wolfü 
Prolegom. ad Demofth. Orat. adv. Leptin. p. 48. 

8. ς. Εὐριπίδης ἐν Φιλοκτήτῃ ) Fragmentum ex Euripi- 
dis Philocteta in. textu allatum vulgo fic legebatur: Λέξω 
d" ἐγὼ, κἄν μου διαφθείρος δοκῇ Λόγους ὑποστὰς αὐτὺς iidu- 
χηχέναι. ᾿Αλλ᾽ ἐξ ἐμοῦ γὰρ τἀμὼ μαθήσῃ κλύων, Ὁ d" αὐτὸς 
αὑτὸν ἐμφανιεῖ σοι λέγων. Conf. Euripid. Fragment. in ed. 
Mufgravii Lipfiae repetita T. II, p. 465. In primo verfu 
ed. Ald. habet δοκεῖ, quod Barnefius quoque maluit. Non 
bene. In vf. 2 pro ὑποστὰς recepi Cafauboni coniecturam 
ὑπεκστὰς in textum. [n verfu tertio metrum laborabat. 
Pro μαθήση alii coniecerunt φρασϑήσῃ᾽ Barnefius σὺ ante 
μαθήσῃ inferendum voluit. Equidem Sylburgium fecutus 
fum, cui placuit μαθήσεαι vel σπεύσεαι. In vf. 4 Sylbur- 
gius propofuit éuqavíeer Barnefius ἐμφανίζη"  Heathius 
ἐμφανίζει, quod recepi. Ceterum vide de Euripidis Philo- 
&eta , dramate deperdito, Valckenaer. Diatrib. cap. ΧΙ. 


CAP. XX. 
€. s. Οὐδὲ γὰρ, ὡς ἀποροῦσιν) Edd. Ald. Bafil. Sylb, 
Caíaub. οὐ γάρ. Minus bene. 
Οὐδ᾽ ἂν φήσωσιν ) Edd. Ald. Bafil. Sylb. οὐδ᾽ ἂν φήσου- 
σιν. Perperam. 


ΘΑ ΡΟ Χ ΧΗ, 


S. τ. Ἐκ τούτου τοῦ τόπου ) Margo ed. Ven. & ed. Ca- 
mot. ἐκ τούτου τοῦ τρόπου. Philelphus nofirum expreflit : 
Hic igitur facete. dicendi locus eft. 

S. 2. ᾿Δθρόα συντιθέναι ) Ed. Ven. ἀθρόως, 

8. 4. Παντελῶς ἐξαιρεῖν) Ita recte dedit Cafaubonus ex 
emendatione Sylburgi. Vulgo: ἐξαίρειν. 


C. A PA,JGXLEL 
Ταῖς συλλαβαῖς) Margo ed. Ven. ταῖς συμβολαῖς. Vitiofe. 
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Τετάρτη δὲ ἑξῆς) Ed. Bafil. τετάρτη δὲ ἕξις. Perperam. 
In fequentibus pro τὰ πραχθέντα margo ed. Ven. legit 
χὰ πράγματα ϑέντα,, operarum haud dubie peccato. 


C AGP CX X TVs 
Conf. Vol. IT, pag. 4. 


S. 2. Ὑμῖν ἐγενόμην) In. marg. Ven. ὑμῖν κωτέστην. 

5 ^ e . LH ^ SUN 4 
Ov7' ἂν αὐτὸς δυνηθῇ ) Ibidem: οὔτ᾽ ἂν αὐτὸς δυνηθείη. 
C A PIHGX/XIV 

S. 4. "Av μήποτε ἄλλως ἀδύνωτον ἢ.) Edd. Ald. Venet. 
Camot. ἂν μήποτε ἄλλως δύνωτον ἡ. Philelphus quoque ver- 
tit: niff aut aliter obfcura reddatur oratio. Non bene. 

S. 5. Ode τῶν ϑυρῶν) Sic praeclare emendavit Cafau- 
bonus. Vulgo: ὁδὸς τῶν Supov. 


CAP. XXVIL 
Toróyd'e τὸ σχῆμω) Margo ed. Ven. τόδε τὸ σχῆμα. 


C AOP;UXXVITE 


S. 1. Φέρε “τύβου τέχνασμω) Edd. Bafil. habent πότου 
pro πόθου, operarum vitio. 

Μάλιστα δὲ ποίει) Sic dedi e Philelphi verfione Latina. 
Vulgo: ποιεῖ. Noftrum approbavit quoque Cafaubonus. 

S. 4. ᾿Ακριβέστατα ἂν διέλοι.) Edd. Ald. Bafil. Sylb. 
ἀκριβέστατα ἂν διέλθοις. 

Τάττειν τοὺς λόγους) Ibidem : πράττειν 7. ^. Minus bene. 


C,A.P. XXIX. 


S. 2. Τοῦτο δείξω) Abundat τοῦτο, neque expreffit il- 
lud Philelphus, quare uncinos adhibui. 

S. 3. Ἐκ τούτων ἂν εἰδείημεν) Ex emendatione Sylbur- 
gii , quam recte recepit Cafaubonus. Vulgo : εἰδοίημεν. 

S. 4. Ἐὰν δὲ πάντως βουλώμεθω ) Itidem correxit Syl- 
burgius. Vulgo: βουλόμεθα. 

&. ς. Ἢ ἐκ τοῦ “πταροιχομένου χρόνου) An hoc loco & 
in fubfequentibus legendum fit: ἢ ἐκ ToU "repo μένου χρ. 

Τοὺς μὲν — διαβεβλημένους — τὰς διαβολὰς λυτέον) No- 
ta hic accufativum τοὺς διαβεβλημένους cum gerundio Av- 
7éoy: cum ufitata loquendi ratio hic poftulet dativos, ut 
etiam apud Latinos. Uíus eit tamen illa ipía ftructura & 


AD LIB. DE RHETOR. AD ALEX. 177 


Yocrates in Evagora: οὐ δουλευτέον τοὺς νοῦν ἔχοντος τοῖς 
οὕτω κακῶς φρονοῦσι. Sic & Demofthenes Olynth. II. δ γιό. 

Περὶ τὸν δημηγοροῦντα γενήσονται!) Edd. Ven. & Camot. 
ante γενήσονται infertum habent τοιαῦται. Recte abeft a 
reliquis edd. 

Καὶ ἐκ τῆς καινότητος τῶν κινδύνων) Ibidem: xal ἐκ τῆς 
κοινύτητος T. x. Minus apte. Philelphus quoque: δ’ ex πο- 
yitate periculorum. 

. 6. "Orav τις — ἢ πρὸς τοὺς κρείττονας συμβουλεύῃ — 
ἢ capris) Ex emendatione Sylburgii etiam  Cafaubono 
approbata. Vulgo: ὅταν τις — ἢ πρὸς τ. X. συμβουλεύει — 
ἢ παραινεῖν. Non bene. 


CLAUDIT NUNCKT 


S. 2. 'E2v δὲ ἐπὶ τοῦ λόγου) Senfum turbat δὲ, quare 
uncinis illud feclufi. 

S. 3: ἪἬἜ τὰ παρόντα δηλῶμεν) Edd. Venet. & Camot. ἢ 
καὶ τὰ παρόντα δηλῶμεν. 

“Ὅπως καταμάθωσι) Margo ed. Ven. καταλαμβά νήται. 
Idem videtur legiffe Philelphus; vertit enim: κὶ compre- 
hendi queant. Senfus eodem redit. 

S. 4. Περὶ ἧς ἂν ἐγχειρήσωμεν) Ita repofui ex edd. Ald. 
Ven. & Camot. Vulgo &yy ιειρήσομεν. 

Δι᾿ ἑτέρων ἐξαγγείλωμεν) Margo ed. Ven. πάλιν ἑτέραν 
ἐξαγγείλωμεν. Non male. Quid Philelphus legerit, incer- 
tum eft. Vertit enim: in rem aliam tranfeamus. 

S. 7. Δύξει πρωχθῆναι) Margo ed. Venet. δόξει λέγειν. 
Melius forfitan. 

Ἐὰν δὲ ἀναγκαῖον ἢ n λέγειν ( viz. λίαν ἄπιστα ), εἰδότα 
δεῖ φαίνεσθαι, καὶ ἐπιπλέξαντα αὐτὼ τῷ τῆς παραλείψεως 
σχήματι ὑπερβαλέσθαι) Recepi ἀοέξϊαπι Sylburgii emen- 
dationem Hapus erar pro vulgato σπαρολήμφεως, quod 
omnes edd. agnoícunt. Locus omnino eft paullo obícu- 
rior. Philelphus vertit: £m autem neceffaria funt , quae di- 
cantur, ea te fcire oflendas oportet , fed ad confutationis par- 
tem , quia cum illa implicata fint , dicenda refervare. In. his 
verbis fanus fenfus non inelt, Equidem verba textus ita 
intelligo : fn autem neceffarium fit, dicere non. probabilia , te 
oporret [€ Cor UI gnarum oftendere , eaque orationi tiae intexe- 
re, quaft ea mi fa velis, 


Zriftot. Vol. V. M 
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C AI.XXXE 


Ὀλίγα τὰ πράγματα.) Reftitui τὰ σράγματα e marg. 
ed. Venet. δὲ ex ed. Camot. Vulgo ὀλίγα δράματα. 
Kal μὴ γνώριμοι) Abeft negativa μὴ a Bafil. Male. 


CAP. XXXIL 


S. 1. Μετὰ δὲ ταῦτα εἰσὶ βεβαιώσεις) Ex conie&ura 
quidem Cafauboni. Sed utique fic legendum eft. Vulgo 
μετὰ δὲ ταῦτα ἐπὶ βεβαιώσεις. fine fenfu. In commatio fe- 
quenti οἵας ὑπεθέμεθα δείξειν, τὸ οἵας fpeCtat ad σράξεις 
in antecedentibus. — 

8... “Ὅταν μὲν οὖν συναπτὰς ποιῇς} lta habent edd. 
Camot. Ven. Cafaub. Vulgo ποιεῖς. Non bene. In marg. 
ed. Venet. legitur: ὅταν μὲν οὖν c. δεῖ ποιεῖν, quod ante 
oculos habuiffe videtur Philelphus; nam vertit: Cum igi- 
tur coniun&tas narrationes facere oportet. 

S. 4. Τὰς μὲν πίστεις παραλειπτέον) Edd. Ven. & Cam. 
“ταραληπτέον. Minus bene. 

S. 4. "Ex τῶν εἰρημένων ἱκανῶς ἀποδεδεῖχθαι νομίζω) Ed. 
Ald. ἐκ τῶν εἰρημένων ἴσμεν, ὡς ἀποδεδεῖχθαι νομίζω. Phi- 
lelphi verfio nobifcum facit. 

S. s. Πάλιν ἕτερον — προστίϑει)  Abeft 7poc7íss a Ba- 
fil. Margo ed. Venet. σροτίδϑει. 

Καὶ ἀηδὲς) Edd. Ven. δὲ Camot. καὶ acid és. Vitiofe. 


CAP. XXXITA 
Ἢ ἀπολογισμοῦ) Ibidem divife ἢ ἀπὸ λογισμοῦ. Male. 
CAP. XXXLV. 

8. 2. Ἢ ὑπ’ αὐτῶν) Abeft ἢ ab ed. Camot. 

&. 3. Οἵα καὶ τῷ προτρέποντι ) Vulgo οἵα, quod ferri 
poffit, fi accipias adverbialiter pro ὡς, Melius tamen οἵα, 
qualis. Sylb. 

8. 4. Οἷς μέλλουσιν ἀντιλέγειν) Ed. Cam. οἷς μέλλωσιν 
ἀντ. Edd. Ald. & Ven. οἷς μέλουσιν, id quidem vitiofe. 

Καὶ τοῖς xexpipsévois τοιούτοις ) Edd. Ven. δὲ Camot. xai 
τοῖς κεκριμένοις εἶναι τοιούτοις. 

8. 5. Ἢ τοὺς φίλους ἐκείνων) Margo ed. Venet. ἢ τοὺς 
φίλους ἐκείνοις. 

Ἢ xaxoU μηδέποτε τετυχηχότας) lbidem : ἢ κακῶν μη- 
démorsé τετυχηκότας. 
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Αὐτό 1s Ἰσμεν) Malle quofdam αὐτόθεν ἴσμεν, notavit Syl- 
buregius. 

ἘΣ ὧν συνέστηκε) Recepit συνέστηκε Cafaubonus e mar- 
gine ed. Ven. Vulgo ἐξ ov συνεστήκει. 


CUP XXXV. 


S. 1. Καὶ αὐτὸν ἴσα) Margo ed. Ven. καὶ αὐτὸν ἴσον. 
Omnino hic locus corruptus effe videtur. Membra enim 
non cohaerent; neque recepta lectione Veneta fenfus ef- 
ficitur fanus. Legendum eft forfitan: καὶ αὐτὸν ἶσα τοῖς 
ἐγκωμιαζου ένοις χαὶ τοῖς ψεγομένοις ἀποφαίνειν πεπραγό- 
74. Sed mendum latet in ἰσαι. 

2. Καὶ ἐπιτηδευμάτων ἔνδοξα.) lbidem: καὶ ἐπιτη- 
δεύμωτα ἔνδοξα. Melius forfitan. 

S. 3. Tov ὑπάρχει) Ex emendatione Cafauboni. Vul- 
go ὑπάρχ͵ εἰν. 

..4. λέγων αὐτοὺς) Edd. Ald. & Bafil. λέγων αὐτὰ, 
ita ut fubaudiatur τὰ τῶν προγόνων πράγματι. 

Τούτους δεῖ γενεαλογεῖν ) [τὰ re&e emendavit Sylbur- 
gius. Vulgo τούτοις 4. y. — Ibidem in textu nota οἱ πρὸς 

αὐτὸν pro eo, quod paullo poft au&or dicit οἱ πλησίον γε- 
γονότες, qui aetate proxime illum attigerunt , quibus opponit 
τοὺς παλαιοὺς προγόνους. Sylb. 

S. s. Τοῦτο μόνον διαφυλάττων) Correxit. Sylburgius. 
Vulgo τοῦτο μόνον διαφυλάττοντα. 

Μὴ μακρὰ) Sic margo ed. Venet. Philelphus quoque: & 
id quidem haud prolixe. Vulgo καὶ μινρά. Non bene. 

8. 6. “ορισαι τοῦτο Tb μέρος) Edd. Ven. & Cam. δοίσας. 

Τὸς vovud€ τὰς ἐκείνων) Recepit Cataubonus Sylburgii 
emendationem. Vulgata lectio τὰς τοῦδε τῶν ἐκείνων for- 
fitan defendi poffit. Cum íenfus eodem redeat, utrum le- 
gas, Sylburgianam conie&uram fervavi. 

S: 8. Ἐπὶ τῶν μοχϑηρῶν πραγμάτων κακχολογοῦντες ) 
Margo ed. Ven. πρωγιματολογοῦντες. l'orperam. 

'Ovó ὁμασι χρώμενος.) Sic dedi ex. coniectura Sy burgi, 
Vulgo ὀνόμασι χρωμένους. 


G-AUPLAXONC NUN E 


S. 1. Καὶ διέλθωμεν)  Correxit Sylburgius. Vulgatum 
diéA3eusy ftare nequit, cum antecedat συνϑήσομεν καὶ 
τάξομεν. 

S. 6. Ἐὰν ἀπρεπὴς ἢ τῷ παρόντι ἀγῶνι) Tta margo ed. 

Tz 
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Ven. Re&Ge. Edd. Ald. Baf. Camot. ἐὰν ἀπρεπὴς, ἢ τῷ 
“παρόντι ἀγῶν!, quo fenfus tollitur. Philelphus vertit: f£ 
ineptus. praefenti controverfiae. 

Ὕβριν ἐγκαλῇ ) Edd. Ald. Ven. Camot. ὕβριν ἐγκαλεῖ, 
ReGe hoc correxit Sylburgius, cum pendeat verbum a 

raecedenti ἐάν. 

S. 9. Ἢ τῆς ὑποψίας κατακρίνειν) Edd. Ven. & Camot. 
σπροκάτακρίνειν. Melius. 

. Io. Τὰς δὲ me eph τὸ πρᾶγμα.) Recepi τὰς δὲ ex iif- 
dem edd. Vulgo τὰ δέ. 

"H λοιδορίαν. ἐγκαλοῦντες αὐτῷ —ii ὀργὴν) Legitur vul- 
go: ἢ λοιδορίαν ἐγκαλοῦντες εὐτοῖς — καὶ ὀργήν. Verum 
monuit iam Sylburgius rectius legi αὐτῷ. ut referatur ad 
qw ἐναντίον, id eft, vov ἀντίδικον, Eidem poft ὀργὴν diftin- 
guendum effe videbatur, atque adeo cum interprere le- 
gendum ἢ ὑργήν. 

. 12. Ἂν μὲν πιδανὰ ἢ) Edd. Venet. Camot. ἂν μὲν 
ἀπίϑανα ἧ. Philelphus quoque vertit: ff nullo modo veri- 
fünilia ea ' fuerint. Perperam. tamen fic legitur, ut ex fe- 
quentibus in textu patet. 

. 14. Ἐπὶ τὸ ὠφελεῖν) In hac lectione omnes edd. 
confentiunt. Sylburgius tamen ἐπὶ τῷ ὠφελεῖν legendum 
efle cenfuit, in quo ei non adftipulor. 

G. 15. "Av δ᾽ ὡς ὃ ἐναντίος λέγῃ) Pro λέγη, quod omnes 
edd. agnofcunt » Sylburgius mavult λέγει. 

8. 19. Ἐὰν δὲ ἀπολογώμεθα) Sic legunt edd. AM. Ve- 
net, & Camot. Refpondet etiam ifta lectio commatio prae- 
cedenti: ἐὰν κατηγορῶμεν. Vulgo ἐὰν ἀπολογησόμεθα. Sal- 
tem ἀπολογησώμεθα, legendum fuiffe propter ἐὰν, monuit 


iam Sylburgius. 
S. 21. Ej τι τοιοῦτον αὐτῷ συνεμπέσῃ.) Sylburgio pla- 


cuit SUITE 
S. 22. Τὸν γὰρ νόμον οὐκ edv) Abeft γόμον ab ed. Ca- 


mot. operarum peccato. 

Ὅτι οὕτως ὃ ἐναντίος οἴεται ) Ed. Ven. in marg. ὅτι oU- 
7o. Minus bene. 

, ? / . « 3 , 5 

“Ὥστ᾽ οὐ νομίζειν με) Ibidem: ὡστ᾽ οὐ νομίζοι με. Nefcio, 

an melius. 2 
c Y 3 3 ! . € 

8. 24. Αὑτὸν μὲν οὖν ἀπόφαινε) Dedi αὑτὸν ex emenda- 
tione Sylburgii, ut fit pro σαυτὸν, per enallagen perío- 
nae. Philelphus quoque: ze zgitur gratis id obire muneris often- 


de. Vulgo αὐτὸν μὲν οὖν ἀπ, 
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S. 25. Πρότερον ἐπ᾽ ἐμὲ σίδηρον ἀράμενον ) Sic praeclare 
correxit Sylburgius in notis. Philelphus vertit: nam ile in 
me prius diflrinxit gladium. Edd. Ald. Ven. Camot. αἱρόμε- 
γον. Edd. Bafil. Sylb. Cafaub. Duvall. αἱρούμενον. Non bene. 

S. 26. Περὶ τὰς προτροπὰς καὶ ἀποτροπὰς) Edd. Ald. 
Ven. Camot. παρὰ τὰς τροπὰς καὶ ἀποτροπάς. Perperam. 

S. 29. ᾿ξὰν ἀναξίους αὐτοὺς εὖ πράττοντας ἀποφαίνωμεν) 
Pro ἀναξίους Sylburgius coniicit legi poffe ἀναξίως. Ve- 
rum vulgata lectio bene fe habet. 
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S. 2. Ἢ τὰ ἔθη τῶν ἐξεταζομένων) Pro ἔβη fi quis malit 
ἤθη, non admodum repugnabo. $y/^. In antecedentibus i in 
textu pro πρώτως ἤνώχλησαν margo ed. Venet. offert πρό- 
TEpoy ἠνώχλησαν. Non male. 

S. 4. Ὅσῳ ἂν πλείοσι) Edd. Bafil. ὅσω ἂν πλείοσι. Minus 
rccte. 

᾿Εναντιούμενα τὰ τῶν ἐξεταζομένων) Abeft τὰ ab iifdem, 

8. ς. Τοῦτον γὰρ Tw ! τρόπον) Abeft γὰρ ab ed. Camot. 

Oi δὲ λέγοντες αὑτοὺς ἥκιστα, διαβάλλουσι) Dedi αὑτοὺς 
ex emendatione Cafauboni. In διωβώλλουσι edd. confpi- 
rant. Praecedentia ramen, recte id monente Sylburgio , 
videntur requirere futurum διαβαλοῦσι, 
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S. 4. Ὅσαι δὲ τἀναντία παρασκευάζουσιν αὐτοῖς, ταῦύ- 
Tas ἀποδοκιμάσουσιν ) Recepi αὐτοῖς e margine ed. Venet, 
pro vulgato αὐτῶν. Ceterum re&e dedit Sylburgius ἀπο- 
δοχιμόσουσιν. Edd. Ald. Ven. Camot. Bafil. ἀποδοκιμά-- 
ζουσιν, quod cum praecedenti ἀποδέξονται non congruit. 

. 6. Κατὰ τὺ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ) Abeft articulus τὸ ante 
mo^) in edd. ΒαΠ]. 

Ἔκ τῶν λελεγμένων ) Ira habent edd. Venet. & Camot. 
Vulgo ἐκ τῶν λεγομένων. Minus bene. 

S. 7. ᾿λναμνήσομεν τοὺς ἀκροατὰς, τὰ πραχθέντα ἐν κε- 
φαλαίῳ αὖθις εἰπόντες) Margo ed. Ven. μνημονικοὺς Tof- 
σοίμεν (τοὺς ἀκροατὰς) ἐκ τῶν πάλιν κεφαλαιωδῶς περὶ τῶν 
πεπραγμένων, Haec glofliam fapiunt. 

Τὰ κατὰ τὸν βίον αὑτοῦ ) Refcripfi αὑτοῦ pro vulgato 
αὐτοῦ. 

De fine huius operis aliquid defiderari, quod quidem 
nonnulli fufpicati funt, equidem non puto: nam abíolu- 
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tum eft argumentum, quod fibi pertra&tandum initio ope- 

ris auctor propofuerat. Quae in edd. Aldina, Veneta & 
Camotiana , nec non in Philelphi verfione Latina adiiciun- 
tur, e pluri ibus laciniis in fuperioribus iam maximam par- 
tem obviis confuta, ea huc plane non pertinent. Omiffa 
quoque (unt in edd. Bafileenfibus. Ne tamen videamur ea 
lc&oribus fubrraxiffe, en ipfa verba: 

Τὰς δὲ Sucius δεῖ ποιεῖν, ὡς προείρηται" (conf. fupra 
cap. II) TES μὲν ϑεοὺς ὁσίως" πρὸς δὲ τὰς δαπάνας με- 
τρίως" πρὸς δὲ τὰς δεωρίας λαμπρῶς" πρὸς δὲ τοὺς πολίτας 
ὠφελίμως. καὶ πρὸς μὲν τοὺς δεοὺς ὁσίως ἕξουσιν, ἐὰν χωτὰ 
τὰ πάτρια Siepey" πρὸς δὲ τὰς δαπάνας μετρίως, ἐὰν μὴ 
τὰ πεμπόμενα πάντα τοῖς δαπανωμένοις συναναλίσχηται" 
“πρὸς δὲ τὰς σεωρίας λαμπρῶς, ἐὰν μεγαλο οπρεπῶς ὦσι κατ- 
εσκευωσμένα" πρὸς δὲ τοὺς πολίτας ὠφελίμως, ἐὰν ἱππεῖς 
καὶ ὁπλῖται διεσκευασμένοι συμπέμπωσι (lege συμπομ- 
πεύωσι). τὰ μὲν δὴ πρὸς τοὺς δεοὺς οὕτω γινόμενα ὁσίως 
ἂν ἔχοι. Φιλίαν δὲ στησόμεδω πρὸς τοὺς ὁμοιοτρόπους ἡμῖν, 
καὶ οἷς ταὐτὰ συμφέρει, xal οἷς περὶ τὰ μέγισται ἄναγ- 
καὶόν ἔστιν ἡμῖν κοινωνεῖν" » γὰρ τοιαύτη μάλιστα συμβαί- 
νει φιλία. συμμάχους δὲ ποιεῖσσαι τοὺς δικαιοτάτους, καὶ 
τοὺς δύναμιν πολλὴν ἔχοντας, καὶ τοὺς πλησίον κατοικοῦν- 
Tus ἐχθροὺς δὲ τοὺς ἐναντίους τούτοις. πόλεμον δὲ αἱρεῖ- 
σϑαι πρὸς τοὺς ἀδικεῖν € ἐπιχειροῦντας, τὴν πόλιν, ἢ τοὺς φί- 
λους, ἢ τοὺς συμμάχους αὐτῆς. τοὺς δὲ φύλακας ἀναγ- 
καὶῖον ἔχειν ἢ δὲ’ avrov, ἢ διὰ τῶν συμμάχων, ἢ διὰ ξέ- 
yoy' «e πρῶτον μὲν δι᾽ ἑαυτῶν" δεύτερον δὲ διὰ συμμάχων" 
τρίτον δὲ διὰ ξένων. Περὶ δὲ πόρου χρημάτων κράτιστον μὲν 
ἀπὸ τῶν ἰδίων προσόδων ἢ κτημάτων' δεύτερον δὲ ἀπὸ τῶν 
τιμημάτων" τρίτον δὲ τῶν πενήτων τὰ σώματα “παρεχόν- 
των λειτουργ εἶν" τῶν δὲ τεχνιτῶν ὅπλα" τῶν δὲ πλουσίων 
XP' Mera. Περὶ πολιτείας δὲ, δημοκρατία μὲν ἀρίστη, ἐν 5 
οἱ νήμοι τοῖς ἀρίστοις τὰς τιμὰς ἀπονέμουσι" τὸ δὲ πλῆϑος 
μήτε χειροτονίας, μήτε ψυφοφορίας € ἐστέρνται" κακίστη δὲ, 
ἐν ἢ τῷ πλήδει παραδιδόασιν οἱ νόμοι τοὺς πλουτοῦντας ipis 
gen. λιγαρχιῶν δέ εἰσι δύο τρόποι" ἢ γὰρ ἐξ ἑταιρίας, ἢ 
ἀπὸ τῶν τιμημάτων. Ποιεῖσϑαι δὲ συμμάχ ους ᾿ἀναγχαῖόν 
ἐστιν. ὅταν οἱ πολῖται μὴ τυγχάνωσι δὲ ἑαυτῶν δυνατοὶ 
πὴν χώραν καὶ τὰ φρουρία φυλάττειν, D τοὺς πολεμίους ἀμύ- 
yea 3e. παιρίεσσαι δὲ δεῖ συμμαχίαν, ὅταν μὴ ἀνάγκη τις 
ἢ ποιεῖσναι αὐτὴν, ἢ μακρὰν τοῖς τόποις ἀπέχωσι, καὶ 
ἀδύνατοι ὦσι κατὰ, τοὺς προσήκοντεις παραγίνεσσαι καιρούς, 
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Πολίτης δὲ ἀγαθός ἐστιν, ὅστις φίλους μὲν χρησιμωτάτους 
τῇ πόλει παρασκευάζει, ἐχθροὺς δὲ ἐλαχίστους καὶ ἀσδενε- 
στάτους" καὶ ὅστις πλείστως “προσόδους παρασκευάζει, τῶν 
ἰδιωτῶν μηδένα δημεύων' καὶ ὅστις ἑαυτὸν δίκαιον παρέ- 
χων τοὺς ἀδικοῦντάς τι τῶν κοινῶν ἐξετάζει. ApoU TAA δὲ 
πάντες, ἐλπίζοντες ὠφεληθήσεσπαι, ἢ ἢ τῶν προτέρων εὐεργε- 
σιῶν χάριν ἀποδιδόντες. ὕπηρετουσι δὲ πάντες κέρδους ἕνε- 
κεν, ἢ τιμῆς, ἢ ἡδονῆς, ἢ φόβου. συναλλώττουσι δὲ πάντες ἢ 
κατὰ προαίρεσιν, ἢ ἀκουσίως" αἱ γὰρ πράξεις ἐπιτελοῦνται 
zrüsei ἢ διὰ βίαν, ἢ διὰ πειθὼ, ἢ δι’ ἀπάτης, ἢ διὰ προφά- 
σεως. Ἐν δὲ πολέμῳ περιγίνονται 7 πολεμοῦντες à διὰ τύχην, 

ἢ διὰ σωμάτων πλῆθος, ἢ ῥώμην, ἢ διὰ χρημώτων εὐπορίαν, 
ἢ διὰ τόπων εὐφυΐαν , ἢ δὲ ἀρετὴν συμμάχων, ἢ διὰ στρατ- 
ἡγοῦ γνώμην. Ἐγκαταλιπεῖν δὲ τοὺς συμμάχους ὑπολαμ- 
βάνουσι δεῖν, ἢ διὰ τὸ μᾶλλον συμφέρειν TOUTO, ἣ διὰ τὸ 
καταλύσεασϑαι τὸν πόλεμον. Δίκαια δὲ πράττειν ἐστὶ τὸ Τοῖς 
κοινοῖς τῆς πόλεως ἤθεσιν reason, τοῖς νόμοις πείθεσχαι, 
καὶ ταῖς ἰδίαις ὁμολογίαις, ἐμμένειν. συμφέρει δὲ σώματι 
μὲν εὐεξία, χαὶ κάλλος, καὶ ῥώμη, καὶ ὑγεία" ψυχῇ δὲ σο- 
φία, φρόνησις, ἀνδρία, σωφροσύνη, δικαιοσύνη" συναμφοτέ- 
pots ΠΣ osprvis χρήματα, καὶ φίλοι. ἀσύμφορα, δὲ τἀγαντία 
τούτων. Πόλει δὲ συμφέρον πλῆθος πολιτῶν. 
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eros opus Ariftotelis de Poé&tica ferius compofi- 
tum effe, quam libri, in quibus philofophus partes poé- 
feos fingulas a Graecis ad eam ufque aetatem inventas 
& elaboratas contemplatus fuerat. Etenim memorantur 
eius Διδασκαλίαι, Nixaa Διονυσιακαὶ, liber περὶ Τραγῳδιῶν, 
quae utinam fortuna nobis non invidiffet! Multo faepius 
laudatur a veteribus περὶ Ποισ τῶν opus, quod tribus libris 
conftans nobiliffimorum poématum a praeftantiflimis in- 
geniis conditorum recenfionem criticam exhibuiffe c fra- 
gmentis coniicere licet. lam vero excuffis fingulis fere 
poematibus tum exftantibus generis epici, dramatici , & 
lyrici, confideratiíque fimul aliarum artium poéíei affi- 
nium, inprimis muficae & fcenicae, natura, vi, appa- 
ratu, auxilii[que, Ariftotelem denuo ad fcribendum fe 
accinxiffe arbitror , ut doceret poéíeos, qualiseffet, vir. 
tutes pariter atque vitia, & refpe&u ad exempla tam 
fuperiorum, quam aequalium poétarum habito praeci- 
peret, quaenam poé&tis fint obfervandae leges, ut finem 
ipfamet natura humana univeríae poéfei conftitutum af- 
fequantur. Quare etiam opus de Poética, quod aetatem 
tulit, omnium noviffimum fuiffe putaverim , quippe in 
quo univeríae poéticae artis ambitum , qualem quantum- 
que ille animo concepiffet, deícribere Ariftoteli confi- 
lium effet. 

Hanc quidem Stagiritae Poéticam nos non integram 
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accepiffe, iam ab aliis monitum eft. Pollicetur philofo- 
phus ftatim in principio libri, fe περὶ Ποιητικῆς αὐτῆς τε, 
x4 τῶν εἰδῶν αὐτῆς acturum effe. Igitur cum fpecies poé- 
feos deinde enumerentur epopoeía, tragoedia , comoedia , 
dithyrambus , auletice , cithariflice ; in fequentibus vero di- 
ferte dicatur, infra pluribus de comoedia expofitum iri ; ni- 
hil tamen nec de comoedia, nec de dithyrambo &c. figilla- 
tim praeceptum fit; patet, multa a nobis defiderari, 
quae olim ad Poéticam Ariftotelicam pertinerent. De tra- 
goedia & epopoeia quae differuntur, ipía funt ita com- 
parata, ut potius pannis aliquo modo confutis, quam 
tractationi ordine quodam difpofitae rece aequentur. 
Praeterea provocat philofophus in Rhetoricis (lI, 18.) 
ad caput de ridiculis in libris de Poética obvium , quod in 
noftro tamen libro non magis reperitur, quam περὶ x«- 
ϑάρσεως τῶν παδημάτων doctrina, alibi (Polit. VIII, 7.) 
ab illo laudata. Quot libros opus de Poética olim com- 
plexum fuerit, hodie nemo facile certo definire aufit. Ex 
ipfius Ariftotelis citationibus : "Ev τοῖς περὶ Ποιητικῆς — 
Ἐν τοῖς περὶ Ποιήσεως ( Rhet. IIL, 2, 2. 5.) nihil huiufmo- 
di colligas ; neque ex verbis Graeculi , cui vitam Homeri 
Plutarcho adícriptam debemus : Ἐν τῷ περὶ Ποιητικῆς. A 
Diogene Laértio uno loco laudantur Πραγματείαι τέχνας 
ποιητικῆς, a, , & TYlonrixz (V, 24. 26.) ; altero ( IL, 46.) 
idem meminit rerrii de Poética libri, ἐν τρίτῳ περὶ Ποιητικῆς. 
Reponenda cenfuerunt Nunzefius (ad Vit. Arift. p. 68.), 
Voffius ( de hift. Gr. IV, 9.), & Caflelvetro , doCiffimus Ita- 
lus, in pofteriori loco pro vulgatis verba, ἐν τρίτῳ περὶ 
eroinóy , quafi Diogenes innuerit libros non de Poética , fed 
de Poétis , quorum fupra merítionem feci. Verum non capio, 
cur Zunc locum corrigi placuerit viris do&is: malim con- 
licere, in loco prius pofito effe in numero α΄, β΄. men- 
dum, aut excidiffe γ᾽. quae una literula facillime pote- 
rat in Codd. deleri, cuiu(modi errata occurrunt in Dio- 
genis textu vulgato innumera. Quod fiautem olim exfti- 
terint de Poética libri tres, habendi funt in deperditis 


LIBRI DE POETICA. 189 


duo, & periit etiam reliqui pars aliqua. Quam iacturam 
nos feciffe, quis non doleat? Quot egregie praecepta, 
bene monita, acute notata, docte explicata, putabimus 
nos le&uros fuiffe, libris iftis integris fervatis; cum re» 
liquiae, miferrima licet conditione ad nos translatae, 
abunde teftentur , non folum vixiffe earum auctorem iis 
temporibus, quibus vigebat in Graecia ingeniorum flos, 
omniaque eorum opera fupererant illibata , fed fuiffe eum 
quoque horum iudicem digniffimum ! 

Conditio libri de Poética, quem habemus, utique ta- 
lis eft, ut quid de eo ftatuerem, faepe incertus haefe- 
rim. Non affentior fane Francifco Patricio vel Ioachimo Ca- 
merario , librum Ariftotelis effe negantibus. Nam, ne ur- 
geam, fententiarum indolem fermonifque proprietatem 
Ariftoteli quam maxime convenire, & antiquiffimos Ari- 
ftotelis interpretes Graecos, Ammonium Hermeae ( ad 
Categ. fol. 2. b. ed. Ald.) , Simplicium (ad eafd, fol. 8, 
b.), loannem Philoponum Grammaticum (ad Arift. de 
anim. 12. b. ), & Boéthium (in I. de interpr. p. 290.) de 
eius finceritate ne dubitaffe quidem; leguntur etiam ca- 
pita quaedam , ad quae Ariftoteles in Rhetoricis le&o- 
res ablegavit, in noftro libro. Hoc autem credo nega;i 
vix poffe, nos Poétices Ariftotelicae fragmentum ne tale 
quidem tenere, quale philofophus pofteris tradiderit. Pri- 
mum inferta illi funt plura ad initia doCrinae gramma- 
ticae fpectantia, quae quid in libro de Poética fibi ve- 
lint non facile perfpicias. Neceffe erat utique Ariftote- 
lem de elocutione poética agere; & monuit de hac quo- 
que nonnulla: verum locus de elementis, vocalibus, con- 
fonantibus , nominibus , verbis, horumque cafibus & ge- 
neribus, huc non pertinebat. Sunt infuper fere omnia, 
paucis mutatis, feu, ut verum dicam, depravatis, ex 
libro Ariftotelis de interpretatione tranfcripta. An viros 
do&os adverfarios habiturus fim , contendens, effe hunc 
pannum grammaticum a librario male fedulo affutum ? 
Quin etiam praecepta de elocutione poética raro inter- 
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fpería, e. c. de translationis ufu, longe melius, clarius 
& uberius in Rhetoricis tradita funt. Secundo non novi 
equidem librum Ariftotelicum, in quo oratio fit tam con- 
cifa, obfcura, manca & male connexa, quam in libro 
hoc de Poética. Non ignoro, effe βραχ υλογίαν & τὸ ἀσα- 
φὲς fi non in di&ionis Ariftotelicae virtutibus, certe in 
ei propriis; verumtamen nunquam alias Ariftotelica di- 
Gio toties in aenigmata abit, quoties in libro noftro, 
cuius pauci funt verfus deinceps pofiti, quorum vim & 
nexum cum ceteris etiam Graece haud mediocriter do- 
&us primo ftatim intuiru aflequatur. Efficitur autem haec 
obícuritas non fingulis verbis, fed tota elocutionis τας 
tione, contorta verborum ftructura, membris abruptis 
nec re&e colligatis, fententiis fecum non plane con- 
gruentibus, exemplis indigitatis tantum , non expofitis. 
Quam autem dixeris fuiffe caufam, quod Ariftoteles fo- 
lum in poética arte tradenda brevitati tam anxie ftude- 
ret, ut nimis fieret obfcurus? Tracavit in Rhetoricis 
fimile argumentum; at quantum diftat in his fententia- 
rum ordo & perfpicuitas, totus elocutionis tenor, pe- 
riodorum ftru&ctura & numerus, fi cum oratione in libro 
de Poética compares! Nec eft, quod quis refpondeat, 
obícuritatem enatam effe ex locis tranfpofitis, verbis 
male confufis, eamque tolli poffe, fi forte nobis con- 
tingat fingula ad verum ordinem revocare. Non diffiteor, 
efle in hoc aliquid praefidii. Nihilominus, etiamfi no- 
vum capitum & locorum quorundam ordinem, vel ab 
Hünfio propofitum, licet is minime probandus fit, vel 
alium quemlibet reftituat aliquis, parum hinc lucrabitur. 
Omnino textus adeo corruptus & lacunofus ad nos per- 
venit, ut fimilem vix invenias. Quis autem fibi perfua- 
deat, effe tantam corruptelarum multitudinem non nifi 
a librariorum ftupore aut feftinantia profe&am ? Quae 
omnia modo indicata fi perpendo, mihi fit probabile , 
nos ntc opus de Poética integrum , nec. eius fragmentum inte- 
grum , fed tantum ex hoc fragmento excerpta. habere. 
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Iam ipfum argumentum libri de Poética breviter fub- 
iungam. Cap. I. De confilio operis. Cap. II. Omnes Ροῦ- 
ticae artes funt Imitatio; differunt autem inter fe tribus. 
Differentia prima circa Inftrumenta imitationis. Cap III. 
Differentia fecunda circa Subiecta. Cap. IV. Differentia 
tertia circa modum. — De origine nominum Dramatis, 
Tragoediae, Comoediae. Cap. V. Poéticae artis caufae 
duae phyficae, Imitandi ftudium & Harmoniae amor. 
Duo genera Poéfeos orta ex diverfis tractantium mori- 
bus, cum hi fibi res graves & pulchras, illi tenues & 
inhoneftas imitandas delegiffent. Ex antiquis igitur alii 
Heroicorum argumentorum Poétae, alii lambicorum. 
Mox hi pro Iambis Comoediam, illi pro Epicis Tragoe- 
diam aggreffi funt. Tragoedia & Comoedia ab initio am- 
bae extemporales, haec a poétis Dithyrambicis, illa a 
Phallicis incrementa cepit. Progreffus Tragoediae hiftoria. 
Cap. VI. Progreffus Comoediae hiftoria. Epopoeia cum 
Tragoedia in nonnullis convenit, in aliis differt : fed cum 
Tragoedia partes eaí(dem , quas Epopoeia, comple&atur 
omnes, & etiam plures, deilla in primo loco tractandum 
eft. Cap. VII. Tragoediae definitio. Eiufdem partes, fe- 
cundum qualitatem , fex, viz. Fabula , Mores, Seníus, Di- 
&io, Repraefentatio, Melodia. De his fex partibus Trag- 
oediae generaliter. Cap. VIII. De fabula fpeciatim. Fabu- 
lam oportet effe imitationem ationis integrae, &, quantum 
fatis fit, magnae, denique (Cap. IX.) unius tantum. Cap. 
X. In fabulis Poéta non veritatem , fed verifimilitudinem 
fe&ari debet. Hiftoriae & poé&feos differentia. De fabulis 
in parte & in toto fictis, Fabulae Epifodicae peffimae. 
Quales Fabulae ad excitandum terrorem & mifericor- 
diam maxime idoneae funt. Cap. XI. Ex fabulis aliae 
Simplices funt, aliae Implexae: Simplices , quae fine Pe- 
ripetia vel Agnitione peraguntur; Implexae autem , quae 
cum harum altera aut utraque. Cap. XII. De Peripetia 
& Agnitione. Pulcherrimam effe Agnitionem, cum qua 
Peripetia coniungitur. Quibus rebus excitantur affectus , 
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mifericordia fcilicet & terror. Cap. XIII. Tragoediae par- 
tes fecundum Quantitatem. Cap. XIV. De conftitutione 
Fabulae. Qualium virorum quales cafus fcenae maxime 
conveniunt. Eae Fabulae pulcherrimae funt, quae infeli- 
citer exeunt. Cap. XV. Mifericordia & terror ex ipfa fa- 
bulae conftitutione, fine ope repraefentationis, oriri de- 
bent. Cap. XVI. De moribus. Cap. XVII. De variis Agni- 
tionis fpeciebus. Cap. XVIII. De fabulis conftruendis 
monita generalia. Cap. XIX. Tragoediae partes duae, Ne- 
xus & Solutio. Eiufdem fpecies quatuor: Implexa, Pa- 
thetica, Ethica, Simplex. — Fabulae Epicae magnitudo 
'Tragoediae non convenit. — Chorus AGoris partes fu- 
ftinere debet. Cap. XX. De Sententia. Cap. XXI. De Di- 
&ione. Dictionis partes: Litera, Syllaba, Coniundio, 
Nomen, Verbum, Articulus , Cafus, Oratio. Cap. XXII. 
Vocabulorum fpecies duae, Simplex & Compofitum. — 
Species aliae: Proprium, Gloflema, Metaphora, Orna- 
tus, Extenfum, Imminutum, Mutatum. Nominum Ge- 
nera: Maículinum, Femininum, Neutrum. Cap. XXIII. 
Di&ionis Virtus. Quae vocabulorum fpecies quibus Poé- 
matis maxime conveniunt. Cap. XXIV. De Epopoeia. In 
conftitutione Fabulae iifdem legibus, quibus Tragoedia, 
fubiicitur poéma Epicum. Cap. XXV. Eaídem etiam fpe- 
cies habere debet, & Partes fecundum qualitatem, prae- 
ter Melodiam & Repraefentationem. A Tragoedia differt 
Epopoeia in Mole operis, & in metro, quod non aliud 
quam Heroicum effe debet. In Epopoeia Poétam ipíum 
quam minime loqui oporter. In Epopoeia mirabilia faci- 
lius, quam in Tragoediis, exhibentur. Quo mendaciorum 
genere utendum eft in Epopoeia. Impoflibilia & Impro- 
babilia quomodo in Epopoeiam admitti poffunt. In qui- 
bus locis Dictio elaboranda eft. Cap. XXVI. De crimi- 
nationibus, quae poétis obiici folent, & quibus modis 
depelli debent. Cap. XXVII. Epopoeiae collatio cum 
Tragoedia. 
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ἈΡΙΣΤΟΤΈΛΟΥΣ 


IIEPI 


DO IH IJ Kd. 


ΚΕΦ. αἱ, 
ΠΡΟΘΕΣΙΣ. 


»“, , ^ Nx L^ Te τ ^ . [7J 
EPI ΤΠοιητικῆς αυτής T£ XO τῶν εἰθων CLUTAG ἢν 
7 [74 x ὦ x ^ EVI ; 
τινώ δύνωμιν exor TOy ἔχει καὶ πῶς δεῖ συνίστασθαι 
Ν 7 ᾽ Z4 lad 5 € , 574 à 
τους μύθους. εἰ μελλοι καλως ἐζειν ἡ ποιησις᾽ ετι Of 
N » e oe ΄ W N N 
£x πόσων καὶ ποίων ἐστι μορίων ὁμοίως δὲ καὶ περὶ 
^ 3 e/ ^ 

τῶν ἄλλων, ὅσια τῆς GUT ἧς ἐστι μεθόδου j λέγωμεν : 

ὠρξάμενοι κατὰ φύσιν πρῶτον ἀπὸ τῶν πρώτων. 


A R.DS-EOTFTLIS 
DE ARTE POETICA' LIBER. 


—— 


——————— 


CAP. I. 
De confilio operis. 


19 arte poética & ipfa & eius fpeciebus; quam vim 
habeat unaquaeque; & quomodo oporteat componere 
fabulas, fi habitura fit fe re&e poéfis; praeterea vero ex 
quot & qualibus partibus conftet; fimiliter autem & de 
aliis, quaecunque eiufdem funt methodi, dicamus, ini- 
tio fecundum naturam fa&o primum a primis. 

Ariflot. Vol. V. 


Cap. TIT 
ed, Tyrwh. 


194 ATUS TO-Tr EX 


κεφ. β. 
TON TEXNON ΔΙΑΦΟΡΑΙ EN ΟΙΣ IIOIOYNTAI 
ΤΗΝ MIMHYIN. 

Ἐπουποιία δὴ, καὶ ἡ τῆς par aod ἕως ποίησης. ἔτι δὲ 
κωμῳδίω, καὶ ἡ diua De utri» καὶ τῆς αὐλητι- 
κῆς ἡ πλείστη. καὶ κιβωριστικῆς» TACO τυγχάνουσιν 
οὖσαι μιμήσις τὸ σύνολον. 2 Διωφέρουσι t δὲ ἀλλήλων 
τρισίν ἡ yao τῷ Ὑ γένει ἑτέροις μιμεῖσθαι, ἢ τῷ ἕτερα» - 
7 τῷ ἑτέρως καὶ μὴ τὸν αὐτὸν τρόπον. ὥσπερ γὰρ καὶ 
χρώμασι καὶ σχήμασι πολλὼ μημοῦνταί τινες ὠπει- 
καζοντες : (ὁ μὲν διὰ τέχνης » οἱ δὲ dia συνηθείας.) 
ἕτεροι, δὲ dia τῆς Cate" οὕτω πον ταῖς εἰρημέναις τέχ- 
Veg ἅπασαι μὲν ποιοῦνται τὴν " μίμησιν. £y ῥυθμῷ καὶ 
λόγῳ καὶ Ἀββμονία: τούτοις δ᾽ ἡ χωρὶς, 7 μεμιγ μένοις. 
2 (μον, ὁ ἁρμονίᾳ μὲν καὶ puteo χρώμεναι μόνον ἥτε 
αὐλητικοὴ x καὶ ἡ κιθοιριστικῆ,» κἂν & τίνες ἕτεραι, τυγ- 
χάνωσιν οὖσαι τοιαῦται τὴν δύνωμιν, oi οἷον» 7] τῶν συ- 


CA PRICI 
Artium. differentiae circa imitationem. 


Epopoeia igitur & tragoediae poéfis, praeterea vera 
comoedia , & dithyrambopoeia, & auletica, cithariftica- 
que maximam partem, omnes funt in univerfum Imita- 
tio. 2 Differunt autem inter fe tribus: aut enim quod 
genere diverfis imitantur; aut quod divería; aut quod 
diverfe nec eodem modo. Nam ficut & coloribus & figu- 
ris: multa imitantur pictores, (hi quidem ex arte, illi 
autem ex ufu,) alii vero per vocem ; fic etiam in dictis 
artibus omnes imitationem faciunt rhythmo & oratione 
δὲ harmonia , his autem vel feorfim, vel inter fe mixtis, 
3 Velut harmonia quidem & rhythmo utuntur folum 
auletica & cithariftica, & ἢ quae aliae forte fimilis fint 
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ρίγγων. ET Αὐτῷ δὲ τῶ pof μιμεῖται χωρὶς ἅρμο-- 
νίας ἡ τῶν ὀρχηστῶν" καὶ γὰρ οὗτοι die τῶν ji MA 
τιζομένων ῥυθμῶν μιμοῦνται καὶ "on καὶ πάϑη καὶ 
πράξεις. ER js i ἐποποιΐωι μόνον τοῖς λόγοις ψιλοῖς 
ἢ τοῖς μέτροις" καὶ τούτοις ere μιγνυσα μετ᾽ ἀλλήλων, 
eif ἑνί τινι γένει χρωμένη τῶν μέτρων τυγχάνουσα μέ- 
xp τοῦ νυν. 6 Οὐδὲν ἐν γὰρ ἂν ἔχοιμεν ὀνομάσαι κοινὸν 
τοὺς Σώφρονος καὶ Ξενάρχου μίμους: καὶ τοὺς ΩΣ 
κρατικοὺς λόγους" οὐδὲ εἴτις dia, τριμέτρων 7 ἐλεγείων, 
7 τῶν ἄλλων τινῶν τοιούτων » ποιοῖτο τὴν μίμησιν. πλὴν 
οἱ | ἄνθρωποί "ER συνάπτοντες τῷ μέτρῳ τὸ ποιεῖν τοὺς 
μὲν ἐλεγειοποιοὺς, τοὺς. δὲ ἐποποιοὺς ὀνομάζουσιν , οὐχ, 
ὡς κατὼ μίμησιν ποιητὰς. aM kai κατὰ τὸ μέτρον 
προσαγορεύοντες. καὶ γὰρ ἂν lapin) ἢ Φυσικόν τι 
ie, τῶν μέτρων ἐκφέρωσιν . οὕτω καλεῖν εἰώβασιν. οὑς 
δὲν δὲ κοινόν ἐστιν Ὁμήρῳ καὶ Ἐμπεδοκλεῖ πλὴν τὸ 


poteftratis; velut illa fiftularum. 4 Solo autem rhyth- 
mo fine harmonia imitatur ars faltatorum: etenim ifti 
rhythmis geftibus comitatis imitantur & mores & affe- 
€tus & actiones. ς Epopoeia autem folum oratione nu- 
da five metris; & iis, vel permiícens ea inter fe, vel 
uno aliquo metrorum genere ufa ad noftrum ufque tem- 
pus. 6 Nullum enim haberemus commune nomen, quo 
appellare poflemus Sophronis & Xenarchi mimos , & So- 
craticos dialogos; neque fi quis per trimetra, vel ele- 
gos , vel alia quaedam eiufmodi imitationem fecerit. Sed 
tamen homines, adiungentes metro τὸ ποιεῖν, hos qui- 
dem elegeiopoeos, illos vero epopoeos nuncupant , tan- 
quam noa fecundum imitationem poétas, fed communi- 
ter fecundum metrum appellantes. Etenim, fi argumen- 
tum aliquod medicum aut phyficum metris condant, fic 
appellare confueverunt. Nibil autem commune eft Ho- 


N 2 


Cap. IT 
edd. vulg. 
IV ed. 
Tyrwh. 
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μέτρον' δι’ ὃ τὸν μὲν. ποιητὴν δίκωιον καλεῖν, τὸν δ φυ- 
σιολόγον μᾶλλον ᾽ ᾽ ποιητήν. ὁμοίως δὲ κἂν εἴτις ὥπαν-- 
τὰ τὰ μέτρα μιγνύων ποιοῖτο τὴν μίμησιν. Xo D ar 6p 

αἰρήμων ἐποίησε ἱκώταυρον, μικτὴν ῥαιψῳδίαν εξ 
ἁπάντων τῶν μέτρων. οὐκ ἤδη καὶ ποιητὴν T pocas 
ρευτέον. περὶ μὲν οὖν τούτων διωρίσιϑω τοῦτον τὸν τρά- 
70. 7 Εἰσὶ δέ τινες, αἱ mam χρώνται τοῖς εἰρημένοις" 
λέγω δὲ, οἷον, ῥυθμῷ καὶ μέλει, καὶ μέτρῳ" ὥσπερ 5 
TÉ τῶν διθυραμβῶν ποίησις, καὶ ἡ τῶν νόμων» καὶ ἥ 7e 
τραγῳδία, καὶ ἡ κωμῳδία" die C έρουσι δὲ, ὅ ὅτι αἱ μὲν 
ἅμα σῶσιν, αἱ δὲ κωτὼ μέρος. ὃ Ταύτας μὲν οὖν λέγω 
τὰς διαφορὰς τῶν τεχνῶν, ἐν οἷς ποιοῦντωι τὴν μίμησιν. 

ΚΕΦ. y. 
ΠΟΙΟΥ͂Σ ANATKH ΜΙΜΕΙΣΘΑΙ. 

Ἐπεὶ δὲ μιμοῦντοι οἱ μιμούμενοι πρώττοντας ó 
mero & Empedocli praeter metrum: quamobrem illum 
quidem poétam appellare fas eft, hunc vero phyfiolo- 
gum magis, quam poétam. Similiter vero etiam fi quis 
omnia metra permifcens imitationem fecerit, quemad- 
modum Chaeremo Centaurum fecit, rhapfodiam mixtam 
ex omnibus metris, non ftatim & poéta nuncupandus 
eft. De his quidem hoc modo definitum fit. 7 Sunt au- 
tem nonnullae (artes), quae omnibus utuntur iam di- 
Gis, rhythmo fcilicet & melodia & metro; ficut dithy- 
ramborum & nomorum poé(s, tum etiam tragoedia , 
atque comoedia ; differunt vero, quod illae quidem omni- 
bus fimul, hae vero figillatim. 8 Atque has quidem di- 
co artium differentias, (ratione habita in(lrumentorum , ) 
quibus faciunt imitationem. , 

C:AVPZSDEE 
uofnam oporteat imitari. 
Quoniam autem ii , qui imitantur, imitantur agentes, 
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ἀνάγκη δὲ, τούτους ἢ σπουδαίους, ἢ Φαύλους εἶναι" 
( τὰ yao ἤθη. σχεδὸν ἀεὶ τούτοις ὠκολουθεὶ μόνοις' κα- 
κίω γὰρ καὶ ἀρετῇ τὰ ain διαφέρουσι πώντες' )f ἤτοι 
ελτίονας ἢ ῃ καθ᾿ ἡμᾶς, 7 χείρονας; 7 τοιούτους, ἀνάγ- 
x μιμεῖσιλαι à ὥσπερ οἱ ypaDels , 1]ολύγνωτος μὲν 
κρείττους » ΠΠαύσων δὲ χείρους.» , Διονύσιος δὲ ὁ ὁμοίους &- 
nace. 2 Δηλον δὲ, ὅτι καὶ τῶν λεχθεισῶν € ἐκώστή μι- 
μήσεων ἕξει ταύτας τὼς διαφορὰς, καὶ ἔστωι ἑτέρα τῷ 
ἕτερα papeic o a τοῦτον τὸν τρόπον. 3 Καὶ γὰρ ἐν ὀρ- 
χήσει, καὶ αὐλήσει » καὶ κιβαρίσει t ἐστὶ γενέσιϑιαι ταύ- 
τῶς τῶς ἀνομοιότητας" καὶ περὶ τοὺς λόγους δὲ καὶ τὴν 
ψιλομετρίαν' οἷον; Ὅμηρος μὲν βελτίους , Κλεοφῶν δὲ 
ὁμοίους. Ἡγήμων δὲ ὁ Θάσιος ὁ ὁ τὰς παρωδίας ποιή- 
σας πρῶτος , καὶ Νικοχάρης ὁ 0 τὴν Δηλιάδα, 5 χείρους. 
* Ὅμοίως δὲ καὶ περὶ τοὺς διθυράμίβους καὶ περὶ τοὺς 
γόμους, ὡς Ilécas * καὶ Κύκλωπας Τιμόθεος καὶ ᾧ,- 


quos neceffe eft aut bonos effe, aut malos ; (nam mores 
fere femper ad haec fola referuntur : pravitate enim & 
virtute quoad mores differunt omnes) aut meliores, 
quam qui nunc funt, aut peiores, aut tales, neceffe eft 
imitari; ut pictores, Polygnotus quidem meliores, Pau- 
fon vero deteriores, at Dionyfius fimiles effingebat. 2 
Manifeftum vero eft, quod etiam fupra di&arum imita- 
tionum unaquaeque has habebit differentias, & erit di- 
vería eo , quod divería imitatur hunc in modum. 5 Nam 
δὲ in faltatione & auletica ac cithariftica hae diffimilitu- 
dines effe poffunt; etiam circa orationem & metra nu- 
da; velut, Homerus quidem meliores ( zmitatus ef!) , Cleo- 
pho vero fimiles, at Hegemo Thafius, qui parodias fe- 
cit primus, & Nicochares, qui Deliada, peiores. 4 Si- 
militer vero etiam circa dithyrambos & circa nomos, 
qualiter Perfas * & Cyclopem Timotheus & Philoxenus, 
N 3 


Cap. TIT 
edd. vulg. 
V ed. 
Tyrwh. 


οὐ QOAURERISOE (OT 0] 30138 
5 P4 57 ^ » vw ἧς Lad 
λόξενος, μιμήσοιτο ἄν τις. 5. Ἔν τῇ αὐτῇ δὲ dia Dept 
NU Ic 7 Ν N 7, , » ts N 
καὶ ἡ τρωγωδίω πρὸς τὴν κωμῳδίαν διεστηκεν᾽ ἡ je 
P , «ἃ ΄ὔ ad / £u er 
yo χείρους, ἡ δὲ βελτίους μιμεῖσθαι βούλετωι των νυν. 
! 
ΚΕΦ. 9. 
ΠΩΣ ἘΣΤῚ ΜΙΜΕΙ͂ΣΘΑΙ. 

"Ezi δὲ τούτων τρίτη dia coge, τ΄ TO ὡς ἕκαστα τούτων 
μιμήσωιτο ἄν τις. καὶ γὰρ ἐν τοῖς αὐτοὶς καὶ τὰ αὐτὰ 
papi a i ἔστιν » OTt μὲν ἀπωγγέλλοντω, (5 5 ἑτερόν 
Ti NEU , ὥσπερ “Ὅμηρος ποιεῖ, ἢ ὡς τὸν αὐτὸν 
καὶ μὴ μεταβάλλοντα" )^ ἡ πάντας ὡς πράττοντὰς καὶ 

3 Ν N / 
ἐνεργοῦντας τοὺς μιμουμένους. 2 Ἔν τρισὶ δὴ TOUTQNE 
διαφοραῖς ἡ 5 queis. ἐστιν», ὡς εἰπομεν κατ᾽ ἀρχὰς, ἐν 
οἷς dos καὶ d, καὶ ὥς. ὥστε τῇ μὲν ὃ αὐτὸς ἂν εἰή μι- 
paris Ὁμήρῳ Σοφοκλῆς" μιμοῦνται yo ἄμφω σπου- 
δαίους" τῇ δὲ "ApurroCawer πράττοντες γὰρ μιμοῦνται 
imitetur aliquis. 5 Eadem vero differentià etiam tragoe- 
dia a comoedia feparatur: haec enim peiores, illa vero 
meliores imitari ftudet iis, qui nunc vivunt, 

CA 3gP db 
Quomodo fit. imitandum. 
Praeterea vero eft in his differentia tertia, quomodo 
- LI Li * * LI .* 1 
fingula horum imitetur aliquis. Licet enim iifdem ( ἐπ 
flrumentis ) & eadem imitari, aliquando quidem narranti , 
(velaliam perfonam induenti, ut Homerus facit, vel.ei- 
dem manenti & propriam perfonam non mutanti;) aut 
omnibus quafi agendo & operando imitantibus. 2 lam 
fecundum has tres differentias imitatio fit, ut ab initio 
diximus, cum quibus (imitantur), & quae , ὃς quomodo. 
Quare talis erit ab una parte imitator Sophocles, qualis 


Homerus ; ambo enim imitantur bonos: ab altera vero, 
qualis Ariftophanes; ambo enim agentes & operantes 
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καὶ δώντες ἄ ἄμ ,Ζζω. ὅθεν καὶ δώματα κωλεῖσϑαί τινες 
αὐτό Φασιν;, ὅτι μιμοῦνται ὅρώντες. 3 Διὸ καὶ ἀντι- 
ποιοῦντοιι τῆς τε τραγῳδίας καὶ τῆς. κωμῳδίας οἱ Δω- 
pii τῆς μὲν κωμῳδίας οἱ Meyaatie' (ei TÉ ἐνταῦ να, 
ὡς ἐπὶ τῆς παρ 20 δημοκρωτίας γενομένης» καὶ οἱ 
£x Σικελίας' ἐκεῖν᾽ £y yo ἤν Ἐπίχαρμος 6 ποιητὴς. » 
πολλῷ πρότερος ὧν Χιωνίδου καὶ Ναγνητος" ) καὶ τῇ δ]: 
τραγῳδίας ἔ £16 τῶν ἐν Πελοποννήσῳ. ποιούμενοι τὸν 
ὀνόματω σημεῖον᾽ οὗτοι μὲν yao κώμας τὰς περίοι- 
κίδας κωλεὶν φασιν; ᾿Αϑηναῖοι δὲ δήμους" ὡς X μ-- 
ῳδοὺς, οὐκ ἀπὸ τοῦ κωμώξειν λεχβέντας, ἀλ- 
λὰ τῇ xaT κώ μᾶς πλάνῃ, ἀτιμαζομένους d ἐκ τοῦ 
ἄστεως καὶ τὸ ποιεῖν αὐτοὶ μὲν ὃ ρῶν: ᾿Αθηναίους δε 
πρά LTTEÉLY προσαγορεύειν. 4 Περὶ μὲ μὲν οὖν τῶν διαφορῶν, 
καὶ πόσαι, καὶ τίνες τῆς μιμήσεως, εἰρήσϑω TAUTO, 


imitantur. Unde etiam ipfa δρώμωτα quidam appellari di- 
cunt, eo quod δρώντες (agentes) imitantur. 3 Propterea 
etiam & tragoediae & comoediae inveationem fibi vin- 
dicant Dorienfes: comoediae quidem Megarenfes ( tum 
ii ex hac regione, tanquam eo tempore (nventa fuerit) 
quo ipforum florebat refpublica popularis; tum iie Si- 
cilia; inde enim erat Epicharmus poéta, multo aetate 
antecedens Chionidem & Magnetem); & tragoediae ali- 
qui eorum ( Dorienftum) , qui funt in Peloponnefo , no- 
mina indicium facientes: hi enim ( Dorienfes) vicos (ub- 
urbanos fe vocare κώμας aiunt; Athenienfes autem δή- 
μους (vocant) ; quafi comoedi non a κωμάζειν (come[[ando) 
di&i effent, fed quod κατὰ κώμας ( per vicos) vagaren- 
tur, ex urbe cum ignominia pulfi. Et σοιεῖν ( facerc) ipfi 
quidem ( fe aiunt) appellare δρᾷν" Athenienfes vero πράτ- 
τειν. 4 Ac de differentiis quidem imitationis, & quot , & 
quae fint, haec dicta fint. 
N 4 
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ΚΕΦ. €. 

ΠΕΡῚ TON ΤῊΝ IIOIHTIKHN TENNHZANTON , ΚΑΙ 
ΠΩΣ AIEXIIAZTAI ΕΙΣ ΔΙΑΦΟΡΑ EIAH. 

Ἔσοίκασι δὲ γεννήσαι μὲν ὅλως τὴν ποιητικὴν αἰτίαι 
δύο τινὲς, καὶ αὗται ΦΖυσικαί. 2 Τό, τε γὰρ μιμεῖ- 
σθαι σύμφυτον τοῖς ἀνθρώποις εκ παίδων ec TÉ Ἔ καὶ 
τούτῳ διαφέρουσι τῶν ἄλλων ζώων, ὃ eri μεμητυκώτατόν 
ἐστι, καὶ τὰς μαθήσεις ποιεῖται dia, μιμήσεως τὰς 
πρώτας" ) καὶ τὸ τὸ χαίρειν τοῖς μιμήμασι πάντας. 3 2a- 
μεῖον δὲ τούτου τὸ συμίβαϊνον i ἐπὶ τῶν ἔργων. a yae 
αὐτὰ λυπηρῶς dpt ; τούτων τὰς εἰκόνας τὰς μώλι- 
στα Ἰκριβωμένας χαίρομεν “εωροῦντες, οἷ Οἷον » ϑηρίων " 
μορξὰς τῶν ἀτιμοτάτων; καὶ νεκρῶν. 4 Δίτιον δὲ καὶ 
τούτου ; ὅτι μανθάνειν οὐ Μόνον τοὶς Φιλοσόφοις ἥδιστον, 
ἀλλὲν καὶ τοῖς PE ὁμοίως. ἀλλ᾽ ἐπὶ βραχὺ κοι- 
νωνοῦσιν αὐτοῦ. * 5 (Nia, γὰρ τοῦτο χαίρουσι τὰς εἰκό- 

G.A ΡΝ 

De caufis ροξίεος, d» quomodo in diverfas fpecies 
abierit. 

Videntur autem genuiffe omnino poéfin caufae duae, 
eaeque phyficae. 2 Nam & Imitari innatum hominibus a 
pueris eft, (atque hac re differunt ab aliis animalibus, 
quod ( homo) eft ( anima!) maxime aptum ad imitandum, 
primaíque do&rinas per imitationem percpit) & gau- 
dere omnes imitamen:is. 3 Huius autem indicium eft, 
quod in (artis) operibus contingit. Quae enim ipfa cum 
aegrirudine cernimus, horum imagines exa&iffime ex- 
prefías fpe&tantes gaudemus, velut, animalium formas 
viliffmorum & cadaverum. 4 Caufa vero etiam huius 
eft, quod Di(cere non folum philofophis eft iucundifli- 


mum, fed etiam aliis fimiliter, fi celeriter eius partici- 
pes fiant. ς Ob hanc enim caufam gaudent videntes 
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yac ὁρῶντες ὅτι συμβαίνει ϑεωροῦντας μανθώνειν καὶ 

συλλογίζεσιται 2 exam Tor οἷον , ὅτι οὗτος ἐκεῖνος" 
ἐπεὶ £2 μὴ τύχῃ προεωρακώς, οὐχὶ μίμημω ποιήσει 
τὴν ἡδονὴν, ἀλλὰ, dich τὴν ἀπεργασίαν PEST χροιὰν, 
Ἶ διῶ τοιαύτην Tid ὠλλήν. αἰτίαν. 6 Kara φύσιν δὲ 
ὄντος ἡμῖν τοῦ y paper o καὶ τῆς ὡρμεγίας καὶ τοῦ ῥυ- 
ὄμου᾽ (τὰ γὰρ μέτρα ὅτι μόρια τῶν pipa i ἐστι». Qa- 
νερόν" )& ὥρχής οἱ πεφυκότες πρὸς αὐτὸν μάλιστα, 3 
κατὰ μικρὸν προάγοντες : ἐγώνησων τὴν ποίησιν ἐκ τῶν 
aram x edits eran. 7 Διεσπάση δὲ κατα τὰ οἱ- 
κειοῶ ἤθη ἡ ἡ ποίησις. οἱ μὲν γὰρ σεμνότεροι τὰς κωλὲς 
ἐμιμοῦντο. πράξεις; xe τὰς τοιούτων" οἱ δὲ εὐτελέστε- 
po Tue τῶν Φαύλων» πρῶτον ψόγους ποιοῦντες; ὥσπερ 
ἕτεροι ὕμνους καὶ ἐγκώμια. 8 Τῶν μὲν οὖν πρὸ Ὁμής 
pov οὐδενὸς €: χομεν εἰπεῖν τοιοῦτον ποίημια" εἰκὸς δὲ, εἶναε 


imagines, quia contingit fpe&antes difcere & ratiocinan- 
do colligere, quid unumquodque fit; veluti, quod hic 
eft ille; quandoquidem nifi (i2 quod zmitatione exprimitur) 
prius contigerit vidiffe, non imitamentum voluptatem 
efliciet, nifi propter artificium, aut colorem, aut eiuíf- 
modi aliquam aliam caufam. 6 Cum igitur fecundum na- 
turam nobis infit τὸ Imitari, & harmonia , & rhythmus; 
(nam metra partes effe rhythmorum, manifeftum eft; ) 
ab initio qui narurà ad haec ipfa maxime apti erant, 
paullatim promoventes, poéfin genuerunt ex conatibus 
extemporalibus. 7 Di(tra&a autem eft poéfis fecundum 
proprios (poétarum) mores. Qui enim naturá graviores 
erant, honeítas imitabantur actiones δὲ eiu(modi homi- 
num; qui autem humiliores, inhoneftorum , primum vi- 
tuperia pangentes, quemadmodum alteri { 2111) hymnos 
& encomia. 8 Ac eorum quidem ante Homerum nul- 
lius nominare poflumus huiufmodi poéma ; verifimile au- 


Ca». VII 
ed. Tyrwh. 


Cap. VIII 
ed, Tyrwh. 


Cap. IX 
ed, Tyrwh. 
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, E N * ς Z7 5 x , sU *, , 
πολλούς. ἀπὸ δὲ Ομήρου ἀρξαμένοις ἐστίν᾽ οἷον, εκεί- 
« , NISEN m , n wen SS ͵7͵ 
γου ὁ Νιαργείτης » καὶ τῷ τοιαῦτα; ἐν οἷς. καὶ τὸ ὡρμότ-- 
, M εν ^ * N ἧς , M m 
voy ἰωμίβειον ἡλθε μέτρον. διὸ καὶ ἰαμβεῖον καωλεῖ- 
m e , lo Z / 35 3 ΄ 
ται γυν, ὅτι ἐν τῷ μέτρῳ τούτῳ ἰώμβιξον ἀλλήλους. 
TEN οὦ Ζ΄ ^ ^ € N c TA. NA) c AR 
9 Ia ἐγένοντο των παλαίων οἱ μὲν ἡἠρωΐκων; οἱ óc ἰώμο- 
, du δ Ν Ν m / 
[Dn ποιηταί. ὥσπερ δὲ καὶ τὼ G7rOUOGiC μαωλιστῶ 
N E) EE. / N » ej ^ , 2 
στοιηήτής μῆήρος ἥν ( μόνος γῶρ » οὐχ, ὁτι εὖ; ern 
e N / NO 5 , - Ju N 
OTi καὶ μιμήσεις ὁραματικὲος ἐποίησεν ) ουτῶ καὶ τῷ 
^v 7 v. ^ € VNLT , / 
τῆς κωμῳδίας σχήμωτω πρῶτος ὑπέδειξεν, οὐ ψόγον . 
. * DS tm ΄ e iie Ν , 
ἀλλὼ τὸ γελοῖον δρωαμωτοποιήσας" ὁ γὰρ Νίαργείτης 
, 7 Ε e/ : , Ἂς ΟῚ V4 N Ν 
ὠνώλογον ἐχει» QUT 6D Ἰλιὰς καὶ Οδύσσεια προς τας 
7, e/ Now 4 N s ^ 
τραγῳδίας, ουτω καὶ CUTOG πρὸς τῶς κωμῳδίας. 1o IIa- 
, S xd v N / er 
ρωφανείσης dt τῆς τραγῳδίας καὶ κωμωδίως, οἱ £o 
€ v M ,ὕ ε ^ Ἂς IN 3 - / 
εκατέραν τὴν ποίησιν ὀρμίωντες κώτω τῆν οἰκείων OU MS 
« N 5 ἣν ^? eZ NUN ^ € Y 
οἱ μὲν ἀντὶ τῶν ἰώμβων, κωμωδοποιοὶ ἐγένοντο, οἱ δὲ 
tem eft, exftitiffe multos. Ab Homero autem exorfis li- 
cet; quale eft illius Margites, & huiufmodi alia , in qui- 
bus infuper congruens iambicum acceflit metrum. Quam- 
obrem etiam ἰαμβεῖον ( conviclatorium) vocatur nunc , quia 
in hoc metro ἰάμῥβιζον ( conviciabantur) fe invicem. 9 At- 
que ex priícis fa&i funt hi quidem heroicorum, illi ve- 
ro ilamborum poérae. Quemadmodum autem in rebus 
feriis maxime poéta fuit Homerus ; (unicus enim, non 
tantum quod re&e, fed quod etiam imitationes drama- 
ticas fecit;) fic & comoediae formas fubmonftravit pri- 
mus, non vituperium , fed ridiculum dramatice exhibens; 
nam Margites eadem ratione fe habet, ut Ilias & Odyí- 
fea ad tragoedias, fic & ipfe ad comoedias. ro. Cum au- 
tem apparuiffet tragoedia & comoedia, qui ad utramvis 


poéfin ferebantur fecundum propriam naturam , hi qui- 
dem pro iambis comoediarum poétae faci funt, illi ve- 
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&yri τῶν ἐπῶν, τραγῳδοδιδάσκαλοι, διῶ τὸ μείζω καὶ 
ἐντιμότερα τὰ σχήματα, εἶναι ταῦτω ἐκείνων. 11 Τὸ 
μὲν οὐν ἐπισκοπεῖν» εἰ ἄρα ἔχει ἤδη ἡ Ί τραγῳδία τοῖς 
εἴδεσιν ἱκανῶς, 7 οὐ, αὐτό τε καθ᾿ αὑτὸ κρινόμενον: καὶ 
N N 7 »/ , Á 6. 5 E] 
πρὸς τὼ ϑέατρο» ὥλλος λόγος. 12} ενο μένη οὐν QT 
ἀρχῆς αὐτοσχεδιαστικῆ ᾽ καὶ αὕτη καὶ ἡ κωμῳδία, ἡ 
μὲν ἀπὸ τῶν ἐξαρχόντων τ τὸν διθύραμβον, ἡ δὲ ἀπὸ τῶν 
τῶ φαλλικὼ; & ἔτι καὶ VUV ἐν πολλαῖς τῶν πόλεων 
Z / N N 557 ͵7 
die μένει νομιζόμενα.» κατὰ μικρὸν ηὐξηθη, προαγόντων, 
ε D v^ N J Qd MSAN: N 
ὅσον ἐγένετο Φανερὸν αὐτοῖς. 13 Kai πολλὰς uera [oo- 
X M e AY / ? Nin dA 
λὰς μετωβαλοῦσω ἡ τρωγῳωδίω ἐπαύσατο , ἐπεὶ ἐσιχε 
N € ^ / JN / F^ c ^ ^ 
τὴν ἑαυτῆς Φύσιν. 14 Kai τό, τε τῶν ὑποκριτῶν πλη- 
zr € N ; / ^ , 2 Y N N 
"Dog εξ ενὸς εἰς δύο πρῶτος Αἰσχύλος ἡγώγε; καὶ TQ 
Lr ^ , / ἧς. N 7 N 
TOU χόρου ἡλώττωσε, κῶὶ TOV λόγον pA AT UE 
/ F M di N 2 »3 - 
παρεσκευασε᾽ τρεῖς ὁε καὶ σκηνογρωζφίαν 2, οζοκλῆς. 
ΤῸ pro epicis tragoediarum, eo quod maiores ac hono- 
ratiores formae effent hae ( comoedia & tragoedia), quam 
illae (ambi & epos). 11 Difquirere autem , an tragoedia 
quoad formas fuas iam perfecte (atis fe habeat, nec ne, 
tum ipfa per fe fpe&ata, tum refpe&u ad theatra ha- 
bito, alius difputationis eft. 12 Cum igitur ab initio ex- 
de fuiffet & ipfa & comoedia, haec quidem ab 
, qui dithyrambum exorfi funt, illa vero ab iis, qui 
πα ( quae etiamnum in multis civitatibus reftant le- 
gibus conftituta), paullatim aucta eft, producentibus, 
quantum ipfius fieret manifeftum. 13 Et tragoedia cum 
multas mutationes fubiiffet, fubftitit, poftquam fuam 
ipfius naturam confecuta erat. 14 Ac numerum hiftrio- 
num ex uno ad duos primus produxit Aefchylus , & par- 


tes chori minuit, & perfonam primarum partium infti- 
tuit; tres autem (Ziflriones) ὃς fcenae ornamenta Sophocles, 


Cap. X 
ed. Tyrwh. 
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15 Ἔτι δὲ τὸ μέγεϑος ἐκ μικρῶν μύϑων καὶ λέξεως 
γελοίας. διὰ τὸ ἐκ σατυρικου μεταβαλεῖν, és ἀπε- 
cuoi τό, τε μέτρον ἐκ τετρωμέτρου ἰωμβεῖον ἐγέ- 
νετο. τὸ μὲν γὰρ πρῶτον τετρωμέτρῳ ἐχρῶντο, διὰ τὸ 
σατυρικὴν καὶ ὀρχηστικωτέραν εἶναι τὴν ποίησιν. λέξεως 
δὲ γενομένης, αὐτὴ ἡ Φύσις τὸ οἰκεῖον μέτρον εὗρε᾽ pm 
λιστώ γὰρ λεκτικὸν τῶν μέτρων τὸ ἰωμ(βεϊόν ἔστι. ση- 
μεῖον δὲ τούτου" πιλείστω γὰρ ἰαμβεῖα λέγομεν ἐν τῇ 
διαλέκτῳ τῇ πρὸς ἀλλήλους᾽ ἑξάμετρω δὲ ὀλιγάκις » 
καὶ ἐκβαίνοντες τῆς λεκτικῆς ἁρμονίας. τό Ἔτσι, δὲ 
ἐπεισοδίων πλήθη. καὶ τὰ ἄλλω ὡς ἑκαστώ κοσμηβῆ- 
yai λέγεται. περὶ μὲν οὖν τούτων τοσαῦτω ἔστω ἡμῖν 
εἰρημένα" πολὺ γὰρ ἂν ἴσως ἔργον εἴη διεξιέναι καθέ- 
καστον. 


15 Praeterea vero quoad magnitudinem ex parvis fa- 
bellis ὅς fermone ridiculo ( propter eius ex fatyrico (gere- 
re) originem), fero in gravitatem compofita eft; & me- 
trum quoque ex tetrametro iambicum eva(it. Nam pri- 
mum quidem tetrametro utebantur, propterea quod fa- 
tyrica magifque faltatoria erat poéfis. Sermone autem 
formato, natura ipfa proprium adinvenit metrum: ex 
omnibus enim metris fermoni maxime accommodatum 
eft iambicum. Huius autem indicium eft, quod pluri- 
mos verfus iambicos proferimus in fermone mutuo; he- 
xametros vero raro, & excedentes fermoni familiari 
aptam harmoniam. 16 Praeterea vero epiífodiorum co- 
pia, & alia fingula adornata perhibentur. Ac de his qui- 
dem tot nobis di&a fint: magnum enim forfitan opus 
fuerit percenfere fingula. 
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ΚΕΦ. s. 
ΠΕΡῚ KOMOIAIAZ' ΚΑΙ EIIOIIOIIAX ΚΑΙ TPAT'OI- 
AIAX AIA9OPA. 

Ἡ δὲ κωμῳδία ἐστὶν ; ὥσπερ εἴπομεν ; μίμησις 
Φαυλοτέρων μὲν, οὐ j μέντοι κατὰ πᾶσαν κακίαν ἀλ- 
λὰ τοῦ αἰσχροῦ, οὗ ἔστι τὸ γελοῖον μόριον. τὸ γὰρ 
γελοῖόν ἐστιν ἁμάρτημά τι καὶ αἶσχος ἀνώδυνον οὐ 
φϑαρτικόν᾽ οἷον εὐῤὺς τὸ γελοῖον πρόσωπον αἰσιχρόν τι 
καὶ διεστροωμμένον ἄνευ ὀδύνης. 2 Ài μὲν οὖν τῆς τραγ- 

aiias μεταβάσεις, xo δὲ ὧν ἐγένοντο » οὐ λελήϑεω- 
σιν αἱ δὲ κωμῳδίας, διὰ τὸ μὴ dui e εξ ἃ ἀρ- 
ye» ἐλαβον᾽ καὶ γὰρ χορὸν κωμῳδῶν ὀψέ ποτε ὁ ὁ ἄρ- 
χων ἔδωκεν ; ἀλλ᾽ ἐθελονταὶ ἤσαν. 3 δὴ δὲ σχήμα- 
τά τινώ αὐτῆς ἐχούσης ὀλίγοι μὲν οἱ αὐτῆς ποιηταὶ 
μνημονεύονται, 4 Τίς δὲ πρόσωπα ἀπέδωκεν, ἢ προ- 


QAP.-VIL 
De comoedia, d» de differentia epopoeiae d 
tragoediae. 


Comoedia vero eft, uti dicebamus , imitatio deterio- 
rum quidem, non tamen quoad omne vitiorum genus ; 
fed eius, quod Turpe eft, cuius Ridiculum eft particu- 
la. Nam Ridiculum eft error quidam & turpitudo dolo- 
ris expers non exitialis; veluti ftatim ridicula facies eft 
turpe quiddam ac diftcrtum fine dolore. 2 lam tragoe- 
diae progreffus, & quorum opera faci funt, haud la- 
tuere; comoediae vero ( progreffus) , quod non ferio ex- 
culta fuit a principio, latuerunt; etenim chorum co- 
moedorum fero tandem magiítratus dedit, fed volun- 
tarii erant. 5 Poftea vero quam formas quafdam iam na- 
€&a effet , pauci quidem eius poétae commemorantur. 4 
Quis autem perfonas tribuerit, aut prologos, aut nu- 


Cap. V 
edd. vulg. 
XI ed. 
Tyrwh, 


Cap. XII 
ed. Tyrwh. 
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λόγους, ἢ πλήϑη ὑποκριτῶν, [ καὶ ὅσα τοιαῦτα , ] 
ἡγνόηται. 5 Τοῦ δὲ μύθους ποιεῖν Ἐπίχαρμος καὶ Φόρ- 
pus ἦρξαν. 6 Τὸ μὲν [ew] ἐξ ἀρχῆς ἐκ Σικελίας ἤλ- 
3e. τῶν δὲ ᾿Αϑήνῃσι Κράτης πρῶτος ἤρξεν, ἀφέμενος 
τῆς iau [ine ἰδέας, καθόλου ποιεῖν λόγους ἢ μύϑους. 
7 Ἢ μὲν e ἐποποιίω τῇ τραγῳδίᾳ, μέχρι μόνου μέ- 
vpov , | μετὰ λόγου] μίμησις εἰναι σπουδαίων ἠκολού-- 
ϑησε; τῷ δὲ τὸ μέτρον ἁπλοῦν ἔχειν» καὶ ἀπαγγελίαν 
εἰναι» ταύτῃ διαφέρουσιν' eu δὲ τῷ para ἡ μὲν yao 
ὅτι μάλιστα πειρᾶται ὑπὸ μίαν περίοδον ἡλίου εἶναι.» 
ἢ μικρὸ ὸν VEI pases: TU ἐποποιία ἀόριστος τῷ χρόνω, 
καὶ τούτῳ διαφέρει. καί τοι τὸ πρῶτον, ὁμοίως ἐν ταὶς 
τραγῳδίαις τοῦτο ἐποίουν καὶ ἐν τοῖς ἔπεσι. ἃ Μέρη 
δέ ἐστι τὰ μὲ ταὐτὰ, τὼ ὃὲε ἰδία τῆς τραγῳδίας. διό- 
περ ὅστις περὶ τρωγωδίας οἶδε σπουδαίας καὶ φαύλης, 


merum hiftrionum , [& quaecunque id genus,] igno- 
tum eft. 5 Fabulas autem fingere Epicharmus & Phor- 
mis inceperunt. 6. A principio quidem ( fa/ula) ex Sici- 
lia venit. Eorum vero, qui Athenis orti funt, Crates 
primus incepit, abiecta iambica forma, generatim ar- 
gumenta feu fabulas conficere. 7 Epopoeia vero tragoe- 
diae fimilis eft, (folo metro excepto,) quod fit imita- 
tio bonorum; quod vero metrum fimplex habet, & nar- 
ratio fit, in eo difcrepant; praeterea etiam longitudine: 
etenim haec quam maxime conatur intra unum folis 
ambitum confiftere, vel paullulum excedere; epopoeia 
vero indefinita eft tempore, & in hoc differt. Quam- 
quam primis temporibus fimiliter in tragoediis hoc fa- 
ciebant atque in carminibus epicis. 8 Partes autem 
quaedam eaedem funt (urifque), quaedam tragoediae 
propriae. Quamobrem quicunque de tragoedia bona & 
mala iudicare novit, novit etiam de poémate epico: 
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οἶδε καὶ περὶ ἐπῶν" ἃ μὲν γὰρ ἐποποιίο ἔχει» ὑπάρ- 
χει τῇ τραγῳδίο" ὦ δὲ αὐτὴ » οὐ πάντα ἐν τῇ ETT oia. 
KE6. £. 
ΠΕΡῚ ΤΡΑΤΩΙΔΊΑΣ ΚΑῚ TON ΑΥ̓ΤΗ͂Σ MEPON. 
ΤΠΠρρὶ μὲν. οὖν τῆς ἐν εξ «μέτροις (ει μητικῆς » καὶ περὶ 
κωμῳδίας, ὕστερον ἐρούμεν" περὶ δὲ τραγῳδίαις λέγω- 
μὲν: ἀπολαβόντες αὐτῆς £x τῶν εἰρημένων τὸν γιγνό- 
μένον ὅρον τῆς οὐσίας. 2 Ἔστιν οὖν τραγῳδία μίμησις 
πράξεως σπουδαίας καὶ τελείας j μέγεθος i ἐχούσης" 
ἡδυσμένῳ λόγω χωρὶς ἑκώστω τῶν εἰδῶν ἐν τοῖς μο- 
βίοις" δρώντων, καὶ οὐ δι ἀπαγγελίας' δι’ ἐλέου καὶ 
Φόβου περαίνουσα τὴν τῶν τοιούτων παθημάτων κάβειρ- 
σιν. 3 Λέγω δὲ ἦδυσμένον μὲν λόγον τὸν Gra 
pu uy καὶ ἁρμονίαν καὶ μέλος" τὸ δὲ χωρὶς τοῖς 
εἴδεσι τὸ διὼ μέτρων £a μόνον περαίνεσιδαι » καὶ 
πάλιν ἕτερώ δια μέλους. 4. Ἐπὸ δὲ πράττοντες ποιοῦν- 


quaecunque enim epopoeia habet, ea tragoediae infunt ; 
quae autem ipía, non omnia funt in epopoeia. 


COASP ΤῈ 
De tragoedia eiufqgue partibus. 

Tam de poéfi hexametris imitante, & de comoedia, 
pofterius dicemus ; de tragoedia autem ( zunc ) dicamus, 
naturae ipfius definitionem ex ante dictis enatam affu- 
mentes. 2 Eft igitur tragoedia imitatio aClionis feriae 
& perfe&ae , magnitudinem ( idoneam ) habentis ; fermone 
condito feparatim unicuique formae in partibus ( diver- 
fis) ; agentium , nec per narrationem; per mifericordiam 
& metum huiufmodi affe&uum purgationem efliciens. 3 
Dico autem /ermonem conditum habentem rhythmum ὅς 
harmoniam & melodiam; feparatim unicuique formae vero 
(dico), quod quaedam per metra folum perficiuntur, 
& rurfus aliae per melodiam. 4 Quoniam autem agen- 


Cap. VI 
edd. vulg. 
XIII ed. 
Tyrwh, 


Cap. XIV 
ed. Tyrwh, 
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ται τὴν μίμησιν, πρῶτον μὲν. εξ ἀνάγκης ἂν εἴη τι μό- 
d τραγῳδίας ὁ 0 Τῆς ὄψεως κόσμος" εἶτ μελοποιία καὶ 
λέξις" ὁ εν τούτοις γὰρ ποιοῦνται τὴν μίμησιν. 5 Λέγω 
δὲ λέξιν μὲν αὐτὴν τὴν τῶν μέτρων. σύνθεσιν" μελοποιΐαν 
δὲ, ὃ τὴν δύναμιν φανερὰν ἔχει πᾶσιν. 6 ᾿Επεὶ δὲ πρά- 
ξεώς ( ἐστι μίμησις s πράττεται δὲ ὑπό τινων πραττόν- 
ita eue ἀνάγκη ποιούς dese εἰναι κατά T. τὸ ηϑος 
καὶ τὴν διάνοιαν' ( διὰ γὰρ τούτων καὶ τὰς πράξεις 
εἶναι Φαμὲν ποιάς rudes ) πέφυκεν αἴτια δύο τῶν epe 
ἕξεων εἶναι.» διάνοια καὶ ἦς» καὶ κατὰ ταύτας καὶ 
τυγχάνουσι καὶ ἀποτυγχάνουσι πάντες. zr Ἔστι δὲ 
τῆς μὲν πρείξεως ὁ 6 μῦϑος μίμησις. λέγω yao μῦϑον 
τοῦτον τὴν σύνθεσιν τῶν πραγμάτων τὰ δὲ ἤδη, καθ᾽ 
ὼ ποιούς τινας εἶνωι Φαμὲν τοὺς πράττοντας" διάνοιαν 
δὲ, ἐν ὅσοις λέγοντ᾽ ες ἀποδεικνύουσί τι; ἢ καὶ ἀποφαί- 


tes imitationem faciunt , primum quidem neceffario trag- 
cediae pars aliqua ( eri?) fpe&taculi difpofitio ; deinde me- 
lopoeia & elocutio : nam cum his imitationem faciunt, 
ς Dico autem elocutionem ipfam metrorum compofie 
tionem; melopoeiam vero id, quod vim fuam manife- 
ftam omnibus habet. 6 Et quoniam imitatio eft actionis 
cuiufdam ; agitur vero ab agentibus quibufdam , quos ne- 
cefle eft certae qualitatis effe ὃς quoad mores & quoad 
animi fententiam; (propter haec enim etiam aGiones 
dicimus eíIe certae qualitatis;) a natura conftitutae funt 
duae actionum caufae, fententia animi & mores ; ac fe- 
cundum has & fcopum attingunt omnes & a fcopo ab- 
errant. 7 Eft autem actionis quidem imitatio fabula. Di- 
co enim fabulam hanc actionum compofitionem; mores 
vero, fecundum quos certae qualitatis effe dicimus agen- 
tes; at fententiam animi ea omnia, in quibus loquentes 
demonítrant aliquid, vel etiam opinionem enuntiant, 
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^A 'A 9 * o T4 Z 
yoyrea γνώμην. ὃ Ἀνάγκη oUV, πάσης τρωγωοίὰς με- 
Ἂν ἃ ΤΣ ΄ 7 v € Δα» d r4 
pu εἶναι εξ, καθ᾽ ἃ ποιά τις ἐστὶν ἡ τραγῳδία" ταῦτα 

᾽ NX ͵ Ν ΄ b 
δ᾽ ἐστὶν, μῦθος, καὶ ἤθη, καὶ λέξις, καὶ διάνοιω, καὶ 
ὄψις, καὶ μελοποιΐα. Ὃ Οἷς μὲν γὰρ μιμοῦνται» δύο 
μέρη ec iy ὡς δὲ μιμοῦνται, ἕν᾿ à δὲ μεμοῦνται. τρία" 
καὶ παρὰ ταῦτοω, οὐδέν. τὸ Τούτοις μὲν οὖν οὐκ ὀλίγοι τ, hd 

e yw 

αὐτῶν, ὡς εἰπεῖν, κέχρηνται τοῖς εἰδεσιν᾿ * καὶ γὰρ ὕψιν 
2^ » NS: oN ^ Ν ^» N Ὁ» 
ἔχει πῶν » καὶ ἡθος, καὶ μῦθον, καὶ λέξιν, καὶ μέλος» 

RUN / c / Á e / , ES 
καὶ διάνοιαν ὡσαύτως. τι Νἰέγιστον δὲ τούτων ἐστὶν 
€ ^ / € x 
ἡ τῶν πρωγμάτων σύστασις. ἡ γὰρ τρωγωδία μίμη- 

ΩΝ» D , Z^ 5 ἊΣ σι δ ΄, 
σίς ἐστιν οὐκ ἀνθρώπων, ἀλλὼ πράξεων, καὶ βίου, 

NS , NN ^ N Ν € , 
καὶ εὐδαιμονίως καὶ κωκοδαιμονίας" καὶ γὼρ ἡ εὐδαι- 

, NAE / ᾽ Vid ᾽ N N N P4 
μονίω καὶ ἡ κακοδωιμονίω ἐν πράξει ἐστὶ, καὶ τὸ τέλος 

ES , , / ἜΝ ἢν A N NS 
πρᾶξις τίς ἐστιν, οὐ ποιότής. 12 Εἰσὶ δὲ κατὰ μὲν τὼ 
2, n . NS M N Ζ , ΄, x 
ἤϑη ποιοί τινες κωτὼ δὲ τὰς πράξεις εὐδωίμονες s ἢ 


8 Neceffe igitur eft, omnis tragoediae partes effe fex , fe- 
cundum quas certae qualitatis eft tragoedia: hae autem 
funt fabula , & mores , & elocutio, & fententia, & fpe&a- 
culi apparatus, & melopoeia. 9 Ea enim , quibus imitan- 
tur, partes funt duae; id autem quomodo imitantur una; 
ea vero, quae imitantur, tres ; & praeter has alia nulla. 
10 His igitur non pauci ex poétis , (ut ità dicam, ) ufi funt 
formis: nam fpectaculi apparatum habet omne ( drama ), 
δὲ mores, & fabulam, & elocutionem, & melodiam , & 
fententiam fimiliter. r1 Maximum vero ex his eft aCtio- 
num conftitutio. Nam tragoedia imitatio eft non homi- 
num, fed actionum, & vitae, & felicitatis atque infeli- 
citatis: etenim feliciras ὃς infelicitas in a€&ione (confc- 
flunt) , & finis ( hominis) eft a&io quaedam , non quali- 
tas. I2 Sunt autem ( Aomines ) fecundum mores quidem 
certae qualitatis; at fecundum actiones funr felices, vel 
“οι. Vol, V. Ο 
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τοὐναντίον. οὔκο ουν ὅπως τὰ TH μιμήσωνται, πράττου- 
σιν, ἀλλὰ τὰ θη συμπεριλαμβάνουσι dia τὰς πρά- 
ἕξεις. ὥστε τὰ πράγματα καὶ ὁ μῦθος τέλεος τῆς τρωγν- 
qiias" τὸ δὲ τέλος μέγιστον, ἁπάντων ἐστίν. 13 "Eri 
ἄνευ μὲν πράξεως οὐκ ἂν γένοιτο τραγωδία᾽ ἄγευ δὲ 
ἠθῶν γένοιτ᾽ ἄγ᾽ αἱ γὰρ τῶν νέων τῶν πλείστων ἀήθεις 
τρωγῳδῖίαι εἰσὶ, καὶ ὅλως ποιηταὶ πολλοὶ τοιουτοι᾿ οἷον 
καὶ τῶν ρας έων “Ζεῦξις πρὸς Τ]ολύγνωτον πέπονθεν. 
ὃ μὲν γὰρ [Πολύγνωτος ἀγαβὸς ἤἸβογράφος' ἡ δὲ Ζεύ- 
ξι)ὸς γραφὴ οὐδὲν € ἔχει 219. 14 Ἔτι ε ἐάν τις ἐφεξῆς 
93 ἡ ῥήσεις ἠθικὰς,» καὶ λέξεις καὶ διαν γοίας εὖ πεποιημέ- 
yat , οὐ ποιήσει ὃ ἦν τῆς τραγῳδίας € ite ἀλλὰ πολὺ 
μᾶλλον d καταδεεστέροις τούτοις κεχρημένη τραγωδία, 
ἔχουσα δὲ μῦθον καὶ σύστασιν πραγμάτων. 15 IHIa- 
ράπλήσιον γάρ ἐστι καὶ ἐπὶ τῆς λον Φικης" εἰ γάρ "E 
ἐνωλείψειε Teig καλλίστοις φαρμώκοις χύδην, οὐκ dy 


contra. Itaque ( poetae) non ut mores imitentur agunt, 
fed mores complectuntur per actiones. Quare actiones & 
fabula funt finis tragoediae; at finis eft omnium maxi- 
mum. I5 Praeterea fine actione quidem nullo modo fieri 
poflet tragoedia; at fine moribus poffet: nam recentio- 
rum plurimorum tragoediae fine moribus funt , & omni- 
no poétae multi huiufmodi funt, veluti etiam ex picto- 
ribus Zeuxis ad Polygnotum fe habet. Nam Polygnotus 
eft bonus pictor morum; fed Zeuxidis pictura mores ha- 
bet nullos. 14 Praeterea fi quis feriatim ponat fermones 
moratos, & di&iones fententiafque belle confe&as , non 
efficiet, quod tragoediae erat opus; fed multo magis trag- 
oedia illa, quae in his magis deficiat, fabulam tamen 
habeat a&ionumque compofitionem. 15 Nam fimile ( quid- 
dam) eít quoque in arte pi&oria: fi quis namque (ta- 
$ulam) pigmentis pulcherrimis fufim illeverit, non per- 
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E] [] , / N J 37 Y 
ὁμοίως eU Dpoyeie , καὶ λευκογρωζφησας εἰκόνω. ἐστι τε 
“ς, x v 7 ^ 
μίμησις πράξεως, xai διὰ, ταύτην μάλιστα τῶν πρῶτ- 
/ N W / Ν "4 “- ! 
τόντων. 16 Τ]ρὸς δὲ τούτοις τὰ μέγιστω , οἷς ψυχα- 
c 7, lod 7 ΄ , N. e/ 
y a"y&i ἡ τραγῳδία, του μύθου μέρη ἐστὶν, αἵτε περι- 
^ , » - “ἢ 3 € 
πέτειωι καὶ ἀναγνωρίσεις. 17. ἔτι σημεῖον; ὅτι καὶ οἱ 
ΕῚ e D jn / ^ Ζς, N ^ 
εγχέείρουντες ποιεῖν πτρότερον duyayraa τῇ λέξει καὶ τοῖς 
E 9 e Ν AN 74 / Ὁ 
ἤθεσιν ἀκριίβουν, ἡ τὰ πράγματω συνίστασιϑαι, οἷον 
Ν [4 ^v Y Y e 2 N v 
Xt οἱ πρῶτοι 7r CUT CA σχεδὸν ἅπαντες. τῷ Ἀρχὴ μὲν 
c Ns NC e n "» , 7 M 
οὐν καὶ οἷον ψυχὴ ὃ μῦθος τῆς τραγωδίας. δεύτερον δὲ 
ENS x N € D Áo N 7 
τὼ ἠθη. 19 Τρίτον δὲ ἡ διάνοιω. τοῦτο δὲ ἔστι τὸ λέ- 
7 Nw n» NS N € 7 τι v 3 e NS 
ye δύνασϑαι τὰ ἐνόντω καὶ τὰ ἁρμόττοντα᾽ ὅπερ ἐπὶ 
^ ͵΄ ^ ^ Ν ς ^ 2 ᾽ , 
τῶν λόγων τῆς [Ἰολιτικῆς καὶ Ῥητορικῆς εργον ἐστίν. 
- N Ν , N ^ ERE | , M PIE NS 
οἱ μὲν γῶρ ἀρχαῖοι πολιτικῶς ἐποίουν λέγοντας. οἱ δὲ 
νῦν ῥητορικῶς. 20 Ἔστι δὲ ἤθος μὲν τὸ τοιοῦτον, ὃ δηλοῖ 
τὴν προαίρεσιν » ὁποιά τις ἐστίν. διόπερ οὐκ ἔχουσιν ἦθος 


inde oble&averit, ac fi creta imaginem delinearit. Eft 
etiam imitatio actionis, & propter hanc maxime eorum, 
qui agunt. 16 Ad haec maximae res, quibus capit ani- 
mos tragoedia, funt fabulae partes, peripetiae & agni- 
tiones. 17 Praeterea id figno eft, quod etiam qui aggre- 
diuntur poéma huiufmodi condere, prius circa elocu- 
tionem & mores excellere poffunt, quam actiones com- 
ponere, ut etiam primi poétae fere omnes. 18 Princi- 
pium igitur & quafi anima tragoediae eít fabula; proxi- 
mo autem loco funt mores. 19 Tertium vero eft fenten- 
tia. Id autem eft dicere poffe, quae rei infunt & con- 
veniunt; quod quidem in orationibus Politicae opus eft 
& Rhetoricae. Nam veteres ( poéiae) perfonas politice 
loquentes fingebant, hodierni vero rhetorice. 2o Sunt 
autem mores quidem huiu(cemodi quid , quod praeele- 
Gionem, qualis fit, manifeftat. Quare mores non ha- 
Qa 
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v ^ 7 ᾽ “ , » Ὁ “ . e 
ἔνιοι τῶν λόγων , ἐν οἷς οὐκ ἔστι δῆλον, δ, τι προαιρεῖ-» 
by / H P4 / M » “ὦ / , 
τῶι ἡ Ceuyti 0 λέγων. διάνοιω δὲ, ἐν οἷς ἀποδεικνύουσί 
« ,, by € , P4 ^ 7 * , 
τί, ὡς ἐστιν, ἢ ὡς οὐκ ἐστιν, ἡ καβόλου Ti aro Qaí- 
͵΄ N ^ N / « ἀφ re P4 
yoyrdi. 21 Τέταρτον δὲ, τῶν μὲν λόγων ἡ Aszig" λέγω 
ὡς “ ν DA Ζς "Y M Ν ^os 
δὲ, ὥσπερ πρότερον εἴρηται, λέξιν εἶναι τὴν διὰ τῆς ὄνος 
/ E ΄, ^ Noo £N a ᾽ ΄ "ἃ 
μάσιαϊς εἐρμηνειαν, ὁ καὶ ἐπι τῶν ἐμμεέτρων, κ͵ὶ ἐπί 
^ / » N 5M , ^ "a ^ 
τῶν λόγων €X,£& τήν αυτήν δύνωμιν. 22 Τῶν de λοιπῶν 
΄ c 4A ^ ^ « 7 € 8 » 
7r&VT€ ἡ 46.077 0110, μεγιστον τῶν ἡδυσμάτων. ἡ δὲ ὄψις 
Ν P 5 ΄ S N v , 
Ψψυχαγωγικὸν μὲν, ἀτεχιώτωτον δὲ, καὶ ἥκιστα οἰ- 
ἊΣ ^ APA Ν ^ ^, ’ x 
κεῖον τῆς lleerrixge ἡ γῶρ τῆς τρωγωδίας δύναμις καὶ 
» 9 » Aw "5 " "7 S ^ 
ὥνευ ἀγωνος καὶ ὑποκριτῶν £C TI. €TÀ δὲ XUpiG)T6pot περὶ 
ἊΝ » ^w o»y « ^ ^ ΄ -“ 
τῆν ἀπεργασίαν τῶν ὄψεων ἡ τοῦ σκευόποιου τεχνή τής 


τῶν ποιήτων ἐστι. 


bent orationum nonnullae , in quibus non apparet, quod 
eligat, aut fugiat dicens. Sententia vero (efl)in quibus 
demonftrant quidpiam , quod fit , aut quod non fit; vel 
generatim aliquid enuntiant. 21 Quartum autem eft ora- 
tionum elocutio: voco autem , quemadmodum prius di- 
&um eft, elocutionem, quae per vocabula fit interpre» 
tationem ; quod & in metricis & in orationibus eandem 
habet vim. 22 Ex reliquis vero quinque (partibus) me- 
lopoeia maximum eft condimentum. Spectaculi autem 
apparatus fenfum quidem dele&at, eft vero maxime ar- 
tis expers, & minime proprius Poéticae; tragoediae enim 
vis etiam abfque repraefentatione ὃς hiftrionibus valet; 
praeterea vero circa fpe&aculi apparatum magis vería- 
tur ars illius, qui fcenam inílruit , quam poetarum, 
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ΚΕΦ. qd. 
ΠΟΙΑΝ ΤΙΝΑ AEI ΤΗΝ ZYZTAZIN EINAI TON 
BESDMAIQN. 

-Διωρισιμένων δὲ τούτων λέγωμεν μετὰ ταῦτα, ποίαν 
τινὰ δεῖ τὴν σύστασιν εἶναι τῶν πραγμάτων, ἐπειδὴ 
τοῦτο καὶ πρῶτον καὶ μέγιστον τῆς τραγωδίας ἐστί. 
2 κεῖται δ᾽ ἡμῖν ; τὴν τραγῳδίαν τελείας: καὶ ὅλης πρά- 
ξεως εὖ €iyo μίμησιν ἐχούσης τι μέγεθος" ἔστι γὰρ ὅλον 
καὶ μηδὲν € ἔχον μέγεθος. 3 Ὅλον δέ ἐστι τὸ ἔχον ἀρ- 
χὴν, καὶ μέσον, καὶ τελευτήν. ἀρχὴ δέ ἔστιν, ὃ αὐτὸ 
μὲν μὴ εξ à ἀνάγκης μετ᾽ ἄλλο ἐστί: μετ᾽ ἐκεῖνο d' t ere 
p πέφ UX&y εἶναι ἢ γίνεσθαι. τελευτὴ δὲ τοὐναντίον, ὃ 
αὐτὸ μετ' ἄλλο πέφυκεν εἶναι, ἢ εξ ἀνάγκης s L ὡς 


ἐπιτοπολύ" μετὰ δὲ τοῦτο ἄλλο οὐδέν. μέσον δὲ, ὃ ὃ Xo 


αὐτὸ μετ᾽ ἄλλο, xdi μετ᾽ ἐκεῖνο ἕτερον. 4 Δεῖ epe 
ἂς » ^ ue / 4 y 
τοὺς συνεστῶτας εὖ μύθους μήθ ὁπόϑεν ἐτυχεν ἄρχε: 


C. A; ΡΟ YA. 
ualis effe debeat actionum. compofitio. 

Definitis autem his dicamus deinceps, qualis effe de- 
beat actionum compofitio, quandoquidem haec & pri- 
mum & maximum eft in tragoedia. 2 Pofitum autem 
nobis eft, tragoediam effe perfectae atque integrae actio- 
nis imitationem , habentis magnitudinem aliquam: eft 
enim Totum etiam nullam habens magnitudinem. 3 To- 
tum autem eít, quod habet principium, & medium, & 
finem. Principium vero eft, quod ipfum quidem non ne- 
ceffario poft aliud eft; poft ipfum vero a!terum quid na- 
turà eft aut fit. Finis autem contra, quod ipfum po't 
aliud naturà eít, aut neceffario, aut ut plurimum ; poft 
ipfum autem aliud nihil. Medium vero, quod & ipfum 
poft aliud et, δὲ poft ipfum aliud. 4 Oportet igitur be- 
ne compofitas fabulas neque undecunque fors tulerit in- 

O 5 


Cap. VII 
edd. vulg. 
XVI ed, 
Tyrwh. 
VIII ed, 
Heinf, 
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σϑαι. μή} ὅπου ἔτυχε τελευτῶν ; ἀλλὰ κεχρήσιϑαι 
ταῖς εἰρημέναις ἰδέαις. 5 Ἔτι δ᾽ ἐπεὶ τὸ καλὸν , καὶ 
ζῶον καὶ ὥπαν πρᾶγμα ἐκ. συνέστηκεν ἐκ τινῶν: οὐ 
μόνον ταῦτα τεταγμένα. de € xev, ἄλλῳ καὶ μέγεθος 
ὑπάρχειν μὴ τὸ τυχόν. τὸ γὰρ καλὸν ἐν μεγέϑει καὶ 
τάξει ἐστί διὸ οὔτε πάμμεικρον ἄν τι γένοιτο καλὸν 
φώον' συγχεῖται γὰρ 7 | Seupía t ἐγγὺς τοῦ ἀναισιϑήτου 
χρόνου γινομένη" οὔτε παμμέγεθερ' οὐ γὰρ ἅμα 7 ϑεως- 
pia γίνεται. ἀλλ᾽ οἴχεται τοῖς ϑεωροῦσι τὸ ἕν καὶ τὸ 
ὅλον ἐκ τῆς Θεωρίας᾽ οἷον, εἰ μυρίων σταδίων eim ζῶον. 
6 Qr dà καθάπερ i ἐπὶ τῶν σωμάτων καὶ ἐπὶ τῶν 
ζώων ἔχειν μὲν μέγεθος , τοῦτο δὲ εὐσύνοπτον εἰναι οὔ- 
τω καὶ ἐπὶ τῶν μύϑων ἔχειν μὲν μῆκος, τοῦτο δ᾽ εὐ- 
μνημόνευτον εἶναι. 7 Τοῦ δὲ μήκους ὅρος πρὸς μὲν τοὺς 
ἀγῶνας καὶ τὴν αἴσϑησιν οὐ τῆς τέχνης ἐστίν. εἰ γὰρ 


cipere, neque ubilibet terminare, fed uti dictis formis. 
$ Praeterea. vero quoniam pulchrum, & animal & res 
quaevis , ex ( partibus) quibufdam compofita, non folum 
has (partes) ordinatas habere oportet, verum etiam ma- 
gnitudinem adeffe non quamlibet. Nam Pulchrum in ma- 
gnitudine & ordine pofitum eft: quamobrem neque per- 
exiguum animal effe poterit pulchrum; confunditur enim 
vifio, cum fere infenfibili tempore fiat; neque perma- 
gnum ; non enim fimul fit vifio, fed elabitur fpectanti- 
bus Unum & Totum ex vifione ; veluti, fi decem mil- 
lium ftadiorum effet animal. 6 Propterea oportet, quem- 
admodum in corporibus & in animalibus, habere qui- 
dem magnitudinem, hanc vero talem, quae facile uno 
intuitu confpici queat; fic etiam in fabulis, habere qui- 
dem longitudinem, hanc vero talem, quae facile poffit 
memoria comprehend:. 7 Longitudinis autem finitio re- 
fpectu quidem habito ad repraefentationem ὃς fenfum ad 
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su ἑκατὸν τραγῳδίας ἀγωνίζεσιθαι, πρὸς κλειψύδραν 
ἂν Ἴγωνίζι aras ὥσπερ ποτὲ καὶ ὥλλοτέ aoo. s Ὁ 
δὲ κατ᾽ αὐτὴν τὴν Φύσιν τοῦ πράγματος ὅρος" ἀεὶ μὲν 
€ μείζων. μέχρι: τοῦ σύνδηλος εἶναι, καλλίων ἐστὶ κώ- 
τὰ τὸ μέγεθος. 9 Ὡς δὲ ἁπλῶς διορίσαντως εἰπεῖν 
ἐν ὅσῳ μεγέθει κατὰ τὸ εἰκὸς, ἢ τὸ ἀναγκάϊον, εΦε- 
£c γιγνομένων, συμβαίνει εἰς εὐτυχίαν εκ δυστυχίας» 
ἢ ἐξ εὐτυχίας εἰς δυστυχίαν μεταβάλλειν, ἱκανὸς ὅρος 


. 3 Ν » ^ 
ἐστὶ του μεγέθους. 


κεφ. 9. 
ΠΕΡῚ ΜΥΘΟΥ͂. 
Mó9s δ᾽ ἐστὶν εἷς: οὐχ, ὥσπερ τινὲς οἴονται» ξὰν 
φγερὶ eva j. πολλὰ yo καὶ ἄπειρα τῷ y B d 
βαίνει, εξ ὧν ἐνίων οὐδέν ἔστιν ἕν. οὕτω δὲ καὶ πράξεις 


artem non pertinet. Si enim centum tragoedias reprae- 
fentari oporteret, ad cleípydram certe repraefentaren- 
tur, quemadmodum aliquando alias etiam ( fa&um «fft ) 
perhibent. 8 Finitio vero actionis fecundum ipfam natu- 
ram: femper quidem maior (fabula), dummodo fimul 
perfpicua fit, pulchrior eft quoad magnitudinem. 9 Ut 
autem omnino definiendo dicam, in quantacunque ma- 
gnitudine fecundum verifimile, vel neceffitatem, rebus 
ordine progredientibus, accidit in profperam fortunam 
ex advería, vel ex profpera in adverfam tranfire, ido- 
neus terminus eft magnitudinis. 


(GAP DX. 
De fabula. 


Fabula autem eft una , non, ut quidam putant, fi cir- 
ca unam (perfonam ) fit. Multa enim δὲ infinita etiam uni 
alicui accidunt, ex quorum aliquibus non conficitur ali- 
quod unum. Sic vero & a&iones unius ( ^ominis) mul- 
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Cap. VIII 

edd. vulg, 
XVII ed, 

Tyrwh. 
IX ed. 
Heinf, 
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ἑνὸς πολλαί εἰσιν» ἐξ ὦ ὧν μία οὐδεμία γίνεται πράξις. 
2 Διὸ πάντες ἐοίκασιν ἁμαρτάνειν». ὅσοι τῶν ποιητῶν 
Hoster, Θησηΐδα, καὶ τὰ τοιαῦτα ποιήματα πε- 
ποιήκασιν. οἰοντάι γὰρ, ἐπεὶ εἷς ἥν ὁ Ἡρακλῆς, ἕ ἐνῶ 
καὶ τὸν μῦθον εἰ €iycU προσήκειν. 3 Ὃ ὁ 4 Ὅμηρος, ὥ ὠσπερ 
καὶ τὰ ἄλλω διαφέρει, καὶ TOUT ἔοικε καλῶς ἰδεῖν, 
ἤτοι διὰ τέχνην; 7 διὰ Φύσιν. Οδύσσειων γὰρ ποιῶν, 
οὐκ ἐποίησεν ὥπαντα, ὅσω αὐτῷ συνέβη" οἷον, πιληγη- 
γα! μὲν ἐν τῷ Τ]αρνασσῷ, μανῆναι de προσποιήσασιθαι 
ἐν τῳ ἀγερμῷ" ὧν οὐδὲν ϑατέρου “γενομένου ἀναγκαῖον 
ἦν, ἢ εἰκὸς » ϑάτερον γενέσθαι ἀλλὰ περὶ μίαν πρῶ- 
ἕξιν οἷαν λέγομεν, τὴν Ὀδύσσειαν συνέστησεν" ὁμοίως 
δὲ καὶ τὴν Ἰλιάδα. 4 Χρὴ οὐ οὖν ; καθάπερ t £y ταις ἀλ- 
λαις μιμητικαὶς ἡ μία μίμησις ἑνός ἐστιν, οὕτω καὶ 
τὸν NE ἐπεὶ πράξεως μίμησίς ἐστι; μιᾶς τε εἰναι» 
καὶ ταύτης ὅλης; καὶ τὼ μέρη συνεστάγωι τῶν πραγμά- 


tae funt, ex quibus nulla actio fit una. 2 Quamobrem 
peccare omnes videntur, quicunque ex poétis Hera- 
cleida, Thefeida, & eiufmodi poémata fecerunt. Putant 
enim, quoniam unus erat Hercules, neceffe effe, ut et- 
iam fabula de eo una fit. 3 Homerus autem, ficut & in 
aliis excellit, etiam hoc videtur praeclare vidiffe, five 
propter artem, feu propter naturam. Odyfleam enim 
condens, non compofuit omnia, quaecunque Ulyfhi ac- 
ciderunt; ( veluti, eum accepiffe vulnus in Parna[fo, & ft- 
mulaffe infaniam in colleclione exercirus ; ex quibus, altero 
fa&o, minime neceffarium aut. verifimile fuit, alterum 
fa&um iri;) fed circa unam actionem, qualem dicimus, 
Odyffeam compofuit: fimiliter vero etiam lliadem. 4 
Oportet igitur, ut in aliis ( artiPus) imitatricibus una imi- 
tatio unius rei eft , fic etiam fabulam , ( quoniam eft a&io- 
nis imitatio, ) & unius effe, & huius integrae, & partes 
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eJ e/ P4 Nx 4 ^3 ^ 
τῶν οὕτως, ὥστε μετατιθεμένου τινὸς μέρους, ἢ ἀφαι- 
ρθυμένου ; [ δαφέρεσθαι καὶ ] κινεῖσιθιωι τὸ ὅλον. ὃ γὰρ 
προσὸν ἢ μὴ προσὸν μηδὲν ποιεῖ ἐπίδηλον, οὐδὲν μόριον 


τούτου ἐστί. 
ΚΕΦ. i. 


TI TOY ΠΟΙΗΤΟΥ͂ ΕΡΓΟΝ, ΚΑΙ TI ΔΙΑΦΕΡΕΙΟ 
IIOIHTHZ£Z IXTOPIKOT. 

Φανερὸν δὲ ἐκ τῶν εἰρημένων, καὶ ὅτι οὐ τὸ τὸ γενό- 
μένω λέγειν, τοῦτο ποιητοῦ ἔργον ἐστὶν, ἀλλ᾽ οἷα ἂν 
“γένοιτο, [καὶ τὰ δυνατὰ ] κατὰ τὸ εἰκὸς, ἢ τὸ ἀνώγ- 
xe. « Ὁ γὰρ ἱστορικὸς καὶ ὁ ποιητὴς οὐ τῷ » ἔμμε- 
Tp& λέγειν, ἢ ἄμετρω., διαφέρουσιν" εἴη γὰρ ἂν τὰ 
ied εἰς μέτρα τεθήναι, καὶ οὐδὲν ἧττον ἂν εἴ ἱστο- 
de τις μετὰ μέτρου, ἢ ἄνευ μέτρων' ἀλλὰ τούτῳ διο.-- 
Φέρει, τῷ τὸν μὲν τὰ γενόμενω λέγειν, τὸν δὲ οἷα ἂν 


rerum agendarum fic conftare, ut fi qua tranfpofita vel 
ablata fuerit, [ diverfum fiat & ] moveatur totum. Quod 
enim adiunctum, vel ablatum, nihil facit notabile, id 
nulla quoque illius (10zus) pars eft. 
C. A, P. ;X. 
Quodnam fit poétae munus , à» quid differat Pocta 
ab Hiflorico. 

Manifeftumautem (61) etiam ex iis, quae di&a funt, poé- 
tae munus effe, non ( ea , ) quae facta funt, dicere , fed qua- 
lia fieri potuerint [ ὅς poffibilia ] fecundum verifimile, vel 
neceffarium. 2? Nam hiftoricus & poéta, non eo, quod hic 
metro dicat, ille fine metro , ( inter f?) differunt: ( poffet 
enim Herodoti opus in metra cogi; neque tamen minus hi- 
ftoria foret cum metro, quam fine metris: ) verum hoc 
differunt , quod hic quidem , quae facta funt, dicit; illeau- 


Cap. 1X 
edd. vulg, 
XVIII ed. 

Tyrwh. 

X ed. Heinf, 
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γένοιτο. 3 Διὸ καὶ Φιλοσοφώτερον καὶ σπουδαιότερον 
ποίησις ἱστορίας ἐστίν. ἡ μὲν γὰρ ποίησις μᾶλλον τὰ 
καθόλου, ἡ δ᾽ ἱστορία τὰ καθ᾿ ἕκαστον λέγει. 4. Ἔστι 
δὲ καθόλου μὲν, τῷ ποίω τὰ ποὶ ἅττα συμβαίνει λέ- 
γειν» 7 πράττειν, κατὰ τὸ εἰκὸς , ἢ τὸ ἀναγκαῖον, οὗ 
στοχάζεται ἡ ποίησις, ὀνόματα ἐπιτιθεμένη᾽ τὰ δὲ καθ᾽ 
ἕκαστον; τί ᾿Αλκιβιάδης ἔπραξεν; ἢ τί ἔπαθεν. α Ἐπὶ 
μὲν οὖν τῆς κωμῳδίας ἠδὴ τοῦτο δῆλον γέγονεν. συστή- 
σαντες γὰρ τὸν μῦϑον διὰ τῶν εἰκότων, οὕτω τὰ τυ- 
χόντα ὀνόματα ἐπιτιβέασι, καὶ οὐχ ὥσπερ οἱ ἰαμβο- 
ποιοὶ περὶ τῶν καθ᾿ ἕκαστον ποιοῦσιν. 6 Ἐπὶ δὲ τῆς 
τρωγωδίας τῶν γενομένων ὀνομάτων ἀντέχοντωι. αἴτιον 
δ᾽, ὅτι πιθανόν ἔστι τὸ δυνατόν. τὰ μὲν οὖν μὴ γενόμε- 
ya, οὔπω πιστεύομεν εἶναι δυνατά" τὰ δὲ γενόμενα» 


tem , qualia fieri potuerint. 5 Quamobrem etiam poéfis 
magis philofophica eft, & gravior, quam hiftoria. Nam 
poéfiss quidem magis generalia, hiftoria vero fingularia 
dicit. 4 Et autem generale quidem, ( firgere ,) quali ( o- 
mi?i) qualia vel dicere vel agere aut pati conveniat fe- 
cundum verifimile vel neceílarium: ad quod collimat 
poéfis, nomina (perfonis) imponens. Singulare vero eft 
id, quod Alcibiades fecit, aut quod paífus eft. ; Ac in 
comoedia quidem iam hoc perípicuum eft. Poftquam 
enim fabulam conftituerunt ex veriüimilibus, ita demum 
nomina, quaecunque libuit, imponunt; & non, ficut 
lambici poétae, de (Aominibus) fingularibus faciunt ver- 
fus. 6 In tragoedia vero, nominum, quae (vere) ex- 
fiterunt, tenaces (unt. Caufa autem eft, quia, quod 
pofüibile eft, etiam eft credibile. Ea igitur, quae fa&a non 
funt, necdum poffibilia effe credimus: quae vero facta 
funt, maaifcítum (ef^, ez) poffibilia efíe; non enim fa» 
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Φανερὸν, ὅτι δυνατά" οὐ γὰρ ἂν ἐγένετο, ei ty ἀδύνατα. 
7 Ov μὴν ἀλλὼ καὶ ἐν ταῖς τραγῳδίαις ἐνίαις μὲν £y 

ἢ δύο τῶν γνωρίμων ἐστὶν ὀνομάτων, ᾿ τὰ δὲ ἄλλα πε- 
ποιημένα: ἐν ἐνίαις δὲ οὐδέν᾽ οἷον ἐν τῶ ᾿Αγάθωνος᾽ 'Ay- 
Du. ὁμοίως γὰρ ἐν τούτῳ τάτε πράγματα καὶ τὰ ὀνό- 
pons πεποίηται; HOS mro) εὐφραίνει. 8 ἽΩστ᾽ 
οὐ πάντως εἶναι ξητητέον τῶν παραδεδομένων μύϑων., 
περὶ οὺς αἱ τραγωδίαι εἰσὶν, ἀντέχεσθαι. καὶ γὰρ yt- 
Acioy τοῦτο ζητεῖν" ἐπεὶ καὶ τὰ γνώριμα ὀλίγοις γνώ- 
pue ἐστιν , ἀλλ᾽ ὅμως εὐφραίνει πάντας. 9 Δῆλον 
οὐν ἐκ τούτων; ὅτι τὸν ποιητὴν μᾶλλον τῶν μύθων εἶνωι 


^ 


δεῖ ποιητὴν, ἢ τῶν μέτρων » ὅσῳ ποιητὴς κατὰ τὴν μίμη- 
σίν ἐστι. μιμέται δὲ τὰ τὰς πράξεις. κἂν ἄρα συμβῇ γε- 
νόμενω ποιεῖν 3 οὐδὲν ἢ ἧττον ποιητής ἐστι τῶν γὰρ ytvo- 
μένων ἔνια οὐδὲν κωλύει τοιαῦτω εἶναι, οἵω ἂν εἰκὸς γε- 


€&a fuiffent, fi impoffibilia effent. 7 Sed tamen etiam in 
tragoediis quibufdam quidem unum aut duo adhibentur 
nota nomina ; reliqua vero ficta funt; in quibufdam au- 
tem nullum (70tum nomen adhibetur) , ut in Agathonis 
Flore: in hac enim & res, δὲ nomina, pariter ficta funt ; 
& nihilo minus obledtat. 8 Itaque non omnino ftuden- 
dum eft, ut fabularum traditarum, de quibus tragoe- 
diae exítant, tenaces fimus. Etenim ridiculum eft huic 
fiudere: fiquidem etiam, quae nota funt, paucis nota 
funt, & tamen obleCtant omnes. 9. Perfpicuum igitur 
ex his (eff), quod poétam magis fabularum artificem eí- 
fe oportet quam metrorum, quandoquidem poéta eft 
fecundum imitationem : imitatur autem actiones, Quam- 
vis igitur contingat, eum quae facia funt confingere , ni» 
hilo minus poéta eft: eorum enim quae fa&a funt, quae- 
dam nihil prohibet talia efie, qualia verifimile eft facta 


Cap. XIX 
ed. Tyrwh. 
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γέσϑαι καὶ δυνατὰ "yeér Do , καθ᾿ ὃ ἐκεῖνος αὐτῶν 
ποιητής ἐστι. 10. Τῶν δὲ [ἁπλῶν] μύϑων καὶ πρά- 
ἕεων αἱ ἐπεισοδιώδεις εἰσὶ χείρισται. λέγω δ᾽ ἐπεισο- 
διώδη μῦθον » ἐν ω τὰ ἐπεισόδια μετ᾽ ἀλλήλω οὔτ᾽ εἰς 
κὸς, οὔτ᾽ ἀγάγκη εἶναι. τοιαῦται δὲ ποιούντῶι , ὑπὸ μὲν 
τῶν Φαύλων ποιητῶν δι αὑτοὺς, ὑπὸ δὲ τῶν aya Saw 
dia τοὺς ᾿ὑποκριτάς. ἀγωνίσματα γὰρ ποιοῦντες, καὶ 
παρὰ τὴν δύναμιν παρατείνοντες [ posu] : πολλάκις 
διαστρέφειν ἀναγκάζονται τὸ ἐφεξῆς. i1 Ἐπεὶ δὲ οὐ 
μόνον τελείας ἐστὶ πράξεως 5 μίμησις. ἀλλὰ καὶ Φο- 
βερῶν καὶ ἐλεεινών᾽ ταῦτα δὲ γίνετωι μάλιστα τοιαῦ- 
τῶ» ὅτων γένηται. παρὰ τὴν dole καὶ μῶλλον, ὅταν 
δ ANNE τὸ γὰρ ϑαυμαστον οὕτως ἕξει μάλλον, ἢ 
εἰ ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου καὶ τῆς τύχης" ἐπεὶ καὶ τῶν ἀπὸ 
τύχης ταῦτα ϑαυμασιώτατω δοκεῖ, ὅσω ὥσπερ ἐπίτη- 


fuiffe, & poffibilia fieri; quo nomine ille eorundem eft 
poéta. 10 [Simplicium] fabularum vero & actionum, 
epifodicae funt deterrimae. Epifodicam autem fabulam 
dico, in qua epifodia fe invicem confequi, neque veri- 
fimile, neque neceffarium (e/?). Tales autem ( fabulae) 
conficiuntur, a malis quidem poé:is ob ipforum (infci- 
tiam); a bonis autem, propter hiftriones. Certamina 
enim ineuntes, & [fabulam] ultra quam par eft exten- 
dentes, faepenumero diítorquere coguntur rerum feriem. 
11 Quoniam vero imitatio (rragica) non folum eft per- 
fe&ae aCtionis ( imitatio ) , (ed etiam rerribilium & mife- 
rabilium ; haec aurem praecipue fiunt talia, cum praeter 
opinionem accidunt, & magis etiam , cum alterum ( fit) 
propter a!terum: ita enim plus admirationis habebunt, 
quam fi cafu & fortuna ( fierent) ; fiquidem etiam ex iis, 
quae fortuna (funt), haec maxime admirabilia viden- 
tur, quaecunque tanquam ex induftria videntur fuifTe fa- 
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es Φαίνεται γεγονέναι" οἷον, ὡς. ὁ ἀνδριὰς ὁ τοῦ IMírvog 
ἐν ἴΔργει à ἀπέτεινε τὸν αἰτιον τοὺ “ανάτου τῷ Míru, 
ϑεωροῦντι € ἐμπεσών' ἔοικε γὰρ TÀ τοιαῦτα οὐκ εἰκῇ 
γενέσθαι. ὥστε ἀνάγκη , τοὺς τοιούτους εἶγαι κωλ- 
λίους μύθους. 
ΚΕΦ. id. 
MIGQN ΔΙΑΦΟΡΑ. 

Es δὲ τῶν ib οἱ μὲν ἁπλοῖ, οἱ δὲ πεπλεγμένοι. 
καὶ "yao αἱ πράξεις, ὧν μιμήσεις οἱ | puto εἰσιν, ὑπάρ- 
χουσιν εὐθὺς eure τοιαῦται. 2 Λέγω δὲ ἁπλῆν μὲν 
πρᾶξιν, ᾽ ἧς γενομένης» ὥσπερ ὥρισται, συνεχιοὺς καὶ 
μιᾶς, ἄνευ περιπετείας ἢ το μα ἢ ἡ μετάβασις 
γίνεται" πεπλεγ μένην δὲ, ἐξ ἧς μετὰ ὠνουγνωρισ μοῦ » 
, περιπετείας ; 7 ἀμφον, ἡ μετάβασις ἐστι. 3 Ταῦ- 
ca, δὲ δὲ; γίνεσ Dou ἐξ αὐτῆς τῆς συστάσεως τοῦ μύθου, 
ὥστε ἐκ τῶν προγεγενημένων συμβαίνειν, ἢ ἐξ ἀνάγ- 


ἔϊα : ( veluti , quod ftatua Mityis Argis eum, qui caufa 
interitus Mityi fuerat , interfecit, fpe&anti incidens: vi- 
dentur enim talia non temere effe facta :) itaque neceffe 
(41) tales fabulas pulchriores effe. 
C A.P..XI. 
De fabularum. differentia. 

Ex fabulis autem aliae quidem fimplices funt; aliae 
gutem, implexae: nam δὲ actiones, quarum imitationes 
funt fabulae, ipfae per fe funt tales. 2 Appello autem 
Simplicem quidem actionem, qua, uti definitum eft, 
continua & una peracta, fine peripetia aut agnitione 
tranfitus fit; Implexam vero, ex qua cum agnitione aut 
peripetia, aut ambabus, eft tranfitus. 3 Exfiftere autem 
haec debent ex ipfa compofitione fabulae, adeo ut ex 
anteaétis, five neceffario , five fecundum verifimile, ace 


Cap. X 
ed4. vulg. 
XX ed. 
Tyrwh. 
XI ed. 
Heinf, 


Cap. XI 
edd. vulg. 
XXI ed. 
Tyriwh. 
XII ed. 
Heinf. 
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ed. Tyrwh. 
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X76 ; ἢ κατὰ τὸ εἰκὸς, γίγνεσϑαι ταῦτα. διαφέρει γὰρ 
πολὺ; γίγνεσθαι τάδε διὰ τώδε, ἢ μετὰ τάδε. 


κεφ. ιβ. 
ΠΕΡῚ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑΣ ΚΑΙ ANATNOPIXEQX. 


Ἔστι δὲ περιπέτεια μὲν ἡ εἰς τὸ ἐναντίον τῶν y mpat- 
τομένων μεταβολὴ, καθάπερ, εἰρηται" καὶ τοῦτο δὲ, 
ὥσπερ λέγομεν, κατὰ τὸ εἰκὸς, E ἀναγκαῖον. 2 “Ὥσπερ 
ἐν τῷ (λἰδίποδι, ἐλθὼν ; ὡς εὐΦρανῶν τὸν (Οἰδίπουν καὶ 
ἀπαλλάξων τοῦ πρὸς τὴν μητέρα Φόβου : δηλώσας, 
ὅστις ἦν, τοὐναντίον ἐποίησε" καὶ ἐν τῶ Avyxti , ὁ 0 μὲν 
ἀγόμενος, ὡς ἀποθανούμενος, ὁ ὁ δὲ Δαναὸς ἀκολουθῶν, 
ὡς ἀποκτεγῶν» τὸν μὲν συνέβη ἐκ τῶν πεπραγμένων 
ἀποθανεῖν, τὸν δὲ σωθῆναι. 3 ᾿Αναγνώρισις δ᾽ ἐστὶν, 
ὥσπερ καὶ τούγομια σημαίνει , εξ ἀγνοίας εἰς γνῶσιν 
μεταβολὴ , ἢ εἰς Φιλίαν, ἢ εἰς ἔχθραν, τῶν πρὸς εὐ- 


cidat ut haec fiant. Multum enim intereft, ( utrum) haec 
propter haec fiant, an poft haec (tantum ). 
CAP. XII. 
De peripetia d» agnitione. 

Eft autem Peripetia, eorum, quae aguntur, in con- 
trarium mutatio, ut dictum eft; atque hoc quidem, uti 
dicimus, fecundum verifimile, aut neceffarium. » Vel- 
ut, in Oedipo, adveniens nuntius, tanquam laetitiam 
allaturus Oedipo, eumque metu circa matrem liberatu- 
rus, cum declaraffet quifnam eflet, contrarium effecit. 
Et in Lynceo, cum hic quidem duceretur ut moriturus, 
Danaus autem fequeretur ut interfecturus , huic quidem 
accidit ex anteaCtis, mori; illi autem, fervari. 5 Agnitio 
autem eft, ut etiam nomen fignificat, ex ignorantia in 
cognitionem mutatio , five ad amicitiam tendens, five 
ad fimultatem, inter eos, qui ad felicitatem vel ad in- 
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τυχίαν ἢ δυστυχίαν ὡρισμένων. 4 Καλλίστη δὲ àya- 
e e/ ΄ OE ἊΣ , ^ 
γνώρισις, ὅταν ἅμω περιπέτειωι γίνωνται, ὡς ἔχει ἐν τῷ 
. δ) " x *6 NM a " E 
Οἰδίποδι. 5, Εἰσὶ μὲν οὖν καὶ ἄλλαι ἀνωγνωρίσεις᾽ καὶ 
bN N 327) N AN: / , NU. ἐλ e/ » 
yn πρὸς ἄψυχα καὶ τὰ τυχόντω ἐστὶν ὅτε, ὥσπερ €i- 
. N E ΄ ΄ NUN, ΄ 
puras, συμβαίνει καὶ, εἰ πέπραγέ τις, ἡ μὴ πέπραγεν, 
» Ν 5 Ψ, "2 . "€ Á d 7 NX 
$cTiy ayetyyopicaw. a ἡ μωλιστῶ τοῦ μυῆου, καὶ ἥ 
^ S. y P4 , c Ν 
μάλιστα τῆς πράξεως, ἡ εἰρημένη ἐστίν. 6 Ἢ yao τοι- 
/ E ^, N ^ NY p NR » 
αὐτή ἀνωγνώρισις καὶ περιπέτειω ἡ AOV ἐξει; ἡ Φόβον 
e « , ch »y y: 
οἵων πράξεων ἡ τραγωδία μίμησις ὑπόκειτωι. 7. ἔτι δὲ 
NES οεῚ D NON , ΓΝ ^ / A 
καὶ τὸ ἀτυχεὶν καὶ τὸ εὐτυχεῖν ἐπὶ τῶν τοιούτων συμβή- 
5 Ν NSOPOStU ^v , E] ΄ 
σεται. 8 Ἐπεὶ δὴ ἡ ἀναγνώρισις τινων ἐστιν ἀνοιγνώρι- 
΄ NX 2 Ν N «€ τ d ^ 7, 
σις ἡ μὲν “ατέρου πρὸς τὸν €T&pCV μόνον, οτον ἢ δηλος τις 
D 5 4 » o5 ς «c € NN 
£cTW' ὅτε δ᾽ ἀμφοτέρους δεὶ ἀναγνωρίσαι" οἷόν, ἡ μὲν 
3 ^ vig Á4 5 / , ^ L^ r 
Dieu, τῶ (ὑρέστῃ ἀνεγνωρίσϑη ἐκ | τῆς πέμψεω 
EE 1 0ιπ με ηεσεμμοει 
τής ἐπιστολῆς" ἐκείνῳ de πρὸς τὴν ᾿Ιφιγένειαν ἀλλής ἔδει 
felicitatem defignati funt. 4 Pulcherrima vero agnitio (eff), 
cum peripetiae fimul fiunt; ficut (7/2) in Oedipo. 5 Ac 
funt quidem etiam aliae agnitiones: nam & circa res in- 
animatas , atque alia quaelibet aliquando, uti dictum eft, 
contingit agnitio; & , utrum ( quidpiam ) fecerit aliquis, 
an non fecerit, licet agnofcere: fed, quae maxime pro- 
pria eft fabulae & actionis, (eff ez, ) quae dicta eft. 6 Ta- 
lis enim agnitio ac peripetia vel mifericordiam excitabit 
vel metum; qualium actionum tragoedia (eff?) imitatio 
fupponitur. 7. Praeterea autem infelicitas & felicitas in 
talibus agnitionibus confequetur. 8 Quoniam vero agni- 
tio, quorundam eft agnitio; agnitiones aliae quidem 
funt alterutrius folum refpe&u alterius, ubi alter mani- 
feftus eft quis fit: aliquando autem ambos oportet (fe 
invicem) agnoícere; velut Iphigenia quidem ab Orefte 
agnita eft ex miífione epi(lolae; fed illi, adverfus Iphi- 


Cap. XII 
edd. vulg. 
XXIII ed. 
Tyrwh. 
XIV ed. 
Heinf. 


Cap. XXIV 
εἰ. Tyrwh. 
Vil ed. 
Heinf. 
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ἀγαγνωρίσεως. 9 Av; μὲν οὖν τοῦ μύθου μέρη περὶ ταῦτ᾽ 
ἐστὶ; περιπέτεια καὶ ἀναγγνώρισις" τρίτον δὲ, πάϑες. 
το Τούτων δὲ z περιπέτειω μὲν καὶ ᾿ἀναγνώρισις εἴρηται. 
πάθος δέ ἐστι πρᾶξις Φβαρτικῆ s ἢ ὀδυνηρά᾽ οἷον οἵτε ἐν 
τῷ Φανερῷ Era , καὶ αἱ περιωδυνίωι » καὶ τρώσεις, 
ἈΝ 1B ^ 
καὶ ὅσω TOUT. ὁ 
ΚΕΦ. vy. 

MEPH TPALTOIAIAZ ΚΑΤᾺ TO ΠΟΣΟΝ, ΚΑΙ ΕΙΣ 

Α ΔΙΑΙΡΕΙ͂ΤΑΙ ΚΕΧΩΡΙΣΜΈΝΑ. 

Μέρη μὲν, οὖν τραγῳδίας Σ οἰς μὲν. ὡς εἴδεσι dei 
χρῆσϑαι » πρότερον εἴπομεν" κατὰ δὲ τὸ ποσὸν, καὶ 
εἰς ἃ διαιρεῖται κεχρισμένα , τάδε ἐστί Πρόλο- 
yec Ἐπεισόδιον, ᾿ "E£odos, Χορικόν᾽ καὶ τούτ ου τὸ μὲν 
Τ]άροδος , τὸ δὲ Στάσιμον. 2 Kaya, μὲν e emay- 
των ταῦτα᾽ ἴδιο δὲ τὰ ἀπὸ τῆς σκηνῆς, καὶ Κόμμοι. 


geniam, alia opus fuit agnitione. ο Duae igitur fabulae 
partes circa haec funt, peripetia & agnitio: tertia vero 
(0 a&io affe&us commovens. 10 Atque ex his quidem, 
péripetia & agnitio expofitae funt. Eft autem Aio af- 
fe&us commovens ea, quae mortem aut graves dolores 
affert; veluti, quae in aperto ( fiurt) caedes, & crucia- 
tus, & vuinera, & quaecunque id genus. 
G A.P. XLLE 
De partibus tragoediae fecundum quantitatem, » in 


quafnam feparatas dividitur. 

Partes igitur tragoediae, quibus tanquam formis uten- 
dum eft, prius diximus: at fecundum quantitatem, & in 
quas dividitur feparatas, (partes) hae funr: Prologus, 
Epifodium, Exodus, Choricum ; & huius ( Chorici, ) una 
quidem pars Parodus , altera vero Stafimon. 2 Atque hae 
quidem communes ( funt tragoediarum ) omnium ; propriae 


vero (quarundam funt), e fcena (cantus) , & Κόμμοι {{{- 
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5 Ἔστι δὲ ΤΠρόλογος μὲν μέρος ὅλον y τραγῳδίας τὸ τὸ πρὸ 
χοροῦ ΠΠαρόδου. 4 ᾿Επεισόδιον δὲ μέρος ὅλον τραγῳδίας 
τὸ μεταξὺ ὅλων χορικῶν μελῶν. 5 ᾿Εξοδος δὲ μέρος ὅλον 
τραγῳδίας, μεθ᾽ ὃ οὐκ ἔστι χοροῦ μέλος. 6 Χορικοῦ 
δὲ 1 Πάροδος μὲν. 5 πρώτη λέξις ὅλου χοροῦ" “Στάσιμον 
δὲ μέλος χοροῦ τὸ ἄνευ ἀναπαίστου xdi τροχαίου. 
2 Κόμμος δὲ “ρῆνος κοινὸς χοροῦ καὶ ἀπὸ σκηνῆς. 

8 {Μέρη μὲν οὖν τραγῳδίας ; οἷς μὲν δεῖ χρήσϑαι , 
πρότερον εἰρηται" κωτὼ de τὸ ποσὸν, καὶ εἰς d διαιρεῖ- 
τῶι κεχωρισμένα, ταῦτ᾽ ἐστίν. 


ΚΕΦ. ιδ΄, 
ὩΝ AEI ΣΤΟΧΑΖΕΣΘΑΙ, ΚΑΙ A ΔΕΙ͂ ΕΥ̓ΛΑΒΕΙΣΘΑΙ͂ 
ΣΥΝΊΣΤΑΝΤΑΣ ΤΟΥΣ ΜΥΘΟΥΣ᾽ ΚΑΙ ΠΟΘΕΝ 
ΕΣΤΑΙ TO ΤῊΣ ΤΡΑΓΩΙΔΙΑΣ EPTON. 


"Qu δὲ δεῖ cro nier Oni, καὶ ἃ δεῖ εὐλαβεῖσθαι 


ve plan&us.) 3 Ac Prologus quideni, eft pars integra trag- 
oediae, quae praecedit Parodum chori. 4 Epifodium au- 
tem, pars integra tragoediae, quae (inrerie&la efl) inter 
cantus totius chori. $ Exodus vero, pars integra tragoe- 
diae, poft quam non eft chori cantus. 6 Chorici autem, 
Parodus quidem, eft prima oratio chori totius; Stafimon 
vero, cantus chori , qui (fit) fine anapaefto & trochaeo. 
7. At Commus (ef?) communis lamentatio chori & ( Δα 
flrionum) e (cena. 8 [Partes igitur tragoediae , quibus, 
(ut formis,) utendum ett, prius funt expofitae; fecun- 
dum autem quantitatem, & in quas ipfa dividitur fepa- 
ratas, hae funt. ] 
CIA BL XU. 
uaenam fint [pectanda d» cavenda in componendis 


fabulis , à» quomodo perficiatur tragoediae opus. 


Quae vero oportet fpe&tare, & quae oportet cavere, 
“ποι. Vol. V. 


Cap. ΧΙΠ 

edd. vulg. 
XXV ed, 
Tyrwh, 
XVI ed, 
Heinf. 


Cap. XIV 


ed. Heinf. 
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συνίσταντας τοὺς μύθους , καὶ πόθεν ἔσται τὸ τῆς τρᾶγ- 
qoia t ἔργον» ἐφεξῆς ἃ ἂν εἴη λεκτέον τοὺς γῦν εἰρημένοις. 
2 Ἐπειδὴ οὖν je τὴν σύγῥεσιν εἶναι τῆς καλλίστης 
τραγωδίας μὴ ἁπλήν ; ἀλλὰ πεπλεγμένην, καὶ ταύ- 
τῆν φοβερῶν καὶ ἐλεεινῶν εἶναι μιμητικήν' ( τοῦτο γὰρ 
ἴδιον τῆς τοιαύτης μιμήσεώς ἐστι ) π πρῶτον μὲν δῆλον » 
ὅτι οὔτε τοὺς ἐπιεικεῖς ἄνδρας δεῖ μεταβάλλοντας Φ Qaí- 
ver Jai e£ εὐτυχίας εἰς δυστυχίαν' ( οὐ γὰρ Φοβερὸν, 
οὐδὲ ἐλεεινὸν τοῦτο, ἀλλὰ μιαιρόν ἐστιν᾽ ) οὔτε τοὺς 
pex peus εξ ἀτυχίας εἰς εὐτυχίαν" ( ἀτραγῳδότατον 
γὰρ τοῦτό ἐστι πάν D οὐδὲν γὰρ € £X t » ὡν Oti οὔτε 
yao φιλάνθρωπον: οὔτε ἐλεεινὸν, οὔτε Φοίβερόν ἐστιν") 
οὐδ᾽ αὖ τὸν σφόδρα πονηρὸν εξ εὐτυχίας εἰς δυστυχίαν 
μεταπίπτειν (τὸ μὲν γὰρ Φιλάνϑρωπον € ἔχρι ἂν L 
τοιαύτη σύστασις, ἀλλ᾽ οὔτε ἔλεον, cure Φόβον" ὁ μὲν 


dum conftituimus fabulas, & unde perficietur tragoediae 
opus, neceffe eft ut dicamus poft illa, quae iam dicta 
funt. 2 Quoniam igitur conftitutionem pulcherrimae 
tragoediae oportet effe, non fimplicem, fed implexam; 
eamque terribilium & miferabilium imitatricem: (hoc 
enim proprium huiufmodi eft imitationis: ) primum qui- 
dem manifeftum (c?) , neque probos viros confpici de- 
bere mutata vice tranfeuntes ex felicitate in infclicita- 
tem: ( hoc enim non terribile (cf?) nec miferabile, fed 
deteftabile:) neque improbos, ex infelicitate in felici- 
tatem : (hoc enim maxime a tragoedia alienum ( ἐ{}}) ; 
quia nihil habet eorum omnium , quorum opus eft; ne- 
que enim humanitatis fenfum tangit, nec miferabile eft, 
nec terribile:) neque rurfus valde improbum ex felici- 
tate in infelicitatem tranfire: (nam quod humanitatis 
fenfum tangat, habebit hoc quidem forían talis confti- 
tutio; fed neque mifericordiam , nec metum; illa enim 
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γὰρ περὶ τὸν ἀνάξιόν s ἐστι δυστυχοῦντωα, ὁ δὲ περὶ τὸν 
ὅμοιον" ἔλεος μὲν; περὶ τὸν ἀνάξιον" φόβος δὲ, περὶ τὸν 
ὅμοιον᾽ ὥστε οὔτε ἐλεεινὸν, οὔτε Φοβερὸν ἔσται τὸ συμ- 
»ο- "N 27 7, 37) N 
βαῖνον.) 3 Ὁ μεταξὺ ὥρω τούτων λοιπός. ἐστι δὲ 
Lnd € ») Ε) — ài ACA ἊΣ δ PA Á 
τοιοῦτος, ὁ μήτε ἀρετῇ διαφέρων καὶ δικαιοσύνῃ, μήτε 
Ν 7ὕ Ν 7, 7 "E N 
διὼ κακίαν καὶ μοχβηρίων μεταβάλλων εἰς τὴν δυστυ- 
» N ε N ^. , Á / 327 
χίαν, ἀλλὼ δ ἁμαρτίαν τινὼ τῶν ἐν μεγάλῃ δόξῃ ὁγ- 
Ν ᾽ T ὍΝ, στ jM AN. ^ Nw re 
τῶν καὶ εὐτυχίο" οἷον, (Λἰδίπους καὶ Θυέστης, καὶ οἱ 


ἐς τῶν τοιούτων γενῶν ἐπιφανεὶς ἄνδρες. 4 ᾿Ανάγκη Cap. XXVI 


S “ἊΨ m ^ ed. Tyrwh, 
ἄρα τὸν καλῶς ἔχοντῶ μῦθον ἁπλοῦν εἶναι μῶλλον;, ἢ : 


em e, v. N / , ᾽ν 
διπλοῦν, ὥσπερ τινές φασι, καὶ μεταβάλλειν οὐκ εἰς 
, , » /, 5 Ἂς , , , 
εὐτυχίων ἐκ δυστυχίας, ὥλλὼ τοὐναντίον εξ εὐτυχίας 
: ἮΝ - , EN c 
εἰς δυστυχίαν, μὴ διὼ μοχθηρίαν, ἀλλὰ δι ἁμαρτίας 
/ NP e 37 
μεγάλην ; ἢ οἵου εἰρηται» ἥ ἢ βελτίονος pax, ἢ χεί- 
poveg. 5 Σημεῖον δὲ καὶ τὸ γιγνόμενον. πρὸ τοῦ μὲν 


eft circa eum qui immerito infeliciter agit; hic vero, 
circa fimilem ; miíericordia quidem circa immerentem, 
metus autem circa fimilem. Quare nec miferabilis, nec 
terribilis erit talis eventus.) 5 Reftat igitur, qui inter 
hos interie&tus eft. Is autem talis eft, qui neque virtu- 
te eminet & iuftitia; neque propter malitiam & impro- 
bitatem in infelicitatem tranfit, fed propter errorem ali- 
quem eorum qui in magna gloria & felicitate fiti funt: 
veluti, Oedipus, & Thyeftes, & ceteri ex talibus fa- 
miliis illuftres viri. 4 Neceffe ergo eft, egregie ( fe) ha- 
bentem fabulam , effe fimplicem magis, quam duplicem, 
ut aiunt nonnulli, & mutare non in felicitatem ex in- 
felicitate, fed contra , ex felicitate in infelicitatem; non 
propter improbitatem , fed propter errorem magnum, 
five talis (vi) qualem dixi, five melioris potius, quam 
peioris. $ Huius autem indicium (ef?) etiam id, quod. 
2 
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NI ε N * / / 3 / sire 
γὰρ οἱ ποιηταὶ τοὺς τυχόντας μύθους ἀπηρίθμουν᾽ VUV 
V NS Bf 3 eL) c ΄ ΄ 4 
δε περὶ ὀλίγας οἰκίας αἱ κάλλισται τραγωδίαι συντί- 
οὗ τ΄ N 5$ N / Ἂς S ^ 
O'eyrau' οἷον περὶ Αλκμαίωνα, καὶ Οἰδίπουν, καὶ Ορέ- 
X ^ N ΄ Ν ΄ 
στην, καὶ Νιελέωγρον , καὶ Θυέστην, καὶ Τήλεφον, 
Nx ὦ » Á ^ ^ Ν hy ^ 
xci ὅσοις ὥλλοις συμβέβηκεν ἡ παϑεῖν δεινὰ, ἡ ποιή- 
c N * N N ΄ ; 
σαι. 6 Ἡ μὲν οὖν κατὰ τήν τέχνην καλλίστη τρωγω- 
, / f / NF N OA » 
δία ἐκ ταύτης τῆς συστάσεώς ἐστι. 7 Διὸ καὶ ci Ev- 
᾽ “ Ν 2o qe ΄ “ἢ Fe 
pr on εγκώλουντες TO αὑτὸ ἀμωρτώνουσιν, OTI TQUTO 
mL. En 7, S x » ^ , 
ὅρα ἐν ταῖς τραγῳδίαις, καὶ πολλαὶ αὐτοῦ εἰς δυστυ- 
χίαν τελευτῶσι. τοῦτο γάρ ἐστιν» ὥσπερ εἴρηται, $p- 
Sé. σημεῖον δὲ μέγιστον᾽ ἐπὶ yao τῶν σκήνικῶν ἀγώ- 
γων τραγικώταται αἱ τοιαῦται Φαίνονται, ἂν κατορβω- 
d - N.« , , , NI N Ld M ne 
Soci καὶ ὁ Εὐριπίδης , εἰ καὶ τὰ ἄλλα μὴ εὖ οἰκονο- 
b 5 N ΄ / ^ ^ " 
pii» ἀλλῶ τραγικώτωτὸς yt τῶν ποιήτων Φαίνεται. 
) ^ ΓΝ: ^ 7 d c / ' ἣν « 
8 Δευτέρω δ᾽ ἡ πρώτη λεγομένη ὑπό τινων ἐστὶν ἡ Ov 
quotidie fit. Nam ab initio quidem poétae quaslibet fa- 
bulas recenfebant ; nunc vero circa paucas familias pul- 
cherrimae componuntur tragoediae; velut, circa Alc- 
maeonem, & Oedipum, & Oreítem, & Meleagrum, & 
Thyeftem, & Telephum, & quibufcunque aliis accidit 
aut gravia pati, aut facere. 6 Quae igitur, quoad artem, 
pulcherrima eft tragoedia, ex hac eft conflitutione. 7 
Quamobrem etiam peccant, qui Euripidi id ipfum obii- 
ciunt , quod hoc in tragoediis facit , & multae ipfius (rrag- 
oediae) in. infelicitatem definunt. Hoc enim eft, uti di- 
ximus, rectum. Indicium autem huius maximum eft , quod - 
in repraefentationibus fcenicis tales ( tragoediae) maxime 
tragicae apparent, fi bene peragantur: & Euripides, 
etiamfi alia parum recte difponat, tamen ex poétis ma- 


xime tragicus faltem apparet. 8 Secunda vero ( quoad pul- 
chritudinem tragoedia) eft, quae a quibufdam prima dici- 
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^ N / Pd / € 5 / 
πλὴν τε τὴν σύστασιν ἔχουσα, καβάπεο ἡ Οὐύσσεια, 


καὶ τελευτῶώσω εξ ε ἐναντίαις τοὶς βελτίοσι καὶ χείροσι. 
9 Δοκεῖ δὲ εἶναι πρώτη διὰ τὴ τὴν τῶν ϑεατῶν ἀσθένειαν. 
ἀκολουθοῦσι γὰρ οἱ ποιηταὶ κατ᾽ εὐχὴν ποιοῦντες τοὶς 
ϑεαταῖὶς. το Ἔστι δὲ οὐχ, αὕτη ἀπὸ τρωγωδίας ἡδονὴ, 
ἀλλὰ μᾶλλον τῆς κωμῳδίας οἰκεία" ἐκεῖ γὰρ, ἂν οἱ 
ἔχϑιστοι ὥσιν ἐν τῷ. μύϑω, οἷον ᾿Ορέστης καὶ Αἴγι- 
σϑος. Φίλοι γενόμενοι ἐπὶ τελευτῆς ἐξέρχονται » καὶ 
ἀποξῤνήσκει οὐδεὶς ὑπ᾽ οὐδενός. 


ΚΕΦ. i£. 
TO ΦΟΒΕΡΟΧ ΚΑΙ ΕΛΕΕΙΝΟΝ ΠΩΣ ΠΑΡΑΣΚΕΥΑ- 
ΖΕΤΑΙ. 


Ἔστι μὲν οὖν τὸ φοβερὸν καὶ ἐλ tiva) £x τῆς ὄψεως 
γίνεσιθαι. ἔστι δὲ καὶ εξ αὐτῆς τῆς συστάσεως τῶν 
πραγμάτων, ὅπερ ἐστὶ πρότερον. καὶ ποιητοῦ ἀμείνο- 
γος. 2 Δεῖ γὰρ καὶ ἄνευ τοῦ ὁρούν οὕτω συνεστάναι τὸν 


tur, quae duplicem habet conftitutionem , ( ficut Zomeri 
Odyflea,) & contraria ratione definit melioribus & peio- 
ribus. 9 Videtur autem effe prima, propter fpectatorum 
imbecillitatem. Nam poétae fpectatoribus obfequuntur, 
ad vota (eorum) poemata confcribentes. τὸ Haec au- 
tem non ea eft voluptas, quae e tragoedia (zafcitur), 
fed magis comoediae propria: ibi enim, fi qui inimicif- 
fimi fuerint in fabula, velut Oreftles atque Aegiíthus, 
amici tandem facli e fcena exeunt, nec quifquam a quo- 
quam occiditur. 
C'A'B Xy. 
Terribile dr. miferabile quo pacto efficiatur. 
Ac terribile quidem & miferabile ex adfpe&u nafci 


"poteft: poteft vero etiam ex ipfa rerum compofitione; 


quod porius eft , & poétae melioris (opus). 2 Oportet enim, 
(*tiam fublato adfpe&u , ) fabulam fic conftitutam effe, 
P3 


Cap. XIV 

edd. vulg. 

XXVII ed. 
Tyrwh. 
XV ed. 
Heinf, 
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μῦθον, & ὥστε τὸν ἀκούοντω τὼ πράγματα γινόμενα καὶ 
Φρίττειν καὶ ἐλεεῖν ἐκ τῶν συμβαινόντων᾽ ἅπερ ἂν πά- 
Se 5 ἀκούων τὸν TOU (λιδίποδος μῦθον. 3 Τὸ δὲ διὰ 
"ἧς ὄψεως τοῦτο παρασκευάζειν ὁ ἀτεχνότερον;, καὶ χορη- 
“γίας δεόμενόν t ἐστιν. A Οἱ δὲ μὴ τὸ Φοββερὸν διὼ τῆς 
ὄψεως, ἄλλῳ τὸ τερατῶδες μόνον παρασκευάζοντες, οὐὖ- 
δὲν τραγῳδία κοινωνοῦσιν" οὐ γὰρ zracay δεῖ ζητεῖν ἤδο- 
γὴν ἀπὸ τραγῳδίας. ἀλλὰ τὴν οἰκείαν. ς Ἐπεὶ δὲ τὴν 
ἀπὸ ἐλέου καὶ φόβου dia, μιμήσεως δεῖ ἡδονὴν παρα- 
σκευάξειν τὸν ποιητὴν T Φανερὸν, ὡς τοῦτο ἐν τοῖς πράγ- 
pacw ἐμποιητέον. 6 lláe οὖν δεινὰ, ἢ ποῖα οἰκτρὰ 
Φαίνεται τῶν συμπιπτόντων, λάβωμεν. 7 ᾿Ανάγκη δὲ, 
ἢ Φίλων εἶναι TR ἀλλήλους τὰς τοιαύτους πράξεις, 
7 ἐχϑρῶν, ἢ 4 μηδετέρων. 8 Ἂν μὲν οὖν ἐχϑρὸς ἐχιϑρὸν 
ἀποκτείνῃ, οὐδὲν ἐλεεινὸν οὔτε ποιῶν , οὔτε μέλλων δεῖς. 


ut, qui tantum audit res, quae aguntur, & horreat, & 
mifereatur, ex ipfis cafibus; qualia utique patiatur ali-: 
quis, Oedipi fabulam audiens. 5 Hoc autem per vifio-: 
nem apparare, & artificii magis expers eft, & fuppedi- 
tatione aliena indiget. 4 Qui vero per adípectum, non J 
id quod terribile eft, fed quod monítrofum tantum, ap- 
parant, nihil commune babent cum tragoedia: non enim 
omnem a tragoedia oporter voluptatem exfpectare, fed 
quae eius propria eft. 5 Quoniam vero poétam opor-: 
ter voluptatem eam, quae ex miferatione metuque ori-; 
tur, per imitationem apparare; manifeftum eft , rebus; 
ipfis inferendum hoc effe. 6 Ex iis igitur, quae acci- 
dunt, qualia terribilia, & qualia miferabilia appareant, 
jam ponamus. 7 Necefle aurem eft, huiufmodi a&iones 
aut amicorum effe ( hominum) inter fefe, aut inimico- 
rum, aut neutrorum. $8 Si igitur inimicus inimicum oc- 
ciderit, nihil miferabile, neque dum hoc facit, neque 
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κυσὶ , πλὴν xaT αὐτὸ τὸ πάϑεος. οὐδ᾽ ἃ ἂν μηδετέρως 
exorres. 9 "Oray δ᾽ ἐν ταῖς Φιλίαις ἐγγένηται τ τὰ πά- 
9 d οἷον εἰ ἀδελφὸς ἀδελφὸν, 7 υἱὸς πατέρα. ἢ μήτηρ 
υἱὸν, 7 υἱὸς μητέρα ἀποκτείνῃ; ἢ μέλλῃ; ) ἢ τοιοῦτόν τι 
ἄλλο pe TAUTA ζητητέον. 1o Τοὺς μὲν οὖν παρξι- 
λημμένους μύϑους λύειν οὐκ ἔστι' λέγω δὲ, οἷον τὴν 

Κλυταιμνήστρα, ἀποθανοῦσαν ὑπὸ τοῦ Ὀρέστου, καὶ 
τὴν Ἐριφύλην ὑ ὑπὸ τοῦ Ἀλκμαίωνος. 11 Αὐτὸν δὲ  εὑρί- 
σκειν δεῖ, καὶ τοῖς παραδεδομένοις χρῆσθαι καλῶς. τὸ 
δ καλῶς τί λέγομεν; εἴπωμεν σαφέστερον. 12 Ἔστι 
μὲν γὰο οὕτω γίνεσθαι τὴν πρᾶξιν, ὥσπερ οἱ παλαιοὶ 
ἐποίουν, εἰδότας καὶ γινώσκοντας" xabámso καὶ Εὐρι- 
σίδης ἐποίησεν ἀποκτείνουσαν τοὺς παΐδως τὴν διήδειαν. 
13 Ἔστι δὲ πρᾶξαι μὲν, ἀγνοοῦντας δὲ πρᾶξαι τὸ δει- 
Vy , εἶθ 1 ὕστερον ἀναγνωρίσωι τὴν Φιλίαν, ὥσπερ ὁ Σο- 


dum facturus eft, oftendit, praeterquam in ipfa a&io- 
ne affe&us commovente: necue fi ( fucrint) neutro mo- 
do (/f?fe) habentes. 9 Quando autem inter amicos inter- 
cedunt actiones affectus commoventes; velut, fi frater 
fratrem, aut filius patrem , aut mater filium, aut filius 
matrem, occidat, vel occidere cogitet, vel tale quid 
aliud faciat; haec quaerere oportet. 10 Ác receptas qui- 
dem fabulas evertere non licet: dico autem, veluti, 
Clytaemneftram morientem ab Ore(te, ὃς Eriphylen ab 
Alcmaeone. 11 Sed ipfum novasinveaire oportet, δὲ tra- 
ditis illis re&e uti. Quid autem vocemus Recte, aper- 
tius exponamus. 12. Licet enim fic actionem fieri, qua- 
liter antiqui eam tradere folebant, a fcientibus & cogno- 
Ícentibus ( quid agant); quemadmodum etiam Euripides 
occidentem liberos Medeam fecit. 15 Licet vero etiam 
agere quidem , fed infcientes agere id quod terribile eft, 
poftea vero amicitiam agnoícere; ut (fecit) Sophoclis 
P4 
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Φοκλέους Οἰδίπους. τοῦτο μὲν οὖν ἔξω TOU δρώματος. 
ἐν δ᾽ αὐτῇ τῇ rper biz οἷον ὁ ᾿Αλκμαίων ὁ ᾿Αστυδά.-- 
μαντος, ἢ ὁ Τηλέγονος ὁ ὃ ἐν τω o Τραυματίᾳ Ὀδυσσεῖ. 
14 Ἔτι δὲ τρίτον παρὼ TAUTA, , τὸν μέλλοντα ποιεὶν τι 
τῶν ἀνηκέστων di ἄγνοιαν ἀναγνωρίσαι s πρὶν ποιήσαι. 
15 Καὶ πάρω ταῦτα οὐκ ἔστιν. ἄλλως" ἢ yao πραξαι 
ἀνάγκη» 7 μή xc εἰδότας, ἢ μὴ εἰδότας. 16 Τού- 
των δὲ τὸ μὲν γινώσκοντω μελλήσαι, καὶ μὴ πρᾶξαι, 
χείριστον" τό, τε γὰρ μιαρὸν ἔχει. καὶ οὐ ray any 
ἀπαϑὲς γάρ. διόπερ οὐδεὶς ποίει ὁμοίως. εἰ μὴ ὀλιγά- 
xig. οἷον, ἐν ᾿Αντιγόνῃ τὸν Κρέοντα ὁ ὃ Δήμων. 17 Τὸ δὲ 
πρᾶξαι, δεύτερον. βέλτιον δὲ τὸ ἀγνοοῦντα μὲν πρᾶξαι, 
πράξαντα δὲ ἀναυγνωρίσωι" τό, τε "ydo μιαρὸν οὐ πρόσ- 
ἐστι, καὶ ἡ ἀνωγνώρισις ἐκπιληκτικόν. 18 κράτιστον 
δὲ τὸ τελευταῖον" λέγω δὲ, οἷον ἐν τῷ Κρεσφόντῃ ἡ 42 


Oedipus. Atque hoc quidem extra ( ipfum) drama: fed 
& in ipfa tragoedia; ut Alcmaeon Aftydamantis, vel 
Telegonus in Ulyffe Vulnerato. 14 Quin etiam praeter 
haec tertium eft; ut is, qui inexpiabile aliquod facinus 
propter ignorantiam facere cogitat, priufquam faciat, 
agnofcat. 15 Et, praeter ifthaec , aliter ( fier) non licet: 
aut enim facere neceffe (ef?) , aut non facere; & fcien- 
tes, aut non fícientes. 16 Ex his autem peffimum qui- 
dem ( eft), ícientem facere cogitare, & non facere: et- 
enim deteftabile (quid) habet, & minime tragicum eft, 
quia affe&us non commovet. Quamobrem nemo fimili- 
ter facit , nifi admodum raro ; velut in Antigona Creon- 
tem Aemon ( fciens interficere conatur ). 17 Proximum au- 
tem (eft), facere. Sed melius, infcientem quidem facere; 
cum vero fecerit , agnofcere: quippe id , quod deteftabi- 
le eft, non adeft, & agnitio animos percellit. 18 Opti- 
mum vero (ef?) poftremum : dico autem, velut in Creí- 
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/ P4 Ν e^ E , , , S » 
Mejor: μέλλει τὸν υἱὸν ὠὡποκτείνειν. ὠπόκτείνει δὲ οὐ, 
a 5 ^ » IN: EN ^5 exis ἊΝ NS 
ἀλλ᾽ ἀνεγνώρισε᾽ [ καὶ ἐν τῇ ἸΦιγενείω ἡ ἀδελφὴ τὸν 
Ν NV ^ / € e N ΄ ᾽ / 
ἀδελφὸν, καὶ ἐν τῇ ᾿Αντιόπῃ 0 Ui06 τήν μήτερω ἐκδιδό-- 
΄ * ^ N ua “ἢ P4 
yet μέλλων, ἀνεγνώρισε.) 19 Διὼ τοῦτο, ὅπερ πάλαι 
Y , v NV 7d € / arci 
εἰρήτῶι, οὐ περί πολλῶ γένη eu τρωγωδίαι εἰσί. ζη- 
nd Ν , * N ΄ 3 33,29 NS / “ 
τουντὲς γὙῶῤ, οὐκ ὥπο τέχνής, CLA. ὥπο τυχής εὑρὸν 
M Dd 7 D M / 5 / 
τὸ τοιοῦτον παρασκευάζειν ἐν τοῖς μύθοις. ἀνωγκάζον- 
ΘΟ ΛΟΝ 7 ἃς , B r2 e S 
τῶι οὖν ἐπὶ ταύτας τὰς οἰκίας ὥπωντων, ὅσωις TO, TOL- 
M ΄ / x y N Ὁ ^ ^ 
eura, συμβέβηκε πάϑη. 20 lleph μὲν ouv τῆς τῶν Cap.XV' 


/ / Ν 7, , “ “ΜΙΝ ed. Hein. 
σραγμωτῶν συσταάσέεως; XOU ποιοὺυς τινγᾶς εἰνῶι dei τους 


μύθους, εἰρήτῶι ἱκανῶς. 
ΚΕΦ. ig. 
ON ZTOXAZEZOAI AEI ΠΕΡῚ ΤᾺ HOH. 
Cap.XV 


N NY * DA 7 7*3 Tt - 79 e 
Ili δὲ τὰ θη τέτταρά ἐστιν, ὧν δεῖ crede at edd. vus. 
ἌΝΥΌΝ N ^v eJ NS Jn Mc XXVIII ed. 
ἐν μὲν καὶ πρῶτον, ὅπως χρηστὰ 5. 2 Efe δὲ ἡϑοὸς Tywh. 


phonte Merope Ἴορίτας filium interficere, fed non in- 
terficit, verum agnovit: [& in Iphigenia foror immo- 
latura fratrem, & in Antiope filius matrem dediturus, 
agnovit.] 19 Ob hanc caufam tragoediae ( quod pridem 
dictum eft) non circa multas conítant familias. ( Poetae ) 
enim ( argumenta) quaerentes , nonab arte, fed a fortuna, 
invenerunt huiufmodi aliquid apparare in fabulis. Itaque 
conferre fe coguntur ad has familias, quibus tales acci- 
derint actiones affectus commoventes. 20 Ac de rerum 
quidem compofirione , & quales fabulas effe oportet, 
fatis dictum eft. 
G.A P. XVI. 
Quae fint circa mores. obfervanda. 

Circa mores autem quatuor funt, quae fpe&tare opor- 

tct : unum quidem , & primum, ut boni fint. 2 Habebit 


4 AORODSOTOOTEETS 


μὲν, £2 , ὥσπερ £A Oo, ποιῇ Φανερὰν ὁ λόγος, ἢ 

5 πρᾶξις, προαίρεσίν τινα" [Φαύλον μὲν , ξὼν Φαύ- 
λην᾽] χρηστὸν δὲ, 6 ἐὰν χρηστήν. 3 Ἔστι δὲ ἐν ἑκάστῳ 
γένει" καὶ γὰρ γυνή ἐστι χρηστὴ, καὶ δουλος᾽ καί τοι 
yt ἴσως τούτων τὸ pe χεῖρον, τ δὲ ὅλως Φαῦλόν ἔστι. 
4 Δεύτερον δὲ, τὰ ἀρμόττονται ἐστι γὰρ ἀνδρεῖον μὲν 
τὸ ἦθος, ἀλλ᾽ οὐχ, ἁρμόττον γυναι, τὸ ἀνδρείαν ἢ " Ja- 
γὴν εἶναι. 8 Τρίτον δὲ, τὸ δμοιον᾽ τοῦτο γὰρ ἕτερον τοῦ 
“χρηστὸν τὸ ἦθος καὶ ἁρμόττον ποιήσαι » ὥσπερ εἴρηται. 
6 Τέταρτον δὲ, τὸ inane κἀν γὰρ ἀνώμωλός τις f 
ὁ τὴν μίμησιν παρέχων καὶ τοιοῦτον 13: Veris : 
ὅμως ὁμαλῶς ἀγώμαλον δὲ εἶναι. 7 Ἔστι δὲ παρά- 
δειγμα πονηρίας μὲν ἤθους μὴ irap οἷον, ὁ Me- 
νέλαος ἐν τω Ὀρέστῃ" τοῦ δὲ ἀπρεποὺς καὶ μὴ ἁρμιότε- 
τοντος, 0, τε ϑρήνος Τδυσσέως ἐν τῇ Σκύλλῃ» καὶ ἡ 


autem (perfona) mores, fi, ut dixi, oratio (cius) vel 
a&io declarat voluntatem aliquam ; [ pravos quidem, fi 
pravam; ] bonos autem, fi bonam. 3 Sunt vero in quo- 
que genere: nam & mulier eft bona, & fervus ; tametfi 
ex his fortaffe unum deterius ( ef? ) , alterum autem omni- 
no pravum. 4 Secundum («cf?), ut congruentes ( (πε). 
Eft enim genus morum virile quidem, fed non congruens 
mulieri, ut virilis vel terribilis fit. ς Tertium vero, ut 
(/int) fimiles (ilis moribus , quos revera habuerant perfonae 
in fcenam. productae). Hoc enim aliud (ef?) atque bonos 
facere vel congruentes mores, uti didum eft. 6 Quar- 
tum autem, ut aequabiles. Quamvis enim inaequabilis 
quidam fit, qui praebet imitationem , & tales mores ex 
hypothefi habeat, tamen aequabiliter inaequabilem de- 
cet effe. 7 ΕΠ autem exemplum improbitatis quidem 
morum non neceffariae Menelaus in Orefte ( Euripidis) ; 
ejus vero quod indecens δὲ non congruens eft, lamen- 
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τῆς Νίελανίσπης 0 pie dos v δὲ ἀνωμάλου, ἡ ἐν Αὐλς 
δὲ ἸΦιγένεια" οὐδὲν γὰρ ἔοικεν ἡ ὑοτεύουσα τῇ ὑστέ- 
pa. 8 Χρὴ δὲ καὶ ἐν τοὺς ἤθεσιν, ὥσπερ καὶ ἐν τῇ τῶν 
πραγμάτων συστάσει; ἀεὶ ene: L τὸ ἀνα γκαίον, ἣ 
τὸ εἰκός᾽ ὥστε τὸν τοιοῦτον τὰ τοιαῦτα λέγειν ἢ | πράτ- 
τεῖν ἢ ἀναγκαῖον » 7 εἰκὸς , καὶ τοῦτο μετὰ. τοῦτο y 
γεσϑαι ἢ | anat aio ) 5 εἰκός. 9 Φανερὸν οὖν ὅτι καὶ 
τὰς λύσεις τῶν μύθων à εξ αὐτοῦ Oti τοῦ μύθου συμβαῖ- 
/ Y&V » καὶ μὴ; ὥσπερ, ἐν τῇ Μηδείω, ἀπὸ oce καὶ 
ἐν τῇ Ἰλιάδι τὰ περὶ τὸν ἀπόπλουν᾽ ἀλλὼ LUCA 

χρηστέον ἐπὶ τὰ ἔξω τοῦ ῦ δράματος, ἢ " ὅσα πρὸ τοῦ γέ- 
yo, ὦ οὐχ, οἷόν τε ἄνθρωπον εἰδέναι, ἢ ὅσα ὕστερον, 
ἃ dere προωγορεύσεως καὶ ἀγγελίας" aera γὰρ 
ἀποδίδομεν τοῖς Oecig 6 ὁρῶν" ἄλογον δὲ μηδὲν εἶναι ἐν 
τοῖς πράγμασιν" εἰ δὲ μὴ" ἔξῳ τῆς τρωγω δίας" οἷον, τὸ 


tatio Ulyffis in Scyl'a, & Melanippes oratio; inaequa- 
bilis autem ( exemp/um 61}, Iphigenia in Aulide; quae 
enim fupplicat, nullatenus ei fimilis eft quae deinde in 
Ícenam prodit. 8 Opus vero eft etiam in moribus, ficut 
& in rerum compofitione, femper quaerere, vel quod 
 neceffarium eft, vel quod verifimile; ita ut, períonam 
talem talia dicere vel facere, aut neceffarium fit aut ve- 
rifimile; & , hoc poft hoc fieri, aut neceffarium ( fir) 
aut verifimile. 9 Manifeftum igitur eft, ὅς folutiones fa- 
bularum ex ipfa oportere fabula evenire, & non, ficut 
in ( Euripidis) Medea , ( per Deum: ) ex machina, & in llia- 
de, illa circa navigationem (2 Troia): fed machina uten- 
dum eft ad ea, quae extra drama (funt), quae vel an- 
tea erant facta, quae impofífibile eft hominem fcire, vel 
poftea futura funt, quae praedi&tione egent ac nuntia- 
tione. Nam omnia videre tribuimus Diis. In ipfis autem 
(fabulae) rebus nihil abfque ratione inefle ( oporzer ) ; fin 


Cap. XVI 

edd. vulg. 

XXIX ed, 
Tyrwh. 
XIII ed, 
Heinf. 


$3646. AEISTOTELIS 
3 »Ὕ» » tv Ld ΄ Ἴ V. OW 
ἐν τῷ Οἰδίποδι τοῦ Σοφοκλέους. 10 ᾿Επεὶ δὲ μίμησίς 
» « 7ὔ Á « ^ LT ^ ᾿- 
ἐστιν ἡ τραγωδία βελτιόνων, ἡμᾶς δεῖ pa uti Da τοὺς 
9 ΄"ς , / S Ν , m , ͵ 
ἀγαβοὺς εἰκονογρωζους. καὶ "yao ἐκείνοι ἀποδιδόντες 
Ν ] , Ν « m ? 
τῆν οἰκείαν μορῷην; ὁμοίους σοίουντες; καλλίους ypt- 
e Ν ὡς Ν 7 , 7, 
Φουσιν. ουτω καὶ TOV ποιήτήν μιμούμενον καὶ οργίλους 
N^ € / v M ὃς ^ r4 » ὦ 
καὶ ῥωϑθύμους : καὶ τὠλλῶ τὰ τοιαυτῶ εἐχοντῶς t7 
^ , ^ , QN 7 ^ 
τῶν y" , ἐπιεικείας ποίειν παράδειγμα 2 σκληρότης 
^. “- b E 7 3 / Nd 
Tog δὲι᾿ οἷον τὸν ᾿Αχιλλέα ᾿Αγάϑων καὶ  Opnpoc. 
^ N ^ - Ν Ν / Ν 
11 Tavra δὴ δεὶ διωτηρεὶν » καὶ πρὸς τούτοις τας πῶ- 
W S "e 5 7 FH / , ΄ ^ 
pa τὰ εξ ἀνάγκης ἀκολουθούσας αἰσϑήσεις τῇ ποιητι- 
^. Ν N , , , ε 
Xj καὶ γὰρ κατ᾽ αὐτάς ἐστιν ἁμαρτάνειν πολλάκις. 
v ἊΝ v 9» ud mo» ^ / € FU 
εἴρηται δὲ περὶ αὐτῶν ἐν TOig ἐκδεδομένοις λόγοις ἱκανῶς, 
! 
KE. ic. 
ANAINOPIZEQOZ EIAH. 
5 ^ M , P4 , »7 Á, ᾿' 
᾿Αναγνώρισις δε τί μέν ἔστιν, εἴρηται πρότερον. εἴδη 
minus, extra tragoediam; velut illud in Oedipo Sopho- 
clis. 10 Quoniam autem tragoedia meliorum imitatio eft, 
oportet nos imitari bonos imaginum pictores: nam δὲ illi 
cum ( fingulis) propriam dent formam, faciendo fimiles, 
pulchriores pingunt. Sic & poéram, dum imitatur ira- 
cundos, & íocordes, & aliis id genus moribus imbu- 
tos, moderationis exemplar facere (potius), quam ex- 
tremae duritatis oportet; velut Achillem ( finxere) Aga- 
tho & Homerus. ir Ergo haec obfervare oportet, & 
ad haec illas fenfuum perceptiones, quae Poéticam citra 
neceffitatem ( naturae ipfius) comitantur: nam & circa has 
faepenumero peccari folet. Dictum autem eft fatis de ipfis 
in editis libris. 
CAP. XVIE 
Agnitionis fpecies. 
Agnitio vero qualis fit, dictum eft prius, Species au- 
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δὲ ἀγαγνωρίσεως" πρώτη μὲν, 5 ἀτεχνοτάτ' » καὶ 3 
“πλεῖστοι χρώνται δ᾽ ἀπορίαν . ἡ die, τῶν σημείων. 
2 Τούτων δὲ τὼ μὲν σύμφυτα: οἷον. λόγχη: ἣν Co- 
pun Dryeeig ἢ " LEN οἵους ἐν τῷ Θυέστῃ Καρ- 
κίνος" τὰ δὲ ἐπίκτητα' καὶ τούτων τὰ μὲν ἐν τῶ σώ- 
ματι, οἷον οὐλαί" τὰ δὲ ἐ ἐκτὸς, τὰ περιδέραια". καὶ οἷον 
ἐν τῇ Τυροῖ διὰ τῆς σκάφης. 3 Ἔστι δὲ καὶ τούτοις 
χρῆσθαι ἢ ἢ βέλτιον, 5 χεῖρον" οἷον, Ὀδυσσεὺς dia τῆς 
οὐλής ἄλλως ἀνεγνωρίσ θη ὑ ὑπὸ τῆς τρο Cc , καὶ ἄλλως 
ὑπὸ τῶν συβωτῶν. 4 Εἰσὶ γὰρ αἱ μὲν πίστεως ἕνεκ 
ἀτεχνότεραι, καὶ αἱ τοιαῦται πᾶσαι" αἱ δὲ ἐκ περιπε- 
τείας. ὥσπερ ἡ ἐν τοῖς Νίπτροις, βελτίους. 5 Δεύτε- 
ρα! δὲ, αἱ πεποιημέναι ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ , διὸ ᾿ἄτεχνοι" 
Οἷον ; Ὀρέστης € εν τῇ Φιγενεία ἀνεγνώρισε τὴν ἀδελ- 
φὴν, ἀναγνωρισϑ εὶς ὑπ᾽ ἐκείνης" ( ἐκείνη μὲν γὰρ διὰ 


tem agnitionis (ae funt): prima quidem , ( quae maxime 
inartificialis eft, & qua plerique propter confilii ino- 
piam utuntur,) quae per Signa fit. 2 Ex his autem alia 
funt innata; veluti, lancea, quam Terrigenae (in cuc) 
geftant; aut ftellae, quales in Thyefte ( fingit) Carcinus: 
alia vero, acquifita; & ex his, alia in corpore (/z- 
ta), veluti cicatrices; alia extra, (ur) torques (iz col- 
lo); &, velut in Tyrone, per cunabulum. 3 Licet au» 
tem etiam his alias melius uti, alias deterius; veluti, 
Ulyffes per cicatricem aliter agnitus eft ab ( Euryclea ) 
nutrice, aliter a fubulcis. 4 Sunt enim illae, quae fidei 
( adhibentur faciendae) cauía, minus artificiofae, & id ge- 
nus univerfae. Quae vero ex peripetia (oriuntur) , ficut 
ila in Niptris, meliores. s Secundo loco funt ( i//ae) a 
poéta fabrefactae, ideoque inartificiales; velut, Oreftes 
in Iphigenia forori fe notum fecit, cum iam illa ei (e 
notam feciflet: (illa enim per epiítolam agnita eft , iile 


238 ARAS TOT IZILÓ0ES 
pos lod » 1 1s N V » M ὌΝ 4 
τῆς ἐπιστολής, ἐκεῖνος δὲ [ διὰ σημείων" ταῦτα οὖν ] αὖ- 
Ν 7 ^ / « Ν B 3^ y ε D P 
τὸς λέγει, ἃ βούλεται ὁ ποιητὴς, ἀλλ᾽ οὐχ 6 μῦϑος 
^ NS ^ , ΄ ε / , J.P X ^ 
δι’ ὃ &y'yUc τῆς εἰρημένης ἀμιαρτίας ἐστίν £y γὰρ ἂν 
2/ , ^ , ^. T ^ wot ^ 
ἔγιω καὶ ἐνεγκεῖν᾽ ) καὶ ἐν τῷ Σοφοκλέους Τηρεὶ ἡ τής 
/ 4 / y € N ^ : ΄ 
κερκίδος Φωνή. 6 Τρίτη ὃς, 5 διὰ μνήμης: τω αἰσϑέ- 
A “ e» T ^ e / 
σϑαι τι ἰδόντα, ὥσπερ ἡ ἔν Κυπρίοις τοῖς Δικαιογέ- 
CE τὸ N N ^ Ν “4 b M de» 
Vous" ἰδὼν γὼρ τὴν γραφὴν, ἐκλαυσε᾽ καὶ ἡ ἐν ᾿Αλκί- 
ΦΥΤΌΝ A5 / Ἂς e - N 
νου, ὠπὸ λόγων" ἀκούων γὰρ TCU κιθαριστοῦ , καὶ ne 
Ἂς ? / ΠΣ Η , ΄, 
σϑεὶς, ἐδάκρυσεν ὅϑεν ἀνεγνωρίσϑησαν. γ lerogrn 
m € 3 mu 7 , / o 7 e/ / 
δὲ, ἡ ἔκ CUAACyACIACU' οἷον ἐν “Χοηφόροις ( 07i ομοιός 
, / S e N )4N E 3 2 19 ΄ M - 
τις ἐλήλυθεν ) [ ὅμοιος δὲ οὐθεὶς, ἀλλ᾽ ἡ (ὐρέστης οὐ-- 
» , Á/ NC ,ὕ Ld D 
τος ὥρῶ ἐλήλυθεν] xoci ἡ ΤΠολυείδου τοῦ coc TOU περὶ 
ἜΣ ET , : 3 4N Ν Ν ͵΄ 
τῆς Ἰφιγενείας᾽ (& εἰκὸς γὰρ; τὸν ᾿Ορέστην συλλογί- 
ε 24 got i N. , / a , ^ 
σασϑαι, ὅτι ἡ T ἀδελφη ἐτύθη, καὶ αὐτῷ συμβαίνει 
Η Ἀν τς » Led V δὴ «“ , 
Suse 9a ) καὶ ἐν τῷ TOU Θεοδέκτου Tuoi ( 074 ἐλ- 
autem [ per figna: itaque ea] dicit, quae iubet poéta, 
fed non (quac) fabula: quamobrem ab eo, quod dixi, pec- 
cato non longe abeft; quaedam enim etiam attuliffe li- 
cebat: ) & in Sophoclis Tereo telae vox. 6 Tertia (agni- 
tio c!) , quae per memoriam ( fi?) , cum confpicatus ali- 
quid (graviter) aficitur, ficut illa in Cypriis Dicaeoge- 
nis; picturam enim confpicatus, in fletum prorupit: ὃς 
illa in Alcinoi (aedibus) ex oratione; citharoedum enim 
audiens, & recordatus, lacrimavit; unde agniti funt. 7 
Quarta («?), quae ex ratiocinatione (f£); velut in 
Choéphoris (.4efchylt) ; (quod fui fimilis quidam ve- 
nit:) [atqui fimilis nemo alius, quam Oreítes: ergo 
ifte venit:] & illa Polyidi Sophiftae de Iphigenia : ( ve- 
rifimile namque (era?) Oreftem ratiocinando colligere, 


& fororem immolatam fuiffe, & ipfi ut immoletur acci- 
dere:) & illain Tydeo Theode&tis; (quod cum venif- 
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Sv ὦ ως εὑρήσων υἱὸν, αὐτὸς ἀπόλλυται" ) καὶ 5 ἐν ταῖς 
Φ᾿ νείδαις᾽ (ἰδοῦσαι γὰρ τὸν τόπον, συνελογίσωντο τὴν 
εἱμιαρμένην. ὅτι ἐν τούτω εἵμαρτο ἀποθανεῖν Αὐτά καὶ 
γὰς ἐξετέῤησων ἐνταῦθα. ) ἃ Ἔστι δέ τις καὶ σύνθετος 
ἐκ ; παραλογισμοῦ τοῦ ϑεάτρου οἷον ἐν τῶ Ὀδυσσεῖ 
τῷ ψευδαγγέλω. ὃ μὲν γὰρ τὸ τόξον ἐΦή γνώσεσϑαι, 
ὃ οὐχ, ἑωράκει" ὁ δὲ, ὡς di ἐκείνου ἀναγνωριοῦντος, διὰ 
τούτου ἐποίησε παραλογισμόν. 9 1]ασῶν δὲ βελτίστη 
ἀναγνώρισις, ἡ ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων; τῆς ἐκπ᾿λή- 
ἕξεως γιγνομένης δι εἰκότων οἷον ἡ tV τῷ Σοφοκλέους 
Οἰδίποδι" καὶ τῇ Πρ ενία; εἰκὸς γὰρ [Bai Aer Sau ἐπι- 
ϑεῖναι γράμματα. αἱ γὰρ τοιαῦται μόναι ἄνευ τῶν 
πεποιημένων σημείων καὶ περιδεραίων᾽ δεύτεραι δὲ αἱ ἐκ 
συλλογισμοῦ. 


fet quafi inventurus filiam, ipfe pereat: ) & illa in Phi- 
nidis ( Mefchyli) : cum enim locum vidiffent, ratiocinan- 
do collegere fatum fuum, flatutumeffe , ut ibi morerentur , 
quoniam ibidem expofitae fuiffent. 8 Eft autem quaedam etiam 
(agnitio) compofita ex paralogifmo theatri: velut in Ulyí- 
Íe falfo-nuntio. Hic enim dixit fe cogniturum effe arcum , 
quem nondum viderat : 116 vero , quafi per arcum (fc) agni- 
turus effet, hoc ipfo paralogifmum fecit. 9 Omnium au- 
tem praeftantiffima agnitio eft, quae ex ipfis rebus ena- 
Ícitur, admiratione per eund incuffa; velut illa in 
Sophoclis Oedipo: & in Iphigenia; nam verifimile fuit, 
eam literas tradere velle. Tales enim folae fine fignis fa- 
€tis (procedunt) , & fine torquibus. Secundae vero ( αὐ 
his cenfendae funt) , quae ex ratiocinatione fiunt. 


Cap. XVII 
edd. vulg. 
XXX ed. 

Tyrwh. 
XVI ed. 
Heinf. 
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ΚΕΦ, uw. 
OTI AEI IIPO OMMATON TIOENAITI. 

Δεῖ δὲ τοὺς μύθους συνιστάναι, καὶ τῇ λέξει συν- 
ὠπεργάξεσιναι , ὅτι μάλιστα πρὸ ὀμμάτων τιϑέμενον. 
οὕτω γὰρ ἂν ναργέστατα ὁρῶν; ὥσπερ παρ᾽ αὐτοῖς 
γιγνόμενος τοῖς πραττομένοις εὑρίσκοι τὸ πρέπον, καὶ 
ἥκιστα ἂν λανθάνοιτο τὰ ὑπεναντία. 2 Σημεῖον δὲ τού- 
του ὃ ἐπετιμῶτο Καρκίνῳ. ὁ ὁ γὰρ Apqidpan εξ ἱεροῦ 
ἀνήει, ὃ μή ὁρῶντα Tt τὸν Θεατὴν ἐλάνθανεν ἐπὶ δὲ τής 
σκηνῆς ἐξέπεσε, δυσχερανάντων τοῦτο τῶν εατῶν. 

3 Ὅσα δὲ δυνατὸν, καὶ τοῖς σχήμασι συναπεργαζό- 
i5 [ποιεῖν ]. πιθανώτατοι γὰρ ἀπὸ τῆς αὐτῆς Φύ- 
σεως οἱ ἐν τοῖς πάϑεσίν εἰσι, καὶ χειμιαίνει ὁ χειμαζό- 
μένος: καὶ χαλεπαίνει ὁ ὀργιζόμενος aerea. δὲ 


G AP. ΧΥΤΙΙ 
Poctam oportere in conflituenda fabula fpetlatoris 
perfonam, d» in fingenda oratione affectum per- 
fonarum loquentium affumere. 


Oportet autem ( poetam) , dum fabulas componit & ora- 
tione elaborat, quam maxime ( fcri pore[?) res ipías ob 
oculos ( fii) ponere. Sic enim evidentiffime perfpiciens, 
tanquam rebus ipfis, dum geruntur, interfit, inveniet 
id, quod decet; & minime eum latebunt contraria. 2 
Huius autem exemplum eft, quod Carcino datur vitio. 
Amphiaraus enim afcendit e templo, quod fpectatorem 
non videntem latuit; in fcena vero explofus eft, cum 
fpeCatores id aegre tulerint. 3 Quantum autem poteft, 
etiam geftibus allaborantem fingere ( oporter). Nam ma- 
xime perfuafibiles ab ipfa natura funt ii, quorum affe- 
Gus excitantur, & alios perturbat is qui (ipfe) pertur- 
batur; & ad iram concitat is, qui ipfe iraícitur, verif- 
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ὃ εὐφυοῦς ἡ ποιητική ἐστιν, ἢ panza τούτων γὰρ οἱ 
μὲν εὔπλαστοι, οἱ δι ἐκστατικοί εἰσι. 4 Τοὺς δὲ Aó- 
“γους τοὺς πεποιημένους dei καὶ αὐτὸν ποιοῦντα £x Til. 
σθαι καθόλου, eil οὕτως ἐπεισοδιοῦν καὶ παρατείνειν. 
& Λέγω δὲ οὕτως ἂν ϑεωρεῖσιϑαι τὸ τὸ καβόλου᾽ οἷον τῆς 
ἸΦιγενείας" τυϑεἰσης τινὸς κόρης. καὶ ἀφανισιδείσης 
ἀδήλως τοῖς ϑύσασιν, ἱδρυνθείσης.. δὲ εἰς ἄλλην χώραν, 
ἐν 2 νόμος m τοὺς ξένους Out τῇ ϑεῷ, ταύτην ἔσχε 
τὴν ἱερωσύνην' χρόνῳ δ᾽ ὕστερον τῷ ῦ ἀδελφῷ συνέβη ελ- 
Oe τῆς ἱερείας" {τὸ τὸ δὲ, ὅτι ἀνεῖλεν ὁ ϑὸς die τινα &i- 
Tíay , ἔξω ToU κωϑόλου" ἐλϑεῖν ἐκεῖ καὶ &Q 6, τι δὲ 


3/6 


ἐξω TOU μύθου" ) ἐλθὼν δὲ καὶ ληφϑεὶς, ϑύεσϑαι μέλ- 
λων ἀνεγνώρισεν" εἴθ, ὡς Εὐριπίδης" €f , ὡς ἸΠολύει- 


fime. Quamobrem poética, ingeniofi eft ( hominis ) , aut 
eius qui ad furorem aliquem pronus fit: ex his enim, 
illi quidem in omnes formas fefe fingere, hi enthufia- 
πιο quodam concitari facile poffunt. 4 Oportet autem ar- 
gumenta, quae five ante conficta funt, five a te ipfo 
finguntur, ( primo) generatim ( tibt ob oculos) proponere , 
& fic deinde interiectis epifodiis extendere. 5 Dico ve- 
ro, id quod generale eft, ita fpe&ari; velut in Iphige- 
nia: ,, Cum ad facrificium ducta fuiffet quaedam virgo, 
& clam iis, qui facrificium peragebant, ex confpectu fur- 
repta, (deinde) vero in alia regione collocata, in qua 
lex erat hofpites Deae immolare ; hoc habebat ( i//a ipfa) 
facerdotium: tempore autem infequenti contigit, fra- 
trem facerdotis eo venire :,, ( & id quidem, quoniam iu(- 
ferat Deus propter aliquam caufam extra generale (argz- 
mentum) fitam; venire autem etiam ad ( faciendum) aliquid 
extra fabulam fitum:) ,, cum vero veniffet, & captivus 
factus effet; dum iam immolandus duceretur, fe agnofci 
fecit: ,, five ficut Euripides rem narravit; five ficut Polyi- 
Ariftet. Vol, V, 
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das i ἐποίησε, κατὰ τὸ εἰκὸς εἰπὼν » ὅτι οὐκ ἄρα μόνον 
τὴν ἀδελφὴν, ἀλλὰ καὶ αὐτὸν ἔδει ru Aya. καὶ ἐντεῦ- 
Oe ἡ σωτηρία. 6 Μετὰ ταῦτα δὲ ἤδη ὑποθέντα τὰ ὀνό- 
μάτων ἐπεισοδιοῦν. ὅπως δὲ ἔσται οἰκεῖα τὰ ἐπεισόδια 
σκοπεῖν" οἷον, ἐν τῷ Ὀρέστῃ ἡ ἡ μανία; δὲ ἧς ἐλήφϑη, 
καὶ ἡ σωτηρία 6s τῆς καθάρσεως. 7 Ev μὲν ον τοὺς 
δράμασι τὰ ἐπεισόδια σύντομα, ἡ δ᾽ ἐποποιία τούτοις 
μηκύνεται. τῆς γὰρ Οδυσσείας μικρὸς ὁ λόγος ἐστὶν» 
ἀποδημοῦντός τινος ἔτή πολλὰ, καὶ παραφυλαττομέ- 
γου ὑπὸ TOU IHoracoves; καὶ μόνου ὄντος ; ἔτι δὲ τῶν οἵ- 
κοι οὕτως ἐχόντων, ὥστε τὰ χρήμωτω ὑπὸ μ'ηστήρων 
ἀναλίσκεσθαι, καὶ τὸν υἱὸν ἐπιβουλεύεσϑθειι, αὐτὸς 
ἀφικνεῖται χειμωσθεὶς, καὶ ἀναγνωρίσας τινὼς, αὖ- 


EN 


τοῖς ἐπιθέμενος, αὐτὸς μὲν ἐσώθη » τοὺς δ᾽ ἐχιϑροὺς διέ- 
Φϑειρε. τὸ μὲν οὖν ἴδιον τοῦτο, τὰ δ᾽ ἄλλα ἐπεισόδιω. 


dus finxit, verifimiliterinquiens, ,,non igitur folam foro- 
rem, fed & fe immolari oportere: & inde falvus evafit. ,, 
6 Poft haec autem , iam nomina ( perfonarum) fupponere, 
& epifodia inferere ( oportet) ; quoque pacto convenien- 
tia fint, epifodia curare: velut Orefti infania, per quam 
captus fuit, & falus per expiationem. 7 Ac in dramati- 
bus quidem, epifodia brevia (/unt); epopocia autem 
ab his (in longitudinem ) producitur. Odyfleae enim argu- | 
mentum ( per fe) exiguum eft: ,, Homo quidam per mul- 
tos annos peregre agens, & a Neptuno, ne rediret, ob- 
fervatus , & folus exfiftens ; ad haec autem rebus domi ita 
fe habentibus, ut opes omnes a procis abfumerentur, ἃς 
filius infidiis peteretur; ipfe, tempeftatibus vexatus, do- 
mum venit; & cum aliquos e fuis agnoviffet, in procos 
impetu facto ipfe quidem fervatus eft, inimicos autem 
peru » Proprium igitur fabulae argumentum eft hoc ; 
reiqua vero ( funt) epifodia, 
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ΚΕΦ. S, 
ΠΕΡῚ AEXEOQZ ΚΑΙ ATZXSEQZ ΤῊΣ TPAIOIAIAX. 


Ἔστι δὲ πάσης τραγῳδίας τὸ τὸ μὲν δέσις, τὸ δὲ λύσις" 
τὰ μὲν ἔξωθεν, καὶ ἐνια τῶν ἔσωβεν πολλάκις, j dci 
τὸ δὲ λοιπὸν 7 λύσις. 2 Λέγω δὲ δέσιν μὲν εἶναι τὴν 
am ἀρχῆς μέχρι τούτου τοῦ μέρους; ὃ ἔσχωτόν ἔστιν, 
ἐξ οὗ ὑ μεταβαίνει [ εἰς εὐτυχίαν 7 1 δυστυχίαν ] λύσιν δὲ, 
τὴν ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τῆς. μεταβάσεως μέχρι τέλους" 
ὥσπερ ἐν τῷ Λυγκεῖ τοῦ (Θεοδέκτου, δέσις μὲν, τάτε 
προπεπραγμένα, καὶ ἡ τοῦ παιδίου ληψις' λύσις δὲ, 
ἡ ἀπὸ τῆς αἰτιώσεως τοῦ ϑανάτου μέχρι. τοῦ τέλους. 
3. Τραγῳδίας δὲ εἰδὴ εἰσὶ τέσσαρα τοσαῦτα γὰρ: καὶ 
τὸ μέρη ἐλέχβη᾽ 7 μὲν, Qi dua γ μένη, ἧς τὸ ὅλον ἐστὶ 
περιπέτεια καὶ ἀναγνώρισις᾽ ἡ δὲ, ab mmi οἷον, οἵτε 
Αἴαντες, xoà οἱ Ἰξίονες᾽ ἡ δὲ, ἠθική" οἷον, αἱ Φῥβιώτιδες 


QUIA XXIX: 
De nodo 4» folutione tragoediae. 

Omnis autem tragoediae, una quidem pars eft nodus ; 
altera vero (nodi illius) folutio. Ea quidem, quae extra 
(tragoediam. ata funt) , & plerumque pars etiam eorum, 
quae intra ( eandem conrinentur , funt) nodus ; reliquum ve- 
ro (omne efl) folutio. 2 Dico autem , nodum effe a pria- 
cipio tragoediae ad eam ufque partem , quae ultima eft, 
ex qua tranfitus fit [in felicitatem vel infelicitatem ]; fo- 
lutionem vero, a principio tranfitus ufque ad finem fa- 
bulae: ut in Lynceo Theodectis, nodus funt ea quae 
prius gefta funt, & pueri captura ; folutio vero, ab ac- 
cufatione caedis ufque ad finem. 3 Tragoediae vero fpe- 
cies funt quatuor: (tor enim etiam partes diae funt: ) 
una quidem implexa, cuius totum eft peripetia & agni- 
tio; altera vero, pathetica, velut Aiaces, & Ixiones; 
tertia, moralis, velut Pbthiotides & Peleus; quarta auz 
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Cap. XVIII 
edd. vulg. 
XXXI ed. 
Tyrwh. 
XVII ed, 
Heinf. 


Cap.XXXII 
ed. Tyrwh. 


na JARBESTODTETDS 
N Ye 452^ "NV 2 ε Ν “ "Ju 
καὶ ὁ Τ]ηλεύς᾽ τὸ δὲ τέταρτον, ὁμαλὸν, οἷον αἷτε Dopo 
N Ν eJ , “ ; 
κίδες καὶ ΤΠρομηθεὺς, καὶ ora, ἐν aos. 4 Νίάλιστω 
x T ἐγ ἕν m 37 ^ ᾽ M v Ν ^ 
μὲν eov eara da πειράσϑωι ἐχειν᾽ εἰ δὲ μὴ, τὰ μέ- 
X m “ὦ Ν € D 
yia T&, καὶ πλειστώ, ὥλλως TE καὶ ὡς Yuy cuxoQay- 
^ A / / Ν ; € 
τοῦσι τοὺς ποιητάς. 5 1 εγονότων γὰρ xaO Ἑκαστοῦ 
7d » ^v ^ c Á (x y 5 ^ 
μέρος ἀγαϑῶν ποιητῶν , ἑκάστου τοῦ ἰδίου ἀγωϑου 
E] “ Δ ἘΔ ε / EP S Ν 
ἀξιοῦσι τὸν ἐνω ὑπερβάλλειν. 6 Δίκαιον δε καὶ, τρωγ-- 
7, DA x N 3.xX " »" » “ ͵7 
ὠδίαν ἄλλην καὶ τὴν αὐτὴν λέγειν, οὐδὲν ἴσως τω μυ- 
rm m if € 231 Ν 7 : Mm 
Ou τοῦτο δὲ, ὧν ἡ αὐτὴ πλοκὴ καὶ λύσις πολλοὶ δὲ 
ς 5 / ἊΝ "M ox 37, - 
πλέξαντες εὖ λύουσι κακῶς dei δὲ ἄμφω ἀεὶ κροτεῖ- 
UN. S e/ 327 Á, c 
σϑαι. 7. “Χρὴ de, ὅπερ eionron πολλάκις, Meam att 
Ns EN m “ΟΝ / ἈΠ “ 
καὶ μή ποιεῖν ἐποποιίκον συστήμνῶ τραγῳδίαν ἐποποιΐ- 
s S 2 N / ἊΝ “- "7 N ^ / 
κὸν δὲ λέγω τὸ πολύμυθον᾽" [ οἷον εἴ τις τὸν τῆς Ἰλιάδος 
e VON Mo VON SN Ν N ^ / 
ὅλον ποιοῖ μύθον" ] ἐκεῖ μὲν γὰρ dia, τὸ μῆκος λαμβά- 
tem, aequabilis ( βνε fémplex) , velut Phorcides & Pro- 
aetheus , & quaecunque apud inferos ( fupponuntur). 4 Po- 
tifhime igitur omnia ( aec) enitendum eft habere; fin mi- 
nus , ( faltem) maxima & plurima, praefertim ut nunc po& . 
tas calumniantur. ; Cum enim fecundum quamque fpeciem 
excellentes exftiterint poétae, ( a7) poftulant ut omnes, 
in eo quo quifque excellit , unus fuperet. 6 Tragoediam 
vero etiam diverfam & eandem appellare par eft, non 
fortaffe ob fabulam ; fed fimiles ( fuzt) , quarum eadem 
eft implicatio & folutio. Multi autem, cum (res) be- 
ne implicaverint, folvunt male: verum utrumque fem- 
per (Ua facere) oportet, ut cum plaufu excipiatur, 7 
Opus autem eft recordari, quod faepe monui, ne com- 
mittamus ut tragoedia fiat compofitio epica: epicam ve- 
ro dico eam, quae ex multis fabulis conftat; [ veluti, 


fi quis totam lliadis fabulam ( tragoediae ) argumentum fa- 
ciat. ] Illic enim ob longitudinem ( operis ,) congruentem 
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ye τὰ μέρη τὸ πρέπον μέγεθος" t ἐν δὲ τοῖς dpápari πο- 
λὺ ἡ παρὰ τὴν ὑπόληψιν ἀποβαίνει. 8 Σημεῖον δὲ, ὅσοι 
πέρσιν Ἰλίου ὅλην ἐποίησαν: καὶ μὴ κατὰ μέρος, ὥσπερ 
Εὐριπίδης Ἑκάβην ; ἢ ὥσπερ Αἰσχύλος ) 94 ἐκπίπτου- 
σιν; 7 κακῶς ἀγωνίζονται" ἐπεὶ καὶ ᾿Αγάθων ἐξέπεσεν 
ἐν τούτῳ μόνω. ἐν δὲ ταὶς περιπετείαις καὶ ἐν τοῖς ἁπλοῖς 
πράγμασι στοχάφονται, οὐ βούλονται, ϑαυμαστοῦ" 

τραγικὸν γὰρ τοῦτο καὶ φιλάνθρωπον. t ἔστι δὲ τοῦτο, 
ὅταν ὁ σοφὸς μὲν, μετὰ πονηρίας δε, ἐξαπατηθῇ, ὦ ὠσπερ 
"Σίσυφος" καὶ ὁ ἀνδρεῖος μὲν: ἄδικος δὲ, ἡττηθῇ. ἐστι 
δὲ τοῦτο εἰκὸς, ὥσπερ ᾿Αγάῤων λέγει εἰκὸς γὰρ, yc 
yero au πολλὼ καὶ παρὰ τὸ εἰκός. 9 Καὶ τὸ τον χορὸν δὲ 
ἕνα δεῖ ὑπολαβεῖν τῶν ὑποκριτῶν. , καὶ μόριον εἶναι τοῦ 
ὅλου, καὶ συνωγωνίζξεσ αι; μὴ ὥσπερ Expiry, ἀλλ᾽ 
ὥσπερ Σοφοκλεῖ. τὸ lois δὲ λοιποῖς τὰ διωδόμενα 


magnitudinem fingulae accipiunt partes; in dramatibus 
autem multum praeter exfípectationem accidit. 8 indi- 
ciuin autem ( e/7): quicunque totum Ilii excidium fece- 
runt, & non particulatim, ficut Euripides Hecubam, 
aut ficut Aefchylus, vel exploduntur , vel infeliciter cer- 
tant; fiquidem etiam Agatho ob hoc folum explofus eft. 
In peripetiis autem, atque in a&tionibus fimplicibus, ( poe- 
tae) fe&antur id, quod volunt, mirabile: tragicum enim 
hoc eft, & humanitati gratum. Eft autem hoc, quando 
quis fapiens quidem, fed improbus, deceptus fuerit, ut 
Sifyphus ; & fortis quidem, fed iniuftus, fuperatus fue- 
rit. Eft autem hoc etiam verifimile, ut Agatho dicit : 
Verifimile enim eft , multa fieri , etiam praeter veriftmile. 
9 Sed & chorum, unum ex hiftrionibus arbitrari opor- 
tet, δὲ ut pars fit totius, & cum reliquis perfonis con- 
certet: non, ut apud Euripidem, fed ut apud Sopho- 
clem. 10 Apud reliquos autem ( tragicos) , quae (4 cAo- 
A. 


Cap. XX 

edd. vulg. 
& Heinf. 

XXXIII ed. 
Tyrwh. 
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οὐ μᾶλλον τοῦ μύθου, ἢ ἄλλης τρωγῳδίας ἐστί" δὲ ὃ ὃ 
ἐμβόλιμα ἄδουσι ; πρώτου ἄρξαντος ᾿Λγάϑωνος. τοῦ 
τοιούτου καί τοι τί διαφέρει, ἡ 5 ἐμβόλιμα ς ἄδειν, ἢ ῥή- 
σιν εξ ἄλλου εἰς ἄλλο xen 7 rx ὅλον: 


ΚΕΦ. x : 
RE AIANOIAZ ΚΑΙ MEPON AYTHX. 


gi μὲν οὖν τῶν ἄλλων ἤδη εἰρητωι" λοιπὸν δὲ περὶ 
λέξεως καὶ διανοίας εἰπεῖν. 2 Τὰ μὲν οὐν περὶ τὴν διά.- 
yoiay ἔν τοῖς περὶ Ῥητορικῆς κείσθω" τοῦτο γὰρ ἴδιον 
μάλλον ὁ ἐκείνης, τῆς μεϑόδου. 2 Ἔστι δὲ κατὰ TZV διά.-- 
γοιοῖν ταῦτα , ὅσω ὑπὸ τοῦ λόγου dti παρασκευασιϑής- 
ναι" μέρη δὲ τούτων, τά, τε ἀποδεικνύναι : καὶ τὸ λύειν, 
καὶ τὸ Ten παρασκευάζειν' οἷον » ἔλεον, ἢ φόβων, ἢ L 
ὀργὴν» καὶ ὅσω τοιαῦτα" καὶ ἔτι μέγεθος, καὶ σμικρό- 
r0) cantantur, nihilo magis ad fabulam pertinent quam 
ad aliam tragoediam; quamobrem embolima (i. e. zz- 
ferta quaedam) canunt; cuius generis primus auctor fuit 
Azatho. Quamquam quid intereft, vel embolima canere, 
vel orationem ex uno ( poemate) in aliud inferere , aut 
(etiam) epifodium integrum ? 

CAPAX REX. 
De fententia eiufque partibus. 

Ac de aliis quidem (fabula fcil. moribufque) iam dictum 
eft. Supereít, ut de elocutione five fententia dicamus. 
2 Quae igitur ad Sententiam pertinent, in libris de rhe- 
torica pofita funto: hoc enim illius magis proprium eft 
do&rinaé. 34 Sunt autem ad fententiam pertinentia ea, 
quae per orationem comparari opus eft. Eorum vero 
partes funt, demonítrare, & obiectiones folvere; δὲ af- 
fectus excitare, veluti mifericordiam, metum , iram, & 
id genus alia; atque etiam augere (7es) , vel minuere. 
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^ MN ej NS ^ Pd 3 Ν » 
τῆτὰ. 4 Δῆλον δὲ, ὅτι καὶ ἐν τοῖς σραγμώασιν ero τῶν 
y ^M "E m ^ e/ ^N» ^N by v X 
αὐτῶν εἰδῶν δὲ; χρήσϑαι, ὅταν ἢ ἐλεεινὰ, ἢ δεινὰ, ἢ 
BY , ΄ 94 s - 
μεγάλω, ἢ εἰκότα dé παρωσκευάζειν᾽ πλὴν τοσοῦτον 
ε, v N ^ , 327 
διαφέρει, ὅτι τὰ μὲν δε; Φαίνεσιθ αι ἄνευ διδασκαλίας, 
N ^ : , ^ / a7 N. ^ ^ / 
τὰ δὲ ἐν τῷ λόγῳ ὑπὸτου λέγοντος πωρασκευάζεσϑοαι, 
E N 7 Ἂς Ἀ » Ld Á 
καὶ rapa, τὸν λόγον γίγνεσϑαι. τί γὰρ ἂν εἴη τοῦ λέ- 
» 3 M «97 ἊΝ N Ν Ν / 
γόντος ἔργον, εἰ Qayoiro ἡδέα, καὶ μὴ dia, τὸν λόγον : 
/ 
ΚΕΦ. xa. 
ΠΕΡῚ AESEQOZXZ KAI TON ΑΥ̓ΤΗ͂Σ MEPON. 
^ N NEIN: Ζ΄ς ^ 7 OC “ Ἂς 
Τῶν δὲ περὶ τὴν λέξιν ἕν μέν ἐστιν εἶδος Θεωρίας, τὼ 
΄ ^ σς, e/ 0» γΔ4 ra c 
σχήματω τής λέξεως, ἃ ἐστιν εἰδέναι τῆς Ὕ ποκριτι- 
ze N ἊΣ, ΟΝ / vd A ΣΝ 
X46 καὶ τοῦ τὴν τοιαύτην ἔχοντος ᾿Αρχιτεκτονυκήν᾽ οἷον 
2? P ΝΟΣ τ σον IN Ν à ΄ Ni iS N x 
Ti ἐντολή; καὶ τι εὐχή: καὶ OV y "Gig » καὶ QUT ELT, καὶ 
2 ἊΝ N: , ^ NC 7 y ^ 
00077016 , καὶ OUTOKDICIG » καὶ εἰ τι ὥλλο τοίουτον, 


4 Manifeftum autem eít, etiam in a&ionum imitationi- 
bus oportere ab iifdem formis petere (ez quae ufui no- 
ftro inferviunt) , cum vel miferabilia, vel terribilia, vel 
magna , vel verifimilia efücere volumus. Quin hoc tan- 
tum intereft, quod haec quidem, fine docentis opera, 
apparere oportet; illa vero in oratione, a dicente efli- 
ci, & per orationem fieri. Quid enim dicentis opus ef- 
fet , 1 ( per fe iam) iucunda (ifla) apparerent , & non per 
orationem ? 
CAR. XXE 
De elocutione , eiufgue partibus. 

Ex iis autem, quae Elocutionem fpe&ant, una con- 
templationis fpecies eft de pronuntiandi figuris: quas 
quidem (minute) fcire, eft artis Hiftrrionicae, & eius 
qui in hoc genere fcientiam fummam habet; veluti, 
quid (/) mandatio, & quid precatio, & narratio, & 
comminatio, & interrogatio, ὅς refponfio, & fi quid 
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Cap. 
ΧΧΝΧ IV ed, 
Tyrwh. 


Cap. XX 
edd. vulg. 
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2 Tag γὰρ τὴν τούτων γνῶσιν, ἢ ἄγνοιαν, οὐδὲν εἰς 
τὴν ποιητικὴν ἐπιτίμημα Φέρεται; ὅ, τι καὶ ἄξιον σπου- 
δῆς. τί γὰρ ἄν τις ὑπολάβοι ἡμαρτήσϑαι "ὦ ΤΠρωτα- 
γόρας ἐπιτιμῶ; ὅτι εὔχεσθαι οἰόμενος, ἐπιτάττει εἰπών" 


Maww ἄειδε Dea. 


τὸ γὰρ κελεῦσαί ( φησι) ποιεῖν τι 7 μὴ ; erírazi, e ἐστι. 
διὸ παρείσιϑω , ὡς ὥλλης , καὶ οὐ τῆς ποιητικῆς ᾽ ὃν 
εώρημα. 4 Τῆς δὲ λέξεως ἁπάσης τάδ᾽ ἐστὶ τὰ μέ- 
pn στοιχεῖον συλλαβὴ, σύνδεσμος, 6 ὄνομα. ῥῆμα, 
ἄρθρον, πτῶσις; λόγος. 4 τοι χεῖον μὲν οὐν ἐστι 
Φωνὴ ἀδιαίρετος" οὐ πᾶσα δὲ, ἀλλ᾽ εξ ἧς πέφυκε συνε- 
τὴ γίνεσαι, Φωνή᾽ καὶ γὰρ τῶν ϑηρίων εἰσὶν ἀδιαίρε- 
τοι φωναὶ, ὧν οὐδεμίαν λέγω στοιχεῖον. 5 Ταύτης δὲ 
μέρη», τό, τε Cuvier, καὶ τὸ ἡμίφωνον » καὶ ἄφωνον. 
ἔστι δὲ φωνῆεν μὲν, ἄνευ προσβολῆς ἔχον Φωνὴν ἀκου- 


aliud id genus. 2 Ex harum enim cognitione , veligno- 
rantia, in Poéricam criminatio intentatur nulla, quae 
fcilicet ferio curanda fit. Quid enim eft, cur (in iis) 
erratum efte quis putet, quae Protagoras criminatur? 
quod precari fe putans, praecipit ( potius) , dicens : 
lram Diva cane. 

Nam iubere aliquem, inquit, facere quid, aut non fa- 
cere, praeceptio eft. Quamobrem omittatur haec contem- 
platio, ut ad aliam (artem), & non ad poéticam perti- 
nens. 3 Elocutionis autem omnis hae (unt partes: ele- 
mentum, fyllaba, coniun&io, nomen, verbum, arti- 
culus, cafus, oratio. 4 ἃς Elementum quidem eft vox 
individua: non autem omnis, fed ex qua fieri poteft vox 
intelligibilis; nam ὃς belluarum individuae funt voces; 
quarum nullam elementum voco. ς Huius vero (elemen- 
ii) fpecies, (funt) vocale , femivocale, & mutum. Et 
Vocale quidem eft, quod fine allifu (ad partes oris) vo- 
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στήν᾽ οἷον, τὸ ὦ καὶ 0 ἡμίφωνον δὲ » τὸ μετὰ προσβο- 
λῆς ἔχον φωνὴν, ἀκουστήν᾽ οἷον, τὸ C καὶ τὸ ρ᾽ ἀφω- 
yoy dE. τὸ μετὼ προσβολῆς xa αὑτὸ μὲν οὐδεμίαν 
ἔχον Φωνὴν, μετὰ δὲ τῶν ἐχόντων τινὰ Φωνὴν γινόμενον 
ὠκουστόν᾽ οἷον». τὸ y: καὶ τὸ δ 6 Ταῦτα δὲ διαφέρει 
σχήμασί τε τοῦ στόματος ; καὶ τόποις » καὶ δασύτητι, 
καὶ Ψιλότητι, καὶ μήκει » καὶ βραχύτητι' ἔτι δὲ ὀξύ- 
τήτι. Κωὶ à βαρύτητι. καὶ τῷ μέσω" περὶ ὧν καθ᾽ ἕκε:- 
στον ἐν τοῖς Δ ετρικοὶς προσήκει S opel. 7 Συλλαβὴ 
δέ ἐστι Φωνὴ ἄσημος. συνϑετὴ εξ ὁ ἀφώνου καὶ Φωνὴν 
ἔχοντος" καὶ γὰρ τὸ y 0 ἄνευ TOU c οὐκ ἐστι συλλά- 
NIMES N N Dd T N , Ν N / 
βη. ἀλλὰ μετὼ τοῦ a^ οἷον, τὸ γρα. ἀλλῶ καὶ ToU- 
τῶν ϑεωρήσαι τὰς διαφορὰς τῆς Mergers i en. ὃ 
Σύνδεσ μος δέ ἐστι Φωνὴ ἄσημ oc » ἣ οὔτε κωλύει» 
οὔτε ποιεῖ Φωνὴν μίαν σημωντικὴν ἐκ πλειόνων Φωνῶν» 
e , NUISL τ Ν AD, t NON: “ 
πεφυκυῖα τίθεσθαι καὶ ἐπὶ τῶν ὥκρων » καὶ ἐπὶ TOU 
cem habet, quae audiri poteft; velut, ὦ & o. Semivo- 
cale autem , quod cum allifu vocem habet, quae audiri 
poteft ; ele, σ & p. Mutum vero, quod cum allifu per 
{6 quidem vocem nullam habet, fed cum iis, quae vo- 
cem habent, huiufmodi fit ut audiri poffit; velut Ὑ δὲ 
4. 6 Haec autem (inter fe) differunt & figuris oris, & 
locis, tum denfitate & tenuitate; & longitudine, & bre- 
vitate: praeterea vero (accentus) etiam acumine , & gra- 
vitate; & (eo, quod ) medium (dicitur). De qvibus figil- 
latim in Metricis difpicere convenit. 7 Syllaba autem eft 
vox fignificationis expers, compofita ex muro & vocem 
habente. Etenim 5p fine ἃ fyllaba non eft, fed cum c 
veluti spa. Ceterum & horum intueri differentias, me- 
tricae artis eft. 8 Coniun&io autem eft vox fignificatio- 
nis expers, quae neque impedit, nec facit vocem unam 
fignificativam ex pluribus vocibus, adiici apta & in ex 


so ΑΒ TO TOES 


μέσου. ἣν μὴ ἁρμόττῃ ἐν ἀρχῇ λόγου τιθέναι καθ᾽ αὖ- 
τήν᾽ cio), μὲν, ἤτοι» δή 7 Φωνὴ ἄσημος, L ἐκ πλειό- 
γων μὲν φωνῶν, σημαιντικῶν δε, ποιεῖν πέφυκε μίαν 
σημαντικῆν Φωνήν. 9'"A p? por δέ ἐστι Φωνὴ ἄσημος, 
7 λόγου ἀρχὴν» 7 τέλος, ἢ i διορισμὸν δηλοῖ οἷον , τὸ 
φημὶ, καὶ τὸ περὶ; καὶ τὰ ἄλλα" [ἢ Φωνὴ ἄση- 
μος» ἣ οὔτε κωλύει, οὔτε ποιεῖ Φωνὴν μίαν σημαντι- 
x ἐκ πλειόνων Cava, πεφυκυῖα τίϑεσϑαι καὶ ἐπὶ 
τῶν ἄκρων, καὶ ἐπὶ τοῦ μέσου. ] 1e Ὄνομα δέ ἐστι 
Φωνὴ συνϑετὴ : σημιαντικὴ ἄνευ , χρόνου, ἧς μέρος οὐδέν 
ἐστι καθ᾿ αὑτὸ σημαντικόν" £y γὰρ τοῖς διπλοῖς οὐ χρώ- 
μέϑα, ὡς καὶ αὐτὸ Xe αὑτὸ σημαῖνον οἷον, ἐν τῷ 
Θεοδώρῳ, τὸ τὸ, δῶρον ᾿ οὐ σημαίνει. 1I Pru δὲ 
Φωνὴ συνϑετὴ, etj ue μετὰ χρόνου , ἧς οὐδὲν μέρος 
σήμαϊηει καῇ αὑτὸ, ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῶν ὀνομάτων" τὸ 


treiiitatibis & in medio, fi non conveniat eam in princi- 
pio orationis ponere per fe; velut, μὲν, ἥτοι, δέ" vel, 
eft vox fignificationis expers, quae ex vocibus quidem 
pluribus, verum fignificativis, apta eft facere vocem 
unam fignificativam. 9 Articulus autem eft vox fignifi- 
cationis expers, quae orationis initium , aut finem, aut 
diftin&ionem ( z ceteris) indicat; velut φημὶ, δὲ περὶ, & 
cetera: [vel eft vox fignificationis expers, quae neque 
impedit , nec facit vocem unam fignificativam ex pluri- 
bus vocibus, adiici apta & in extremitatibus & in me- 
dio.] το Nomen autem eft vox compofita , fignificativa 
fine temporis nota; cuius pars nulla eft per fe fignifi- 
cativa: nam in duplicibus ( nominibus) nulla parte uti- 
mur, ut etiam ipfa per fignificet ; veluti, in Theodoro, 
doron nihil fignificat. 11 Verbum autem eft vox compo- 
fita, fignificativa, cum temporis nota; cuius pars nulla 
per fe fignificat, quemadmodum etiam in nominibus: 
v 


£ 
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μὲν γὰρ, ἄνϑρωπος, ἢ 7 λευκὸν, οὐ σημαίνει τὸ 
πότε τὸ δε, Bai (e, 1 " Bs βάδικε. προσσημαί- 
Véi τὸ μὲν τὸν παρόντα χρόνον τὸ δὲ τὸν παρέληλυθό- 
T4. 12 ἰτώσις δέ ἐστιν ὀνόματος ἢ ῥήματος: » μὲν 
κατὰ τὸ, τούτου; ἢ τούτῳ, σημαῖνον, à καὶ ὅσᾳ τοι- 
QUT a 2 ἡ δὲ κατὼ τὸ, ἑνὶ; 7 σο λλοῖ οἷον ἄνθρω- 
ποι, ἤ ἡ ἄνθρωπος ἡ δὲ κατὰ τῶ ὑποκριτικὼ, οἷον 
κατ᾽ ἐρώτησιν ἡ ἐπίταξιν᾽ τὸ γὰρ ; ἐβάδισεν: ; ἢ βά- 
διξε., πτῶσις ῥήματος κατὰ ταῦτα. τῶ εἴδη ὁ ἐστί. 
13 Λόγος δὲ Φωνὴ συνθετῆ σημαντικὴ» ἧς £9 μέρη 
καθ αὑτὰ σημαίνει ΤΕ οὐ γὰρ ἅπας λόγος £x ῥημώ- 

τῶν καὶ ὀνομάτων σύγκειται οἷον; ὃ τοῦ ἀνθρώπου 
ὁρισμός" ἀλλ᾽ ἐνδέχεται ὦ ἄνευ ῥημάτων eie λόγων μέ- 
poc μέν τοι ἀεί τι σημαῖνον cfe οἷον, ἔν τῷ; Ba (e εἰ 
Κλέων, ὁ Κλέων. εἷς δέ ἐστι λόγος διχῶς, ἢ γὰρ 


nam Aomo, vel album, non fignificat quando , ( feu tempo- 
poris notam ) ; at ambulat , vel ambulavit , fimul fignificat, 
alterum quidem, tempus praefens, alterum vero prae- 
teritum. 12 Cafus autem eft nominis aut verbi: unus 
quidem, qui fignificat , (rem effe) Huius , vel (dari) Huic, 
& quaecunque talia; alter vero, qui fignificat id quod 
Uni vel Multis tribuitur &c. veluti, homines, aut homo: 
alius autem («eff cafus, ) fecundum ea , quae ad Hiftrio- 
nicam pertinent; velut, fecundum interrogationem, vel 
praeceptionem : nam ambulavit ? & ambula , funt cafus 
verbi, fecundum has fpecies. 13 Oratio autem eft vox 
compofita, fignificativa, cuius nonnullae partes figni- 
ficant aliquid per fe. Non enim omnis oratio ex verbis 
& nominibus conftat, veluti hominis definitio ; fed fieri 
poteft ut fine verbis fit oratio ; verumtamen partem fem- 
per quampiam fignificantem habebit; quale in illo, am- 
bulat Cleo , e Clco, Una autem eft oratio duobus modis: 


Cap. XXI 
edd. vulg. 
XXXV ed. 

Tyrwh. 
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e^ N25 / "d s 9 * 

ὁ ἕν σημαίνων, ἢ ὁ ἐκ πλειόνων συνδέσιμιω᾽ οἷον , ἡ Ἰλιὰς 
Ν ^ “ ν7: M Fm o5 ^ o^ 
μὲν συνδέσμῳ ig! ὁ δὲ τοῦ ἀνθρώπου τῷ ἕν σημαίνειν, 
/ 
Κεφ. x. 
ΠΈΡΙ ONOMATOZ. 

5 / N. Lf» N N e "M « ^ 
Ovéparos δὲ εἴδη, τὸ μὲν ἁπλοῦν᾽ ἁπλοῦν δὲ λέ- 

e i 14 / 2 Icd b Ν ἊΣ 
yo. ὃ μὴ ἐκ σημαινόντων σύγκειται" οἷον, Ὑ T τὸ δὲ, 
δ t / M ἂν N E , m Ἀπ Á 
ἡπλοῦν. 2 Τούτου δὲ τὸ μὲν ἐκ σημαίνοντος καὶ ἀσή- 

NN "7 γᾺ 

μου, τὸ δὲ ἐκ σημαινόντων σύγκειται. 3 Eig δ᾽ ἂν καὶ 

^ ES [od » N US τὰν 
Taria καὶ i TET ppt Anu ὀνομῶ καὶ πολλαπλουν᾽ 010V, 
τὰ πολλὰ τῶν Μεγαλιωτών, Ἑρμοκαϊκόξανθος. 
4 "Aen δὲ a ὄνομά ἐ ἐστιν ἢ κύριον, ἢ γλῶττα, ἢ peras 
Qua, ἢ κόσμος, ἢ πεποιημένον : ἢ ἐπεκτεταμένον, ἢ 
ὑφῃρημένον. 7 ἐξηλλαγμένον. 5 Λέγω δὲ κύριο y 
μὲν, ᾧ χρῶνται ἕκαστοι γλῶτταν δὲ, ᾧ ἕτεροι" 


aut enim, quae unum fignificat; aut quae ex pluribus 
per colligationem ( una fit) ; veluti, Ilias, eft per colli- 
gationem una ( oratio) ; hominis vero ( definitio , una eft , ) 
60 quod unum figüificet. 
CAP. XXIL 
De nomine. 

Nominis autem fpecies ( funt) : aliud quidem , fimplex, 
quod conftat ex partibus non fignificantibus; velut 5 
aliud autem, duplex. 2 Et huius etiam una fpecies , ex 
fignificante & non fignificante, altera autem ex fignifi- 
cantibus conftat. 5 Poteft vero effe & triplex , & qua- 
druplex nomen, & multiplex; velut , multa [ ex gran- 
dioribus, ut ] Hermocaicoxanthus. 4 Omne autem nomen 
εἰ aut proprium, aut gloífa ( feu peregrinum) , aut me- 
taphora, aut ornatus, aut factum, aut extenfum, aut 
diminutum, aut immutatum. $ Voco autem Proprium, 
quo utuntur finguli : Gloffam autem, (i7) quo diverfi. 
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ej by e ἃς » X / »" ' 
ὥστε ᾿ φανερὸν. d ὁτι Καὶ NATO γε κύριον εἶναι δυνώ- 
τὸν τὸ αὐτὸ , μὴ τος αὐτοῖς δέ τὸ γὰρ Σ ίγυνον ζυ- 
πρίοις μὲν κύριον » ἡμὶν δὲ γλῶττα. 6 Meracepa 
δ᾽ ἐστὶν ὀνόματος ἀλλοτρίου ἐπιφορὰ, ; ἢ ἀπὸ γένους 
ἐπὶ εἶδος, ἢ ἀπὸ εἴδους ἐπὶ γένος, ἢ ἀπὸ εἴδους ἐπὶ εἷ- 

^ Ν NNUS UA ΄ / M 3 NN, Á 
δὸς, ἡ κατὰ τὸ ἀνάλογον. 7 Λέγω δὲ, ἀπὸ γένους 

x 2 x "s «e 

μὲν ἐπὶ εἶδο ς᾽ οἷον» 
^ ^ “4, € Ξ 
Nzuc δὲ μοι δ᾽ ἐστηκε. 

ἢ B ^ D « ^ , » ἊΝ Ἂν w 
τὸ γὰο ὁρμεῖν; ἔστιν ἑστῶνωΐί τι. ἀπὸ εἴδους δὲ 
, . ΄ Ξ 
ἐπὶ γένος 

"5 MN 3 NS US NIA 
-- Ἢ δὴ pup ( ᾽Οδυσσεὺς £792 WIR 
τὸ γὰρ μυρίον: πολύ τί ἔστι, e νῦν ἀντὶ τοῦ σολ- 
λοῦ κέχρηται. ἀπ᾿ εἴδους δὲ ἐπὶ εἶ δος οἷον, 
Χαλκῷ à ἀπὸ ψυχὴν àpócag καὶ . 
Vu 9.6 9 “4. » 
-- -- Τάμ᾽ ἀτειρέῖ χαλκῷ. 
Ex quo manifeftum eft, fieri poffe, ut idem fit & glof- 
fa & proprium; non autem iifdem: nam ΣΞίγυνον (i. e. 
lanceola , ) Cypriis eft proprium ; fed nobis, gloffa. 6 Me- 
taphora autem eft nominis alieni translatio, aut a ge- 
nere ad fpeciem , aut a fpecie ad genus, aut a fpecie ad 


Ípeciem , aut ex analogia. 7 Dico autem a genere ad fpe- 
ciem; velut, 

Navis vero mihi ftetit. 
Nam in ancoris effe, eft flare. A fpecie vero ad genus; 
velut , 

— Profetlo decies mille bona fecit. Uly[fes. 
Nam decies mille , multum quiddam funt; eoque ( nomine) 
nunc ufus eft pro multis. A fpecie vero ad fpeciem; 
velut, 

Pofiquam animam aere abftraxerat;. & mox, 

— Duro fecabat acre, 


254 ἈΞ ΟἿ ἘΝ 
ἐνταύθω γὰρ τὸ μὲν pica, TAM EY τὸ δὲ τα- 
p ἀρύσαι εἰρήκεν" ἄμφω γὰρ ἀφελεῖν τί ἐστι. 
ἃ Τὸ δὲ ἀνάλογε y λέγω , ὅταν ὁμοίως ἔχῃ τὸ δεύτε- 
po πρὸς τὸ et » καὶ τὸ τέταρτον πρὸς τὸ τρίτον. ἐρεῖ 
yu ἀντὶ TOU ϑευτέβου τὸ τέταρτον; ἢ ἀντὶ τοῦ rm 
TÓ ὃ δεύτερον. καὶ ἐνίοτε πρδτιθησω , ἀνθ᾽ οὗ λέγει, πρὸς 
0 ἐστι. λέγω δὲ, οἷον᾽ ὁμοίως ἔχει Φιάλη πρὸς Διό- 
γυσον, καὶ ὡσπὶς πρὸς "Αρην' ἐρεῖ τοίνυν καὶ τὴν 
ἀσπίδα, Φιάλην Ἄρεως, καὶ τὴν Φιάλην, 
ἀσπίδα Διονύσου. ἔτι ὁμοίως ἔχει ἑσπέρα πρὸς 
ἡ μέρ εν, καὶ γῆρας πρὸς βίη ἐρεῖ τοίνυν τὴν éc 7 é- 
pev, ynpas ἡμέρως, καὶ τὸ γήρως: ἐσπέρων 
βίου; ἢ » ὥσπερ Ἐμπεδοκλῆς » δυσμὰς βίου. 9 Ἐνίοις 
δ᾽ οὐκ ἔστιν T Xd τῶν ἄνώλο) 2 ἀλλ᾽ οὐδὲν 
ἧττον λεχβήσεται" οἷον, τὸ τὸν καρπὸν μὲν ἀφιθαι " 
σπείρειν᾽ τὸ δὲ τὴν Φλόγω ἀπὸ τοῦ ἡλίου, ἀνώνυμον" 


Hic enim abffrahere pro fecare, & fecare pro abf[lrahere 
dixit: utrumque enim , auferre quiddam eft. 8 Ex ana- 
logia autem dico, quando fimiliter fe habeat fecundum 
ad primum , ac quartum ad tertium, Dicet enim pro fe- 
cundo quartum, aut pro quarto fecundum. Et inter- 
dum adicit illud ( 2omen) , quo refertur id cui aliud fub- 
fütuit. Dico autem, exempli gratia, fimiliter fe habet 
poculum ad. Bacchum , & clypeus ad Martem : dicet igitur, 
& clypeum , poculum. Martis , & poculum , clypeum. Bacchi. 
Praeterea fimiliter fe habet vefpera ad diem, & fenectus ad 
vitam. Dicet igitur vefperam, fenectutem diei, δὲ fencétutem , 
vefperam vitae; vel, ficut. Empedocles, occafum vitae. 9 
Quibuídam vero non eft nomen, ex analogia refpondens, 
fed nihilominus fimiliter dicetur. Velut illud , femen ia- 
eere , vocatur ferere; at flammam a fole , (efl) fine nomine: 
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9 3. ε " ν» ^ Ν Ν “ἢ ἊΣ x , 
ἄλλ a eitis €X£i TOUTO Tis TOV 4À40y , καὶ τὸ O7 &i- 
pe πρὸς τὸν καρπόν. διὸ εἴρηται 
-- Zap ϑεοκτίσταν Φλόγα. 
ἔστι δὲ τῷ τρόπῳ τούτῳ τῆς μεταφορᾶς χρήσϑιαι 
καὶ ἄλλως, πρισαγοβεύσαντ. τὸ ἀλλότ p ; ἀπο- 
φῆσαι τῶν οἰκείων TV οἷον, εἰ τὴν ἀσπίδα εἴποι Cio 
λην; μὴ ἴλρεως, ἀλλ᾽ ἄοινον. .... το Πεποιη- 
y. 7s NU Ν 7 € / 3! N 
μένον δὲ ἐστιν, ὃ ὅλως μὴ κωλούμενον ὑπὸ τινων αὑτὸς 
€ e D ἊΣ » “ ET E “ 
τίθεται ὁ ποιητής δοκεῖ γὰρ web εἰνωὶ TOIT οἷον, 
Ἂς ΄ 3 7 NS e NINE 74 , ^ 
τῶ κέρατα, Ἔ ρνύτας, καὶ τὸν ἱερέω, ᾿Δρητη- 
΄ ἢ ΔΕῚ X E] ^ 
pa. 11 Ἐπεκτετωμένον δέ ἐστιν, ἡ ἀ npn é- 
SUO ὟΝ / ΄ ZA * ^ 
γον: τὸ εν » τῶν Φωνήεντι HEDEMEHN Ἀεχρημενον 5 τοῦ 
οἰκείου, ἢ συλλαβῇ ἐμβεβλημένῳ, τὸ τὸ δὲ, ἃ ὧν ἀφυρημένον 
τι ἦ αὐτοῦ" ἐπέκτετα μένον μὲν ; οἷον. τὸ πό- 
At£06; πόληος; καὶ τὸ 1[ηλείδου, 1Πηληϊά- 
verum fimiliter fe habet hoc ad folem, ac {ἔγέγε ad fz- 
men. Quamobrem dictum eft, 
Serens flammam ὦ D«o conditam. 
Licet autem & aliter uti hoc translationis genere: (/cilie 
€t,) ut, cum alienum nomen tribuerit, neget aliquid 


eorum quae propria funt: veluti, fi c/Zypeurm dicat pocu- 
lum non Martis, fed fine vino. ........ 10 Fa&um au- 
tem eft ( nomen) , quod, cum a nemine omnino ufurpa- 
tum fit, ipfe ponit poéta. Videntur enim talia effe non- 
nulla; velut , ( cum) κέρατα, i. e. cornua , ( appellat) épvó- 
τας" G ἱερέα. i. e. facerdotem , ἀρητῆρα. Y 1 Extenfum autem 
eft, vel diminutum, illud quidem, fi vocalem longio- 
rem habeat, quam quae ei erat propria, vel fyllabam 
infertam; hoc vero, fi ablatum quidquam ab ipfo fit. Ex- 
tenfum quidem; velut illud, πόλεος, πόληος, & illud, 
IInaeí2ov , Πηληϊάδεω. Subtractum vero; veluti illud, «gi, 


Cap. 
XXXVI ed. 
Tyrwh., 
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Ó6o* ἀφῃρημένον δὲ, οἷον, τὸ κρὶ» καὶ τὸ δῶ, 
N 
καὶ; 
-- Mia γίνεται ἀμφοτέρων ὄψ. 
12 E£4 λλαγμένον. δέ ἐστιν, ὅταν τοῦ ὀνομαζομέ- 
VoU τὸ μὲν καταλείπῃ» τὸ δὲ ποιΐ᾽ οἷον τὸ » 
Δεξιτερὸν κατὼ μαζόν' ὅν 
ἀντὶ τοῦ δεξιόν. 13 Αὐτῶν δὲ τῶν ὀνομάτων τὰ μὲν ἄῤ- 


e 


pera, , τὰ δὲ ϑήλεω, τὰ δ μεταξύ" ipea μὲν : ὅσα 
τελευτῷ εἰς τὸ ν καὶ Ὸ καὶ fa καὶ ὅσα ἐκ τούτου ᾿σύγ- 
κειται" ταῦτα δέ ἐστι δύο, τὸ τὸ v καὶ : ϑήλεα δὲ, δι ὅσω 
ἐκ τῶν φωνηέντων εἰς τε τὼ ἀεὶ μωκρά᾽ οἷον, εἰς ἡ καὶ 
ω᾽ καὶ τῶν ἐπεκτεινομένων εἰς a. ὥστε ira συμβαίνει 
πλήθει εἰς ὅσω τὰ ἀῤῥενα καὶ ϑήλεα" τὸ γὰρ Ψ καὶ 
τὸ 2 ταὐτά ἐστιν. εἰς δὲ ἄ ἄφωνον οὐδὲν ài ὄνομα τελευτῷ» 
δὺδὲε εἰς Φωνῆεν βραχύ εἰς δὲ τὸ i τρία μόνον, μέλι» 
κόμμι» πίπερι εἰς δὲ τὸ v, πέντε: τὸ πῶυ, τὸ 


( pro xpi , hordeum ,) & illud , δῶ, ( pro δῶμα, domus.) 
Et, ambarum fit eadem t^, , ( pro ὄψις, facies.) 12 Immuta- 
tum eft autem, quando vocabuli unam quidem partem 
relinquit; alteram vero, ( a/am ) facit: velut illud, Ae- 
ξιτερὸν κατὰ μαζὸν, pro δεξιόν. 13 Ex ipfis vero nomini- 
bus alia mafculina funt, alia feminina , alia neutrius ge- 
neris. Mafculina quidem , quaecunque definunt in y & p, 
δὲ c, δὲ eas literas quae ex e compofitae funt; eae ve- 
ro funt duae , ῳ & £. Feminina vero , quaecunque in eas 
ex vocalibus ( definunt) , quae femper longae funt; velut 
in 5, & o; tum quae (defínunt) in 2 produ&tum. Ex qui- 
bus evenit, ut pares numero fint (/iterac) , in quas defi- 
nunt mafculina & feminina: nam ᾧ δὲ E (quoad termi- 
nationem ) eaedem funt. In mutam autem nullum nomen 
definit, neque in vocalem. brevem. At in ε, tria fola, 
μέλι, κύμμι, πίπερι'" & inv, quinque , za), γάπυ, γόνυ , 
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Vd Ν Ν / NA Mom NL 
Vou, TO γόνυ, το δόρυ, τὸ ὥστυ. τὼ δὲ μεταξὰ 
᾽ od N Ν 
εἰς τωυτω: καὶ Y καὶ σ. 
ΚΕΦ. κγ. 
ΠΕΡῚ AEZEQ£: ΑΡΕΤΗΣ. 
^ S » N Ud v N N ἊΝ 
Λέξεως δὲ ἀρετὴ , σαφη καὶ μὴ ταπεινὴν εἰναι. 
c N ma ou» 615 y» » 
2 Σαφεστάτη μὲν οὖν ἐστιν ἡ εἰς τῶν κυρίων ὀνομάτων, 
3 Ἂς As Z NOU τε D 7 
ὥλλω ταπεινή παράδειγμω ὃς ἡ ΚΚλεοζφρῶντος σποιήσις 
c P4 M Ν S N! 153: 6 N 
καὶ ἡ Σϑενέλου. 3 Σεμνὴ δὲ καὶ ἐξαλλάττουσω τὸ 
- Ν € D - ^ - N N ΄ 
ἰδιωτικὸν ἡ Toig ξενικοῖς κεχρημένη. ξενικὸν δὲ λέγω, 
^ Ν ἃς γ 7, ^ x 
γλωτταν, καὶ uera Copa, καὶ ἐπέκτασιν, καὶ πῶν τὸ 
Ν 7 , » e m 
παρὼ τὸ κύριον. 4 ÀAN ἂν τις ὥπαντα τοιαῦτω ποιήσῃ ; 
^ M ΕΖ by 7. by ἣν " , 
ἡ αἰνιγμώ er 04 , ἡ βαρβαρισμός" ὧν μὲν οὖν ἐκ μετῶ- 
^ » . SNC Ἂς γ ^ 
Φορων, ouwypo εῶν δὲ ἐκ γλωττῶν, βαρίβαρισμός. 
B i» M E » N N ΄ 
5 Δινίγμωτος γῶρ ἰδέω αὕτη ἐστὶ», τὸ λέγοντα τὰ 
c » M 7 Ἂς N "u N ^ 
ὑπάρχοντω ἀδύνωτα συνάψωι. κωτὼ μὲν οὖν τὴν τῶν 
δόρι, Tv. Neutra autem in has ( vocales definunt ,) & in 
( confonantes ) v & c. 
C A P. XXIIL 


De elocutionis virtute. 


Elocutionis autem virtus (ef) , ut fit perfpicua, nec 
humilis ( amen). 2 Ac quae quidem ex propriis nomini- 
bus ( conflat) , perfpicua maxime eft , verum humilis : ex- 
emplo eft Cleophontis poéfis, δὲ Sthencli. ; Grandis au- 
tem eft, & vulgare genus exfuperans, quae vocibus pere- 
grinis utitur. Peregrinum autem voco, gloffam , & trans- 
lationem, & extenfionem, & omne praeter proprium. 
4 Verum fi quis omnia huiufmodi ponat; aut aenigma 
erit, aut barbarifmus: fiquidem ex translationibus , ae- 
nigma; fin ex gloffis, barbarifmus. s Aenigmatis enim 
natura haec eft, fi quis, dicens ea quae funt , impoffibi- 
lia admifceat. Atque hoc in compofitione quidem ex 

Ariflot. Vol. V. 


Cap. XXII 
edd. vulg. 
XXXVII 

ed. Tyrwh, 
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» z / , "s e 4 e Mom 
ὀνεμώτων σύνθεσιν οὐχ οἷον τε TOUTO ποιήσαι" κατὰ δὲ 
x APTAM , ΄ . - 
τὴν μεταζορὰν, ἐνδέχεται οἷον» 
» , “" M Ν esc Prom / " 
Áydp εἶδον πυρὶ χαλκὸν ἐπ᾿ ἀνέρι κολλήσανταω 
N ^ H "S ^ ^ € / 
καὶ τὰ τοιαύτω. £X. 06 τῶν γλωττῶν ὁ βαρβαρισμός. 
d M cs 3 " ERR 6 ΠΣ ΝΙΝ Ἂς 
εἰ po, Xtx o c) GÀ πῶς τούτοις. 0 μὲν yao μὴ 
- N 7 y N. € ^ Nee 
ἰδιωτικὸν ποιήσει μήδε τὠπεινον ἡ γλωττῶ;: καὶ ἡ με- 
s Ἂς N. € / NM. » Ν , x. »w"8 e. 
ταζορὰ, καὶ ὁ κόσμος y καὶ τώλλω τὼ εἰρημένω εἰδὴ 
N RS / N A , , / M ΄ 
τὸ δὲ κύριον τὴν σωφήνειαν. 7 Οὐκ ἐλάχιστον δὲ μέρος 
/ - SN XN ^ Ζε Ν NS 
συμβάλλονται εἰς τὸ σώφες τῆς λέξεως καὶ μή ἰδιωτι-- 
Ν ἘΣ / Nass S ὡς στα Ν 
κὸν αἱ ἐπεκτάσεις» καὶ ὡποκοπαὶν» καὶ εξωλλαγαΐὶ 
ὦ Ὁ / P UN N N IET: » ^ oc N / 
τῶν ὀνομάτων διὰ μὲν γὰρ τὸ ἄλλως ἔχειν ἢ ὡς τὸ κύ- 
N N 3 RAN / N NO N / 
pity » παρῶ TO εἰωθὸς λεγόμενον , τὸ μὴ ἰδιωτικὸν ποιή--: 
: NONO SEN - CE 5 / N PEE. 
c£ διὼ de τὸ κοινωνεῖν τοῦ εἰωθότος τὸ σαφὲς εστωι. 
“ , , ^ Á^ e»? ^ ^ J 
8 “Ὥστε οὐκ ou tog ψέγουσιν οἱ ἐπιτίμωντες τῶ τοιούτῳ 


Ζ7 ^ ΄ N tr δὲ τὰ 
T0077 co τῆς διαλέκτου ; Xci διωκωμιωδοῦντες TOV σσοιήτην 


nominibus (propriis) facere non poffumus; verum per 
translationem, poffumus: velut, 
Virum vidi igre aes fuper virum glutinantem : 

& fimilia. Ex gloffis vero fit barbarifmus. Oportet igi- 
tur his (certo) quodam modo uti. 6 Nam, ut nec vul- 
garis fit nec humilis (oratio) , efficiet gloffa, & transla- 
tio, & ornatus, reliquaeque formae, quas dixi; ut ve- 
ro perfpicua , (efficiet) proprietas. 7 Ut autem perfpicua 
fit, nec vulgaris elocutio, haud minimam partem con- 
ferunt extenfiones ( nominum ) , & abfciffiones, atque im- 
mutationes («a coníuetudine fua). Nam quia alio modo 
{6 habet ac proprium, cum praeter confuetum dictum 
fit, efficiet id quod haud vulgare eft; fed quia cum eo, 
quod confuetum eít, commune aliquid habet, aderit per- 
Ípicuitas. 8 Quare non re&e vituperant , qui talem cri- 
minantur loquendi modum, δὲ poétam comice perftrin- 
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- , eis STE MAE d / E" "7 ^ 
οἷον, ᾿ὐκλείδης ὁ ἀρχωιος᾽ ὡς ῥοίδιον ποιεῖν, εἴ τις δώ-- 
, ,ὕ No Mo» $'€ ^A 7 e 123 
σειεν ἐκτείνειν ἢ ἐξαλλαττεὶν eo ὁπόσον βούλεται ia 
βυποιήσας ὁ ἐν ωὐτῇ τῇ λέξει" οἷον , 
Ἤ τοι χάριν εἶδον Μιαραθώνωδε βαδίζωτα: 
xdi. 
, X 35 Ner i3 mM 2 P, 
Οὐκ dày γ᾽ ἐρώμενος τὸν ἐκείνου νοῦν ἐξελλείβέριξες ; 
N N, 5 / , wW 7 ^ y? 
9 To μὲν ouv Φαίνεσϑαί πως χρώμενον τούτω τῷ Tp0— 
A ON AN ΄ N € , ^ 
σώ: pr τὸ δε pero κοινὸν ἁπάντων ἐστὶ τῶν μι8-- 
pav καὶ yao peraiDopais καὶ γλώτταις » καὶ τοῖς 
ἄλλοις εἰδεσι χρώμενος ἀπρεπῶς, καὶ ἐπίτηδες ἐπὶ τῶ 
γελοῖα, τὸ αὐτὸ ἂν ἀπεργάσαιτο. το Τὸ δὲ ὡρμότ- 
G ^ 3r NS ^ , ^ 2 ^ 
voy ὅσον διαφέρει ἐπὶ τῶν ἐπῶν, ϑεωρείσϑω, ἐντιθεμέ- 
ANDES ὙΠ EIN / 2 N DN ONU UM A 
νων τῶν ὀνομάτων εἰς τὸ μέτρον καὶ ἐπὶ Tig γλώττης, 
ον ΤΩΣ ^ ^ NS 3TUN ^ » γ8Ὰ ἍΝ 
καὶ ἐπὶ τῶν μετωφορων; καὶ ἐπὶ των ὥλλων εἰόων με- 
^ 5, Ν / 37 L , ^4 
τατιθεὶς d Tig τὼ κύριω ὀνόματα, κατίδοι, ὅτι ὠληθή 
gunt ; velut Euclides ille antiquus; ( quafi facile effet car- 
mina condere, fi quis ( vocabula) , quantum libeat, pro- 
trahere vel immutare concedat: ) in ipía oratione ( fo- 


luta) cavillo fa&o, (irridendae huius licentiae caufa ;) velut, 
Sane charin vidi verfus Marathonem ambulantem. 
Et, 
Nonne amafius mentem illius. exhelleborifaffes ? 
9 Ac certo quidem modo deprehendi hoc genere uten- 
tem, ridiculum eft; fed modus in omnibus aeque parti- 
bus fervandus eft: etenim translationibus, ὃς gloflis, 
ceterifque formis indecore utens, & dedita opera ad ri- 
fum captandum , idem effecerit. 10 Id autem quod con- 
gruit, quantum in verfibus praefat, confideretur, no- 
minibus metro infertis. Et in glofüs, & in translationi- 
bus, & in ceteris formis, fi quis nomina propria earum 
vice pofuerit, perfpiciet, nos vera dicere; velud, cum 
R Δ 
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/ s er N o EN / , y , J 
λέγομεν" οἷον, τὸ αὐτὸ ποιήσαντος ἰαμβεῖον Αἰσχύλου 
, e N / M ^ , δ 
xoi Εὐριπίδου, ἐν δὲ μόνον ὄνομα μετατιϑέντος, ἀντὶ 
, : 7 ^ ᾿ς ἈΠ ΩΝ , s & 
κυρίου εἰωθότος Ὑλωττῶν, τὸ μὲν Φαίνετωι καλὸν, TO 
, , Á , / Ν NC , ^ Á ᾽ 
δ᾽ εὐτελές. Αἰσχύλος μὲν γὰρ ἐν τῷ Φιλοκτήτῃ ἐποίησε; 
΄ ej / , : , / 
Φαγέδαινα, " μου σάρκας ἐσθίει ποδός. 
εν , AN mM» N e ». A 
ὁ δὲ ἀντὶ τοῦ ἐσ D (eu τὸ ϑοινάτωι μετέθηκε. καὶ, 
^ ΄ ΩΝ ᾽ , NN , Ν 1 
Νῦν δὲ μ᾽ ἐὼν ὀλίγος τε καὶ οὐτιδαγὸς καὶ 
ἀκίκυς 
M ^ AN / Ἂς 
εἴ τις λέγοι τὰ κύριω μετατιθεὶς, 
^ ΄ 25N 7 Ἂς , hy x 
Νῦν dé μ᾽ ἐὼν μικρός τε καὶ &m D ενικὸς καὶ 
, ^ N 
ὠἀὠειδής καὶ, 
t. 5 Ζ- LN , , / 
ACpoy &£1X€A10y καταθεὶς 0A iy "y τε τρᾶπε- 


ζαν, à A 
Διζρον μοχϑηρὸ y κωταβεὶς μικράν τε τράπε- 
day καὶ τὸ 5 


eundem iambum cum Aefchylo Euripides quoque fece- 
rit, & unum folum nomen commutaverit , vice proprii 
confueti pofita gloffa, hoc quidem apparet pulchrum, 
illud autem vile. Nam Aefchylus quidem in Philoétete 
(Aunc verfum) fecit , 
Phagedaena. (1. e. cancrofum ulcus) quae mei carnes edit 
pedis. 
Alter vero pro edit pofuit epulatur. 
Et ( pro illo), 
ANunc autem me , qui eft & paucus , & homo nihili , & ftne 
gra[fante. robore , 
fi quis dicat, propria reponens, 
Nunc autem me, quiefl & parvus , & imbellis , & deformis, 
Et ( pro illo), 
Sedile indignum cum pofuiffet , paucamque menfam , 
Sedile abiectum cum pofuiffat , δ᾽ parvam menfam, 
Et (pro ille), 


* 
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"4 / 
"Hiovec Qoómcm iv, 
'"Hióvee κρά ξουσιν. 
pA MN / Ν NT 9 ὔ e 
11 Ἔτι δὲ ᾿Αριφράδης τοὺς τρωγωδοὺς ἐκώμωδει, ὅτι 
ἃ γ Dy 3 , ^ 72 / A "D 
ἃ οὐδεὶς ἂν εἴποι ἐν τῇ διωλέκτω » τούτοις χρωνται" οἱον 
Ν / » , S N * ἃς / e 
τὸ, δωμάτων GT 0, ἄλλῳ μὴ, ὠπὸ δωμάτων 
NSUNN. Z z NUN. D» NUR R N OE GS 
καὶ T0, CÉÜ&V καὶ τὸ, ἐγὼ δὲ VIV. καὶ τὸ, A χιλ- 
΄ ΖΞ, , NS N N ^ v 
λέως πέρι; ἀλλὰ μὴ, περὶ ᾿Αχιλλέως: καὶ 
« ᾽»7 D ον RA N ἌΣ Ὧν , mM , 
ὅσα ἄλλα τοιαῦτο. di, γὰρ TO μὴ εἶναι ἐν τοῖς κυρίοις, 
NL ORUN N23 NS » ^ ΄ς e Ν ^ 2 
ποιεῖ TO μὴ ἰδιωτικὸν ἐν τῇ λέξει ὡπαντῶ τὼ TOLAUT CL 
3 "Ὁ ἧς ^ » / pA N V4 Ν Ἀν "Ὁ / 
«κεῖνος 0€ τοῦτο ἠγνόει. 12. ἔστι δὴ μέγα μὲν τὸ ἐκά- 
CL SS ΄ / ^ N "v 
στῳ τῶν εἰρημένων πρεπόντως χρήσϑαι, καὶ διπλοῖς 
uA N v . NOR 7 N p 
ὀνόμασι καὶ γλώτταις" πολὺ δὲ μέγιστον το Mera Do 
s ^6 . 3 N Ld P4 37) , NX 
pov ewe! μόνον γῶρ ToUTo CUTE 7rà ἄλλου ἐστὶ λώ- 
Ὁ , A / , . N N “ ^ 
(2e , εὐΦυίως T€ σηήμειὸν ἐστι TO γὙῶρ εὖ μεταφερειν 
Ν ἊΨ ΚΑ em , ^v W , / NS 
τὸ τὸ ὅμοιον ϑεωρεὶν ἐστι. 13 Τῶν δὲ ὀνομάτων τὼ 
N ^ / € 7 ^N / c 8 
μὲν dim Aa μάλιστα ἁρμόττει τοῖς ὡιβυρώμβοις, αἱ δὰ 


Litora vociferantur , 

Litora clangunt , feu refonant. 
11 Praeterea vero Ariphrades tragoedos irridebat, quod 
115. quae in fermone communi proferret nemo , ufi fint: 
qualeillud, domibus ab , non, a domibus; & fuimet ; & ego 
autem ipfummet ; & Achille de, non de Achille ; & quae id 
genus alia. Haec enim omnia, quia non funt inter pro- 
pria, faciunt id quod non vulgare eft in elocutione. Hoc 
autem illeignorabat. 12 Eft autem magnum quidem, uno- 
quoque eorum , quae dixi, convenienter uti, & dupli- 
cibus nominibus & gloffis; multo vero maximum ad 
translationes effe 'promtum: folum enim hoc neque ab 
alio licet fumere, & boni ingenii fignum eft: fcite enim 
transferre, eft fimile difcernere. 15 Ex nominibus autem, 


duplicia quidem potiffimum conveniunt dithyrambis 5 
R 3 


Cap. XXIII 
edd. vulg. 
XXXVIII 

ed. Tyrwh. 
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^ Ὧν € i» ^ rH N ἂν -Ὁ» 
γλῶτται τοῖς ἡρωϊκοὶς,, αἱ de μεταφοραὶ oig ἰαμβείοις. 
UN S N ^ c A - el ΄ Ν , » 
xc € μὲν τοῖς T]0Q0i A016" C7 TCU χρήσιμω τῶ εἰρημένω 
3 Ν ΤΣ " N M od “ 
ἐν 0€ τοῖς ἰωμ[βείοις , dic. τὸ ὅτι μαλιστῶ λέξιν μιμεὶς: 


à 


n: " 7 » , 7 «“ N 1 / 
σαι: ταυτῷ φρμόττέι τῶν OVO Let T GV ; 00 0iG Και ἐν Ao- 


γοις Tig χρήσαιτο. ἔστι δὲ τὰ τοιαῦτω, τὸ κύριον , καὶ 
μεταφορὰ, καὶ κόσμος. 
κεφ. κ΄. 
ΠΕΡῚ ΤῊΣ AIHTHMATIKHZ ,KAI EN ΕἘΞΑΜΕΤΡΩ 
ΠΟΙΗΤΊΚΗΣ. 


Ἂς N ^ ΄ Ἂς ὩΣ , ^ 
Yleph μὲν οὖν τρωγωδίας καὶ τῆς €) τῷ πράττειν 
A Ld € πρὸ € NS N. » Á χ δὴ Ἂς ^ 
μιμήσεως ἔστω ἡμὶν ἱκανὼ τὼ εἰρημένω. περὶ δὲ τῆς 
: ^ Nw 5 ες, ΄ ^ e/ N 2a 
διηγηματικής καὶ ἐν εξωμέτρῳ μιμητικής» ὅτι dti τοὺς 
μύβους. καβώπερ €" ταὶς τραγωδίαις. συνιστάνωι δια- 
AN. Ν N " [d e) N 
ματικοὺς, καὶ περὶ μίαν πρῶξιν δὁλὴν καὶ τελείων s 


Ed - » Ν X ΄ N ΄ e/5 e/ ^ 
ἐχουσῶν ὠρχῆὴν καὶ μέσον Xu τέλος» W » ὥσπερ ζωον 


gloffae autem heroicis; at translationes iambicis. Et in 
heroicis quidem , omnia quae dicta funt, ufui effe pof- 
funt: in iambicis autem, quia fermonem quam maxime 
imitantur, apta funt nomina illa, quibus etiam in ora- 
tionibus aliquis utatur. Talia autem funt proprium, & 
translatio, & ornatus. 

CAP. XXIV. 

De poéfi epica. 

Ac de Tragoedia quidem, deque ea, quae in agendo 
fita, imitatione, fuffecerint nobis haec , quae di&a funt. 
De illa autem , quae per Narrationem & per Hexametros 
imitatur, perfpicuum eft, fabulas oportere, eodem quo 
in tragoediis modo, componi dramaticas, & circa unam 
a&ionem, integram, ὃς perfe&tam, principium haben- 
tem, & medium, & finem; quo , ficut animal unum & 
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ἕν ὅλον, ποιῇ τὴν οἰκείαν ἡδονὴν, δῆλον, καὶ m ὁμοίας 
ἱστορίαις τὰς συνθέσεις εἶναι, ἐν αἷς ἀνάγκη οὐχὶ μιᾶς 
πράξεως roi Oo Divi, ὠλλ᾽ ἑνὸς χρόνου; ὅσα εν 
τούτω συνέβη περὶ &a 7 πλείους, ὧν ἑκάστον, ὡς ἔτυ- 
as ἔχει πρὸς ἄλληλα. 2 “Ὥσπερ yao κατὰ τοὺς 
εἰὐτοὺς χρόνους ἥτ᾽ ἐν Σαλαμέν i ἐγένετο paupe xit καὶ 
ἡ ἐν Σικελίᾳ Καρχηδο iav. μάχη. οὐδὲν πρὸς τὸ αὐτὰ 
συντείνουσωι τέλος" οὕτω καὶ ἐν τοῖς ἐφεξῆς x γόνοις ἐνίο--: 
τε γύεται ϑάτερον μετὰ ϑατέρου, ἐξ ὧν ἕν οὐδὲν yc 
yero τέλος. 3 Σχεδὸν δὲ οἱ πολλοὶ τῶν ποιητῶν τοῦτο 
dpa. διὸ, ὥσπερ εἴπομεν , "94 καὶ ταύτῃ ϑεσπέσιος 
ἂν Φανείη “Ὅμηρος παρὰ τοὺς ἄλλους, τῶ μηδὲ τὸν 
πόλεμον; καίπερ ἔχονται ἀρχὴν καὶ τέλος, ἐπιχειρή- 
σωι ποιεὶν ὅλον" λίαν γὰρ ἂν μέγας, καὶ οὐκ εὐσύνοπτος 
ἔμελλεν érer Dar ἢ τῷ μεγέθει μετριάζοντω κατάπε- 


integrum, propriam excitet voluptatem ; & oportere 
compofitiones fabularum non fimiles effe hiftoriis, in 
quibus neceffe eft demon(trationem facere non actionis 
unius, fed unius temporis, quaecunque im eo, circa 
unum, plurefve, evenere; quorum fingula, ut contigit, 
ad invicem fe habent. 2 Quemadmodum enim per ea- 
dem tempora & in Salamine commiffa fuit navalis pu- 
gna, & in Sicilia Carthaginienfium pugna, nihil ad eun- 
dem tendentes finem; fic etiam in temporibus, (quae) 
deinceps (fe excipiunt ) , alterum aliquando fit poft alte- 
rum; ex quibus unus nullus efficitur finis. 5 Hoc autem 
fere facit poétarum vulgus. Quamobrem , ut diximus, 
etiam hac parte prae cereris divinus apparere Homerus 
debet; quod bellum , quamvis principium haberet ac fi- 
nem, non aeggreífus eft totum canere; nimis enim ma- 
gnum, nec uno intuitu confpicuum futurum erat, vel, 
f; intra magnitudinem mediocrem reftringeretur, perple- 
R 4 


Cap. XXTV 

edd. vu!e 

NOCXIX ed: 
Tyrwb., 
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4 P4 ^ , t » e , * 
πλεγμενον τῇ TTOIMAAIGL. νυν δ᾽ ἕν μέρος ἀπολαβὼν 
ἐπεισολίοις κέχρηται [ αὐτῶν ] πολλοὶς᾽ οἷον, Νεῶν κα- 
τὠλόγω, καὶ ἀλλοῖς ἐπεισοδίοις, οἷς διωλαμίβάνει τὴν 

; cM y NC V - N V 
Nut 4 Oi δ᾽ ἄλλοι put ἐνῶ σποιουσὶ , 32 7 0i 
$a χρόνον » καὶ μίαν πρᾶξιν πολυμερή" οἷον, ὁ τὰ Κύ- 
πρια ποιήσας , καὶ τὴν μικρὰν Ἰλιάδα. τοιγαροῦν 96 
μὲν Ἰλιάδος. καὶ ᾿Οὐδυσσείας “μία τραγωδία ποιεῖται 
ἑκατέρας. ] δύο μόνειι" ἐκ δὲ Κυπρίων πολλοί, x2 
£x τῆς puxpats Ἰλιάδος πλέον [ ὀκτώ ] οἷον, Ὅπλων 
κρίσις, Φϑιλοκτήτης, Νεοπτόλεμος, Εὐρύπυλος, {{τω- 

, 3 / ΄ NS 7 ἂς 
X eie » Aaxawes , lAíw 7 E9746 » Χορ ἈΑπόπλους., καὶ 
Σ ψων, xe Τρωάδες. 

/ 
ΚΕΦ. xs. 
EHOIIOIIAY ΠΡῸΣ TPALTOIAIAN AIA$OPA , ΚΑΙ 
ΠΩΣ AELTEIN XPH TA, vVETAH. 

» UN » 3 ^N VoM NUTS JA ^ 

ἔτι δε τὰ εἰδὴ ταὐτὰ δεὶ ἔχειν τὴν ἐποποιίων τῇ 
xum varietate. Nunc autem unam partem ( pro argumento) 
feligeas, multis [ ipfarum partium ] ufus eft (ur) epifodiis ; 
velut navium catalogo, & aliis epifodiis, quibus inter- 
polat poéfin. 4 Aiii vero circa unum (virum ) poémata 
faciunt, & circa unum tempus, & actionem unam ex 
multis partibus conftantem; velut, qui Cypria confecit, 
& Iliadem parvam. Idcirco ex Iliade quidem ὃς Odyflea 
una tragoedia componi poteft alterutrà , vel ad fummum, 
duae: ex Cypriis autem multae ; & ex parva Iliade plu- 
res [quam o&o]; velut, Armorum iudicium, Philocte- 


tes, Neoptolemus, Eurypylus, Mendicatio, Lacaenae, 
Ilii excidium, ὃς Reditus claffis, & Sinon, δὲ Troades. 


CA Bii VS 
De difcrimine inter epopoeiam d» tragoediam , dr 


quo patto dicere oporteat poctam fala. 
Praeterea fpecies Epopoeiam habere oportet eafdem 
P pop p 
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pay dier ἢ 5 γὰρ ἁπλήν j ἢ πεπλεγμένην P ἠθικὴν.» ἢ 

σ-αθητικὴν dei εἰναι" καὶ τὰ μέρη; ἔξω μελοποιίας καὶ 
ὄψεως, ταὐτά" καὶ γὰρ περιπετειῶν dei καὶ duty 
ρίσεων καὶ παθημάτων ἔτι τὰς διανοίας καὶ τὴν λέ. 
ξινε ἔχειν καλῶς" οἷς ἅπασιν “Ὅμηρος κέχρηται καὶ πρώ- 
τος X2 ἱκανῶς. 2 Καὶ γὰρ καὶ τῶν ποιημάτων ἐκά-. 
τερον συνέστηκεν" ἡ μὲν Ἰλιὰς ὥπλοῦν καὶ παϑητικόν' 
ἡ δὲ Οδύσσεια πεπλεγμένον' ἀναγνώρισις γάρ᾽ καὶ 
δι’ ὅλου ηθικόν. πρὸς δὲ τούτοις λέξει καὶ diei, πάν- 
τάς ὑπερβέβληκε. 2 Διαφέρει δὲ κατά τε τῆς συστά- 
σεως τὸ μῆκος 7 ἐποποιίαι , καὶ τὸ μέτρον. τ τοῦ μὲν οὖν 
μήκους ὅρος ὑχκκαγὸς ὁ εἰρημένος. δύνασϑαι γὰρ δεὶ συνο- 
ρᾶσϑαι τὴ τὴν ἀρχὴν καὶ τὸ τέλος. εἴη δ᾽ ἂν τοῦτο, εἰ τῶν 
μὲν ἀρχαίων ἐλάττους ei συστάσεις εἶεν, πρός τε τὸ 
πλήϑος τῶν τρωγωδιῶν τῶν εἰς μίαν ἀκρόασιν τιθεμέ-- 


quas tragoedia: aut enim fimplicem , aut implexam , aut 
moralem, aut patheticam oportet effe: & partes, exce- 
ptis melopoeia & fpectaculi apparatu , eafdem: nam & 
peripetiis er opus eft, & agnitionibus, & rebus iis quae 
affe&tus excitant: praeterea fententias, ὃς elocutionem, 
rede fe habere ( oportet) ; quibus omnibus Homerus ufus 
eft & primus, & idonee. 2 Utrumque enim eius po&- 
ma (fic) conftitutum eft: Ilias quidem, (ur) fimplex, 
ὃς patheticum ; Odyffea vero, implexum , (agnitio enim 
e/! ,) & totum morale. Ad haec autem quoad elocutio- 
nem & fententiam omnes fuperavit. 3 Differt autem a 
tragoedia Epopoeia,,& compofitionis longitudine, ὅς 
metro. Ac longitudinis quidem terminus fufficiens is cft , 
quem dixi: oportet enim (uno intuitu) confpici potfe 
principium & finem. Atque hoc quidem fiet, i. compo- 
fitiones minores quam illae antiquorum fiant, ὃς (ver- 
fuum) numero fereadaequent tragoedias (tres vel quatuor) 


Cap. XL 
ed. Tyrwhe 


Cap. XLI 
ed. Tyrwh. 
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γῶν ταμίας 4 Sn δὲ πρὸς τὸ ἐπεκτείνεσϑαι τὸ τὸ 
μέγεϑος πολύ τι ἥ ἐποποιΐω ἴδιον, διὰ τὸ ἐν μὲν τῇ 
τρωγωδίω μὴ ἐνδέχεσθαι ἅμα πραττόμενα πολλὰ 
panem ora , ἀλλὰ τὸ ἐπὶ τῆς cime καὶ 'τῶν ὑποκρι- 
τῶν μέρος μόνον. ἐν δὲ τῇ ἐποποιίᾳ, dia τὸ δήγησιν εἰ- 
γα!» ἐστὶ πολλῶν μέρη ἅμα ποιεῖν περαινόμενα.», ὑφ᾽ 
ὧν οἰκείων ὄντων αὔξεται ὁ τοῦ ποιήματος ὄγκος. ὥστε 
TOUT ἔχει τὸ ἀγαβὸν εἰς μεγαλοπρέπειαν » καὶ τὸ με- 
ταβάλλειν τὸν ἀκούοντω, xc) ἐπεισοδιοὺν ἀνομοίοις α er- 
εἰσοδίοις. τὸ yo ὅμοιον τωχὺ πληροῦν ἐκπίπτειν ποιεῖ 
τὰς τραγῳδίας. 5 Te δὲ μέτρον τὸ ἡρωϊκὸν ἀπὸ τῆς 
πείρως ᾿ἄρμοκεν' εἰ γάρ τις ἐν ἄλλῳ τινὶ μέτρῳ διηγή- 
ματικὴν μίμησιν ποιοῖτο; ἢ ἐν Toig 3 ἀπρεπὲς ἂν 
Φαίνοιτο. 6 Τὸ γὰρ ἡρωϊκον στασιμώτατον καὶ cic 
δέστατον τῶν μέτρων ἐστί ( διὸ καὶ γλώττας καὶ με- 
ταφορὰς δέχεται μάλιστα" περιττὴ γὰρ καὶ ἡ διηγη- 
ad unam auditionem propofitas. 4 Habet autem ad exten- 
dendam magnitudinem epopocia magnum aliquid pro- 
prium; quoniam in tragoedia quidem non multa, quae 
fimul gerantur , imitari licet, fed id dumtaxat , quod in 
Ícena & per hiftriones geritur. At in epopoeia, quia nar- 
ratio (i//2) e(t, multas partes fimul geftas fingere licet; 
ex quibus , congruis exfiftentibus, augetur poématis mo- 

Quare hoc habet commodum ad magnificentiam, 
quod & auditorem varie difponit, & epifodia intertexit 
diffimilia: quod enim fimile eft , cito fatians facit tragoe- 
dias explodi. ; Metrum autem heroicum ab experientia 
probatum eft epopoeiae convenire : nam fi quis imitatio- 
nem, quae per narrationem fit, inalio aliquo metro face- 
ret , velin pluribus, indecorum appareret. 6 Quippe he- 
roicum , & ftabiliffimum inter metra, & magnificentiffi- 
mum eft : (ideo & gloffas & translationes maxime admittit ; 


' 
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ματικὴ μίμησις "Ty guy ) τὸ τὸ δὲ ἰαμβικὸν καὶ τε- 
Tp erp) XAVÉTIMAL τὸ μὲν ὀρχηστικὸν, το δὲ πρακτες 
κόν. 7. Ἔτι δὲ ἀτοπώτερον , εἰ μιγνύοι τις αὐτὰ, ὥσπερ 
E ns διὸ οὐδὲὶς μακρῶν σύστασιν ἐν ἄλλῳ 2:3 
Zr iz XV » ἢ τῶ fpei ἀλλ᾽, ὥσπερ εἰπ τομεν» ὦ αὖτ 7 5 Φύ- 
σις διδάσκει τὸ ὡρμόττον aT διαιρεῖσϑαι. δ “Ὅμηρος 
δὲ ἄλλα τε πολλὼ ἄξιος ἐπαινείσϑωι, καὶ δὴ καὶ ὅτι 
μόνος τῶν ποιητῶν οὐκ ἀγνοεῖν» ὃ Oti ποιεῖν αὐτόν. αὐὖ- 
τὸν γὰρ δεῖ τὸν ποιητὴν ἐλώχιστω λέγειν' οὐ γάρ ἐστι 
κατὰ ταῦτω μιμητής. 9 Qi μὲν οὐν ἄλλοι αὐτοὶ μὲν 
δι’ ὅλου ὥγωνίζονται; μιμοῦνται δὲ ὀλίγα καὶ ὀλιγώκις" 
ὁ δὲ ὀλίγα Φροιμιασάμενος εὐθὺς εἰσάγει ἄνδρε, ἡ γυ- 
γαΐϊκα, ἢ ἄλλο τι ἥθος, καὶ οὐδέν iip, ἀλλ᾽ ἔχοντώ 
ἤθη. 1o Δεῖ μὲν οὖν ἐν ταὶς τραγῳδίαις ποιεῖν τὸ Θαυ- 


nam imitatio, quae per narrationem fit , abundantior eft 
ceteris: ) iambicum vero & tretrametrum mobilia funt 
(netra ) : hoc quidem faltationi, illud autem a&ioni aptum. 
7 Multo vero etiam abfurdius eft, fi quis ( metra ) plura 
commiíceat, ut Chaeremo. Itaque prolixiorem compo- 
fitionem nemo in alio ( unquam metro ) fecit quam in he- 
roico : fed, ut diximus, natura ipfa poématis docet, me- 
trum ipfi congruens affignare. 8 Homerus autem, cum 
in aliis multis dignus eft laudari, tum maxime, quod fo- 
lus inter poétas nonignorat quid ipfum facere oporteat. 
Ipfum enim poétam quam pauciffima dicere oportet ; fi- 
quidem fecundum haec non eft imitator. 9 Igitur alii 
(poétae) , ipfi quidem per totum ( poéza ) laborant; pau- 
ca vero imitantur, & raro. Ille autem (conrra), poft- 
quam paucula praefatus eft, extemplo iuducit virum, 
aut mulierem , aut aliud quid moribus praeditum , neque 
quemquam morum expertem, fed habentem mores. 1o 
Acin tragoediis quidem, id quod mirabile eft, effingere 


Cap. XLI 
ed. Tyrwh. 


Cap. XLIII 
ed. Tyrwh, 
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passiv μῶλλον δ᾽ ἐνδέχεται ὁ ἐν τῇ ἐποποιΐω τὸ ἄλογον 
( δι ὃ συμβαίνει MA τὸ ᾿ϑαυμαστὸν ) διὰ τὸ μὴ 
ὁρῶν εἰς τὸν πράττοντω. ἐπεὶ τὼ περὶ τὴν ἽἝκτορος δίωξιν 
5 LES - N NE ^ N 
ἐπὶ σκηνῆς ὄντα γελοῖα ἂν Φανείη, οἱ μὲν ἐστωτες καὶ 

, ^ «ἃ » / -3 NN e Y ^ N 
οὐ διώκοντες, 6 δὲ ἀνανεύων" ἐν δε τοῖς ἐπεσι λανθάνει. τὸ 
y NIS cuNAS - x. / N ΄ 
δὲ ϑαυμαστὸν ἡδὺ enti δὲ πάντες γὰρ προστιθέντες 


Cap. XLIV ἀπαγγέλλουσιν, ὡς χαιριζόμενοι. II Δεδίδαχε δὲ μά- 
ed. ἐλ μον 


Aura Ὅμηρος καὶ τοὺς ἄλλους ψευδη λέγειν; ὡς δεῖ. 
» N m A » ς 3) 
ἔστι δὲ τοῦτο παραλογισμός οἴονται γὰρ ἄνθρωποι » 
ej Mo» M5 ^ / n , Ν 
ὅτων τουδὶ ὄντος τοδὶ ἢ, ἢ γινομένου γίνηται » εἰ τὸ 
“ » N Ν n Dy E E 
ὕστερόν ἔστι, καὶ τὸ πρότερον εἶναι, ἡ γίνεσθαι" τοῦ- 
ον ^ $« 3 hy Ἂς ^ m AR: i 
vo δέ ἐστι ψεῦδος. [ δ᾿ ὃ εἴη ἂν τὸ πρῶτον ψεῦδος" ἀλλ 
»" 7 » ONT Y N "d Dy ο -» 
οὐδὲ τούτου ὄντος, ἀνάγκη εἶναι ἡ γενέσει ἡ προσϑεῖ- 
NS * N M "vA , N N , 
yeu. ] διὰ "ydo τὸ τοῦτο εἰδέναι ὠἀληῤες ὃν » παρωλογί- 


oportet : fed in epopoeia magis licet id quod praeter ra- 
tionem eft, ( per quod maxime contingit ipfum admira- 
bile,) quia non intuemur agentem. Nam illa circa He- 
€ris infe&ationem, fi in fcena fierent, ridicula vide- 
rentur; hi quidem ftantes, & non infequentes, ille au- 
tem abnuens : fed in ( Homeri) verfibus latent. Admira- 
bile autem (omze) iucundum eft. Indicium vero eft, 
quod omnes adiicientes aliquid (rem geflam) narrant, 
quafi gratum quid ( auditori ) facientes. 11 Maxime autem 
etiam alios docuit Homerus Falía dicere, qua ratione 
oportet. Eft autem hoc, paralogifmus. Arbitrantur enim 
homines, cum , hoc exfiftente vel fa&o , illud fit vel fiat; 
fi pofterius eft, etiam primum effe, vel fieri. Eft autem 
hoc falfum. [ Quare fuerit hoc primum falfum : fed ne 
quidem, hoc exfiftente, opus eft, effe (//u4) aut fieri 
aut adiicere. ] Quod enim hoc vere effe cognovimus, 
falfo ratiocinatur animus nofter, etiam primum illud ve- 
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ζεται ἡμῶν ἡ ψυχὴ καὶ τὸ πρῶτον, ὡς ὄν. 12 ΤΊροαι- 
primo aí τε δεὶ ἀδύνωτω εἰκότα μῶλλον 9 ἡ δυνατὰ à ἀπί- 
Saya' τούς. τε λόγους μὴ συνίστασιϑαι t £X μερῶν ἀλό- 
γῶν, &AAA μάλιστα μὲν μηδὲν ἔχειν ἄλογον" εἰ δὲ 
p. ἔξω τοῦ μυθεύματος" ὥσπερ Οἰδπους τὸ τὸ μὴ εἰδέ- 
vai, πῶς ὁ Λάϊος ἀπέθανεν' ἀλλὰ μὴ ἐν τῷ δράματι» 
ὥσπερ ἐν Ἠλέκτρῳ οἱ τὰ ΠΠ|ύϑιω ἀπαγγέλλοντες , ἢ 
ἐν Νίυσοὶς ὁ ἀφ Φωνος εκ Τεγέας εἰς τὴν Mucíay ἥκων. 
13 Ὥστε τὸ τὸ λέγειν, ὅτι ἀνήρητο a ὁ μῦθος, γελοῖον" 
εξ ἃ ἀρχῆς γὰρ οὐ δεὶ NI τοιούτους ἂν δ τε- 
$7 , καὶ Qaia εὐλογώτερον à nde ron καὶ dro 
roy ἐπεὶ καὶ τὼ ἐν Ὀδυσσείᾳ ὥλογω . τὰ περὶ τὴν 
ἔκθεσιν, ὡς οὐκ ἂν ἤν ἀνεκτὼ, δῆλον ἃ ἂν γένοιτο, εἰ αὐὖ- 
τὰ φαῦλος ποιητὴς ποιήσειε" γὺν δὲ τοὶς ἄλλοις &ya- 


re effe. 12 Et illa potius, quae impoffibilia ( quidem , fed 
tamen) verifimilia funt, eligere ( oportet) , quam quae 
poffibilia, (fe) incredibilia: & fabularum argumenta 
non componere ex partibus rationi non confentaneis, 
fed maxime quidem nihil habere rationi non confenta- 
neum; fin minus (oc detur, faltem) extra fabulam (λα 
bere) ; ( velut (ilud,) quod Oedipus nefciat, quomodo 
Laius diem obiiffet:) fed non in ipfo dramate; ficut in 
Ele&ra, ii qui certamina Pythia narrant ; aut in Myfis, 
is qui mutus ex Tegea in Myfiam pervenit. 15 [taque 
dicere, quod (nifi tale ἄλογον finxiffent,) interiiffet fa- 
bula, ridiculum eft: ab initio enim non oportet con- 
ftituere tales: fin conftituat (4uis) , & rationi confenta- 
neum magis videatur admittere etiam aliquid ab(urdi ; 
quoniam & ea in Odyffea , rationi non confentanea, de 
( Ulyffis in Ithacae litus) expofitione, ne tolerabilia qui- 
dem fore, manifeftum fieret, fi ea malus poéta finxif- 
fet ; nunc autem per alias virtutes poéta e confpe&u tol« 


Cap. XLV 
ed. T yrwh. 


Cap.XXV 

edd. vulg. 

XLV I ed. 
Tyrwh. 


avo ^ "WIBNS TOTIESETE 


vec ὁ ποιητὴς ἀφανίξει ἡδύνων τὸ ἄτοπον. 14 Ts δὲ 
λέξει δεῖ διωπονεῖν ἐν τοῖς ἀργοῖς μέρεσι, καὶ μήτε 55i- 
κοῖς» μήτε διανοητικοῖς" ἀποκρύπτει γὰρ πάλιν ἡ λίαν 
λαμπρὼ λέξις τὰ ἤθη καὶ τὰς διανοίας. 
ΚΕΦ. xs. 
ΠΕΡῚ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤῺΝ ΚΑΙ ΛΥΣΕΩΝ, EK IIOZON 
ΤῈ ΚΑΙ ΠΟΙΩΝ EIAON ΑΝ EIH. 

Hg δὲ προβλημάτων καὶ λύσεων» ἐκ πόσων τε 
xc ποίων ἂν eio εἰη » ὧδε ϑεωροῦσι γένοιτ᾽ ἂν Φανε- 
póv. 2 Eze γάρ ἐστι μιμητὴς d ὁ ποιητὴς» ὥσπερ ὧν ἢ 
ζωγράφος: 5 τις ἄλλος εἰκογοπτοιὸς, ἀνάγκη LASTS s 
τριῶν ὄντων τὸν ἀριθμῶν, ἐν τι ἀεί 7 γὰρ Cic ἤν ἤ ἐστιν, 
ἢ οἷά Caci καὶ δοκεῖ, ἢ "^ cia, εἶνωι Oc. 3 Ταῦτα d 
ἐξαγγέλλεται λέξει, ἢ καὶ γλώτταις καὶ μεταφοραῖς. 
καὶ πολλὼ πάβη τῆς λέξεώς ἐστι' δίδομεν γὰρ ταῦτω 


lit, iucundum faciendo id quod abfurdum eft. r4 ΕἸο- 
cutionem autem elaborare maximopere oportet in par- 
tibus minus activis, & quae neque mores, nec fenten- 
tias exhibent. Obfcurat enim rurfus elocutio nimis fplen- 
dida & mores & fententias. 
G Ῥ ΟΣ 
Problemata 5^ WorUpOREE 


De Problematibus autem , & (eorum) folutionibus, ex 
quot & qualibus fpeciebus fins: fic confiderantibus ma- 
nifeftum fiet. 2 Scilicet, quoniam imitator eft poéta, ficut 
vel piétor, vel quivis alius imaginum opifex , neceffe eft 
eum femper imitari ex iis, quae numero tria funt, unum 
aliquod: aut enim qualiaerant, vel funt; aut qualia vul- 
go dicunt (cffe ), & qualia videntur; aut qualia effe opor- 
tet. 3 Haec autem (omnia) enuntiantur elocutione ( com- 
muni), vel etiam glofüs ὃς translationibus. Et multae 
funt elocutionis paíiiones: has enim poétis concedimus. 
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τοῖς ποιηταῖς. πρὸς δὲ τούτοις οὐχ, ἡ αὐτὴ ὀρθότης ἐστὲ 
τῆς ποιητικῆς καὶ τῆς πολιτικῆς ᾽ οὐδὲ ἄλλης τέχνης 
καὶ ποιητικῆς. 4. Αὐτῆς δὲ τῆς ποιητικῆς διττὴ ἡ ὥμορ- 
Pile N S , LIN ε Ἂς Ἂς 7 
Tí ἡ μὲν γὰρ καθ᾿ αὑτὴν, ἡ δὲ κατὼ συμβεβηκός. 
εἰ μὲν γὰρ προείλετο μιμήσασθαι κατ᾽ ἀδυνωμίαν » 
αὐτῆς ἥ ἁμαρτία: εἰ δὲ τὸ προελέσϑαι μὲν ias , &A- 
λὰ τὸν ἵππον ὥμφω τὼ δεξιὼ προβεβληκότα᾽ ἡ τὸ καθ 
«R17 ΄ e / «Y icr N NI S NU TN 
εκάστην TEXT ὠμάαρτημα᾽ οἷον, TO κατῶ ἰὠτρικῆν ἤ 
΄ 393-47 a 7€ ld , 
ἄλλην τέχνην εἰ ἀδύνατα πεποίηταϊ ὁποιώνουν. οὐ 3:25 
ἑαυτήν. 5 “Ὥστε δὲ τὰ ἐπιτιμήματα ἐν τοῖς προβλή- 
βασι ἐκ, τούτων ἐπισκοποῦντα λύειν. πρῶτον μὲν γ0 
ἂν τὰ πρὸς αὐτὴν τὴν τέχνην ὠδύνωτω πεποίηται . 
€ ͵7 ὁ) 5 ΕἸ P ^v Ed , 7 »" Á 
ἡμώρτητοωιν ὡλλ ép us £X£» εἰ τυγχώνει TOU τέλους 
n CR TENE N N A 5, , e/ 2 
τοῦ αὑτῆς. 6 Τὸ γὰρ τέλος εἰρήτῶι» εἰ ουτῶς ἐκπλήη- 
΄ by 32 NN 7 ONU 3Á^ D Á/ “8 € 
κτικώτερον ἡ GUTO ἡ GLÀAÀO ποιέει μέρος. Tr OLDGLOEIy 0L ἡ 
Praeterea vero non eadem eft rectitudo politicae fcien- 
tiae, & poéticae; nec alius cuiufvis artis & poéticae. 
4 Ipfius autem po&ticae peccatum eft duplex: unum qui- 
dem in fe ipfa; alterum autem fecundum accidens. Si 
enim felegit imitari aliquid impoffibile, ipfius peccatum 
eft felegiffe: fi autem felectio quidem re&e ( fe Aabuerit ), 
fed equum (fecerit poéta) utrumque crus dextrum fimul profe- 
rentem ; aut, id quod peccatur in qualibet arte, velut, 
in medicina , aut alia quavis arte, fi impoflibilia finxe- 
rit; non (erz ) in ipfa per fe ( poética peccatum). $ Qua- 
re criminationes, quae in problematibus ( o£üci folent ) , 
ex his confideratione habita folvere oportet. Primum 
enim, fi contra ipfam artem impoffibilia finxit, pecca- 
vit: fed recte habet, fi inem confequitur fuum. 6 Fi- 


nis enim eius dictus eft,fi hoc pacto magis admirabilem 
vel hanc vel aliam aliquam facit partem. Exemplo eft 


ἄπ  ARISTOTELIS 


TOU Ἕκτορος δίωξις. 7 Ei μέντοι τὸ τέλος ἢ μῶλλον ἢ 
qo ἐνεδέχετο ὑπάρχειν καὶ κατὰ, τὴν περὶ τούτων 
τέχνην ἡμάρτηται, οὐκ ὀρϑῶς᾽ δεῖ γὰρ, εἰ ἐνδέχεται» 
ὅλως μηδαμή ἡμαρτήσϑαι. 8 Ἔτι ἀτοπώτερον ἐστὶ τὸ 
ἁμάρτημα τῶν kara τὴν τέχνην. 7 κατ᾽ ἄλλο συμβε- 
βηκός. ἔλαττον γὰρ, εἰ μὴ! tja » ὅτι ade ϑήλειω 
κέρατα οὐκ. ἔχει, ἢ εἰ κακομιμήτως ἔγραψε. 9 lose 
δὲ τούτοις £2 ἐπιτιμάται, ὅτι οὐκ ani ἀλλ᾽ cia, δεῖ" 
οἷον καὶ Σοφοκλῆς € £C, αὐτὸς μὲν οἵους δεὶ ποιεῖν, Εὐ-- 
ριπίδης δὲ οἷοί εἰσι. δ ὃ ταύτῃ λυτέον. 10 Εἰ δὲ μεδε- 
τέρως᾽ ὅτι οὕτω φασὶν, οἷον τὰ περὶ Θεῶν" ἴσως γὰρ 
οὔτε βέλτιον οὕτω λέγειν, οὔτ᾽ ἀληϑη" ἀλλ᾽ ἔτυχεν» 
ὥσπερ ΞΞενοφάνει, οὐ ca C9 τάδε. τὶ Ἴσως δὲ οὐ βέλ- 
τιον μὲν » ἀλλ᾽ οὕτως εἶχεν, οἷον τὰ περὶ τῶν ὅπλων" 


He&oris infe&atio. 7 Verumtamen, fi finem plus mi- 
nufve fubfiftere licuit, & fecundum artem, (quae) cir- 
ca haec (verfatur) , peccavit; haud re&e (fecit) : opor- - 
tet enim, fi licet, omnino nufquam peccare, 8 Deinde, 
abfurdius eft peccatum eorum, quae in ipía arte ( μπὲ), 
quam eorum , quae per accidens aliud. Minus enim eft, fi 
ignoravit, cervam feminam cornua non habere, quam fi 
(cam) male imitatus depinxit. 9 Ad haec , fi vitio vertitur, 
quod non vera ( finxit , occurrendum efl tamen ,) at qualia 
oportet ; velut etiam Sophocles dicebat, {6 quidem ( perfo- 
nas) quales (effe) oportet fingere; Euripidem vero, quales funt. 
Quamobrem (Aoc) hac via folvendum eft. 10 Quod fi 
neutro modo, (nec vera finxit, nec qualia e[fe oportet; refponden- 
dum eft ,) quod ita vulgo dicunt; velut ea, (guae) de Diis 
(finguntur). Fortaffe enim nec melius (eff) fic dicere, neque 
vera (funt), quae dicuntur ; at fuerant, quemadmodum 
Xenophani, non perípicua haec. 1: Fortaffe aut^m non 
melius quidem , fed fic fe habuit res; velut , ea dearmis: 
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y ^ 
-- ἔγχεα δὲ σφιν 
; RSS ^^ 
Ὄρϑ᾽ ἐπὶ σαυρωτηρος. 
e/ Ν Ἄχ u Ν » € 3 5 
οὕτω γὰρ τότ᾽ ἐνόμιζον, ὥσπερ καὶ Vuy οἱ Ἰλλυριοί, 
x ὮΝ, Ld , ^ ^ Ν ^ D 327 ; v 
12 Igi δὲ TOU εἰ καλως ἢ μή καάλως ἡ εἰρηταί τινι ἥ 
, : 4 , ἌΝ Ν 
πέπρακται; ου μόνον σκεέπτεον εἰς αὑτὸ TO πεπραγμέ- 
Ν 3 ^ ^ » MN ^ ^ ^ 
νον ἡ εἰρήμεένον βλέποντω; εἰ σπουδαῖον ἢ ᾧῷαυλον., ὡλ- 
2 Ἂς 7, DI NS ^ ε 
AA καὶ εἰς τὸν πρωττοντῶ ἡ λεγοντῶ; πρὸς ὃν, 4 076 , 
X ε NUNT B NY » / B RUN. 
ἢ ὅτω, ἢ CU Ἑνεκεν᾽ οἷον, εἰ μείζονος ἀγαθοῦ, ἵνα γένη- 
Y Ν /2 lod « , ΄ Ν [y 
τῶι, ἡ μείζονος κῶκου, Wa ὡπογένητῶι. 13 Τὰ δὲ 
ἫΝ ὋΝ PA e^ Dd PAR NI NC 5 
πρὸς τήν λέξιν ὁρωντῶ de; διαλύειν᾽ οἷον, γλώττῃ 
y ἂν Ἂς ^ 
Οὐρηας μὲν πρῶτον -- 
3 hN , NS ε /, ^ NI Ἂς / 
ἴσως γῶρ ου τους ἡμιόνους λέγει; ἀλλὰ τοὺς Φυλακος" 
NUN / 
xai τὸν Δόλωνω; 


ἃ * AC is 
Oc δή τοι εἶδος μὲν ἔην κακὸς, -- 


Ha(lae wero illis 
Eretíae fleterunt in. cufpide inferiore. 


Tta enim tunc ex infütuto faciebant; quemadmodum er- 
iam nunc [llyrici. 12 De illo autem, re&ene an fecus 
five dictum a quoquam fit, five fa&um, confiderandum 
eft, non folum intuendo in ipfum factum, vel di&um, 
utrum honeftum (/it), an pravum; fed & in agentem 
vel dicentem , adverfus quem (s dixerit vel ficerit) , aut 
quando, aut quomodo, aut cuius gratia; velut, utrum 
maioris boni gratia , ut fieret ; aut maioris mali , ut aver- 
teretur. 13 Nonnulla vero, in elocutionem intuentem, 
folvere oportet ; veluti, per gloffam: 

Odpüzs quidem primo — 
fortaffe enim non mulos dicit, fed cuflodes; ὃς Dolonem, 

Qui fane fecundum εἶδος quidem erat malus , 


"rift. Vol. V. S 


474 ΠΗ ΕΘ T-E "ES 
31 ὯΝ ^ 9. M7. 5 N N / , Tue 
cU τὸ σώμα ἀσύμμετρον. ἀλλῶ TO πρόσωπον iO pov 
Ν , y € "d es , “πὸ NX Ν 
τὸ γὰρ εὐειδὲς οἱ Κρῆτες εὐπρόσωπον καλοῦσι. καὶ τὸ; 
N ^A 
“Ζωρότερον δὲ κέραιρε , -- 
, 3, € , , A LN ^ ^ 
οὐ τὸ ἄκρατον: ως οἰνόφλυξιν, ἀλλὰ τὸ Carrey. I4 Τὸ 
Ἂς Ν 2 Ξ “- 
δὲ κατὰ μεταφορὰν εἰρηται" οἷον» 
»/ ^ eN , Ν 5 ^ 
Αλλοι μὲν pa, ϑεοί τε καὶ ἀνέρες -- 
Εὐδὸν παννύχιοι. 
e / . 
eua δὲ φησιν 
» v5» , bI τ ἣν * / 
Heo ὅτ᾽ ἐς πεδίον τὸ Τρωϊκὸν ἀθρήσειεν ν 
Ν 
καὶ» 
Αὐλῶν συρίγγων S ὁμαδόν. -- 
BN 2 ἈΝ 
* X * s γὰρ Πάντες, ἀντὶ τοῦ 1Πολλοὶ κατὰ μετά» 
327) x ^ / x N 
Cepày εἰρητῶι τὸ γὰρ σῶν, πολὺ τι. καὶ τὸ; 

Οὐ δ᾽ ἄμμορος -- 

Ν ΑΝ UE SU BEN ΄ ͵ 
[κατὼ μεταζοράν᾽ ] τὸ γὰρ γνωριμώτατον μόνον. 
non ( dicit) corpore incompofitum , fed. facie turpem : fiqui- 
dem Cretenfes εὐειδὲς vocant , quod facie fpeciofum eft. 
Et illud, 


Ζωρότερον autem mifce, — 
non meracius, ut temulentis, (vu/r;) fed feftinantius. 
14 Aliud autem quid per translationem dictum eft ; velut , 
Ali quidem Di & homines — 
Dormicbant per totam. noctem : —— 
fimul tamen dicit, 
Certe quando campum Troianum. adfpiceret : 
& (paullo poft) , 
Tibiarum fiflularumque tumultum. 
*** Nam omncs pro multi per translationem di&um eft ; 
quoniam omne, eft multum quiddam. Etillud, 
Sola ( urfa ) exfors (oceani), 
[ per translationem dicitur ]. Quod enim notiflimum (6), 
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X "^ *; y 
τὸ Kara δὲ προσῳδίαν, ὥσπερ Ἵππίας ἔλυεν ὁ Θά- 
σιος τὸ; : 
/ ENG. 
-- δίδομεν δὲ οἱ 
Ν 
«us 
ὃ μὲν οὐ καταπύβεται ὄμβ 
“ΤΣ μὲν ἐν καταπυθεται, ὀμίβρῷ. 
N MY NS c ^. 
16 Ta δὲ διαιρέσει" οἷον ᾿Ἐμπεδοκλῆς 
Y S 34 / VÀ 
Alla δὲ ϑνήτ᾽ ἐφύοντο, và πρὶν μώϑον ἀϑά- 
y&T iji, 
/ 
Ζωρώ τε τὼ πρὶν κέκρατο. 
Ν 5 ES 
17 Ta δὲ ἀμφιβολία 
/ $ FE soe 
-- παρωχήκεν δὲ πλέων νύξ 
, / , N hy ἣν 
τὸ γὰρ πλέων ἀμφίβολόν ἐστι. 18 Τὰ δὲ xara τὸ 
2d ^v “ Tí * A 
ἔθος τῆς λέξεως" οἷον τὸν κεκρωμένον, οἶνόν φάσιν εἶναι 
ὅθεν πεποίηται ὁ Τ᾿ ανυμήδης 
-- ΔῈ οἰνοχοεύειν ; 


(quaft) folum (eff). 15 Per accentum autem ( nonnulla fol- 
yuntur); quemadmodum Hippias Thafius folvebat illud, 
— δίδομεν dé oi 
& illud, 
— — τὸ μὲν οὐ καταπύϑεται ὄμβρῳ. 
16 Alia vero per diftindionem; velut Empedocles: 
Extemplo autem mortalia nata funt, quae prius didicerant 
immortalia effe , 
Puraque, quae prius mixta erant. 
17 Alia per ambiguitatem; ( ur:) 
σαρῴχηκεν δὲ πλέων voE. 
Nam illud “πλέων ambiguum eft. 18 Alia autem, ex 
' confuetudine locutionis; veluti, mixtum, aiunt effe 
vinum. Unde fi&us eft Ganymedes Διὶ οἰνοχ οεύειν, (id 
efl) Iovi vinum fundere ; licet vinum ( Di) non bibant. Et 
9:2 
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οὐ πινέντων οἶνον. καὶ χαλκέας, τοὺς τὸν σίδηρον ἐργα- 
ζομένους᾽ ὅθεν εἰρηται" 

-- -Ξ Κυημὴς γεοτεύκτου κασσιτέροιο. 
em δ᾽ ἂν τοῦτό γε καὶ κατὰ nera epa. 19 Δεῖ δὲ 
καὶ, ὅτων ὄνομά τι | ὑπεναντίωμιώ τι δοκῇ σημαίνειν. » 
ἐπισκοπεῖν, ποσαχῶς ἂν σημήνειε τοῦτο ἐν τῷ εἰρημέ- 
γῳ" οἷον τὸ; 

-- τῇ P ἔσχετο χάλκεον CyXt6 
τὸ ταύτῃ κωλυβήναι. 29 Τὸ δὲ ποσαχῶς, ἐνδέχεται 
ὡδί πως μάλιστα; ἄν τις ὑπολαβοι κατὰ τὴν κατ᾽ ἀν- 
τικρύ᾽ ἢ, ὡς Γλαύκων λέγει, ὅτι ἔνιοι ἀλόγως προῦπο-- 
λαμβάνουσι » καὶ αὐτοὶ καταψηφισάμενοι συλλογί- 
ζοται; καὶ ὡς εἰρηκότες, 0, Ti δοκεῖ, ἐπιτιμῶσιν. ἂν 
ὑπενωντίον 5, τῇ αὐτῶν οἰήσει. 21 Τοῦτο δὲ πέπονθε τῶ 
περὶ es οἴονται yap αὐτὸν Λάκωνα εἴνωι. ὥτο- 


eos qui ferum cudunt , χαλκέας (id efl, fabros aerarios ) 
vocant. Unde (etiam illud) dictum eft : 
— — Ocrta recens. elaborati flanni. 

Sed hoc quidem etiam per translationem dici poffet. 19 
Oportet vero etiam, quando nomen aliquod fubcontras- 
rietatem aliquam videtur fignificare, difpicere quotupli- 
citer id fignificare poffit in di&o (/oco). Velut , illud : 

Hac demum £y ero ( haerebat , retinebatur) aenea hafta. 
Ibi enim ἔσχεσϑαι valet χωλυθῆναι, prohiberi. 20 Hoc 
autem quotupliciter fic fere maxime (intelligetur) , fi quis 
fumat fignificationem contrariam ; five, ut Glauco di- 
cit, quod nonnulli fine ratione praeiudicatam opinio- 
nem concipiant, & tanquam iudices decernentes ratio- 
cinentur, cumque id, quod ipfis vifum eft, pronuntia- 
rint, indignentur fi quid eorum opinioni contrarium {δ 
aliquo) proferatur. 21 Atque hoc accidit iis, quae de Ica- 
rio (feruntur). Arbitrantur enim , ipfum Laconem fu;íIe. 
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“ M Nis N Ν ^ y ^ 
πον οὖν τὸ μὴ ἐντυχεῖν τὸν Τηλέμεουχον αὐτῷ εἰς Λα- 
- , / Ν 2:5 4 e^ € 
κεδαίμονω ἐλθόντα. TO δ᾽ ἴσως ἔχει, 9770 οἱ κε} α- 
^ 7 P ΕἸ »: Ὁ ^ ^ ΄ Ss T] 
λῆνές Φασι᾽ παρ᾽ αὐτῶν yao γήμαι λέγουσι τὸν Ὀδυσ- 
^ N [rd E) Á/ 5 , , , , € 
σέα. καὶ εἶνωι Ἰκάδιον, ἀλλ᾽ οὐκ Ἰκάριον. δι ἁμάρ- 
M N / SEA Nos [74 N x 
τήμα δὲ τὸ πρόβλημα εἰκός ἐστιν. 22 Ὅλως δὲ τὸ 
» Δ ἧς * Ν Ν / ^ N IS ΄ x 
ἀδύνατον μὲν ἢ πρὸς τὴν ποίησιν, ἢ πρὸς τὸ βέλτιον, ἢ 
Ν N dé h δ 29- ὧ / N N , 
πρὸς τὴν δόξαν δεῖ ἀνάγειν. πρός τε γὰο τὴν ποίησιν 
Ξ EN 9 , ^ 5 / 
αἱρετώτερον πιθωνὸν ἀδύνατον, ἡ ἀπίθανον καὶ δυνατόν. 
Ν v N ^ e Ἂς N / oc ^ 
καὶ πρὸς τὸ [βέλτιον᾽ τὸ γὰρ παράδειγμω dei ὑπερέ- 
/ " ε m6 » “ 
χεῖν, τοιούτους δ᾽ εἶναι, οἵους “Ζεῦξις ἔγραφεν. ἀλλὰ 
Spe αὐ 24 eJ Ne NY 2 
πρὸς ὦ Quoi, τὠλογώ. OUTO T6, καὶ ὅτι ποτὲ οὐκ 
» 7s AETSCN Ν x ἊΝ NEIN / 
ὠλογόν ἐστιν' εἰκὸς γὰρ καὶ παρὼ τὸ εἰκὸς γίνεσθαι. 
]ς « « , ᾽ » [74 D e 
23 Τὰ δ᾽ ὡς ὑπεναντία εἰρημένοι οὕτω σκοπεῖν, ὥσπερ 


Abfurdum igitur, TeJemachum , quando Spartam venerit, 
cum illo minime congre([fum fuiffe. Hoc autem fortaffe fe ha- 
bet, ficut Cephalerii aiunt: e fua enim gente uxorem duxif- 
fé Uly[fem, perhibent, & Icadium effe, non lcarium. 
Propter peccatum autem (effc) reprehenfionem, proba- 
bile eft. 22 Omnino autem quod impoffibile eft, vel ad 
poéfin, vel ad id quod melius eft, vel ad ( vulgi) opi- 
nionem, referre oportet. Ad poéfin enim refpe&u habi- 
to, eligendum potius ( e?) , quod credibile eft & impof- 
fibile, quam quod incredibile & poffibile. Verum etiam 
ad id quod melius eft ( referre oportet). Etenim , quod pro 
exemplari eft , ( reliquis omnibus) antecellere oportet, & 
tale debet effe, quales pinxit Zeuxis. Sed ad id, quod 
(vulgo) aiunt, referenda funt ea quae praeter rationem 
fiunt. Eoque modo ( Auiufmodi reprehenftones folvendae funr), 
tum δὲ (4icendo,) aliquando non effe contra rationem: 
verifimile enim (ef?) etiam, praeter verifimile (a/iquid ) 
fieri. 23 Quae vero ut contrarie di&a ( reprehenduntur ), 
5.3 
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ei ἐν τοῖς λόγοις ἔλεγχοι, εἰ τὸ αὐτὸ, καὶ πρὸς τὸ αὖ- 
τὸ, καὶ ὡσαύτως, ὥστε καὶ αὐτὸν 7 πρὸς ἃ e αὐτὸς λέ- 
yt 7 ὃ ἂν φρόνιμος ὑπόθηται. 24 Opi à" ἡ ἐπιτί- 
pacis ἀλογίας καὶ μοχθηρίας » c ὅτων μὴ ἀνάγκης οὖ- 
σής χρήσηται τῷ ἀλόγῳ. ὥσπερ Εὐριπίδης ὦ ἐν τω ω Ai- 
y&ü; τῇ πονηρίᾳ » ὥσπερ £y Ὅρέστῃ τοῦ Μενελάου. 
25 Τὰ μὲν οὖν ἐπιτιμήματα £x πέντε εἰδῶν Φέρουσιν' ἣ 
yec ὡς ἀδύνατα, ἢ 5 ὡς ἄλογα. ἢ ὡς βλαβερὰ, ἢ 7 ὡς 
ὑπέναντία, ἢ ὡς παρὰ τὴν ὀρθότητα τὴν κατὰ τέχνην. αἱ 
δὲ λύσεις ἐκ τῶν εἰρημένων σκεπτέαι" εἰσὶ δὲ δώδεκα. 
κεφ. xQ. 
OTI BEATION H ΤΡΑΓΙΚΗ ΜΙΜΗΣῚΞ H H EIIO- 
IIOIHTIKH. 

Héros δὲ βελτίων ἡ ἡ ἐποποιητικῆ μίμησις, 21 
τρωγικὴ ᾿ διαπορήσειεν d ἄν τις. 2 Εἰ γὰρ ἡ ἧττον Φορ- 
fic confideranda funt, quemadmodum elenchi in oratio- 
nibus: an idem fit, & ad idem, & eodem modo; ita ut 
contrarium fit vel iis, quae ipfe dicit; vel ei, quod 
prudens ( vir) fupponere debeat. 24 lufta autem eft re- 
prenenfio abfurditaris & vitii, quando (pocta), nulla 
(ex/tf/ente ) neceffitate , aut eo, quod fine ratione fit , uta- 
tur, ficut Euripides in Aegeo; aut improbitate, ficut 
(i2) Menelai in Orefte. 25 Ieitur reprehenfiones ( pocta- 
rum) ex quinque fpeciebus afferunt. Nam ( reprehendunt ) 
aut tanquam impoflibilia ; aut tanquam contra rationem; 
aut tanquam perniciofa; aut tanquam contraria; aut 


tanquam praeter rectam artis regulam, Solutiones autem 
explorandae funt ex antedictis, Sunt autem duodecim. 


G AP OQRENI. 
Pocfin tragicam effe epica. praeftantiorem. 
Utrum vero fit melior epica imitatio, an tragica, du- 
bitare potlet quifpiam, 2 Si enim ( imitatio ), quae minus 
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^ . y € Ν E ͵ , : 
vix βελτίων" τοιαύτη δ᾽ ἡ πρὸς βελτίους ϑεατάς ἐστι 
^ e/ € ed Pi ^A « iN , 
δῆλον, 0T. ἡ ὡπῶντω μιμουμένη Φορτική ως γάρ οὐκ 
, ^ by NM , -Ὁ ^ Ν 
eic ανομένων - ay μή αὐτοῖς προσῇ πολλήν κίνησιν 
[d H “ ε rn , y * 
xiyoUVTO οἷον. οἱ φαυλοι αὐληταὶ κυλιόμενοι» ὧν δι. 
^ "T d N N Dy 
C Xoy δέῃ pupa Sas s καὶ εἐλκοντες τὸν κορυῷ«ιον » ὧν 
/ 2 ^ e N ^5 , , 
Σκύλλαν αὐλῶσιν. 3 Ἢ μὲν οὖν τρωγωδίω τοιωὐτη 
x ef N ε / V € Á^ y ^ »/ 
ἐστὶν» οἵους καὶ οἱ πρότερον τους ὑστέρους αὐτῶν ὠοντὸ 
ε ἌΝ Ὁ c Ν c / / 
ὑποκριτάς᾽ ὡς λίαν γὰρ ὑπερβάλλοντα, πίθηκον ὃ 
Ν , , 4 / M P ON 
Μυνίσκος τὸν Καλλιππίδην ἐκάλει" τοιαύτη δὲ δόξα καὶ 
Ν / EL [i , « d x , v c 
περὶ ΤΠνδάρου "^W ὡς δ᾽ οὗτοι εχρυσι πρὸς GUUTOUG » ἥ 
.“, ͵΄ Ν NAI τ Y N N *6 Ν 
ὁλήη τεχνή πρὸς τήν ἐποποιίων ἐχέι. 4 Τὴν μὲν ουὐν πρὸς 
NS , » Y NEC ^ ^ 
Θεατὰς ἐπιεικεῖς Qaa eoa, ei οὐδὲν δέονται τῶν σχη- 
/ RENI NS. 7 N N / 3^ 49 N 
μάτων" τὴν de τρῶν μκὴν πρὸς φαύλους. εἰ οὖν Φοορτικῆν 
/ D » ^ Ἂς * , ^ 
χείρων δηλονότι ἂν €i. 5 lLro μὲν cU) 0U τῆς II- 


arrogans (e/]) , melior ( fit) ; huiufcemodi autem (ir) ea, 
quae pertinet ad fpectatores meliores; manifeftum (6). 
eam quae omnia imitatur, arrogantem effe. Tanquam 
enim ( /pe&atores) nihil percipiant, nifi illis magnus mo- 
tus ( & flrepitus ) accefferit: velut inepti tibicines volventes 
fe ( circumquaque ) , cum difcum imitari oporteat ; & prae- 
centorem trahentes , cum Scyllam tibiis agant. 3 Ac trag- 
oedia quidem taljs ( imitatio) eft ; cuiu(modi etiam hiftrio- 
nes prifci, eos qui poftea fubfecuti funt, putarunt. Et- 
enim Menifcus Callippidem , tanquam nimio modum ex- 
cedentem, vocabat fimiam. Sed & talis opinio etiam 
de Pindaro fuit. Sicut autem hi ad illos fe habent, ita 
univerfa (tragoediae) ars ad epopoeiam fe habet. 4 lgi- 
tur hanc quidem pertinere ad fpeéctatores aiunt fapien- 
tes, qui geftuum nihil indigent; tragicam vero ad igno- 
rantes, Si igitur arrogans & odiofa ; manifeftum ( efl ), 
etiam deteriorem eíle, 5 At primum quidem non («fl 
5.4 
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^ot ? 9 ν᾿ ^ t ^. )? 
τικής ἡ κατηγορίω: Ao, τῆς Ὑποκριτικής ἐπεὶ ἐστι 
: e / δι δα Ι ad e 
περιεργάζεσθαι τοῖς σημείοις καὶ ῥαϊψωδουντα , O70 
5 TR τὸ , » N. d ἣ “ , , Μ ΄, 
ἐποίει Σιωσίστρωτος" καὶ διοθοντῶ., ὅπερ ἐποίει Iiyaci- 
« 7 d K ES el 5 
Oeog ὁ "Orevvriog. 6 Εἴτα οὐδὲ κίνησις ὥπασωα ἀπο- 
΄ », » Y , 3. € / 
δοκιμαστέα, εἰστερ μηδ ορχήσις, &A^ ἡ φαύλων ν᾽ 
“ Ν ἜΝ αν ^ N per ἐὰν αἱ € 
07r €0 καὶ Καλλιππίδῃ ἐπετιμῶτο; καὶ νυν ὥλλοις; ὡς 
᾽ ᾽ ΄ M J » L 
οὐκ ἐλευθέρας γυναῖκας μιμουμένων. 7 ἔτι ἡ τραγω- 
7 N M Α M N « rv t, £9 
δία καὶ ἄνευ κινήσεως ποιεὶ TO &UTIG, ὥσπερ "| €70- 
P4 : N Ν ἴω E] , Ν « , 
7roia, διὰ yao ToU ἀναγινώσκειν Φανερὰ ὁποίω τίς 
ἐστιν. εἰ οὖν ἐστι τἄλλα κρείττων, τοῦτό γὲ οὐκ ἀἄνωγ- 
- *»0^ € »y Pe NL [74 
καῖον αὐτῇ ὑπάρχειν. 8 ἔπειτα διότι πάντ᾽ ἐχει, ὅσῶ- 
&,2 "ire x Ν ^ y » ^ 
περ ἡ ἐποποιία᾽ καὶ γὼρ τῷ μέτρῳ ἔξεστι χρήσϑαι. 
x DA , x ^, N d N : NS NM L4 
καὶ eri οὐ μικρὸν μέρος τὴν μουσικήν καὶ τήν & AV ἔχει» 
δ ἴεν CT ^N / , P4 5 ἃ" ^N 
δ ἧς αἱ ἡδοναὶ συνίσταντωι ἐνωργέστατω. erra καὶ τὸ 
2 N » N v3 US ΄ N10) ade Cod E^ 
ἐνώργες ἐχει καὶ ἐν τῇ ἀναγνώσει, καὶ ἐπὶ τῶν ἐργων. 
haec) poéticae artis accufatio , fed hiftrionicae; fiquidem 
in fignis (ive geftibus) modum excedere poteft & is qui 
rhapfodiam recitat, ( quod Sofiftratus fecit;) & is qui 
canit, quod fecit Mnafitheus Opuntius. 6 Deinde ne 
omnis quidem improbandus (:c/7) motus; fiquidem ne- 
que ( omnis) faltatio: fed is qui inhoneftorum proprius 
ef! ; quod δὲ Callippidi dabatur vitio ; & hodie aliis, quafi 
mulieres imitentur non ingenuas. 7 Ad haec etiam abí- 
que motu tragoedia fuum opus exfequitur, ficut epo- 
poeia; e (/o/2) namque le&ione, qualis fit, manifefta 
( eft). Si igitur in ceteris praeftat ; hoc fane ipfi adeffe 
non eft neceflarium. 8 Deinde, quoniam omnia habet, 
quaecunque epopoeia: nam & metro licet uti: & infu- 
per non parvam partem muficam habet δὲ fpec&taculi ap- 


paratum, per quem voluptates evidentiffime efficiuntur. 
Deinde etiam evidentiam habet, tam in lectione, quam 
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9 Ἔτι τῶ ἐν ἐλάττονι μήκει τὸ τέλος τῆς μιμήσεως εἰς 
you τὸ γὰρ ἀδροώτερον ἥδιον, ἢ 7] πολλῷ κεκραμένον τῷ 
χρόνῳ" λέγω « δ᾽, οἷον €i τις τὸν Οἰδίπουν 3 en τὸν a 
Φοκλέους ἐν ἔπεσιν, ὅσοις " Ἰλιάς. το Ἔτι ; ἧττον μία 
[ὁποιαοῦν ] μίμησις ἡ τῶν ἐποποιῶν. σημεῖον δέ ἐκ γὰρ 
ὁποιασοῦν μιμήσεως πλείους τρωγωδίαι γίνονται. ὥστε, 
ἐὰν μὲν ἕνα μῦθον ποιῶσιν, [ ἀνάγκη] ἢ βραχέως δει- 
κνύμενον μύουρον Φαίεσϑαι, y ἡ ἀκολουϑουντώ τῷ τοῦ 
μέτρου μήκει ὑδαρῆ ἐὰν δὲ πλείους. λέγω di s eio 
- ξὰν ἐκ πλειόνων πράξεων ἢ ἦ ἢ συγκειμένη, οὐ μία" ὥσπερ 
ἡ Ἰλιὰς € ext πολλὰ τοιαῦτα μέρη x&i " orca, 
à καὶ καϑ' ἑαυτὰ ἔχει μέγεθος" καίτοι ταῦτα τὰ ποιή- 
ματα συνέστηκεν ὡς ἐνδέχεται ἃ arra, καὶ ὅτι μάλι- 
στὰ μιῶς πράξεως μίμησίς ἐστιν. τι Εἰ οὖν τούτοις T& 


in aCtione. 9 Praeterea quia intra minorem longitudinem 
efl imitationis perfectio: quod enim confertum magis 
(«/.), iucundius e? quam quod multo tempore diffufum: 
dico autem, veluti fi quis Oedipum Sophoclis, tor ver- 
fibus, quot (conflat Homeri) lias, exponeret. 10 Prae- 
terea (ef]) minus una ( & fimplex) [ qualifcunque] epi- 
corum imitatio. ( uius ) autem indicium (ef?) , quod ex 
qualicunque ( epica) imitatione plures fierent tragoediae. 
Ita ut , fi quidem ( pocta epicus) fabulam unam conficiat , 
neceffe (fit) eam, vel breviter expofitam , curtam appa- 
rere, vel, fi iuftam epici metri longitudinem affequa- 
tur, dilutam ( δ᾽ languidam). Sin autem plures (fabulas 
complexus fuerit) ; velut, fi e pluribus a&ionibus con- 
ftet fabula; non iam (eri?) una: ficuti & Ilias, ὃς Odyf- 
fea, huiufcemodi partes habet multas, quae etiam per 
fe magnitudinem certam habent: quamquam haec poé- 
mata conílituta funt quantum licet optime, & quam 
maxime unius actionis imitatio funt, 11 Si ergo (tragoedia) 
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διαφέρει TATi, καὶ ἔτι τῷ τῆς τέχνης ἔργῳ" dá γὰφ 
οὐ τὴν τυχοῦσαν ἡδονὴν ποιεῖν αὐτὰς, ἀλλὰ τὴν εἰρη- 
μένην᾽ Φανερὸν. » ὅτι κρείττων ἂν εἴη μᾶλλον 1 τοῦ τέλους 
τυγχάνουσα τῆς ἐποποιίας. 12 Π[ερὶ μὲν οὖν τραγῳ- 
δίας, καὶ ἐποποιίας, καὶ [ αὐτῶν, καὶ τῶν εἰδῶν, καὶ 
τῶν μερῶν αὐτῶν, καὶ πόσα, καὶ ] τί διωφέρει, καὶ 
TOU εὖ 5 m τίνες αἰτίαι, καὶ περὶ ἐπιτιμήσεων καὶ λύ- 
σέων; εἰρήσϑω τοσαῦτα. 


& his omnibus excellit, & infuper artis effe&u: opor- 
tet enim eas non fortuitam quamlibet, fed illam, quae 
praefinita eft, efficere voluptatem: manifeftum (efl), 
praeftantiorem eam fore, cum magis finem fuum con- 
fequatur, quam epopoeia. r2 Ac de tragoedia quidem & 
epopoeia, & [ipfis, δὲ ipfarum fpeciebus & partibus, 
quot //nt , & ] quid interit, & quibus ex caufis vel bo- 
nae fiant, vel minus, & de zeprehenfionibus & íolu- 
tionibus, tantum di&um fit. 
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€ A Piu 


"Hy τινα δύναμιν ἕκαστον ἔχ ει" καὶ πῶς δεῖ συνίστασϑα!ι) 
Cod. Med. B. ἔχ ει ἕκαστον. Cod. Leid. ἔχ εἰν, ita ut ad fub- 
fequens δεῖ referatur. Cod. Med. D. varr. LL. in calce ed. 
W echel. Parif. 1538. 8. & edd. Bafil. IL (a. 1539) Caíaub. 
Duvall. in marg. ἕκαστον £y εἰν δεῖ. 

Εἰ μέλλοι καλῶς ἕξειν ἣ ποίησις ) Codd. Medicei omnes, 
Venet. Leid. Guelpherb. μέλλει. Minus bene. Noftram le- 
€tionem , quam fenfus exigit, tuentur Codd. Parif. & edd. 
fere omnes. Tyrwhittus recepit μέλλει. Vertit tamen , ff re- 
de fe habitura ft. poéfrs. 

Ἔτι δὲ ἐκ πόσων καὶ ποίων ἔστι μορίων) Cod. Guelph. £i 
δὲ καὶ ἐκ πόσων. Batteux ἔτι τε. Cod. Med. D. καὶ ἐκ ποίων. 

Λέγωμεν ) Codd. Med. D. Leid. & Parif. 1741. 20589. 
2938. edd. Ald. Bafil. 1 (a. 1531) λέγομεν. Male. 


GT ESTEE. 


$. 1. Ἐπσοποιΐω δὴ) Cod. Guelph. δέ. Non bene. 

Καὶ τῆς αὐλητικῇς n πλείστη καὶ κιθαριστικῆς) Addi pof- 
fe putavit Batteux καὶ τῆς ὀρχιστικῆς, quod. Ariftoteles 
mox mentionem faciat τῶν ὀρχ στῶν, Non eft neceffe. Efíe 
enim non poterat mens Ariítoreli receafere figillatim hoc 
loco omaes artes huc pertinentes. 

Πᾶσαι τυγχιάνουσιν οὖσαι μίμησις To σύνολον ) Ita legunt 
Codd. Med. DB. C. D. edd. Ald. Camot. Bafil. Vi&or. Ro- 
bortell. Mad, Cafteivetro, marg. edd, Cafaub. Duvall. T yr- 
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whitt, Vulgo μιμήσεις, quod etiam Codd. Vi&orii ( Com- 
ment, pag. s ed. 2 Florent. 1573 fol.) plurimi , nec non 
Leid. Vener. Guelph. Parif. & Med. A. agnoícunt. Equi- 
dem cum Tyrnwhitto μίμησις praetuli , quoniam numerus 
. fingularis melius notam generalem artium pulchri defignat. 
Probabile eft quoque, librarios potius hoc loco μίμησις 
in μιμήτεις mutaífe, quam vice verfa; quam tamen ratio- 
nem parum valere non negaverim, cum pronuntiatio τοῦ 
εἰ fit eadem , quae τοῦ i. Victorius maluit μιμήσεις, pro- 
pierea maxime , quod fequatur σύνολον" neque enim artes 
pulchri effe omaino imitationes refque prorfus eaídem ; 
fed fi quis ex ipfis decerpat, in quo conveniat illis inter 
fe, eff» imitationes. Quid haec Vi&orii ratio δὰ praefe- 
rendum numerum pluralem μιμήσεις efficiat, non aflequor. 
Fatetur interim interpres do&tiffimus , receptae ab ipfo quo- 
que lectioni μίμησις locum iuftum effe. 

$. 2. Ἢ τῷ ἕτερα ) Cod. Leid. ἕτεραι, librarii peccato. 

Ὥσπερ γὰρ καὶ χρώμασι καὶ σχήμασι πολλὰ μιμουνταί 
τινες ἀπεικάζοντες, (oi μὲν διὰ τέχνης, οἱ δὲ διὰ συνηθείας.) 
ἕτεροι δὲ διὰ τῆς φωνῆς) |n hac lectione quoad verba con; 
fentiunt tam Codd. a Victorio collati ( Comment. pag. 6), 
quam quos recentiores viri docti infpexerunt. Madius (An- 
notatt. in Arift. lib. de Poérica p. 41. Venet. 1550. fol.) mo- 
net, Simonem Portium in Cod. Mediceo pro διὰ τῆς φωνῆφ 
inveniffe τῇ φωνῆ. Noftram lectionem tuenrur quoque in 
verbis edd. Ald. Camor. Bafileenfes, Morel. Wechel. Mad. 
Robortell. Riccob. Vi&or. Caftelvetro, Sylb. Cafaub. Du- 
vall. Goulfton. Cooke, Upton, Winftanley , Tyrwhitt. 
De fen(u loci re&e iam iudicavit Roborre/lus ( Explicat. in 
Tib. Arift. de Poét. p. 11. Florent. 1548. fol. ) : ,, Verterunt 
interpretes fic verba oi μὲν διὰ τέχνης, οἱ δὲ διὰ συνηθείας, 
ἕτεροι δὲ διὰ τῆς φωνῆς" alii ex arte , alü ex con[uetudine, non- 
nulli ex voce. Si ita legas , non video , quomodo concinnari 
poffit vox cum arte ὅς confuetudine ; nam ars & con[uetudo 
perbelle (ibi reipondent & opponuntur. ἔσο igitur conclus 
fis verbis οἱ μὲν διὰ τέχνης, οἱ δὲ διὰ συνηθείας intra paren- 
thefis figna legerem poftea feparatim ἕτεροι δὲ τῇ φωνῇ, ut 
referantur ad priora illa χρώμασι καὶ σχήμασι, quafi fen- 
fus fit, nonnulli imitantur coloribus & figuris , ἕτεροι δὲ καὶ 
τῇ φωνῇ, alteri autem. horum. adhiben: praeter illa duo etiam 
vocem. -- Huic meae explicationi fi fuffragaretur aliquis Co- 
dex manufcriptus , qui haberet τῇ φωνῇ, nihil effet hoc lo- 
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€o apertius. ,, — In poflrema explicationis parte Robortel- 
lus a vero aberravit ; vult enim Ariftoteles, effe, qui voce 
imitentur; non, effe, qui zon folum coloribus & figuris , 
fed etiam. voce imitentur. Optime locum interpretati funt 
JWinflanleius , Thomas Twining ( Ariflotle's Treatife on poetry 
with notes on the translation and on the original, London. 1789. 
4. P. 141.) δὲ Tyrwhütus. Senfus eft: Nam quemadmodum 
funt alii coloribus 6 figuris multa imitantes , partim arte , partim 
ufu; alii imitantes voce; fic &c. Uti Robortellus voluir, tex- 
tum refinxit Reigius. Cum interpretes verba οἱ μὲν διὰ τέχ- 
νης. οἱ δὲ διὰ συνηθείας, ἕτεροι δὲ διὰ τῆς φωνῆς iungerent, 
nodum fccere, ut ait Winftanleius, in fcirpo, quem ron 
invenerunt. Pi&orius multum in his verbis explicandis de- 
fudavit, non aufus tamen mutare lectionem. Madius pro 
διὰ τῆς φωνῆς reponi poffe putavit διὰ τῆς φύσεως. Quod 
fi enim alii arze, alii confuetudine imitentur ; non fupereffe 
nifi qui imitentur natura. Arrifit mihi quoque olim haec le- 
&io. Improbavit autem eam ipfe Madius , & recte. [n ver- 
fione Latina le&ionem expreffit hanc: Ὥσπερ γὰρ καὶ χρώ- 
μασι καὶ σχήμασι πολλὰ μιμοῦνταί τινες RTéIX2QoVTES, ἕτε- 
pot δὲ τῇ φωνῇ, οἱ μὲν διὰ τέχνης, οἱ δὲ διὰ συνηθείας. Non 
male quidem ; fed mutatione hac non eft opus, & obftat 
Codd. au&oritas. Caffelvetro ( Poetica αὐ Ariflorele vulgariz- 
«ata & fpofla. Bafil. 1876. 4. p. 16.) ἕτεροι δὲ διὰ τῆς φωνῆς 
mutavit in ἕτέροι δὲ ἀμφοτέροις, referens haec verba ad an- 
tecedentia χρώμασι καὶ σχήμασι, ut exeat fenfus , pi&ores 
modo imitari coloribus , modo figuris, modo utrifque. Verum, 
ut bene animadveriit Twinizg , exoritur difficultas, picto- 
rem non poffe folis coloribus imitari abfque ullo σχήματι. 
Nec antecedentia funt χρώμασι Η σχήμασι, fed χρώμασι 
ΚΑΙ σχήμασι. Dacierius ( La Poetique d' Ariflote avec. des re- 
marques critiques. à Amfterdam 1733. 8. p. 7.) verba οἱ μὲν 
διὰ τέχνης, οἱ δὲ διὰ συνηθείας, ἕτεροι δὲ διὰ τῆς φωνῆς 
quoque iungens, & ad ἀπειχάζοντες referens, nec tamen, 
quomodo ea cohaereant, intelligens, pro διὰ τέχνης ma- 
luit διὰ τύχης, & pro διὰ τῆς φωνῆς legere Ji! ἀμφοῖν, 
quod pofterius in textu dedit Dan. Hcnfius, quem etiam in 
hoc fecuti funt Batteux & Harles. Refertur ἀμφοῖν ad duo 
antecedentia membra διὰ τέχνης & διὰ συνηθείας. Non per- 
tinent autem ἕτεροι δὲ διὰ τὴς φωνῆς ad ἀπεικάζοντες" fed 
potius οἱ ἕτεροι opponuntur τοῖς ἀπεικάζουσι" unde male 
mutari le&ionem vulgatam διὰ τῆς φωνῆς in δι’ ἀμφοῖν fa- 
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cile apparet. Editor libri Ariftotelis de Poética Oxonienfis 
( Oxon. 1760. 12.) in textum admifit δι᾿ ἀμφοῖν. In notis 
editioni adiectis ait ad h. 1. ,, Notandum eft , Poeticam com- 
parationibus ab arte pingendi adductis fingulo fere huiuífce 
libel!i capite illuftrari. In loco igitur hoc difficillimo de pi- 
&oribus tantummodo loqui philofophum cum nobis per- 
fuafiffer Dacierius , le&ionem δι᾿ ἀμφοῖν recipiendam elfe 
duximus pro διὰ τῆς φωνῆς. quam pleraeque habent edi- 
tiones. Nunc vero immutata eit nobis fero "fententia, & 
locum hunc fic legimus & interpretamur: Ὥσπερ γὰρ xad 
χρώμασι ( coloribus) καὶ σχ fuas ( geftibus) πολλὰ μιμοῦν- 
ταί τινες ἀπεικάζοντες, οἱ μὲν (pictores) διὰ τέχνης, oi δὲ 
(gefliculatores) διὼ συνηθείας" ἕτεροι δὲ ( ἀπεικάζοντες μι- 
μοῦνται) διὰ φωνῆς. — 51 vero ulla effet auctoritas , qua 
inniteremur , legere maluiffemus: καὶ σχήμασι xal φωνῇ 
σολλὰ X. T. A. Omillis ἕτεροι δὲ διὰ φωνῆς. ,,— Adveríus hanc 
interpretationem pugnat 1 ) quod pictores folis coloribus imi- 
tari non poffunt; 2) quod σχήμα nom fignificat geftum 
quoad a&tionem , fed tantum quoad figuram; ergo fub οἱ 
δὲ non intelliguntur gefficulatores. ln. emendatione loci pro- 
pofita editor Oxonienfis quodammodo cum Madio confpi- 
rat, de cuius conie&ura fupra dixi. — Coniectuca Dacierii 
διὰ Tí ες pro di τέχνης haud difplicuit Winftdhleio. Lau- 
dat hic Ariftot. Rhet. L, 1: οἱ μὲν εἰκῆ ταῦτα δρῶσιν, οἱ δὲ 
διὰ συνήθειαν ἀπὸ ἕξεως" ἃς Ethic. ad Nicom. lI, 4: ἐνδέχε- 
τοιγραμμάτικόν τι ποιῆσαι καὶ ἁἀ πὸ τύ χ ἡ τ’ τότε οὖν ἔσται 
ραμματικὺς, ἐὼν γραμματικόν τι ποιήσῃ" καὶ γραμμοτι- 
κῶς. Provocat quoque ad Plinii narrationem de fpuma equi 
ab Ariftide, cafu iuvante, expreffía, Hift. nat. XXXV, p. 699 
ed, Harduin. Cf. Valer. Maxim. VIII, 2. Verum vulgata 
le&:o bene fe habet, fi fenfum fpe&es, & praeterea omnium 
Codd. & edd. au&toritate firmatur. — Melius utique fuiffet, 
fi Ariftoteles pro ἕτεροι δὲ διὸ τῆς φωνῆς fcripfiffet ἕτεροι δὲ 
737 Quy» ftatim tum in cculos incurriflet, refpondere haec 
verba antecedentibus χρώμασι καὶ σχήμασι ex oppofitio- 
ne; nam loquendi forma a philofopho adhibita ἕτεροι δὲ 
διὰ τῆς φωνῆς factum eít, ut interpretes haec iungerent 
cum οἱ μὲν διὰ τέχνης, οἱ δὲ διὰ συνηθείας, quibufcum ea 
non iungenda effe non íatis quidem aperte docent vox ad- 
hibita ἕτεροι & articulus διὰ τῆς φωνῆς. qui in duobus 
membris praecedentibus poft διὰ omittitur. Saepius autem 
Ariftoteles eiufmodi conftru&ionem duriorem fibi permifit. 
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Statim paullo infra legitur, τῷ ῥυθμῷ μιμοῦνται — καὶ γὰρ 
οὗτοι διὰ τῶν σχυματιζομένων ῥυθμῶν μιμουνται. Quare 
non adftipulor Keizio , legenti in textu τῇ φωνῇ pro διὰ τῆς 
φωνῆς. Ceterum de imitatione apud veteres voce peracta 
vide nott. Winftanleii ὅς Tyrwhitti ad ἢ, ], Ipfe Ariftote- 
. les Rhet. ΠῚ, 1, 8, ed. Bip. Vol. IV , ὑσῆρξε δὲ καὶ ἣ φωνὴ 
πάντων μιμητικώτατον τῶν μορίων ἡμῖν. 

“Οὕτω κἀν ταῖς εἰρημέναις τέχναις) Cod. Medic. B. καὶ 
ἐν. lta quoque dederunt. Datteux & Harles. Minus bene. 

ἍἌπασαι μὲν ποιοῦνται ) Cod. Medic. A. ἅπασαι μὲν ovv 7r. 

Ἐν ῥυθμῷ καὶ λόγῳ καὶ &ppsovio,) Cod. Parif. 20398. ῥυθμοῖς. 
Vide Tyrwhittum ad h.l. p. 114. 

Τούτοις δ᾽ ἢ χωρὶς) Sic Vi&orius & Morelius e Codd. 
fuis. Cod. Leid. τούτοις δή. Edd. Ald. Robortell. Mad. Ca- 
mot. Bafil. Hein(. N'echel. τούτοις δὲ χωρίς. In edd. reli- 
quis τούτοις δὲ ἣ χ. 

$. 3. Καὶ ῥυθμῷ χρώμεναι) Cod. Medic. B. καὶ ῥυθμοὶ, 
haud dubie librarii peccato. Cod. Parif. 2038, & edd. Ald. 
Camot. Wechel. Robortell. Mad. Bafil. 1. 2. ἐυθμοῖς. At in 
recepta le&ione confentiunt Codd. reliqui omnes & edd. 
In variis lectionibus editioni Wechelianae annexis & in 
margine Bafil. 2. notatur etiam ledio ῥυθμῷ. 

Twy Avagi cuz 21) Cod. Parif. 2938. τυγχάνουσα:, libra- 
rii vitio. Ed. Reizii τυγχάνουσιν οὔσαι. Sic etiam Cod. Me- 
dic. C. fed ex correctione. 

Τοιαῦτα; τὴν δύναμιν) Abeft τοιαῦται a Codd. omnibus, 
e quibus varietatem lectionis excerptam teneo. Cf. Twi- 
ningii Comment. ad h.l. Ρ' 144. 

$. 4. Μιμεῖται χωρὶς ἁρμονίας ἣ TOV ὀρχ, ἡστῶν) Refiitui 
hanc le&ionem e Cod. Parif. 2038. Vulgo: Αὐτῷ δὲ τῷ pu- 
ϑμῷ pp oorr a χωρὶς ἁρμονίας οἱ τῶν ὀρχηστῶν. Daclerius οἷ 
τῶν ὀρχηστῶν dictum effe vult pro οἱ ὀρχησταί, Vertit: 
Les danfeurs ne fe fervent que du nombre f[cul. Cf. Remarques 
p. 9. Verum hanc interpretationem verba non admittunt. 
Heanfius coniecit οἱ πολλοὶ τῶν ὀρχηστῶν. Enimvero non 
plurimi faltatores , fed omnes , folo rhythmo imitantur , arte 
faltandi per fe confiderata. Reizius dedit in textu αἱ τῶν óp- 
“ηστῶν viz. τέχναι, ficut legendum efle poftea coniecit 
Tyrwhittus. Exoritur quaeflio, quaenam fint faltandi artes? 
: Sermo eft, ut contextus docet, de arte faltandi omnino. 
Twining ( Comment. p. 149) iubet legi ἔνιοι τῶν py nz TOV 
& intelligi fa/tatores arte excellentes, Ne moneam , hunc íen- 
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fum verbis ne ineffz quidem; etiamfi eum elici poffe con- 
cedamus , nihil ramen lucrabimur. Nam neceffe eft omnes 
falratores rhythmo imitari, non fo/os arte excellentes. Ve- 
riflima eft lectio a nobis recepta, quam praebet Cod. Parif. 

Καὶ γὰρ οὗτοι.) Codd. Venet. Medic. C. οὕτω. 

Μιμούνται καὶ ἤθη καὶ πάθη καὶ πράξεις) Codd. a Mo- 
relio excerptus, Guelpherb. Medic. B. Parif. 2040. omittunt 
καὶ πάθη. 

6. ς. Ἡ δὲ ἐποποιία μόνον τοῖς λόγοις «ιλοῖς ἢ τοῖς μιέ- 
Τροις) Senfus et : Εροροοῖα (imitatur) folum oratione nuda 
(i. e. modis muficis deftituta ) five metris. Hanci imitationem 
infra Ariftoteles vocat ( cap. lll) τὴν ψελομετρίαν. Optime 
locum expofuit Tyrwhittus in Animadv. p. 115. Male ia- 
tellexerunt eum interpretes omnes praeter Madium ( Com- 
ment. p. 52), decepti maxime particula ἢ. quae hoc loco 
non eft disiunGtiva, ut fibi perfuaferunt , fed declarandi 
vim habet. Vide Victorium ad h.l. p. 11. Robortellum P. 

3. Alii, in his Heinfius , Caflelvetro, ὃς Dacerius interpretati 
funt λόγους ψιλοὺς orationem pede[lrem , cui oratio metro vinéfa 
oppofita fit. Hinc Heinfius emendavit : τοῖς λόγοις ἢ ψιλοῖς 
ἢ ἐμμέτροις. Male. Λόγοι ψιλοὶ nunquam hoc feníu dicun- 
tur, & vel hoc interpretationi difficultatem movere debe- 
bat , quod epopoeia oratione foluta exhibita in antiquita- 
te effet inaudita. Quare etiam Morus coniecit λόγοις οὐ 
«Li^ois. Hac tamen conie&ura verus fenfus proríus tollitur. 
Erravit Morus in accepta fignificatione λόγων ψιλῶν, Twi- 
ningius etfi multum in hoc loco explicando laboraverit , 
verum tamen eius fenfum extorfit potius, quàm explana- 
vit. Interpretatur verba τοῖς λόγοις ψιλοῖς ἢ τοῖς μέτροις, 
by words without the other means of melody and rhythm , 
or at moft with (Ὁ much of rhythm only , as is implied in the 
idea of metre ; without rhythm in its. muftcal fenfe of firi&. εἰ- 
me. Vid. Comment. pag. 156. Vulgatam claudicantem loci 
interpretationem fecutus eft Pye in verfione libri noftri 
Anglica ( Londin. 1792. 4.) Quae idem vir ingeniofiffi- 
mus ad ἢ. 1. difputavit ( Note ΠῚ, p. 95), peritis harum 
rerum arbitris vix placebunt. 

Καὶ τούτοις εἴτε μιγνυσα μετ᾽ ἀλλήλων, εἴθ᾽ ἑνί τινι 
γένει χρωμένη τῶν μέτρων TVy χάνουσα μέχρι του "ur. Οὐ- 
δὲν γὰρ & ἔχοιμεν ὀνομά zeli κοινὸν τοὺς Σώφρονος καὶ Ξε- 
νάρχου μίμους ) Non apparet Twiningio (Comment. p. 151), 
quomodo verba μέχρι τοῦ ray cum antecedentibus cohae- 
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reant. Tyrwhittus vertit: 6 is, vel permifcens ea inter fe, 
vel uno aliquo metrorum genere ufa, ad noflrum ufque tempus, 
Quam veríonem iuftam efíe, negari non potett. Seafus 
autem mihi videtur fatis perípicuus: Epopoeia utitur five 
metris inter fe mixtis, five uno quodam metrorum gene- 
re, ufque ad hoc temporis. Forfitan autem iungenda funt 
verba in hunc modum : εἴτε χρωμένη τυγχάνουσα &yí τινε 
γένει τῶν μέτρων μέχρι ToU νῦν. five ufa uno quodam genere 
metrorum , quae ufu venerunt ufque ad hoc temporis, ita ut vere 
ba μέχρι τοῦ vur ípeCarent proxime τῶν μέτρων. Hunc 
feníum video tribuiffe verbis Robortellum p. 13 ; Madium p. 
$1. Cooke vertit : Zfgue ( metris) aut inter fe fufis , aut. uno 
aliguo genere ufa , quod ufu venit ufque ad hoc temporis. lunxit 
itaque μέχρι τού νῦν cum ἕνί τινι γένει. Expreffit autem 
fenfum, quem verba Graeca non habent. Reddidit eundem 
Italice. Caflelvetro. Vicforius vertit: five uno quodam genere 
metrorum utens , ut ufque ad hanc diem fecit. Nec aliter Hein. 
ftus, Dacerius , Piccolomini , Goulflon , alii. Sed e verbis ué- 
x τοῦ vuv per fe fumtis non facile elicias, epópoeiam uf- 
que ad hanc diem uno metrorum genere ufam effe, Poffunt illa 
verba etiam referri ad prius periodi membrum, εἴτε μι- 
νῦσα μετ᾽ ἀλλήλων. Nulla eft caufa, quod referantur ad 
pofterius membrum folum. Twiningius omnem difüiculta- 
tem tolli arbitratus eft, ἢ poft τυγχάνουσα periodus fini- 
retur, & verba μέχρι Tov vvv iuncta cum fequentibus 
οὐδὲν γὰρ ἂν ἔχοιμεν initium proximae periodi effent. To- 
tum locum fic confütuit: καὶ τούτοις εἰτε μιγνῦσα μετ᾽ 
ἀλλήλων, εἴϑ᾽ ἑνί τινι γένει χρωμένη τῶν μέτρων τυγχά- 
γουσα. μέχρι γὰρ τοῦ νυν οὐδὲν ἂν ἔχοιμεν x, T. A. Ingenioe 
fa utique eft conie&tura. Vereor autem, ne aliae difficul- 
tates ex fequentibus oriantur. Equidem nihil muto. Pro 
τυγχάνουσα Cod. Medic. D. habet τυγχάνουσιν, fed a cor- 
rigenre manu. 

$. 6. Οὐδὲν γὰρ ἂν ἔχ οιμεν ὀνομάσαι κοινὸν τοὺς Ξώφρονος καὶ 
Ξενάρχου μίμους, καὶ τοὺς: Ξωκρατικοὺς λόγους) Codd. Ven. 
Leid. Medic. A. omittunt ἂν poft γὰρ. & pro τοὺς Ξώφρονος 
habent τοῦ €. Agnoícunt quoque τοῦ edd. Ald. Bafil. Ro- 
bortell. Mad. Wech. ZHeinfio legere placuit πρὺς τοὺς Ξώ- 
qpovos* Harlefío apis τοὺς τοῦ X. Sed vulgatum bene fe 
haber. In margine edd. Bafil. 2. & 4. nec non in varr. LL, 
ed. Wechel. notatur pro τοὺς Σωκρατικοὺς λύγους vitiofa 
Ícriptura τοὺς Σώφρονος λόγους, De Sophronis ὃς Xenarci 

Ariflot, Vol, Κ΄. 
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mimis, an oratione foluta, ut Suidas vult, vel vin&a, 
quod multo probabihus, compofiti fuerint, erudite difpu- 
tarunt viri do&i. VideRobortell. p. 14 fqq. Vi&or. p. 135 
Caftelvetro p. 20; inprimis vero Valckenaer. ad Theocri- 
ti Adoniazuf. (Lugd. Bat. 1773) pag. 188. 194. 200 fq. 
cuius notam exícripferunt Harlefius ὅς Tycwhittus ad ἢ, I. 
Quinam intelligantur. Socratici dialogi, utrum. Xenophon- 
tei & Platonici, an ab Alexameno Teio (cripti ad exem- 
plum mimorum Sophronis forfitan metro adftri&ti ( Athen. 
Dipnofoph. XI, p. ςος C.) c£. etiam interpretes 1. 1. Quo- 
modo denique Ariftoteles fub epopoeize nomine comprehen- 
dere potuerit & imos & dialogos, quorum elt forma quae 
damtenus dramatica ; de eo diíceptarunt Dacerius Remarques 
p.11, & Twining Notes p. 161. 

Tov ἄλλων τινῶν τοιούτων) Sic edd. Ald. Camot. Bafil. 
1. Wechel. Vi&or. Robortell. Mad. & ex recentioribus 
ed. Reiz. Vulgo τῶν ἄλλων τινῶν τῶν τοιούτων. 

Ποιοῖτο τὴν μίμησιν) Vi&lorius e Codd. quibufdam repo- 
fuit οὐ ποιοῖτο τὴν μίμησιν. Male. Loci fenfum plane non 
aflecutus eft. Referendum eft οὐδὲ in antecedentibus ad 
ἔχοιμεν ὀνομάσαι κοινὸν, non ad fequentia verba ποιοῖτο 
ziv μίμησιν. Sententia Ariftotelis haec e(t: Nifi ftatuamus, 
epico generi effe proprium, ut folum oratione metrica 
imitetur , deeft nobis nomen commune, quo Sophronis 
mimos, dialogos Socraticos, carmina trimetris vel elegis 
compofita , comple&tamur. Haec omnia funt epici generis, 
quatenus nempe oratione metrica modis muficis deftituta 
imitantur. Nofiram lectionem tuentur Codd. ceteri collati 
& edd. omnes. 

Πλὴν oi ἀνθρωποί γε.) Codd. Ven. & Medic. C. τε. 

Τοὺς μὲν ἐλεγειοπιοὺς ) Abeít τοὺς μὲν a Codd. Medic. 
omnibus, a Veneto, Guelpherb. & Parif. 2038. 2938. nec 
non ab edd. Ald. & Bafil. 1. 

Οὐχ, ὡς κατὰ μίμησιν ποιητὰς ) Vulgo οὐχ, ὡς τοὺς κα- 
τὰ μίμησιν π. Moleftum erat τοὺς iam Hein/io, qui male- 
bat οὐχ ὡς κατὰ μίμησιν τοὺς ποιητάς. Elegantius , recte 
ait "'yrwhittus, τὸ τοὺ ς omnino abeffet. Sic infra Ari- 
floteles: ὅσῳ ποιητὴς κατὰ τὴν μίμησίν ἐστι. Abeft quo- 
que τοὺς a Codd. Guelpherb. & Parif. 2040. In Codd. Ve- 
net. & Leid. legitur οὐχ, ὡς τὴν x. μ. cT. 

Καὶ γὰρ ἂν ) Cod. Parif. 2938. καὶ γὰρ κἄν. 

Ἢ φυσικόν τι) lta egregie correxit ZZeinfíius. Vulgo ἢ 


AD LIBRUM DE POETICA-: 9x 


μουσικόν τι. Carminis autem: mufici argumenti nullum ia. 
antiquitate veftigium: phyfici argumenti exftiterunt car- 
mina plura, & fpeciarim Empedoclis , cuius in textu mox 
it mentio. Receperunt Heinfii conie&turam iam in textum. 
Batteufius , Harles, Reiz, & nuperrime etiam Tyrwhittus, 
quos fequi nullus dubitavi. | 

Διὰ τῶν μέτρων ἐκφέρωσιν) Cod. Medic. A. διὰ τὸ μέ- 
7pov. Non male. Pro ἐκφέρωσιν edd. Ald. Bafil Wechel. 
Bobopell Mad. ἐκφέρουσιν. 

Av ὃ) Cod. Leid. edd. Robortell. Vi&or. Mad. i. 

Ὁμοίως d$ κἂν ) Codd. Medic. A. C. Ven. ὁμοίως δὲ xat. 

Καθάπερ Χαιρήμων ἐποίησε Κένταυρον ) Ita recte emenda- 
vit i&orius e Codd. fuis, & ex Athenaeo ΧΕ, pag. 608 , 
ubi hic de Chaeremone ait: ἐν δὲ Κενταύρῳ, ὅπερ δράμα πο- 
λύμετρόν ἐστι X. T. λ. Nec aliter legunt Codd. Guelpherb. 
& Parif. 1741. 2040. 2938. Cod. Medic. A. C. & Venet. 
ἐπίταυρον. In. margine. Veneti manus eadem correxit 5p. 
ἐπικένταυρον. Cod. Leid. habet ἐπὶ ταῦρον. fed eadem ma- 
nu fupra fcriptum eft xévr«vpov. Ex recentioribus editori- 
bus in textu iam exhibuerunt Κένταυρον Heiníius, Keizius , 
editor Oxon. ( 1760 ), δὲ Tyrwhittus. Vulgo Ἱσποκέν-- 
7aUpoy. Cf. de Chaeremone Ariftot. Rhet. lll, 12. Athen. 
XIV , p. 676. Twining Notes p. 168. 

Mix riy Bal ad iar i ἐξ ἁπάντων τῶν μέτρων, οὐκ ἤδη καὶ 
“ποιητὴν προσα γορευτέον.) Conftituit Tyrw/itzus hunc locum 
ita: μικτὴν ῥαψῳϑδίαν, εξ ἀπ. T. μέτρων οὐκ ἤδη x. m. v. 
fublata interpun&tione poft μέτρων. & vepofita poft ῥαψῳ- 
díav, ut fenfus exeat hic: quemadmodum Chaeremo. Centau- 
rum fecit, rhapfodiam mixtam , ex omnibus metris non [latim & 
pocta nuncupandus e(l. Quae tamen confiructio. vulgata du- 
rior eft; quare vulgatam retinui, Verba μικτὴν pa-Lodiav 
gloffema putat Tyrwbittus, abíque caufa Adonea. Fi&orius 
legit: et τις ἅπαντα τὰ μέτρα μιγνύων οὐ ποιοῖτο τὴν μί- 
ἐμῆσιν, x. Χ. ἐ. Κ. —— οὐκ. ἤδη καὶ ποιητὴν προσαγορεύτέον, 
fenfu prorfus. ei contrario, quem Ariítoteles exprimere 
voluit, & invitis Codd. omnibus. Vide Victori Commer t. 
p.17, & Twiningii notam , qua noftram lectionem a Vi- 
Corio defendit, p. 165 íq. "Plures Vi&ori: Codd. nec non 
Medicei in edit. Winftanl. excerpti omnes, Venet. Guel- 
pherb. Parif. 2040. 2938. ficut etiam ed. Morel. οὐκ ἤδη 
non agno(ícunt. Male. Alii Victorii Codd. Guelph. Medic. 
B. & Parif. 2040. ed. Morel. καὶ τοῦτον genit habent. 
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Hünfus προσαγορευτέον cum interrogationis nota legi iue 
bebat. Non necefle. Barteufius pro οὐκ ἤδη καὶ maluit ovy, 
ἥττον. Peffime. Miror fane, quod Rekius hanc lectionem 
receperit. — 

Περὶ μὲν οὖν τούτων διωρίσθω) Cod. Medic. B. τοῦτο. Mad. 
Morel. Batteux διορίσϑω. Male. 

$. 7. Εἰσὶ δέ τινες, αἵ) Codd. Medic. Venet. Guelph. 
Parif. 2040. 2938. edd. Bafil. Morel. οἵ, 

Ὥσπερ ἣ τε τῶν διθυραμβῶν ποίησις ) Vulgo διθυραμ- 
βικῶν. Reflituit διθυραμβῶν re&e Tyrwhittus, affentiente 
etiam Cod. Parif. 2040. Guelph. & Medic. B. ex corr. 
Idem iam dederat Morelius. 

Καὶ n τῶν νύμων) Ita legunt Codd. Venet. Leid. Pari- 
fienfes collati omnes, & Guelph. ( In Veneti margine ea- 
dem manu adícriptum eft νομίμων. ) Eandem lectionem 
tuentur verfio Latina Vallae, edd. Ald. Camot. Bafil. r. 
(ed. Bafil. 2. in margine habet μίμων, unde illud in ed. 
Bafil. 3. in textum migravir.) Victor. Robortell. Mad. Be- 
nii, Wechel. Morel. Caftelvetri, Riccob. Heinf. Oxon. 
Goulfton. Reiz. Harlef. Upton. Cooke, Tyrwhitt. Infra 
quoque Ariftoteles iungit τοὺς διθυράμβους καὶ τοὺς νόμους. 
Codd. Medicei , varr. LL. ed. Wechel. annexae , Alex. Pac- 
ci verf, Lat. & edd. Bafil. 3. Sylb. Cafaub. Duvall. Win. 
ftanl. habent μίμων. Male. 

“Διαφέρουσι δὲ) Editt. Bafil. διαφέρουσιν δὲ, operarum 
peccato. 

Ὅτι ei μὲν ἅμα πᾶσιν) Codd, Ven. Leid. Med. A. C.- 
"Aca. 

$. 8. Ταύτας μὲν οὖν λέγω") Codi: Leid. Parif. 2938. o7. 
Vitiofe. 

Ἔν οἷς ποιοῦνται τὴν μίμησιν ) Sic recte emendavit 
F'ictorius. Ariftoteles infra : Ἐν τρισὶ δὴ ταύταις διαφοραῖς 

n μίμησίς ἐστιν. ὡς εἴπομεν κατ᾽ ἀρχὰς, ἐν οἷς 7t; καὶ 
& , καὶ ὡς. Cf. Victorii Comment. ad ἢ. l. p. 19. Heinfii 
not. p. 72. Tyrwhitt. p. 120. Secuti funt. Victorium iam 
Reizius & Harlefius. Vulgo ἐν αἷς. Ceterum totus locus 
Ταύτας μὲν οὖν λέγω — ποιούνται τὴν μίμησιν excidit in 


edd. Robortelli & Madii 
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€. τ. ᾿Αγάγκη δὲ τούτους) Ed. Oxon. δύ. 
Ἤτοι βελτίονας ἢ καθ᾿ was) Cod. Leid. ij. Medic. A, 
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εἴτε. Recte fuftulit interpunctionem poft βελτίονας. Vi&to- 
rius, quam plurimae edd. habent, & quae falfum fenfum 

arit. ἀλη δ 
: Ἢ χείρονας, ἢ τοιούτους, ἀνάγκη μιμεῖσθαι ) Reftituit 
verba ἢ καὶ τοιούτους, ἀνάγκη μιμεῖσθαι ex tribus libris 
ΜΗ, Vicorius. De(unt ea id edd. Ald. Camot. Hinc etiam 
fadum eft, ut in Aldina poft βελτίονας incideretur , & οὗ 
xob' ἡμᾶς intelligerentur ii, qui poftea vocantur οἱ τοιούτοι 
& infra οἱ ὕμοιοι. 1n. edd. Bafil, Wechel. Robortell. Mad. 
Sylb. Cafaub. Duvall. Goulfton. Oxon.. Upton. Cooke, 
Winftanl. leguntur verba ἀνάγκη μιμεῖσσδαι., omifhs. ἢ καὶ 
τοιούτους. Morelius dedit ex libro (uo MSto ii καὶ τοιούτους, 
expuncis verbis ἀνάγκη μιμεῖσσαι, fine. quibus ramen, 
ur re&te monuit Vi&torius( p. 21), fententia evadit hiul- 
ca. In Codd. Mediceis quatuor collatis defiderantur verba 
ἢ) καὶ τοιούτους, ἀνώγκη μιμεῖσδαι. Codd. Ven. Leid. Guel- 
pherb. Parif. 1741. 2040. 2938. habent ἢ καὶ τοιούτους, 
omiffo ἀνάγκη μιμεῖσσπαι. Fuit forfitan. in his liber, quo 
Morelius uíus eft. Vi&orii le&ionem reddiderunt Caftelve- 
tro, Heinfius, Harles, Reiz & Tyrwhitt. Equidem dedi 
pro ἢ καὶ τοιούτους cum Batteufio - ἢ ποιούτους, quod hic 
teftatur legi in Cod. Parif. , approbante. ceníore editionis 
Batreufianae in. Bibliotheca philol. Goetting. Vol. I, P. 
VI, p. 282. E 

Ὥσπερ oi γραφεῖς, Πολύγνωτος μὲν χρείττους, Παύσων 
δὲ χείρους, Διονύσιος δὲ ὁμοίους εἴκαζε. ) Goul[lonus intet- 
punxit: ὥσπερ οἱ γραφεῖς. Πολύγνωτος μὲν κρείττους X. T. 
A. ita ut ὥσπερ, οἱ γραφεῖς pertineret ad periodum proxi- 
me antecedentem ; fequentia conflituerent periodum per fe. 
Minus apte. Saltem Goulftono interpunctionem fic mutan- 
ti legendum fuiffet: Πολύγνωτος μὲν γὰρ p. uti ex Codd. 
dederunt Vi&orius & Morelius , & legitur etiam in Cod. 
Guelph. Cf. de:pictoribus memoratis Ariftot, Polit. VIII, 
ς. Ariftoph. Plut. vf. 602. Thefmophoriaz. vf. 958. Acharn. 
vf. 854. Aelian. Var. Hift. IV, 55 XIV, τς. Plutarch. Vit, 
Timol. Vol. 1,p. 461 ed. Steph. Suidas v. Παύσων. Eru- 
dite & eleganter in hunc locum commentatus eft Tw 
ningius Notes p. 169. Loco Paufonis legere iuflit Paufa- 
niae cl. Boden in Comment. I de umbra poética p. 15, quod 
Paufanias impudicus pictor fuerit, Ariítoreles vero nod 
aliam ob caufam interdixerit iuvenibus tabularum Paufo- 
nis adfpe&um, quam ne eorum phantafia ΠΟΘΕΝ im- 
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pudicis corrumpatur. Improbavit & refutavit hanc conie» 
€uram iam Ze/fmpgius in libro infcripto Laokoon p. 12. 

- &. 2. Δῆλον δὲ) Edd. Morel. & Tyrwhitr. δῆλον δή. 

Ds Καὶ ἔστοι ἑτέρα) Sic Codd. Guelph. & Parif. 1741. 2040. 
5938. Idem tuentur edd. Vi&or. Morel. Reiz. Tyrwhitt. 
Vulgo- xay ἔστιν ἑτέρα. Male, cum antecedat ἕξει. 

Τῷ ἕτερα μιμεῖσσα!.) Codd. Medic. A. C. D. τὸ ἑτέραν 
«μιημεῖσσαι. Cod. Leid. τὸ érega. μιμήσασδαι, fuprafcripta ta- 
men lectione μιημεῖσσει. Noftrrum. habent,Codd. Guelph. 
"Nenet. Parif. 1741. 2040. 2938. edd. Vi&or. Morel. & 
Tyrwhitt. Vulgo τῷ ἕτερα μιμήσασξαι. 

UU& 3. Ταύτας τὰς ἀνομοιότητας ) Codd. Guelph. Medic. 
.A. Parif. 2040. ed. Morel. ex libro MSto «eas τὰς ἄνομ. 
Forfitan legendum πάσας ταύτας T. 4. 

LC Καὶ: περὶ τοὺς λόγους ) Codd. Medicei omnes, Venet. 
Xeid. Guelph. Parif. 2040. Cod. Morel. καὶ τὸ περὶ T. A. 

Κλεοφῶν δὲ ὁμοίους ) Eft haud dubie. C/eophon hoc loco 
«memoratus idem cum eo, cuius dictio infra ( cap. 22 ) velut 
fimis humilis traducitur. Utrum fuerit quoque idem cum 
noflro: Cleophon, quem Ariftoteles Rhetor. lll, 7, per- 
firinxit, an forfitan orator huius nominis diverfus a poé- 
ta,ut opinatur Tyrwhittus,.pro certo allirmari nequit: 
'Eaudantur a Suida decem Cleophontis fabulae , ut poétae 
Athenienfis tragici. Enimvero defideratur ad noftrum lo- 
cum illuftrandum: carmen Cleophontis epicum ( ἐν ψιλομε- 
7pí2 ) ; non dramaticum. Probabile eft, huc pertinere τὸν May- 
δρέβουλον (five, ut nomen correxit T'winingius pag. 174; 
Mesdpéfouxcv), cuius. meminit Ariftloreles de Elench. So- 
phift.; cap; XV ; poéma conmücum Cleophontis epici gene- 
ris , M.r;iti Homerico fimile ; nifi dixeris, compofuifTe 
Cleophontem. carmen epicum hodie deperditum atque adeo 
à vereribus non magni habitum , hinc a Suida ignoratum 
vel omiffum. Vid. Victor. ad h. 1. p. 22. Robortell. p. 2 1. 
T wining. l. 1. 

Ἡγήμων δὲ ὃ 'Θάσισς ὃ τὰς apod (as ποιήσας πρῶτος) 
Omittunt ó ante τὰς Codd: Medic. Venet. Leid. Guelph. 
ὧς Vult Ariftoteles, Zegemonem primum parodias Athenis 
in fcenam induxiffe, iifque in certamine dramatico vicifle, 
Nam praeter eum etiam Hipponax, Epicharmus, & alü 
Hegemonis aequales comoediae veteris poétae, parodiis 
ufi funt. Athen. XVI, p. 699 A. τούτων δὲ πρῶτος εἰσηλ- 
δὲν εἰς τοὺς ἀγῶνας τοὺς Θυμελικοὺς Ἡγήμων, καὶ σαρ᾽ 
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᾿Αβηναίοις ἐνίκησεν ἄλλαις τε παρωδίωις καὶ τῇ Γιγαντομώ- 
xí2. C£. Athen. IX , p. 406, 407. Twining Notes p. 175. 

Καὶ Νικοχάρης ὃ τὴν Δηλιάδα ) Codd. Medic. Ven. Leid. 
Guelph. Parif. 1741. 2040. verf. Lat. Vallae, ed. Morel. 
Reizii, Tyrwhitt. Nixox 4gus. Sic δὲ ego dedi nomen. Vul- 
£0 Nixóy apis. In contextu Graeco ed. Tyrwhitti male im- 
preffum Nixóyapns rectius in nota Νιχοχ ἄρης. Caftelvetro 
coniecit p. 41 pro τὴν Δηλιάδα legendum τὴν Δειλιάδως 
quafi ἀπὸ τῶν δειλῶν. ab aCtionibus timidorum imitandis, 
denominatum eflet poéma ( uae poltroniade ). Verum vul- 
gata le&io bene defendi poteft. Erat Delias defcriptio lu- 
dicra infulae Deli, eiufque incolarum, maximam partem 
facrificulorum , coquorum, cauponum, propter turbam 
peregrinorum ex omni Graecia confluentium , & Apollini 
facra facientium. Plura dabit Tyrwhittus ad ἢ. 1. Winflan- 
leius ( not. p. 272) pro AmuZ coniecit Δηλίαν, cuius 
nominis fabulam , argumento nobis ignoto , docuit Arifto- 
phanes. Citatur ab Athenaeo Delias, opus profaice fcri- 
ptum, hiftoriam Deli continens, auctore $ezo Delio, de 
quo hic non fermo eft. Vid. Robortell. pag. 22. ANicochares 
fuit Athenienfis. Laudantur plures eius fabulae ap. Suidam. 
Apud Pollucem X, 23, Nicochares audit Nicocharmus. Ma- 
le. Cf. Fabric. Bibl. Gr. in cat. poét. com. dejcrd. 

$. 4. Περὶ τοὺς διθυράμβους καὶ περὶ τοὺς νόμους ) Sic le- 
gunt Codd. collati omnes, praeterquam quod in Mediceis, 
. Leid. & Parif. 2938. omittitur περὶ ante τοὺς vójsovs. Edd. 
quoque Ald. Camor. Bafil. Victor. Robortell. Mad. Ben. 
Riccob. Wechel. Heinf. Goulfton. Glafg. Batteuf. Oxon. 
Cooke, Upton. Reiz. Harlef. habent xai τοὺς νόμους. Edd, 
Morel. & Tyrwhitt. καὶ περὶ τοὺς νόμους. In variis lectr. 
ed. Wechel. annexis, marg. Bafil. 2. & 5. legitur xal τοὺς 
μίμους, Recepit hanc le&ionem in textum Sylburgius, fic- 
ut etiam fupra τοῖς νομοῖς fubftituit μίμους, propterea, 
opinor , quod fignificationem poéticam τῶν νομῶν nefciret, 

fcripturae vitium in vulgata le&ione fufpicaretur. Ex 
ed. Sylb. lecio καὶ τοὺς μίμους tranfit in edd. Cafaub. 
Duvall. Winftanl. 

Ὡς Πέρσας καὶ Κύκλωπας Τιμόθεος καὶ Φιλόξενος, μιμή- 
σαιτο ἄν τις ) Multum defudarunt in fanando hoc loco 
valde mendoío viri docti. Primum indicabo le&ionis va- 
rietatem. Cod. Parif. 2038. edd. Ald. Camot. Bafil. Robor- 
tell, Mad. Ben. Riccobon. Wechel. Caftelvetro habent ὡς 
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πέργας καὶ Κύκλωπας, Cod. Leid. ὡς περγᾶς καί. Ita quó 
que Pari(. 2938. Codd. Parii. 2040. 1741. Guelph. os 
σεργᾶς Κυκλωπᾶς. Cod. Medic. C. ὥσπερ γᾶς Κύκλωπα ς- 
Eandem le&ionem e libro fuo MSto notavit Morelius. In 
textu dedit ὥσπερ γὰρ K. Cod. Medic. D. ὥσπερ γᾶς Ko- 
κλῳ πᾶς. Cod. Ven. ὡς Πέρσας, Κύκλωπας. Medic. A. B. 
ὡς Περσᾶς Κυκλωπᾶς. Leftoni ex Aldina propagatae os 
πέργας xa) Κύκλωπας cum nullus fenus ineffet, emenda- 
vit eam iam i&orius in Commentario ad Ariftorehis Rhe- 
torica, non ex Codd. ut ipfe fatetur, fed ex conie&rura 
francifet. Medices, in hunc modum : os Πέρσας καὶ Κύκλω- 
σας. Haud diffiteor me dubitare, an haec Vi&orii conie- 
é&ura ὡς Πέρσας ullius Codicis au&oritate confirmetur. No- 
tata quidem eft le&io talis e duobus libris Mediceis, e Ve- 
neto. & e Guelpherbytano (in edd. Winftanleii & in append. 
ed. Tyrwhitti ), fed vereor, ut recte oculis fuis viderint, 
qui hos Codices excerpferunt ; faltem in Guelpherbytano , 
quem ipfe infpexi, minime ὡς Πέρσας, ut in appendice ed. 
Tyrwh. notatum eft, fed ὡς περγᾶς legitur. Diferte etiam 
afferit Victorius ( p. 24) fe ὡς Πέρσας dediffe nullius cala- 
mo exarati libri auctoritate, quamvis plures viderit. Neque 
tamen filentio praeteribo, Robortellum in Cod. MSto Περ- 
σις xdi Κύκλωπας inveniffe. Ut ut fit, praefidium petiit 
Vi&orius emendationi fuae ex loco Pau(an. Arcad. p. 7ot 
ed. Kuhn. Πυλαδοῦ — 2d'ovros Τιμοθέου νόμον τοῦ Miam 
σίου Πέρσας, xal καταρξαμένου τῆς dne, 
Κλεινὸν ἐλευθερίης τεύχων μέγαν Ἑλλάδι κόσμον" 

& fane magnum pondus leétioni ὡς Πέρσας inde accedere lu- 
bens concedo. Receperunt quoque in textum eam Heinfius, 
Sylburg. Cafaub. Duvall. Goulfton, edd. Glafe. Oxon. Bat- 
teux, Harles, Reiz. Winftanlei. Cooke, Upton. Enimvero 
longe praeferenda mihi videtur effe conie&ura, quam Tyr. 
whitti verbis exponere liceat : ,, Ex tribus poéticarum ar- 
tium differentiis quoad imitationis obiecta unius faltem 
exemplum deficit ; quod tamen hic in Dithyrambis & No- 
mis ab Ariftotele pofitum fuiffe credibile eft, aeque ac fu- 
pra in Epopoeia. Accurate porro tra&anti fragmenta Ti- 
mothei & Philoxeni , quae ad nos pervenerunt , & hiftorias, 
quas de viris illis antiqui tradiderunt, verifimillimum vi- 
debitur, Timotheum τοὺς βελτίους imitatüm fuiffe, Philo- 
xenum vero τοὺς δμοίους, adeoque tertium, quod deeft, 
exemplum fuiffe poetae alicuius Dithyrambici five Nomi- 
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ci, qui τοὺς χείρους imitando expreflerit. Talis erat , opi- 
nor, 4rgas, qui memoratur a Phania Erefio, Ariftotelis 
difcipulo, ap. Athen. XIV , p. 638 B. Τελένικος ὁ Βυζάντιος, 
ἔτι δὲ APTAZ, ποιηταὶ MOXOHPQON ὄντες ΝΌΜΩΝ, πρὸς 
μὲν τὸν ἴδιον χαρακτῆρα τῆς ποιήσεως εὐπόρουν' τῶν δὲ 
Τερπάνδρου καὶ Φρύνιδος Νόμων οὐδὲ κατὰ μιχρὸν ἠδύναντο 
ἐσιψαῦσαι. Memoratur etiam a Plutarcho, dum rationem 
nominis eiufdem, quod Demoftheni iuveni inditum erat, 
exquirit Vit. Demofth. pag. 1554: καὶ γὰρ AVTAZ τοὔνομα 
“ποιητὴς ἦν ΝΌΜΩΝ ΠΟΝΗΡΩΝ καὶ APTAAEON, Vide etiam 
fragmenta Anaxandridae & Alexidis ap. Athen. 1. 1. & al- 
terum Anaxandridae ap. eund. IV, p. 131 B. Commodum 
autem notavit Morelius , Codicem (fuum habere ὥσπερ yas 
( fyllaba γᾶς a praecedentibus diftra&a ὅς circumflexa , uti 
in voce 'Apyas circumflecti folet  ; eandemque lectionem 
fervaverunt MSS. Medic. 16. & 21. (qui fupra vocantur C. 
D.) quod fane aliquatenus fufpicioni noftrae adfipulari 
videatur, nomen (οἱ, A4RG.AE in hoc loco olim le&um 
fuitie. Si igitur per Codd. ΜΗ. liceret, totum locum fictere 
refingerem : ὥσπερ APTAZ Κύχλωπας, ΚΑΙ Τιμόθεος, καὶ Φι- 
λόξενος, μιμήσαιτο ἄν τις. Obvium autem eft, in Cyclo- 
pibus repraefentandis tres imitationis differentias, de qui- 
bus agitur, facillime elucere potuiffe; revera enim elu- 
cent in iis, quae de Polyphemo Homerus & Theocritus & 
Euripides fcripferunt. Quin etiam uterque, Timotheus & 
Philoxenus , Dithyrambum edidit , Cyclopa dictum. De pz- 
mo confulendus eft Athenaeus XI, p. 465 C. de a/tero idem 

I, p.7 A. Aelian. V. H. XII, 44. Schol. in Ariftoph. Plut. 
290. Plutarch. Sympof. L. I, cap. s. Schol. in Theocr. Íd. 
ΧΙ. Zenob. Proverb. V ,45. Tzetzae Chil. Hift. X , 358; 
V , 25. Ex quibus locis colligere licet, Timotheum ad Ho- 
mericae maieftatis normam Polyphemum eflinxifie, Phi- 
loxenum autem eundem cithara píallentem & Galareae 
amantem , uti poftea Theocritus , induxiffe, Et z4rgae qui- 
dem Cyclops nullus, quantum ício, memoratur ; fed ex 
Euripidis dramate fatyrico abunde paret, argumentum hoc 
in ridiculum facile fatis detorqueri potuiffe. ,, — Notandum 
eft, Tyrwhittum vix fuifle coniecturae fupra expofitae. ab 
omni parte auctorem. Apparet hoc ex JVn/lanlsii nota fe- 
quenti: ,, Mutinenfis, qua fuit in libris emaculandis pruri- 
gine , invexit huc 'Agyzv quendam , μοχ θηρῶν ἀσμάτων poe- 
tam, ut ait Athenaeus, & locum hunc ác quodammodo 
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ab Ariftotele fcriptum fuiffe exiftimat: ὥσπερ γὰρ Τέρ- 
"ππανδρος καὶ Φρύνις μιμουνται βελτίους, οὕτω καὶ ᾿Αργᾶς 
ὁμοίους, καὶ ὃ ποιήσας Κύκλωπας Τιμόθεος καὶ Φιλόξενος μι- 
μήσαιτο ἄν. Benius etiam ὃ ποιήσας vel ὃ πεποίηκε quod 
& fuos patitur manes.,, Κύκλωπας idem Winftanleius mu- 
tandum cen(uit in KuxA?72 , cum omnes nomen dramatis 
numero fingulari memoraverint. Equidem in re incerta 
ipfum Ariftotelis textum exhibui , ficut in plerifque recen- 
tioribus edd. legitur. Cf. etiam Twiningii Notes p. 177, qui 
emendationem Vi&orii ὡς Πέρσας approbavit , & in ver- 
fione Anglica expreffit. In. verbis μιμήσαιτο ἄν τις plures 
edd. non habent Tis, quod ex Codd. bene reftituit i&forius. 

6$. s. Ἐν τῇ αὐτὴ δὲ διαφορᾷ ) Sic emendavit Vicforius in 
nota ad ἢ. 1]. p. 25. Approbavit emendationem iam Hein- 
fius, & receperunt eam in textum Harlefius & Reizius. 
Vulgo ἐν αὐτῇ δὲ τῇ διαφορᾷ. Cafaub. in marg. ἐν ταύτῃ 
δὲ τῇ διαφορᾷ. 

Βελτίους μιμεῖσδαι βούλεται τῶν νῦν.) Coniecit Samuel Pe- 
titus temere & parum ingeniofe pro τῶν νῦν legendum τῷ 
yUv viz. “χρόνῳ, & interpretatur: ,, Nunc, ex quo fplendo- 
rem fuum eft confecuta, meliores inducit Tragoedia, de- 
terioribus ad Comicos ὅς Saryricos poétas amandatis. ,, 
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δ. 1. Τρίτη διαφορὰ, τὸ ὡς ἕκαστα τούτων In Cod. Me- 
dic. C. haec verba in contextu defiderantur; addita funt 
in margine fic: τρίτη διαφορὰ, τίνι τρύπῳ τούτων ἕκαστα. 
Eandem le&ionem ( haud dubie ex gloffa ortam ) habet 
Cod. Venet. C£. ad ἢ. 1. Plat. de republ. lib. III, pag. 276 
Íqq. Vol. VI ed. Bip. 

Μιμεῖσϑαί ἐστιν , δτὲ μὲν ἀπαγγέλλοντα , ἢ ἕτερόν τι 
“!γνόμενον, ὥσπερ Ὅμηρος «ποιεῖ, ἢ ὡς τὸν αὐτὸν καὶ μὴ 
μεταβάλλοντα ) ἢ πάντας ὡς πράττοντας καὶ ἐνεργουντάς 
τοὺς μιμουμένους) Ita bene difpofuit hunc locum TyrwAit- 
tus. Senfus verus e verbis fatis elucet. Exquifite in eum 
commentatus eft Twining Nores p. 181 fq. Alias a noftra 
diverfas interpretationes, quas afferre & diiudicare nau- 
feam faceret , vide ap. Robortellum p. 24 fq. Cattelvetrum 
p.455 alios. Reizius locum ita mutavit : μιμεῖσσαί ἐστιν, 
ὁτὲ μὲν ἀπαγγέλλοντα, ὁτὲ d ἕτερόν τι γιγνόμενον, ὥσ. 
περ Ὅμηρος ποιεῖ" ἢ ὡς τὸν αὐτὸν, καὶ μὴ μεταβάλλοντα" ἢ 
πάντα ὡς πράττοντας καὶ ἐνεργ οὕντας τοὺς μιμουμένους. 
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Cum commentarium viri, dum fuit, doCtiffimi in textum 
Ariftotelis ab eo refi&um adhuc defideremus, caufas mu- 
tationis ignoramus. Ut ἢ ἕτερον. mutaret in ὃτ ἃ d" ἕτερον, 
videtur ille rationibus grammaticis indu&us effe, quoniam 
antecedit ὁτὲ μὲν ἀπαγγέλλοντα. At plurimis exemplis 
probari poteft, philofophum noftrum in fcribendo leges 
Íyntaxeos grammaticas non femper tam accurate obfervaf- 
ἧς, ut ab aliis fcriptoribus Atticis obfervantur; quare mu- 
tandi caufa non erat fatis idonea. Πάντα pro vulgato πάν- 
τας iam reponere voluit /f. Cafaubonus (de po&f. Sat. I, 3. 
p.985.) Approbata fuit emendatio Gzo/(lono quoque. Ma- 
lim tamen equidem cum Winftanleio ( Not. p. 274) vul- 
gatum πάντας tueri. Ariftoteles dicere vult: Imitationem 
fieri , poéta modo ex propria períona narrante , modo nar- 
rante alienam períonam induto, modo exhibente perfonas 
omnes ( πάντας ) in ipfa actione verfantes. T» πάντα hoc 
loco foret otiofum. Nam. in opere dramatico períonas om- 
nia agendo imitari, per fe intelligitur. Contra poétam ipfum 
in opere dramatico nunquam neque ex propria , neque ex 
aliena perfona loqui, fed omaes perfonas agendo imitari, 
eít imirationis dramaticae modus epicae oppofitus; & erat 
Ariftoteli confilium, diveríos imitationis modos innuendi. 
Quapropter vulgatam le&ionem intactam retinui. Pro à 
es τὸν αὐτὸν Cod. Parif. 2958. legit καὶ ὡς 7. «. Ed. Ro- 
bortell. operarum peccato τοῖς μιμουμένοις, 

$. 2. Ἐν τρισὶ δὴ ταύτα :“) Codd. Ven. Leid. Med. A. C. δέ. 
Exciderunt verba haec δὲ fequentia — καὶ os in edit. Robor- 
telli. Verba ἐν οἷς τε, καὶ & , καὶ ὥς de(unt in Cod. Med. D. 
Καὶ £ omittunturin Codd. Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. 2938. 
Exoritur hinc fufpicio, totum locum effe interpolatum. 

Πράττοντες γὰρ μιμοῦνται καὶ δρῶντες ἄμφω ) lta emen- 
davit Cafaubonus 1. 1. & dederunt iam in textu Heinfius 
(in cuius editione tamen male impreffum eft πράττοντος)» 
Batteux, Harlefius & Reizus. Vulgo: σπρώττοντας — 
δρῶντας, Sic etiam paullo poft pro vulgato ὅτι μιμοῦνται 
δρῶντας ex emendatione eiufdem Cafauboni cum modo lau- 
datis editoribus repofui ὅτι μεμοῦνται δρῶντες. 

$. 4. Διὸ καὶ ἀντιποίουνται τῆς Te τραγῳδίας καὶ τῆς 
χωμῳδίας οἱ Δωριεῖσ᾽ τῆς μὲν κωμῳδίας οἱ Μεγ ἀρεῖς ) Pott 
gis μὲν Codd. Ven. Guelph. Parif. 1741. Medic. B. C. D. 
legunt γάρ. In Cod. Mediceo A. verba οἱ Δωριεῖς" τῆς μὲν 
κωμῳδίας omifla funt. 
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Ἐπὶ τῆς παρ᾽ αὐτοῖς δημοκρατίας) Cod. Leid. ἐπὶ τοῖς — 
δημοκχρατείας. ; 

Ἐπίχαρμος ὃ ποιητὴς, πολλῷ πρότερος ὧν Χιωνίδου καὶ 
ἹΜμάγνητος ) Codd. Ven. Pari. 1741. 2040. 2938. Medic. B. 
D. Χωνίδου. Cod. Parif. 2038. Medic. A. C. Χωνύδου. In 
Parif. 2038. legitur etiam Méyvvros. Codd. collati ceteri, 
edd. Ald. Camot. Bafil. Morel. Wechel. Robortell. Mad. 
Ben. Sylb. Ca(aubon. Duvall. Goulfton. Cooke, Upton. 
Winftanl. Tyrwh. Xevvídov. Vi&orius Χοννίδον. (Camot.non 
habet Χοννίδου, ut ex Sylburgii variarum lectionum far- 
ragine notavit Harlefius. ) Rectius dedit Heinfius Xiovid'ev , 
quem fecuti funt ed. Oxon. Batteux, Harlef. & Reiz. Fuit 
CAionides , teíte Suida, veteris comoediae poéta, Athenien- 
fis; docuit annis octo ante bella Perfica. Memorantur in- 
ter eius fabulas Heroes , Mendici, Per(ae five Affyrii. Ci- 
tatur ab Athenaeo lib. Ill locus e Χιωνίδου Πτωχοῖς. Vo- 
catur quoque CAionides ap. Vitruvium praef. lib. VI. Ma- 
grictem numerat Ariftophanes in veteribus Comicis primum, 
nulla Chionidis mentione iniecta, Equit. verf. $17. Epichar- 
mus, ex infula Co oriundus, ( Diog. Laért. VIII, 78. cf. 
Menag. ad ἢ. l.) maximam vitae partem degit Syracufis 
in aula Hieronis; hinc poéta Siculus vocatus. Exítant fa- 
bularum eius pauca fragmenta. Floruerunt Epicharmus , 
Magnes & Chonides inde ab Ol. xx — rxxx, fecun- 
dum anonymum Scaligeri au&orem ἀνώγράφης τῶν 'Oxvu- 
σιάδων, vel Scaligerum ipfum. Dubitat tamen Winftan- 
leius, an recte hic Chionidae aetatem ad Ol. rxxx col- 
locaverit. Vide de orig. Comoediae Bentleii Diff. Phalar. 
P. 199 — 210, & de orig. Tragoediae ibid. p. 231 — 309. 

Καὶ τῆς τραγῳδίας) Reizius emendavit τῆς δὲ τ. Re 
&e ex rationibus grammaticis; antecedit enim τῆς μὲν χω- 
μῳδίας. Retinui tamen lectionem vulgatam, ut fupra $. rx; 

᾿Αθηναῖοι δὲ δήμους) Cod. Medic. A. δόμους. Ven. μήδους, 
Perperam. Pro vulgato ᾿Αθηναῖοι repofuit ᾿Αθηναίους editor 
Oxonienfis in notis. Recte ex legibus grammaticis. Pendet 
enim ᾿Αθηναίους ab οὗτοι φασὶν, (αὐτοὺς ) καλεῖν — 'A8n- 
ναίους δέ. Sic etiam paullo poft pro αὐτοὶ μὲν δρῶν. ᾿Αθη- 
ναίους δὲ πράττειν προσαγορεύειν, idem vir do&tns refcribi 
luífit αὐτοὺς μὲν δρῶν &c. Attamen in textu. nihil mutan- 
dum. Attulit. Winftanleius fimilis anacoluthiae exemplum 
ex Aeliano V. H. 11, 11: EOKPATHX IAQN χατὰ τὴν &p« 
X) τῶν τριάκογτω τοὺς ἐνδόξους ἀναιρουμένους, καὶ βαρύς 
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σάτα τοὺς πλουτοῦντοας ὑπὺ τῶν τυράννων ἐπιβουλευομένους, 
᾿Αντισδένει φασὶ ΠΕΡΙΤΎΧΟΝΤΑ ΕἸΠΕΙ͂Ν. 

Ὡς κωμῳδοὺς) Codd. Ven. Leid. Medic. A. C. καὶ ὡς x. 

"Amr τοῦ κωμάζειν) Ed. Bafil. 1. κομμάζειν. Vitiofe. De- 
eft τοῦ in ed. Robortelli. C. Diofcoridis epigr. in Thefpin 
XVII & XVIII, AnaleG. Brunckii T. 1, p. 497. 

Κατὰ κώμας πλάνη) Cod. Med. C. μετά. 

Ἐκ τοῦ ἄστεως) Cod. Guelph. ἄστεος. 

Καὶ τὸ ποιεῖν αὐτοὶ μὲν δρᾶν) Supplendum eft ex ante- 
cedentibus φασὶν αὐτοὺς, VIZ. προσαγορεύειν. 

᾿Αθηναίους δὲ πράττειν πρροσαγ ορεύειν ) Codd. Ven. & Me- 
dic. A. (fed pofterior ex correctione ) ᾿Αθηνωῖοι. Male. Ir- 
repfit vitium ex anteced. ᾿Αθηναῖοι. Pro προσαγορεύειν idem 
Medic. A. & ex correctione quoque habet σροσαγορενο- 
μένους. 


C A PN. 


δι τ. Kal αὗται φυσικαὶ) Codd. collati omnes & edd. 
Morel. Caftelvetri , Tyrwhitti καὶ αὐταὶ φυσικαί. 

$. 2. Καὶ τούτῳ διαφέρουσι.) Ita reftituit. icforizs , affen- 
tientibus praeter Leidenfem, qui habet τοῦτο, Codd. Tuen- 
tur τοῦτο edd. Ald. Camor. Baíil. 1. Wechel. ( in cuius varr. 
LL. tamen notatur τούτῳ) Robortell. Mad. Caftelvetr. Quod 
fi fuppleveris κατὰ. vitii nihil eft in fcriptura, ut iam 
monuit Sylburgius. 

Καὶ τὸ χαίρειν τοῖς μιμήμασι πάντας} Subintelligendum 
eft ex antecedentibus σύμφυτον τοῖς ἀνθρώποις ἐστί. Refpon- 
det καὶ τὸ χαίρειν antecedenti membro τό, τε γὰρ μιμεῖ- 
σθαι. Pro μιμήμασι ed. Harlef. vitiofe habet μιμήσασι. 

$. 3. Onpíov τε μορφὰς TOV ἀτιμοτάτων.) Sic dedi cum 
Vi&orio & Morelio, nec aliter legunt Codd. omnes. Ver- 
fio Latina Vallae: quae in honore funt nullo. Receperunt no- 
firam le&tionem quoque Batteux, Harles & Reiz. Vulgo 
ἀγριωτάτων. Sed vide Plutarch. Problem. Sympof. V, 1. 
Cf. Twiningii Notes pag. 185. Quae adverfus Twiningium 
ἀτιμοτάτων tuentem pro vulgato ἀγριωτάτων difputavit 
Pye Commentary p. 104, nihil efficiunt. TyrwAitrus , utra lec 
Gio, ἀτιμοτάτων an ἀγριωτάτων, verior fit, non liquere 
profitetur. Ambas vult nos fervare fcribendo τῶν &ypie- 
τάτων ἣ ἀτιμοτώτων. Ingeniofe, Ceterum in fcriptura va- 
riant Codd. Ven. Leid, Parif. 2938. habent ἀτιμωτάτων, 
Redüius forfitan. 
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6$. 4. Αἴτιον δὲ καὶ τούτου) Codd. Medic. A. C. τοῦτο. 

Ὅτι μανθάνειν ) Codd. Leid. τὸ ὅτι μ. Medic. C. τὸ μαν- 
θάνειν, Ed. Camot. ὅταν. 

᾿Δλλ᾽ ἐπὶ βρωχὺ κοινωνοῦσιν αὐτοῦ ) Miror, interpretum 
neminem in his verbis haefifie, & adeo T'winingium & 


Tyrwhittum ea reliquiffe intaéta. Quemadmodum legun-. 


tur , fanus illis fenfus nonineft. Vertunt: verum parum par- 
ticipes eius (τοῦ μανθώνειν ) funt. Tyrwhittus vertit : tametff 
paullum. modo ipfum ( τὸ μι...) participantibus (τοῖς ἄλλοις.) 
Quae fententia quomodo cum ceteris cohaereat , non (atis 
aflequor. Sen(us eífe debet hic: T» diícere non folum phi- 
lofophis iucundum, fed etiam aliis, quando brevi tempore 
& abíque moleflia eius participes fiunt. Das Lernen macht 
nicht nur dem Philofophen. Vergnügen , fondern auch andern , 
fobald die Auffaffung fchnell und. leicht gefchieht. Legerem i ita- 
cue, nifi Codd. & edd. auctoritas obttaret: ἐὰν ἐπὶ figa- 
χὺ κοινωνῷσιν αὐτου. Vide ad ἢ. l. Arist. Rhet. L LI? 
Ἐπεὶ δὲ Tb μανθάνειν τε id), καὶ τὸ ϑαυμάζειν , καὶ τὰ 
ποιαῦτω, ἀνάγκη ἡδέα εἶναι τό τέ μεμιμημένον, ὥσπερ Tpu- 
φικὴ καὶ ᾿Ανδριοαντοποιΐα,, καὶ “Ποιητικὴ, καὶ πάν ὃ ἂν εὖ 
μεμιμημένον à, κἂν μὴ ἢ ἡδὺ, οὗ τὸ μίμημα. οὐ γὰρ ἐπὶ τούτῳ 
χαίρει" ἀλλὰ συλλογισμός ἐστιν 9 στι Τοῦτο ἐκεῖνο" ὥστε [^v 
Saveiy τι συμβαίνει. ( Bene correxit in hoc loco Twiningius 
( Notes p. 186) vulgatum τό τε μεμιμημένον, reponens 76 
τε μιμούμενον approbante etiam Tyrwhitto , qui plura Twi- 
ningio debet, nuíquam tamen eius meminit. Cafligavit me 
cenfor quatuor priorum voluminum huius editionis Ari- 
ftotelis in ephem. liter. Ienenfibus, quod hanc Twiningii 
emendationem ignoraverim. Nondum translatus erat in Ger- 
maniam Twiningii Commentarius in Ariítotelis Poeticen , 
cum notas ad eiuídem Rhetorica fcriberem.) Cf. praeterea 
Ariftot. Rhet. IIL, 10. Problem. Se&. XIX, «. 

$. $. Οὐχὶ μίμημα ποιήσει) Sic Codd. Ven. Leid. Guelph. 
Parifienfes omnes , & Morel. e libro fuo MSto. Vi&orius ad 
ἢ. 1. (p. 33) : , Ett hac in parte moleftum , neque enim 
hoc diffimulare libet, quod, nulla huius rei cauía appa- 
rente, variat ( Ariftoteles) formam loquendi; cum enim 
nominandi cafu primum dixiffet οὐχὶ μίμημα, ποιήσει τὴν 
ἡδονὴν. flatim tranfit ad cafum accuíandi , qui aptus eft a 
pracpofitione διὰ. & non inquit ἀλλ᾽ ἡ ἀπεργασία ἣ y poi, 
& quae fequuntur. Quare durum id videtur, & ea fortaffe 
de caufa quidam conie&ura olim emendarunt οὐ διὰ μίμη- 
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ga, ut legitur in quodam excufo. Nam ex opinione id du- 
€um puto, quia nullum vidi calamo exaratum, in quo illo 
modo fcriptum foret. ,, Tuentur noftram le&ionem quoque 
edd. Ald. Bafil. 1. δὲ Tyrwhitt. Batteufius dedit οὐχὶ διὰ uí- 
βῆμα, quod etiam recepit in textum Reizius. Codd. Medic. 
& edd. reliquae in le&tione οὐ διὰ μίμημα confpirant. 

ἢ. 6. Ἐξ ἀρχῆς οἱ πεφυκότες πρὸς αὐτὰ μάλ.) Codd. Ven. 
Leid. Guelph. Medic. omnes omittunt οἱ & poftea habent : 
καὶ αὐτά. Codd. Parif. 1741. 2040. (liber MStus etiam Mo- 
rel.) agnofsunt οἱ πεφυκότες, fed legunt καὶ αὐτά. In Ve- 
neto & Medic. B. eft πεφυκότει pro πεφυκότες. Editionis 
Wechel. exemplum in bibliotheca Gottingenfi in margine 
adícriptum habet ὅτι πεφυκότες. 

" y μικρὸν προώγοντες ) Abeft κατὰ μικρὸν a Cod. Me- 
ic. A. 

$. 7. Διεσπάσδπη δὲ) Codd. Medic. διεσπάρθη. 

Οἱ μὲν γὰρ σεμνότεροι τὰς καλὰς ἐμιμοῦντο πράξεις, καὶ 
74s τοιούτων) Sen(us eft: generofioris indolis poérae imi- 
tabantur honeftas aCtiones , & omnino res ab honeflis ho- 
minibus geftas. Edd. Bafil. 2. 5. Heinf. Sylb. Cafaub. Du- 
vall. Goulíton. Oxon. Cooke, Upton. Harlet. Winftanl. 
Tyrwh. legunt τὰς τῶν τοιούτων τύχας. Videtur haec le- 
&io in textum Graecum migraffe e verfione Latina Pac- 
ci. Refert tamen Victorius ( p. 55), fe eam in uno Codi- 
ce MSro inveniffe, ubi poft τύχας fuperadditum erat πολ- 
^ , id quidem vitiofe. Quo/Zaz Codd. eam tuentes laudat 
Madius p. 77. In ceteris autem Codd. collatis & edd. de- 
eft τύχας. In τὰς τῶν τοιούτων fupplendum eft πράξεις. 
Quod Sylburgius monuit, τύχας fi omiferis, Ariftotelem 
idem continuo bis dicere, falíum eft. Aliud eft, poétam 
imitari Aoneflas acfiones , aliud , eundem imitari actiones ab Ao- 
ne[lis viris profe&tas. In primo membro reípexit philofo- 
phus potiffimum Zoneflas a&iones; in altero Aonefle agentes. 
Tov ante τοιούτων expunxi auctoritate Codd. Medic. A. B, 
D. Ven. Leid. Guelph. Parif. 2038. 2040. 2938. & ed. Ald, 
In varr. LL. ed. Wechel. notatur lectio τὰ τῶν τοιούτων. 
Cod. Medic. C. habet τὰς τούτων. 

$. 8. Εἰκὺς δὲ, εἶναι πολλοὺς ) Notatur in varr. LL. ed. 
W'echel. & in marg. edd. Baf. lectio εἶναι πολλὰ, haud du- 
bie εχ Paccii verfione: tametfi. plura exfüitiffe credere par eft. 
Praetulit eam vulgatae Madius p. 79. Sed vide Vi&or. p. 37. 

'Exéíyou ὃ Μαργείτης ) Cod. Parif. 2038. ὃ μαργίτης. Par. 
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2938. ὃ μαργείτης, omiffo praecedente ἐκείνου. Margites , ab 
Aritotele Homero tributus, a Suida v. Μαργείτης refer- 
tur ad Pigretem , Artemifiae fratrem , qui ab eodem au&or 
Batrachomyomachiae tuiffe dicitur. Conftabat carmen ver- 
fibus iambicis, tefte Hephaeftione ( Enchirid. p. 67), nullo 
certo ordine aut numero hexametris. interpofitis. itantur 
finguli verfus ex eo (fed omnes hexametri ) a Plat. Alcib. 
1l, p. 147 ed. Serrani; ab. Ariítot. Ethic. ad Nicom. VÍ, 
7. Ethic. ad Eudem. V, 7. Schol. ad Ariftoph. Av. 914. 
Cf. Victor. p. 36. Cafaub. de poéf. Sat. p. 195. Leffingii 
Hamb. Dramaturgie T. 11, p. 306. Twining. Notes p. 193. 
fuis ipfa Margitis fragmenta exhibentur, ) Tyrwhitt. ad 

] 127. 

Ἐν οἷο καὶ τὸ ἁρμόττον ἰαμβεῖον ἦλθε μέτρον ) Codd. Ὃς 
&oriani, Ven. Leid. Par. 2040. (Parif. quoque 1741, 
ex Winftanleii notis video ) Guelph. ed. Morel. ex llbro 
MSto, Cattelvetro, κατὰ τὸ ἁρμόττον. Utrum legeris , per- 
inde eft. 

Διὸ καὶ ἰαμβεῖον καλεῖται) Cod. Ven, femper ἰαμβίον. 

$. 9. Ὥσπερ δὲ) In Cod. Guelph. deeft δέ. 

Μόνος γὰρ, οὐχ ὅτι εὖ, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ μιμήσεις δραματι- 
κὰς ἐποίησεν) Formula ovx, ὅτι εὖ fupplenda eft: οὐ μόνον 
λέγω, ὅτι εὖ X. τ. ^. Bene illuftrarunt eam Harlefius & 
Tyrwhittus ad h. l. Pro δραμωατικὰς Morehus ex Cod. 
fuo dedit δραμκατικῶς. Idem agnofcunt Codd. Guelph. & 
Parif. 2040. Sed vulgatum bene fe habet. Ariftoteles in- 
fra: τοὺς μύβους — συνιστάναι δραματικούς. 

Οὕτω καὶ τὰ τῆς κωμῳδίας σχήματα πρῶτος ὑπέδειξεν) 
Codd. Leid. & Medic. D. οὕτως, In.Leid. fupra(criptum 
eft οὗτος, quod in contextu legit Med. A. Pro ὑπέδειξεν 
Cod. Morel. ficut eriam Parif. 2040. Guelph. & Medic. 
B. ὑσηρξεν. 

Πρὸς τὰς τραγῳδίας. οὕτω καὶ οὗτος πρὸς τὰς κωμῳδίας. 
Παραφανείσης δὲ τῆς Tparyod ias καὶ κωμῳδίας, οἱ ἐφ᾽ &xa- 
πέραν τὴν ποίησιν Gc.) Defunt verba παραφανείσης — 
κωμωδίας inclufive in edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. 
Robortell. Mad. Heinf. Sylb. Cafaub. Duvall. Goulíton. 
Upton. Cooke δὲ Wnftanl. Pro οἱ ἐφ᾽ ἑκατέραν. periodo 
praecedenti claufa verbis τραγῳδίας καὶ κωμῳδίας. legunt 
οἱ δ᾽ ἐφ᾽ ἑκωτέρεν. Cod. Medic. A. omittit etiam οὕτω » καὶ 
οὗτος ufque ad verba καὶ κωμῳδίας inclufive. Reftituerunt 


omiffa Vi&orius (e duobus Codd.) & Morelius ex libro 
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fuo MSto & verfione Latina Vallae. Agnofcunt ea quoque 
Codd. Medic. B. C. D. (non A. ut in varr. LL. ed. Win- 
ftanl. notatur fcripturae vitio) Ven. Leid. Guelpherb. Pa- 
rif. 1741. 2040. 2938. In textum iam recepta íunt in edd, 
Caftelvetri , Oxon. Harlef. Reizii & Tyrwhitti. ΕΠ tamen 
in Codd. & edd. aliqua le&ionis varietas. Cod. Ven. οὕτῳ 
xal οὕτως — φανείσας. Vitiofe, Cod. Med. C. φανείσης, Ed, 
Caftelv. habet ἀναφανείσης. Cod. Medic. D. verbis πρὸς 
τὰς Tpa*yad as perperam addit xai κωμῳδίας. 

$. το. Οἱ μὲν ἀντὶ τῶν ἰάμιβων, κωμῳδοποιοὶ ἐγένοντο, οἱ δὲ 
ἀντὶ τῶν ἐπῶν, τρα γωδοδιδάσκαλοι .) In varr. LL. ed. We- 
chel. & in margine Bafil. notatur lectio ἰαμβικῶν ὃς ἐπο- 
“ποιῶν pro vulgato ἰάμβων δὲ ἐπῶν. Teftatur Madius ( p. 
81), fe eandem le&ionem in aliquibus Codd. inveniffe. 
Contra Vi&orius ( p. 39 ) afferit , fuos Codd. omnes vul- 
gatum tueri , quod etiam habent Codd. ceteri collati & edd. 
omnes. Cod. Ven. κωμῳδοποιόν. Vitiofe. 

Διὰ τὸ μείζω) Codd. Guelph. & Medic. B. μείζονα, Codd. 
Ven. Leid. Medic. C. D. μεῖζον. 

δι 11. Τὸ μὲν οὖν ἐπισκοπεῖν. εἰ ἄρω ἔχει ἤδη n τραγῳ- 
δία τοῖς εἴδεσιν ἱκανῶς. ἢ cU, αὐτό τε καθ᾽ αὑτὸ κρινόμενον, 
καὶ πρὸς τὰ ϑέατρα,, ἄλλος λόγος) Totam hanc claufulam 
e textu eiicere voluit Caflelvetrus p. 82. Sed vide Tyr- 
whitti notam. Legitur autem locus valde corrupte in plu- 
rimis Codicibus. Morelius e libro fuo MSto in textu dedit: 
T» μὲν οὖν ἐπισκοπεῖν παρέχει ἤδη n τραγῳδία τοῖς εἴδεσιν" 
εἰ δὲ ἱκανῶς, ἣ oU, αὐτό τε καθ᾽ αὑτὸ κρίνετοι.. ἣ γαὶ καὶ 
σρὺς τὰ ϑέατρα, ἄλλος λόγος. Sic legunt quoque in fum- 
ma Codd. Ven. Leid. Guelph. Medicei omnes, & Parif. 
2040. 2938. Vide etiam catal, Bibl. Eícorial. T. I, p. 367. 
Codd. Venet. & Medic. habent εἰδόσιν. Pro xptveveu , ἢ ναὶ 
Codd. Ven. Leid. Medic. A. C. “κρίνεται εἶναι. Reliquae le- 
€iones variantes huius loci funt manifefta fcripturae vitia. 
In vulgata le&ione nihil mutandum eft. Expreflerunt eam 
verfiones Latinae Vallae ὃς Paccii. 

δ. 12. Γενομένη οὖν ἀπ᾽ ἀρχῆς αὐτοσχ εδιαστικὴ, καὶ αὕτη 
καὶ ἣ κωμῳδία, n μὲν) Sic legunt Codd. quidam Victorii, 
Medic. C. & Parif. a Batteufio excuffus, nec non edd. 
Batteuf. Harlef. & Tyrwhitti , praeterquam quod pro αὕτη 
habent αὐτὴ & ante 5» μὲν infertum eft καί. Reizius, qui 
noftram le&ionem in textu exhibuit , mutavit αὐτὴ in αὕτη, 
fuadente iam Victorio (p. 42), & fuftulit xai , quod qui- 

"riftot, Vol. Κ΄. Dae. 
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dem delendum efTe , monuit eriam Tyrwhitt. not. p. 130. 
Ceteri Codd. collati & edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. 
Morel. Vi&or. Robortell. Mad. ( qui tamen in nota ca- 
fum re&um γενομένη — αὐτοσχεδιαστικὴ praetulit ) Sylb. 
Ca(aub. Duvall. (in qua male impreffum γενομένης — 
εὐτοσχ ἐδιαστικὴ ) Goulfton. Cooke, Upton. W'inftanl. 
Τενομένης οὖν à ἀρχῆς αὐτοσχεδιαστικῆς. Edd. Caftel- 
vetr. Oxon. Γενομένη — αὐτοσχεδιαστικῆς. Caftelvetro iu- 
re fuo in nota ( p. $4) emendavit: Γενομένων μὲν οὖν ἀπ᾽ 
ἀρχῆς αὐτοσχ εδιαστικῆς καὶ ταύτης καὶ τῆς κωμῳδίας, καὶ 
3 μέν. Similiter correxit Heinfius in ipfo textu, nulla cor- 
re&ionis mentione in notis inieCta: Γενομένης μὲν οὖν ἀπ᾽ 
ἀρχῆς αὐτοσχεδιωστιχῆς καὶ αὐτῆς, xal τῆς κωμῳδίας. 
Equidem Reizium fecutus fum. Editor Oxon. coniecit ev» 
γομένης. Scribendum ipfi faltem fuiffet γεννωμένης. 

"Amb τῶν ἐξαρχόντων τὸν διθύραμβον ) Madius (p. 82) 
emendare voluit ἐξασκόντων., inícitia Graecifmi, ut re&e 
iudicavit; Winftanieius not. p. 276. 

Τὰ φαλλιχὰ) Codd. Ven. Leid. Parif. 2938. Φαυλιχά. 
Guelph. Parif, 1741. 2040. φαυλλικώ. Perperam. Cf. Athen. 
VI, p. 253, & Cafaub. ad h. l. XIV, p. 622. 628. 

Διαμένει νομιζόμενα ) Abeft διαμένει α Medic. B. Guelph. 
& Parif. 2040. Ut nos dedimus, emendavit lectionem Vi- 
&torius l. l. Codd. Medic. A. C. D. Venet. διαμένειν. Quare 
Madius emendavit in nota διαμένειν νομίζομεν, reCte im- 
probante Victorio. Cod. Med. C. & ed. Ald. διαμένειν vo- 
(εἰζόμεθα. Male. 

Κατὰ μικρὸν ηὐξήθη ) Codd. Ven. Leid. ed. Ald. ηὐξύνθη. 
Ed. Camot. ηὐξήνθη. 

Προογόντων) Cattelvetrus legere voluit πρὸ ἀγόνων ( ἀγώ- 
νων). Vide eius Comment. p. 95. Sed cf. Tyrwhitt. not. 
Ρ. 131. 

Ὅσον ἐγένετο φωνερὸν αὐτοῖς ) Vulgo ὅσον ἐγίγνετο qa- 
νερὸν αὐτῆς. Refcripfi ἐγένετο, fecutus Batteufium, qui pri- 
mus idem dedit e Cod. Parif. & Reizium. Αὐτῆς fuftineri 
non poteft: nam antecedentia τραγῳδία xal κωμῳδία fal- 
tem pluralem requirunt αὐτῶν. Valla legitin Cod. fuo a2- 
τοῖς, & correxerunt fic iam plures ex veteribus interpre- 
tibus, monente. & improbante Robortello (p. 40). Nu- 
perrime Winíianleius quoque αὐτοῖς maluit, Referendum 
eít ad προαγόντων. 


———— 
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'&. 13. Μεταβολὰς μεταβαλοῦσα.) Ed. Batteufii μεταλα- 
βοῦσα. 

Τὴν ἑαυτῆς φύσιν) Codd. Ven. Leid. τὴν αὐτῆς 4. 

$. 14. Καὶ τό. τε τῶν ὑποκριτῶν πλῆθος ἐξ ἕἑνὺς εἰς δύο 
πρῶτος Αἰσχύλος ἤγαγε) Cod. Ven. & edd. Ald. Camor. Ba- 
fil. Wechel. Morel. Robortell. Mad. τότε. Sed Madius iam 
in nota correxit 76, 7e. De re ipía cf. praeter Victorii, 
Robortelli, Madii, Caftelvetri & Dacerii annotationes, & 
Ícriptores ab Harlefio ad ἢ. l. citatos, etiam T wining. 
(ANoses p. 195.) δὲ Tyrwhitti animadverfiones p. 151. 

Τὰ τοῦ χοροῦ ἠλάττωσε) Cod. Med. B. χρόνου. Codd. 
Leid. (in marg.) Guelph. Parif. 2040. & Morel. χρόνου. 
Τοῖς ToU χοροῦ, partibus chori, opponuntur τὰ &5 σκη- 
γῆς. parres hiftrionum. Vid. Ariftot. Probl. Se&. XIX, 
probl. 15. 31. C£. Ariftoph. Av. verf, 786. Male Peritus 
7À τοῦ χοροῦ interpretatus eft τῶν χορευτῶν numerum. 

Καὶ τὸν λύγον πρωταγωνιστὴν παρεσκεύασε) Optime haec 
verba expoíuit T wining p. 197. Senfus eft: rribuit dialogo 
partes primas ir, dramate, cum ante chori partes primae ef- 
fent. Non bene λόγον πρωταγωνιστὴν interpretatus eft Tyr- 
Whittus perfonam primarum partium. Quomodo enim λ ὁ Ὑ ὁ ς 
h. l. perfonam fignificare poteft? Ceterum ἀοέϊα eft Tyr- 
whitti nota de hiftrionum in (cenam Athenis prodeuntium 
numero & ordine. Victorius λόγον πρωτωγωνιστὴν eundem 
habuit cum προλόγῳ. Perperam. — 1n Codice Guelpherb. 
καὶ τὸν A. 7r. 7r. defunt. 

δ. τς. Ἔτι δὲ) Cod. Parif. 2938. ἔστι δέ. 

"Ex σατυρικοῦ ) Codd. Ven. & Parif. 2958. ἐκ CU TUpIz oU. 

"Odi ἀπεσεμνύνθη ) [τὰ dedit Morelius ex libro fuo MSto 
& poft eum Tyrwhittus. Tuentur illud Codd. Medic. B. 
Leid. Parif. 2040. Vulgo ἐπεσεμνώθη. Cf. Twiningii No- 
tes p. 199. 

Τό, τε μέτρον ἐκ τετραμέτρου ἰαμβεῖον ἐγένετο) Ariftot. 
Rhet. Ill, 8: 0 δὲ τροχαῖος κορδακικώτερος" δῆλοι δὲ τὰ 
τετρέμετροι ἔστι “γὰρ Τροχ epos ῥυθμὸς τὰ τετράμετρα. Cf. 
Demetr. de εἷος. S. 43. 

Ἑξάμετρα δὲ ὀλιγώκις. καὶ ἐκβαίνοντες τῆς λεκτικῆς ἃρ- 
μονίας) Sollicitavit hunc locum JZ;n/lanleius ( not. p. 227)5 
pro ἐξάμετρω legere cupiens τετράμετρω. Defendit aurem 
vulgatam le&ionem Twiningius (Notes p. 208 ). Ariítote- 
les in Rhetoricis loco fupra laudato tretrametron trochai- 
con dixit earvpikiy , Tpox spor , üpy a Tix Tepov , immo xoge 


Va 
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δακχιχώτερον. gitur non confideravit illud tanquam λεχτικόν, 
Eligi etiam propterea non poterat ad dialogum tragoediae, 
Iam quaeftio exoriebatur , cur primi poétae tragici, ab epi- 
cis proximi, non hexamttro ufi fint, fed iambo ἢ Oi τὰς τραγῳ- 
δίας ποιοῦντες — ἐκ Τῶν τετρωμέτρων εἰς τὸ ἰαμβεῖον μετέ- 
βυσαν Arift. Rhet. HI, 1. Refpondet philofophus : quoniam 
ἑξάμετρον fit σεμνὸν quidem, fed λεκτικῆς ἁρμονίας δεόμενον. 
Igisur in textu ἐξάμετρα rede legitur. Opportunitate ob- 
lata afferre hic liceat emendationem loci Ariftotelici fupra 
cirati (Arift. Rher. Ill, 8.) a Tyrwhitto factam. Legitur 
vulgo: τῶν δὲ ῥυθμῶν 6 μὲν ἥρῷος σεμνὸς, χαὶ χλεκτιχὺς 
καὶ δ ρμονίας δεόμενος. Mendum eft manifeftum. Egregie 
correxit Tyrwhitt. καὶ λεκτικῆς ἁρμονίας δεόμενος. Ten- 
tavit eundem locum etiam Wnftanleius, emendans: οὐ 
λεκτικὺς καὶ ὡριλκονίας δεύμενος. Minus feliciter, ut mihi vie 
detur. Utraque ramen emendatio eundem fere fenfum parit. 

$. 16. Ἔτι δὲ ἐπεισοδίων πλήθη, καὶ τὰ ἀλλὰ ὡς ἕκαστα 
κοσμηθηήναι! λέγ £74. περὶ μὲν οὔν τούτων τοσαῦτα ἔστω ἡμῖν 
εἰρυμένα ) Cod. Parif. 2048. πλήθει καὶ τοῖς ἄλλοις ἑκά- 
στοις" emendatum in margine, ut vulgo legitur. Codd. Ven. 
Leid. Medic. B. C. Guelph. Parif. 2040. ( Morelius quo- 
que in textu e MSto fuo) 2938. pro ἄλλα ὡς habent ἄλ- 
aos. Medic. D. ἀλλ᾽ os. Medic. A. omittit ὡς, Idem poft- 
ea legit ἃ xod ae yett , quod in textum recepit Reizius, 
Sequentia verba περὶ μὲν οὖν τούτων τοσαῦτα defiderantur 
in Codd. Mediceis omnibus, Ven. Guelpherb. Parif. 1741. 
2938. In Parif. 2040. adícripta funt in margine. JVinflan- 
lus igitur (not. p. 277.) locum fic conftituere. voluit: 
Ἔτι δὲ ἐπεισοδίων πλήθη καὶ τὰ ἄλλα ὡς ἕκαστα, ἃ χοσμη- 
θηναι λέγεται, ἔστω ἡμῖν εἰρημένα. Vulgata ledio meo iu- 
dicio muratione non indiget. Agnoícunt eam quoque ver- 
fiones Vallae & Paccii, nec non Codd. Victoriani, quod 
faltem ex Victorii filentio colligere licet. 
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$. τι Μίμησις φαυλοτέρων μὲν ) Cod. Parif. 2038. μ. qav- 
λοτέρου μέν. 

Οὐ μέντοι κατὰ πᾶσαν κακίαν" ἀλλὰ τοῦ εἰἰσχροῦ, οὗ 
ἐστι τὸ γελοῖον μόριον) Recepi poft Reizium in textum 
eeregiam Batreufii ( Mémoires de l'Acad. des infcr. ὃ b. lettr, 
Tom. XXXIX , pag. 94. ) emendationem , ἀλλὰ ToU αἰ- 
G7, poU, οὗ ἐστι τὺ γελοῖον μόριον, pro vulgato ἀλλὰ τοῦ «i- 
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σχροῦ ἐστι τὸ γ. μι. Senfus eam neceffario exigit. De Ri- 
diculo diligentius egerat philofophus in aliqua huius ope- 
ris parte hodie deperdita, ut coniicere licet ex Rhet. I, 
11: Διώρισται δὲ περὶ γελοίων ἐν τοῖς περὶ Ποιητικῆς᾽ & 
lbid. III, 18: Περὶ δὲ τῶν γελοίων — εἴρηται, πόσα cid 
“γελοίων ἐστὶν ἐν τοῖς περὶ Ποιητικῆς. ὧν τὸ μὲν ἁρμόττει 
ἐλευθέρῳ, τὸ δὲ oU: ὅπως οὖν τὸ ἁρμόττον αὐτῷ λήψεται" 
ἔστι δ᾿ ἣ εἰρωνεία τῆς βωμολοχίεις ἐλευθεριώτερον" ὃ μὲν γὰρ 
εἰὐὐτοῦ ἕνεκα ποιεῖ τὸ γελοῖον, ὃ δὲ βωμολόχος ἑτέρου. Ari- 
ftotelem his verbis noftrum locum non innuiffe, in aprico 
eft. C£. Cic. de Orat. II, 58. 

Aic os ἀνώδυνον οὐ φθαρτικὸν) Vulgo καὶ οὐ φθαρτικόν. 
Expunxi xa), ut moleftum. Deeft quoque in lib. MSto 
Morel. in Codd. Parif. 2040. & in Guelpherb. 

$. 2. Αἱ δὲ κωμῳδίας, dix τὸ μὴ σπουδαζεσδαι ἐξ ἀρ- 
xis , ἔλαθον ) Sic utique legendum eft; refpicit enim. hoc 
periodi membrum ad antecedens: αἱ μὲν οὖν τῆς τραγῳ- 
δίας μεταβάσεις — οὐ λελήθασιν. Habet quoque Cod. Me- 
dic. A. à. δὲ κωμῳδίως, ex quo priftinam δὲ veram lectio- 
nem facile fufpiceris. Vulgo à δὲ κωμῳδία — ἔλαθεν, Sed 
quomodo Ariftoteles dicere potuiffet, ipfam comoediam la- 
tuiffe? Non ipfa comoedia, fed comoediae viciffitudines latue- 
runt. Haec eft philofophi fententia. ἔλαθον poftea male in 
ἔλαθεν mutatum effe, docet v égeax. inepte adiectum , cum 
fequatur καὶ γάρ. His rationibus adductus fum, ut conie- 
&urae meae ex lectione Codicis Medicei A. ortae ftatim 
in textu locum darem. 

᾿Αλλ᾽ ἐθελονταὶ ἧσαν ) Intellige de po&tis chorum docen- 
tibus. Apre laudavit Tyrwhittus (not. p. 159) locum Eu- 
ftathii (ad Il. K, 230) ex Aelio Dionyfio: ᾿Εθελοντὴς ὃ 
αὐθωιρέτως τι ποιῶν" ἐκαλοῦντο δὲ καὶ ἐθελονταὶ διδάσκαλοι 
δραμάτων δηλαδὴ, ὅτε τις μὴ λαβὼν χορὸν, μηδὲ χορηγη- 
τὴν ἔχων, ἑαυτῷ τὰ πάντω παρεῖχε. Codd. Ven. & Medic. 
C. ἐθελοντί. 

$. 4. Ὀλίγοι μὲν οἱ αὐτῆς ποιηταὶ μνημονεύονται) Sic de- 
di ex emendatione Caflelvetri ( Comment. p. 101), appro- 
bata quoque Reizio ( qui eam in textum recepit) & Win- 
ftanleio. Vulgo οἱ λεγόμενοι αὐτῆς ποιηταὶ μ. Aliam con- 
ie&uram protulit Twiningius ( Notes p. 219) : ἤδη δὲ σχή- 
ματώά τινα αὐτῆς ἐχούσης, οἷα λέγομεν, οἱ αὐτῆς X. T. À» 
Quafi Ariftoteles refpexiflet ad fupra dicta de prima co- 
moediae forma in Margite exhibita. TRO, haec lectio a 
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vulgata una tantum litera (A in viz), quae facile exci- 
dere potuit. Sed fupra de forma omnino comoediae locutus 
eft Ariftroteles, non de pluribus formis. Quare magis placet 
Cattelverri: emendatio. 

$. 4. Καὶ ὅσα τοιαῦτα ) Uncinis inclufi haec verba. 
Defunt in Codd. Medic. B. Guelpherb. Parif. 2040. & in 
MSto Mcrel. 

$. s. Τοῦ δὲ μύϑους ποιεῖν Ἐπίχαρμος καὶ Φόρμις vgZav) 
Vulgo τὸ δὲ μ. π. Bene correxit Reizius. Notatur lectio τοῦ 
in varr. LL. ed. Wechelianae. Deeft autem ἤρξαν in Codd. 
Medic. omn. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. Guelpherb. Ven. 
Leid. Scripruram nominis Φύρμις docte tuetur Bentleius ex 
Paufaniae Eliacis in Apolog. differt. de epift. Phalar. p. 201. 
Ab aliis, ut ab Athenaeo & Suida, fcribitur nomen "Agep- 
μος, Φέρμος. Fuit Phormis Syracuíanus, cariffimus Geloni , 
Siciliae tyranno. Vixit fecundum auct. marm. Arundel. Ol. 
Lxxvit. Cf. Beni. 1. 1. p. 108 fq. - 

$. 6. T» μὲν οὖν ἐξ ἀρχῆς ) Omittitur οὖν in Medic. omn. 
Ven. Leid. Parif, 1741. 2040. Guelpherb. & Mf. Morel. 

Καθόλου ποιεῖν λόγους ἢ μύθους) Codd. Parif. 2038. 2040. 
(Mt. etiam Morel.) 2938. Guelph. Medic. B. D. καὶ μύ- 
Sovs. In. Medic. D. λόγους ab initio erat omiffum, fed de- 
inde additum eft. 

$. 7. 'H μὲν οὖν ἐποποιία τῇ τραγῳδίᾳ, μέχρι μόνου μέ- 
πρου, [μετὰ λόγου μίμησις εἶναι σπουδαίων ἠκολούθησε) 
Latere aliquod mendum in hoc loco , non negaverim ; du- 
bius tamen haereo, quale fit , & quaratione tollendum fit, 
In diverías partas abierunt de fingulorum verborum fin- 
ceritate interpretes. Goulflonus μετὰ λόγου delendum cen- 
fuit ut gloffema inutile & aliunde adve&um. Contrarium 
fuadet JVinflanleius (not. p. 278), λόγον explicans μῦθον, 
fabulam , Tragoediae ὃς Epopoeiae communem. Cf. Wyt- 
tenbach ad Plutarch. de f. n, v. p. 83. Sed difficultas nulla 
eft in fignificatione vocis A6yoes quam etiamfi aliter ce- 
peris, ac Goulí(tonus, manet nihilominus durities ὃς ob- 
fcuritas ex verborum conftru&ione proficiícens , μέχρι μό- 
you μέτρου μετὰ λόγου μίμησις. Alfentior igitur equidem 
Goulftono μετὰ λόγου delenti. Idem. iudicarunt Reizius , 
qui re vera μετὰ λόγου expunxit, ὃς Tyrwhittus. Pofterior 
non folum μετὰ λόγον eiüciendum, fed etiam, ut debita 
fyntaxis reddatur, fcribendum effe putat μέχρι μόνον τοῦ 
( vel μὲν τοῦ) μέτρῳ μίμησις εἶναι e. Levior , addit , eflet 
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mutatio μέχρι μόνον μέτρῳ, — Íi μέχρι cum infinitivo 
fine interventione articuli conftrui poíhit. Laudat. Cebet. 
tab. 75 ed. Gronov. μέχρις ἂν ἕξιν λαβεῖν, — Videntur 
mihi tam Goulftonus, quam Tyrwhittus , & interpretes 
fere omnes, ioci fenfum, quem verba proferunt , non af- 
fecuti efle. Goulftonus interpretatur: J4c Epopocia quidem 
tragocd.ae folo metro tenus comitata efl, nempe quod per oratio- 
nem metricam imitatio fit ftudiofarum graviumque perfonarum. 
Tyrwhitt: Epopocia igitur tragoediae eatenus fimilis eft, quod 
metro imitatio fit bonorum. Twining vertit: Epic poetry agrees 
fo far with tragic , as it is an imitation of great charaéters and 
aélions , by means of words; omiflis verbis μέχρι μόνου μέ- 
7p^U. Goülftoni & Tyrwhitti verfiones fi iuftae funt , re- 
pugnat fibi Ariftoteles, iam dicens, epopoetam effe tragoe- 
diae fimilem eatenus, quod uno metro imitetur. bonos, ftatim 
vero addens, epopoeam a tragoedia differre, quod illa uta- 
tur metro fimplici. Fecit igitur Ariftoteles idem notam fimi- 
litudinis & | diffimilitudinis tragoediae & epopoeiae. Quod 
cum in philofophum noftrum cadere non poíhit, arbitror, 
locum alio modo effe intelligendum. Μέχρι μόνου μέτρου 
non eft mero tenus, fed folo metro excepto. lam totum lo- 
cum ita verterem: Epopocia tragoediae fimilis 6} folo metro 
excepto. Efl utraque imitatio rerum δ᾽ perfonarum gravium [ per 
fabulam ]. An μέχρι vim habeat praep ofitionis exclufivae, 
dubito quidem ; enimvero non ineft toti loco fanus aliquis 
fenfus , nifi hanc vim illi tribuas. In textu uncinis inclufi 
μετὰ λόγου. Codd. quos excuffit Vi&tonius ( Comment. p. 
$2),nec non Medic. omn. Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. 
(Mf. Morel.) 2938. Guelph. pro μετὰ λόγον habent με- 
γάλου. Cf. eriam Cat. bibl. Efcorial. T. L p. 567. Pro vul- 
gato ἠχολούθησεν refcripfi cum Heinfio, Reizio, aliis, ἦκο- 
λούθησε" nam fequitur τῷ 9 di x. yx: Sic! etiam Cad: Guelph. 
In Ven. & Leid. legitur 2xo^ οὐθησαν. Twiningius ( Nores p. 
. 226) opinatur olim le&um fuiffe: 5 μὲν οὖν ἐποποιΐα τῇ 
τραγῳδίᾳ μέχρι μόνου τοῦ μετὰ λύγου μίμησιν εἶναι σπου- 
δαίων ἠκολούθησεν. Vide eius verfionem. 

Τῷ δὲ τὸ μέτρον &AoUv ἔχειν) Codd. Medic. A. Ven. 
Leid. τὸ δὲ μέτρον c^. ἐ. Medic. B. C. D. 7» δὲ 7» p. 
&m^. €. Pro ἔχειν Cod. Leid. & ei. 

Ἡ μὲν γὰρ ὅτι μάλιστω ) lta dedit Vi&orius. Tuentur 
γὰρ etiam liber Mf. Morel. & Cod. Guelpherb. Edd. Ald. 
Camot. Bafil. Wechel. Caftelvetr. Heinf. Rolioríélli Mad. 
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Sylb. Cafaubon. Duvall. Goulfton. Oxon. Cooke. Upton. 
Harlef. Winflanlei. ἡ μὲν ὅτι μάλιστα. Vi&orii ledionem 
in textu exprefferunt Morelius, Reizius & Tyrwhitt. 


COP Uu 


$. x. Περὶ μὲν οὖν τῆς ἐν ἑξαμέτροις μιμητικῆς) Reftituit 
hanc le&ionem Vi&orius e tibus Codd. Mff. Sic Ariftote- 
les fupra (cap. II, 8): ταύτας μὲν cuv λέγω τὰς διαφορὰς 
Ἴῶν τεχνῶν. ἐν οἷς ποιουνται τὴν μίμησιν. --- Cap. ΝΥ. τὸ 
χαὶ γὰρ ἐν τοῖς αὐτοῖς καὶ τὰ αὐτὰ Ap eig 324 ἐστιν. —— 
Cuin Codd. Vi&or. confípirant Medic. B. D. Ven. Leid. 
Parit. 2040. Mf. Morel. Guelph. ( qui tamen pro μιμητιχῆς 
habet μιμήσεως.) Cod. Med. C. οὖν τοῖς ἐξαμέτροις μιμη-- 
7ixois. Med. Α. τῆς ἐν τοῖς ἑξαμέτροις μιμητικῆς. Ed. Ald. 
ἐν τῆς ἔξαετρου μιμητικῆς. Edd. Camor. Bafil. Wechel. 
Robortell. Mad. Sylb. Cafaub. Duvall. Goulfton. Coo- 
ke, Upron. Winttanlei. οὖν τῆς ἐξαμέτρου μιμητικῆς. Rei- 
z:us dedit τῆς ἐν é£auérpo , invitis Codd. Ariftoteles fu- 
pra (cap. V, 15): ἑξάμετρα δὲ ὀλιγάκις, viz. λέγομεν. 
Tyrwhittus (not. p. 141) legere maluit τῆς ἐν μέτρῳ μι- 
prrixns , vel, quod fortaffe verius effe putabat, τῆς ἐμ- 
μέτρου μ. nàm epopoeiam non neceffario hexametris con- 
d:. Sed le&io Victorii Codd. autoritate fuffulta retinen- 
da eft. 

Περὶ δὲ τραγῳδίας λέγωμεν) Codd. Leid. Parif. 2038. 
2958. Medic. D. & edd. Ald. Bafil. 1. λέγομεν. 

V. 2. Ἔστιν οὖν τραγῳδία.) Cod. Parif. 2958. ἔστιν “γοῦν 
τραγῳδία. 

ἩΤυσμένῳ λόγω χωρὶς ἑκάστῳ τῶν εἰδῶν ἐν τοῖς μορίοις" 
δρώντων, καὶ οὐ δι’ ἀπαγγελίας" δι᾽ ἐλέου καὶ φόβου περαί- 
youga τὴν τῶν τοιούτων παθημάτων κάθαρσιν) Legebatur 
hic locus vulgo fic: ἡδυσμένῳ λόγω, χωρὶς ἑκάστου τῶν 
εἰδὼν ἐν τοῖς μορίοις δρώντων, καὶ οὐ δι’ ἐπαγγελίας. ἀλ- 
λὰ δι᾽ ἐλέου καὶ φόβου περαίνουσα τὴν τῶν τοιούτων παθη- 
μάτων κάθαρσιν. Iam non apparebat, quid fignificaret τῶν 
εἰδῶν — δρώντων ; quomodo opponi poffit narratio ( ἐπαγπ 
σελία ) mifericordiae & metui? Vide Leffingii Hamb. Dra- 
maturgie T. II, p. 196. Vitium aliquod fcripturae & in- 
terpunctionis igitur erat manifeftum , quod ur fanarent, 
varia conamina interpretes fecerunt. Maximam difliculta- 
tem quidem movebat τὸ AA^A, quippe qua coniun&ione 
narratio opponebatur mifericordiae & metui, Cattelvetro ver- 
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tebat: & non per narratione. Et oltre à ci induca per mifcri- 
cordia & per ifpavento &c. Verum ἀλλὰ verti non poteft 
oltre à cio. Daceriusin verfione Gallica τὸ ἀλλὰ plane omi- 
fit. Vertit: d'une align , qui fans le fécours de la narration par 
le moyen de la compaffon & de la terreur &c. Twiningius 
(Notes p. 230) locum omnino mancum effe ratus, qualis 
tamen effer, in hunc modum reftitui oportere cenfuit: 
χωρὶς ἑκάστου τῶν εἰδὼν ἐν τοῖς μορίοις ἢ * * (forte AIA) 
δρώντων, καὶ οὐ δι’ ἀπαγγελίας * * * ἀλλὰ δι᾽ ἐλέου καὶ 
φόβου x. T. ^. Re&e quoad interpun&ionem. Compertum 
eft hodie, quod iam liber MStus Morelii & verfio Paccii 
docere poterant, in plurimis Codd. τὸ ἀ λλὰ deeffe, ut 
in Mediceis omnibus, in Veneto & Guelpherbytano. Tol- 
lendum igitur illud effe iudicavit Winftauleius ( JVor. p. 
278), & fuftulerunt Tyrwhittus & Reizius, quos equi- 
dem fecutus fum. Quae in contrariam partem difputavit 
Locbel, do&tus vir iuvenis, in comment. de Jriflotelis no- 
tione tragoediae , Lipf. 1786. p. 7. nil me moverunt. Senfum 
totius loci in verfione Latina expreffi. Pro χωρὶς ἑκάστου 
Tyrwhittus maluit χ ὡρὶς ἑκάστῳ; ut magis perípicuum. Re- 
&e. Dederat hoc iam Reizius in ipfo textu. Habent etiam 
infra (δ. 5.) Codd. praeflantiflimi χωρὶς τοῖς εἴδεσι. ᾿Απαγ- 
γελίας pro νιτ]ραῖο ἐπαγγελίας refcripfit iam Victorius. Ari- 
ftoteles (upra: τῷ δὲ τὸ μέτριν ἁπλοῦν ἔχειν, καὶ ἀπα y- 
γελίαν εἴναι ( ἀἰδότε epopocia a tragoedia). Legitur etiam 
ἀπαγγελίας 1n Codd. Morel. & Veneto. Cod. Med. A. ha- 
bet ἀγγελίας. Τὴν τῶν τοιούτων μαθημάτων (pro παθημά- 
τῶν) non eft lectio fingularis editionis Aldinae, ut nota- 
vit Harlefius, fed agnofcunt eam Codd. Medic. omnes, 
Ven. Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. 29538. verf. Lat. Val- 
lae δὲ edd. Camot. Bafil. 1. 2. Wechel. In. margine ed. 
Bafil. 2. notatur παθημάτων, quod in ed. Bafil. 3. in tex- 
tum migravit. Scipio Maffeus in pracf. δὰ .Meropen fuam, 
drama Tufco idiomate fcriptum, τοιούτων gloffema redo- 
lere arbitratus eft. Tuetur autem illud Leffzgius 1. 1. Refe- 
rendum eft τοιούτων παθημάτων ad affe&us ab Ari- 
ftotele commemoratos , mifericordiam & metum. Notabilis 
eft philofophi noftri locus de affe&tuum purgatione Mufi- 
ces ope Polit. VIII, 7. Provocat ibi Ariftoteles ad ea, 
quae in libris de Poética fufius de affe&uum purgatione 
di&urus fit — τί δὲ λέγομεν τὴν κάθαρσιν. νῦν μὲν ἁπλῶς, 
πάλιν δὲ ἐν τοῖς περὶ [ποιητικῆς ἐροῦμεν σαφέστερον. — Sed 
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haec omnia interciderunt. Defenderat in his haud dubie 
po8&6n rragicam contra Platonis ( de republ. IIL, init. ) cri- 
minationes, quod affe&us mifericordiae & metus tragoe- 
diis n mis excitentur, adeoque nutriantur validiorefque ef- 
ficiantur, cum. nofter contenderet, eos poéfi tragica le- 
vari & exhauriri, & proinde affectuum horum purgatio- 
nem opus eíle proprium & quafi finem tragoediae. De de- 
Ícriptione tragoediae Ariftotelica vide omnino praeter lau- 
datos ab Harlefio ad hunc locum egregiam Twiningii notam 
pag. 231 fq. & Iames Pye Commentary on the Poetic of Ariflotle 
pag. 138 fq. 

$. 3. Λέγω δὲ) Codd. Medic. A. C. Ven. Leid. Parif. 
2038. edd. Ald. Camot. Bafil. 1. 2. Wechel. Robortell. 
Mad. δή. 

Ἡδυσμένον μὲν λόγον) Deeft μὲν in Cod. Med. B. In 
ed. Morel. vitiofe ὑδυσμένον. 

Τὸν ἔχοντα ῥυθμὸν καὶ ἁρμονίαν καὶ μέλος) Vi&orius legit 
μέτρον pro μέλος, approbantibus Caftelvetro , Goulftono & 
Anonymo in notis ed. Winftanl. p. 279. Effe enim μέλος 
idem, quod ἁρμονίαν. Vide Victorii Comment. p. 57. Hein- 
fius & Reizius μέτρον in textum receperunt. Monuit Har- 
letus, & pott eum Tyrwhittus, non bene fic emendari , 
quoniam μέτρον rurfus idem fit cum ῥυθμῷ. Ariftoteles fu- 
pra(cap. V, 6): τὰ γὰρ μέτρω ὅτι μόριω τῶν ῥυθμῶν ἐστι, 
φανερόν, Voces igitur καὶ μέλος delendas credidit Tyrwhit- 
tus, ut ex gloflemate ortas, in quo tamen ei non adfti- 
pulor. Nequaquam idem eft μέλος cum ἁρμονίᾳ. Spe- 
Gat potius ἁρμονίω ad concentum muficum inftrumenta- 
lem, quem vocant (die mufrkalifche Begleitung,) & μέλος 
ad cantum ( den Gefang. ) lam fenfus eft: Sermonem condi- 
tum dico habentem rhythmum ( f. metrum ,) harmoniam (five 
muficam inftrumentalem concinentem, ) & melos (cantum). 
Nam chorus canebat μέλη cum harmonia, i. e. accinenre 
mufica inftrumentali. Vulgata igitur ledio, quam omnes 
Codd. firmant, non mutanda ett. 

T» δὲ χωρὶς τοῖς εἴδεσι) Ita reflitui, fretus auctoritate 
Codd. Victorii ( vid. Comment. p. $8.) Medic. omnium, 
Ven. Leid. Guelph. Parif. 1741. 2938. 2040. Vulgo τὸ 
δὲ χωρὶς τῶν εἰδῶν. Reizius refcripfit, ut fupra, τὸ δὲ 
χωρὶς ἑκάστῳ τῶν εἰδῶν. 

Τὸ διὰ μέτρων ἔνια μόνον περαίνεσσαι ) Edd. ViGor. 
Heint. Batteuf. Harlef. Reiz. τῷ διὰ μέτρων x. τ. ^. Minus 
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bene, iudice etiam Anonymo apud Winftanl. not. p. 279. 
- 6. s. Τὴν dóvauiv φωνερὰν ἔχει πᾶσιν) Vulgo πᾶσαν. 
Bene correxit Madius Comment. p. 101. Receperunt 7z- 
σιν iam in textum Heinfius, Batteufius & Reizius. Ex- 
preffit hanc lectionem Riccobonus in verfione fua: quod 
manife(lam omnibus vim habet. 

.. δ. 6. "Eel δὲ πράξεώς ἐστι μίμησις) Codd. Medic. omnes 
» μίμησις. 

Πέφυκεν αἴτια δύο) Cod. Parif. 2938. πέφυκε δὲ αἴτια. 

Διάνοια καὶ ἤσος) Ita e Codd. fuis reftituit. Vi&orius. 
Cod. Parif. 1741, Valla, edd. Ald. Camor. Bafil. Wechel. 
Robortell. Mad. διάνοιαν. Male. 

Τυγχάνουσι καὶ ἀποτυγχάνουσι πάντες ) Conf, Tyr- 
whitt. ad ἢ. 1. 

$. 7. Ὁ μῦθος μίμησις ) Cod. Ven. Leid. Guelph. & 1:- 
ber Mf. Morel. δ μῦθος ἡ μίμησις. 

Λέγω γὰρ μυϑον τοῦτον τὴν σύνθεσιν ) Mendum in his ver- 
bis latere fufpicatus Madius ( p. 104) reponere voluit τού- 
τῶν aut τοῦτο. Non bene. Vulgatum tuetur Victorius Com- 
ment. p. 605; quem interpretem non accurate fatis confu- 
luit Winfanleius, eum caítigans, quod Madio adftipula- 
tus fuerit. 

Τὰ δὲ ἤθη, x28 ἃ ποιούς τινας) Variant Codd. & edd. 
Noftram lectionem habent Codd. Parif. 2040. ( Mf. Morel.) 
Guclpherb., & edd. Morel. Heinf. Sylb. Cafaub. Duvall. 
Goulfton. Batteux. Oxon. Upton. Cooke, Harlef. Reiz. 
Winftanl. Vi&orius quoque eam in verfione Latina red- 
didit. Codd. Venet. Leid. Medic. A. καϑ' ὁποίους. Vitiofe. 
Codd. Parif. 2058. 2958. Med. B. C. D. καθ᾽ ὃ ποίους. Id 
tuentur edd. Ald. Camor. Bafil. Wechel. Robortell. Ca- 
ftelvetro. Madius in textu habet καθ᾽ ὃ ποίους. In notis au- 
tem noftram lectionem reponendam efle conie&ura afie- 
cutus eft. 

δ, 8. Καθ᾿ ἃ ποιά τις ἐστὶν ) Eadem fcripturae varietas 
in Codd. In Medic. A. C. D. δὲ in Ven. καθ᾽ ózoie. Codd. 
Leid. Parif. 1741. 2938. καθ᾽ ὃ ποιά, Edd. in ncftra le&ione 
confpirant. 

Μῦθος, καὶ ntn) Deeft καὶ in edd. Ald. Camot. Bafil. 
W'echel. Caítelvetr. Robortell. Mad. 

$. το. Τούτοις μὲν οὖν οὐκ ὀλίγοι αὐτῶν. ὡς εἰπεῖν, κέ- 
χρήῆνται τοῖς εἴδεσιν ) Locus ἃ Criticis conclamatus, & , ut 
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nunc legitur, in(anabilis. In αὐτῶν fubintelligunt interpre- 
tes τῶν ποιητῶν" nec aliud quidquam fubintelligi poteft, 
Quod fi iuftum verborum feníum fpectes, Aaud paucos 
poétas his tragoediae partibus ufos eff? , repugnant, quae fub- 
fequuntur , omni tragoediae has partes inefle. Dacerius , Goul- 
flonus, Batteuftus verterunt. οὐκ ὀλίγοι, il m'y a prefque point 
de poéte, roétae plerique, quem fenfum verba, quod re&te 
monuit Twining ( Nores p. 249), vix admittunt. Hunc 
fenfum autem fi extorqueas , quid fibi vult ὡς εἰπεῖν; fi- 
ve referas ad οὐκ ὀλίγοι, five ad τοῖς εἴδεσι, lucraberis 
nihil. Codices medelam non afferunt. Medic. C. & Ven. 
pro κέχρηνται habent κέχρηται. Subiungam  Jinflanleii 
animad erfionem (p. 279): ,, Non omnes ( poétas) iis ( par- 
tibus) υἱὸς effe ideo fortaffe dixerit philofophus, quod 
nonnullorum ἀήθεις εἰσὶ τραγῳδίαι, alii contra πρότερον 
δύνανται τῇ λέξει καὶ τοῖς ἤθεσιν ἀκριβοῦν, ἣ τὰ πράγμα- 
TX συνίστασϑαι.., — Liceret forte locum fic interpretari, 
nifi obítarent fequentia, & infertum effet ὡς εἰπεῖν. — 
Addit quoque do&iffimus Britannus: ,, Sed totus hic lo- 
cus, utpote vitio multicipli laborans, eiufmodi eft, ut 
nec fenfum aliquem commodum ipfe praebeat, neque ex 
Codicum varietate aut conie&ura a nobis fublevari poffit. ,, 
— Tyrwhittus locum filentio praeteriit, in aliis minus ob- 
Ícuris & corruptis multus. 

Καὶ γὰρ ὄψιν ἔχει πᾶν) Codd. Ven. Leid. Medic. A. 
C. D. verfio Vallae, edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Ca- 
ftelv. Robortell. Mad. (in textu) ὄψις, Codd. Parif. 2938. 
2040. ( Mf. Morel.) Guelpherb. Medic. B. ὄψεις. Noftram 
lectionem , iam a M.;dio ( p. τος) propofitam, in vetu- 
ftiffimo libro MSto invenit Fi&orius, & primus in textum 
recepit. Videtur utique fenfus eam exigere. Tria comperi 
exemplaria, at Madius, in. quibus ὄψιν, non ὄψις legeba- 
tur; fed iv erat in. margine , nec eadem manu , qua. liber ex- 
aratus erat , illa vox erat defcripta. Quo fit, ut ext[limem , eos , 
qui ὄψιν fcripfere , non quod exemplar , in quo ew. legeretur , 
habuerint , fed ratione duce in eam fententiam deveniffe, ut lite- 
ram omnino ca[ligandam putarint ; quorum ego iudicium magno- 
pere commendo. — Curtius in notis verfioni Germanicae 
Poétices Ariftotelicae fubie&tis ( p. 120) mavult ὄψις, & 
interpretatur : ein Spe&akel , oder vielmehr die affentliche For[lel- 
lung de[felben. V erum dubito, an ὅψις unquam apud Ari- 
ftotelem ipfam δ᾽ integram dramatis in fcena exhibitionem fignie 
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fícet : deinde fupra. Ariftoteles V-Liv inter partes ipfius tragoe- 
diae enumeravit : μυθος, καὶ ἤθη, καὶ λέξις. καὶ διάνοιει, καὶ 
d Lie, καὶ μελοποιίω. gitur o4Lis nihil aliud eft, quam quod πος 
dicimus die Decoration. Re€tius forfitan & magis ad fidem 
Codd. MStorum plurimorum legeretur ὄψεις, quod facile 
in ὄψις mutari potuit. Cum tamen fíentus eodem redeat, 
five legas ὕψιν five ὄψεις, praeterea Ariftoteles fupra de 
ὄψει numero fingulari, non de ὄψεσι, locutus fit, equi- 
dem ὄψιν praeferendum duco. Ceterum ingeniofe quidem, 
nimis tamen audacter, Caffelvetro (pag. 132) non folum 
ὄψις, fed etiam μυθος — λέξις — διάνοια reponere voluit, 
ut πᾶν cafu accuíativo fumatur. Non negandum eft, hac 
correctione repugnantiam τοῦ 2» (fi caíu appellativo in- 
telligitur) cum proxime antecedentibus οὐκ ὀλίγοι xéypny- 
ται füblatum iri. Obftat tamen Codd. auctoritas. 4nony- 
mus apud Winftanleium ( zor. p. 280) haefit in voce zy. 
Si enim fubintelligenda fit vox tragoedia, πᾶσα Ariftoteles 
fcripfiffet; fi τραγωδοποιὸς, vox πᾶς requirenda eíiet. At- 
qui harum neutra cum fenfu loci cohaeret. Dixerat enim 
Ariftoteles: τούτοις οὐκ ὀλίγοι — κέχρηνται, quafi effent , 
qui non uterentur. Ergo non utuntur omnes. Legendum 
itaque videtur κέχρηνται τοῖς εἰδεσι πᾶσι" & poftea , καὶ γὰρ 
ὄψιν ἔχουσι, καὶ ἦθος, pro καὶ γὰρ ὄψιν ἔχ εἰ πᾶν. Vox πᾶν 
igitur loco, quo legitur vulgo, extrudenda eft. Hanc emen- 
dationem, fi fenfum refpicias, non incommodam cenfet 
W'inflanleius , fed fcriptionis aut pronuntiationis ratione ha. 
bita parum verifimilem. Coniecturam igitur profert aliam, 
qua mutationis ope leviculae loci difficultatem quodam- 
modo tolli arbitratur: τούτοις μὲν οὖν οὐκ ὀλίγοι αὐτῶν, ὡς 
εἰπεῖν, κέχρηνται τοῖς εἰδέσι' καὶ γὰρ ὄψιν ΟΥ̓Κ ἔχει πᾶν 
( viz. δρᾶμα). καὶ ἦθος, καὶ μῦθον, καὶ λέξιν, καὶ διάνοιαν 
ὡσαύτως, h. 6... Pauci his omnibus ," velut formis, ut ita 
dicam , ufi funt. Neque enim unicuique ita felici effe con- 
tingit, ut omnes numeros expleat, atque pariter ( ὡσαύς 
τως) in moribus, conftitutione rerum , dictione &c. ela- 
borandis praeftet.,, — Quam coniecturam loco aliquatenus 
mederi , haud difliteor , quippe qua adhibita fenfum pariunt 
verba tolerabilem & fecum conftantem. Manet tamen (u- 
fpicio vitii adhuc in verbis os εἰπεῖν, & in voce σπᾶν nu- 
de pofita: nam etiamfi fubintelligas δρᾶμα, dura faltem 
ellipfis; ficut non minus dura eft in verbis οὐκ ὀλίγοι αὐτῶν, 
ubi fupplendum eft τῶν σοιητῶν, quod ipfum ideo pro αὖς 
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σῶν reponere voluit Cific/verro. Equidem locum intadtum 
reliqui, exemplo Reizii, Tyrwhitti , aliorum. 

$. r1. Miss ἐστιν οὐκ ἀνθρώπων, ἀλλὰ πράξεων ) Codd. 
Leid. Parif, 1741. 2938. 2040. ( Mf. Morel.) Cod. Guelph. 
verf. Lat. Vallae δὲ Paccii πράξεως. Refcripfit πράξεως in 
textu Viclorius , quia in hac lectione Codd. eius conípira- 
bant, atque etiam tragoedia , ut ait, uzius , non plurium fa- 
&orum , fit imitatio ( Comment. P. 65). Enimvero Codd. 
laudatorum fidei opponi porett auctoritas aliorum in 7p&- 
ξεων confentientium. Quod vero alteram Victorii ratio- 
nem atünet, non animadvertit doctiffimus interpres, phi- 
lofophum de argumento. tragoediae generatim fumtae lo- 
qui. Sic modo ante dixit: μέγιστον — i TON IIPATMATON 
σύστασις — mOX : εἰσὶ — κατὰ τὰς ΠΡΑΞΕΙΞ εὐδαίμονες — 
δὲ infra (cap. XI): n γὰρ τοιαύτη ἀνα γνώρισις ἣ ἔλεον ἕξει 
ἢ φόβον, οἵων ΠΡΑΞΕΩΝ ἢ. τρωγῳδία MIMBZIE ὑπόκειται. 
"Vié&torii le&ionem praeter Morelium fecuti funt Cafaub. 
D all. Batteux. Maluit eam Harlefius quoque; fine caufa. 
Vulgata πράξεων bene fe tuetur, 

Kai εὐδαιμονίας καὶ κακοδαιμ ονίας" καὶ γὰρ i εὐδαιμονία 
καὶ d κακοδ αἰιμονία ) Verba xai n κακοδαιμονία in vulgatis 
cdd. defunt. Excidifíe autem ea oltm, & reftütui in textum 
egortere; non folum fenfus flagitat, qui illis omiífis fit 

incus, fed etiam docet ipfa lectionis varietas in Codd. 
vns Dicit Arittoteles , tragoediam effe imitationem actio- 
ns, vitae, felicitatis, a'que ifelicitatis. Pergit: etenim feli- 
cuas n a&tione confiftit. Cur hoc dixerit philofophus de 
fola felicitate? Nonne etiam infelicitas in a&ione confiftit? 
]n aprico eít, verba xal n κακοδαιμονία in textu defiderari. 
Paullo poft felicitas & infelicitas ex actione oriundae iterum 
iunguntur: κατὰ δὲ τὰς πράξεις εὐδαίμονες, H TOYNAN- 
TION. Reddenda textui illa verba efle , ut fenfus evadat ple- 
nus & integer , iam vidit. Caflelvetro p. 119. cui tamen non 
adftipulor coniicienti infuper pro καὶ βίου, καὶ εὐδαιμονίας 
xal κακοδαιμονίας. legendum elfe καὶ βίου καὶ εὐδαίμονος καὶ 
χακοδαίμονος, quafi ον ἢ πιὰ verba (nt explicationis τοῦ 
βίου caufa addita. IWinflanleius (not. p. 280) additamento 
ilo non opus efle putat. Affert pluraloca & Ariftotelis & 
aliorum , ubi foa felicitas in aGiione confiftere dicitur. Enim- 
vero in hoc noftro loco non de fola felicitate fermo eft, ut 
in laudatis a Winttanleio, fed de felicitate ᾧ de infelicitate , 
quae utraque tragoediae argumentum conflituit. Cf. infra 
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cap. VIII. Ergo ex locis laudatis colligi minime poteft, 
verba καὶ ἡ κακοδαιμονίω in noftro loco abfque caufa (atis 
idonea defiderari. —— Codd. Medic. omnes, Ven. Leid. 
Guelph. Parif. 1741. 2958. 2040. ( haud dubie quoque Ii- 
ber Mf. Morelii, quamvis hic nihil de hac lectionis varie- 
tate monuerit, cum ceteroquin in omnibus eius liber cum 
Parif. 2040. confpiret) pro vulgato καὶ κωκοδαμμονίας" καὶ 
yp n εὐδαιμοκία,, habent tantum xel à κακοδαιμονία. Ap- 
paret igitur, in quibuídam Codd. verba καὶ à κακοδαιμο- 
vyízlegi, quae in editis non leguntur, defderari vero in 
ilis, quae hi agnofcunt. Vera & priftina lectio reftitui po- 
teft, fi textum vulgatum ex memoratis Codd. quatenus 
mancus eft, expleas, ὃς vice vería refarcias Codd. lacunam 
ex editis. Orta eft lectionis varietas & defectus ex feftinan- 
tia librariorum, qui Codd. exararunt, e quibus ceteri flu- 
xerunt. Peccare potuerunt in unam & alteram partem eo 
facilius, quod eadem verba & quidem longioris formae 
ftatim repetebantur. Reprehenfionem itaque non incurre- 
re mihi videor, quoniam verbis xai n κακοδαιμονία ad- 
huc defideratis in textu ipfo locum dedi. 

Καὶ τὺ τέλος πρᾶξις τίς ἐστιν, oU ποιότης) Cf. Ethic, 
ad Nicom. I, ς — 10. Magna Moral. I, 4. s. Ethic. ad Eu- 
dem. II, 1. Expofita eft a me Arittotelis do&rina de fum- 
mo bono uberius in Lehrbuch der Gefchichte der Philofophie 
und einer kritifchen Literatur der(elben , P. 111. p. 20 — 28. — 
Verba οὐ ποιότης defunt in Cod. Parif. 2038. 

δ. 12. Οὔκουν ὅπως τὼ ἤθη μιμήσωνται) Scribendum eft cum 
Reizio οὔκουν, quod etiam edd. veteres & Codd. Parif. agno- 
Ícunt, non, ut vulgo in edd. recentioribus, οὐκοῦν. Pro 
μιμήσωνται Cod. Parif. 2040. (Mf. Morel.) & Cod. Guelph. 
nec non editiones Camot. Wechel. Caftelv. μιμήσονται. 
Perperam. 

Συμπεριλαμβάνουσι διὰ) Vulgo συμπεριλωμβάνουσιν διά. 

$. 13. Ἔτι ἄνευ μὲν πράξεως) Reftituerunt hanc. ἰεέϊϊο- 
nem e Codd, fuis in notis Madius, ὃς Vi&orius in textu. Ean- 
dem tuentur Valla, qui vertit ruríus citra a&ionem, & 
Codd. Ven. Leid. Parif. 2938. 2040. ( Mf. Morel. ) & Guel- 
pherb. Recepit eam in textum quoque Tyrwhittus. Vul- 
go omiffo ἔτι legitur, ἄνευ μὲν γὰρ πράξεως. Cf. Win- 
ftanleii not. p. 281. 

Kal ὕλως ποιηταὶ πολλοὶ τοιοῦτοι" οἷον) Maluit Caflelve- 
tro (p. 142) τοιοῦτον, οἷον, viz. πεπόνθασιν ex fequentie 
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bus fupplendum. Sed nihil mutatione opus eft. C£. T'wi- 
ning JVotes p. 250. 

Πρὺς Πολύγνωτον πέπονθεν) Cod. Parif. 29358. Πολύγγω- 
στον & mox Πολύγνωστος, Vitiofe. 

Ὁ μὲν γὰρ Πολύγνωτος ἀγαθὸς ἠθογράφος.) Ita dedit Picfo- 
rius e Codd. fuis. Confirmant lectionem Cotd. Leid. Ven. 
Pari(. 2040. (Mf. Morel.) Guelpherb. verfiones Vallae & 
Paccii. Secutae funt eam edd. Caftelvetr. Ca(aub. Duvall. 
Batteux, Reiz, Harles, Tyrwhitt. In ceteris edd. legitur 
&xyuUov ἠθογράφος, quod defendunt editor Oxon. 1760. & 
Winftanleius. Utique legendum eft ἀγαθός. Non enim Ari- 
ftoteles loquitur de pi&tura vel bonorum vel turpium mo- 
rum , fed de pictura morum omnino, quae Polygnoti prae- 
clara, Zeuxidis nulla erat. Nec aliter video iudicaffe T wi- 
ningium ANores p. 251. Pro οὐδὲν ἔχ εἰ ἦθος in. verbis fequen- 
tibus in textu Cod. Medic. A. habet οὐδ᾽ ἂν ἔχῃ. Melius 
forfitan. 

$. 14. Οὐ ποιήσει ὃ ἣν τῆς τραγῳδίας ἔργον) Abeft οὐ a 
Codd. Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. ( Mf. Morel.) Guel- 
pherb. & a verf. Vallae. Non invenit οὐ Vié&torius in plu- 
rimis Codd. fuis, quare illud etiam fuftulit. Vide, quae 
fufe difputavit Comment. p. 67. Non bene fecit Vi&orius. 
Senfus loci neceffario particulam negativam requirit, quam 
infuper tuentur reliqui Codd. in his Medicei omnes , & edd. 
In Ald.legitur οὐ ποιήσεις, operarum peccato. 

᾿Αλλὰ πολὺ μᾶλλον d καταδεεστέροις τούτοις κεχρημένη 
πρωγῳ δία ) Codd. Medic. omnes & edd. Ald. Camor. Ba- 
fil. 1. ». Wechel. ἡ κατα δεεστέροις. Hanc lectionem valde 
abfurdam effe, re&te pronuntiavit Madius p. 110. Videtur 
ortum traxiffe ex eo, quod in nonnullis Codd. legebatur 
in antecedentibus ποιήσει ἔργον affirmative; quare, ut fen- 
fus fibi conftaret, 51a ἢ mutari debuit. Reftituta in aliis 
Codd. priftina le&ione οὐ ποιήσει manfit tamen altera cor- 
rupta ἢ pro i. Hinc ἢ in Aldinam eamque fecutas editiones 
irrepfit, quamvis hae οὐ ποιήσει habeant. Maluit Madius 
ond καταδεεστέρως pro καταδεεστέροις, incitia Grae- 
cifmi. 

δ, 15. 16. 17. 18. Παρωπλήσιον γάρ écTi-- δεύτερον δὲ τὰ 
ἤθη) Hic locus in Codd. & edd. vulgatis valde turbatus eft. 
Aufus fum verba priftino & vero ordini reflituere , nec 
vereor, ut futurus fit, qui me propterea reprehendat. 
Nil feci, nifi quod fana ratio iuberet, obftantibus licet Co- 
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dicibus. Vulgo locus italegitur: -- ἔχουσα δὲ μῦθον καὶ σύ- 
στάσιν πραγμάτων. Πρὺς δὲ τούτοις τὰ μέγιστα, οἷς ψυ- 
χαγωγεῖ ἢ τραγῳδία, τοῦ μύθου μέρη ἐστὶν, αἵτε περι- 
“πέτειαι καὶ ἀναγνωρίσεις. Ἔτι σημεῖον, GTI καὶ οἱ £y» ei- 
ροῦντες ποιεῖν πρότερον δύνανται τῇ λέξει καὶ τοῖς ἤθεσιν 
ἀκριβοῦν, ἢ τὰ πράγματα συνίστασδαι. οἷον καὶ οἱ πρῶτος 
“ποιηταὶ σχεδὸν ἅπαντες. ᾿Αρχὴ μὲν οὖν χαὶ οἷον ψυχὴ ὃ 
μῦθος τῆς τραγῳδίας, δεύτερον δὲ τὰ ἤθη. Παραπλήσιον γάρ 
ἔστι καὶ ἐπὶ τής γραφικῆς" εἰ γάρ τις ἐνωλείψειε τοῖς καλ- 
λίστοις φωρμώκοις χύδην, οὐκ ἂν δμοίως εὐφρώνειεν, καὶ λευ- 
κογραφήσας εἰκόνα. Ἔστι τε μίμησις πράξεως. καὶ διὰ TaÀ- 
TW μώλιστα τῶν πρωττόντων δῖς. lam apparet, verba za- 
ραπλήσιον γὰρ — crparToóvroy inepte legi, ubi hodie le- 
guntur: non cohaerent cum proxime antecedentibus; fed 
fpectant ad fententiam , ab Ariftotele paullo fuperius pro- 
pofitam, non nifi tragoediam , cuius fa&ula fit bene inventa 
& conftructa, opus fuum effe&uram eíle; nam huius fen- 
tentiae illufirandae caufa adiecta funt. Animadvertit hoc , 
quod íciam, primus Caflelvetro (p. 142) , cuius ipfa ver- 
ba funt: Ed é da fapere, che di otto fi truovano in luogo non 
convenevole que(le parole παραπλήσιον — εἰκόνα. Le quali ρας 
role debbono feguitare proffimamente dopo πρωγιμώτων &c. Idem 
cenfuit Zeinftus (not. p. 73 ed. Lugd. Bat. 1611), peccans 
tamen in eo, quod verba παραπλήσιον — εἰκόνα non fla- 
tim poft πραγμάτων, fed poft fequentem demum fenten- 
tiam, quae voce ἀνωγνωρίσεις clauditur, reponi vult, quo 
ipfo tranfpofitionis fru&tum fibi ὅς le&oribus ruríus eri- 
pit; nam manet femper locus turbatus & incohaerens. Re- 
centiores editores verba παραπλήσιον i— εἰκόνοι uncinis in- 
cluferunt, ut fcilicet indicarent, ea per fe legi oportere, 
quoniam nullus fit eorum nexus cum proxime anteceden- 
tibus & fequentibus. Locum fic conftitutum , quemad- 
fnodum eum conftitui, ut verba παραπλήσιον. non tantum 
uíque ad eixóva , fed ufque ad πραττόντων ftatim adnexa 
fint verbis ἔχουσα δὲ μῦθον καὶ σύστασιν πραγμάτων, , tum 
demum fequantur πρὸς δὲ τούτοις x. T. A. in verftone “41π-- 
glica iam expreffit. Dwiningius. Tranfpofitionem, qualem 
fecimus , probatione, in nota (p. 252) ait, non indigere. 
“(Τὸ me, 1 confefs, it is amongft thofe things, that are too 
evident for proof.,,) — Subiiciam nunc lectionis varietatem 
in fingulis. 


δι 15. Εἰ γάρ τις ἐγαλείψειε τοῖς καλλίστοις φαρμάκοις) 
riflot. Vol, V, X 
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Puto voculam τι excidiffe; nam defideratur aliquid pul« 
cbris illis pigmentis iliinendum. In Cod. Ven. pro τις eft 
71, & in Medic. C. pro τοῖς eft τοῦδε. An legendum, εἶ 

ἀρ τι ἐναλείψ ειέ τις x. p. 5 Facileris in τοῖς mutari potuit 
ob fimilitudinem pronunriationis. Pro ἐναλείψειε edd. plu- 
res, etiam Harlefana, habent ἀναλείψειε. Edd. Bafil. fva 
λείψειε. ex. vitiofa fcriptura Codd. nonnullorum. Eodem 
modo legitur quoque in Codd. Leid. & Parif. 1741. In fe- 
quentibus in textu non ἔστι τε μίμησις, fed ὥστε μίμησις 
legifle Paccium, putat Madius. Quod fi ita legerit, non 
bene legit. 

$. 16. Πρὺς δὲ τούτοις τὰ μέγιστα) Abeft δὲ ab ed. 
Camor. 

$. 19. Τρίτον δὲ n διάνοια. τοῦτο δέ ἔστι τὸ λέγειν δύ- 
yac3ai τὰ ἐνόντα καὶ τὰ ἁρμόττοντα ) Fruflra follicitavit 
hunc locum δήσαϊις p. 115. ,, Si per διάγοιαν., inauit, in- 
tellgamus fententiam, quae in orationis verbis contine- 
tur, quomodo erir verum dicere τὸ δύνασσαι λέγειν, 1. e. 
po[[e explicare, quae infunt? quomodo vox poffe verbis 
ipfis adaprabitur? ,, Coniicit itaque, legendum efle: τοῦτο 
dé éeTi τῷ λέγειν δεικνύναι τὰ ἐνόντα xdi τὰ ἁρμόττοντω. 
Sed non opus eít hac coniectura, nifi eam forte zapacga- 
στικῶς adhibere volueris. Senfus eft: Partem tragoediae 
conftituit tertio loco fententia, ut dicat poéta , quae a&tio- 
nibus & agentibus infunt & conveniunt. Einen dritten. Theil 
der. Tragoedie machen die Gefinnungen der Handelnden aus, d. i. 
die wartliche Dar[lellung deffaen ,| was. in ihren Hanalungen 
liegt und denfelben entfpricht. Madius argutatus eft, dum ia 
voce dvvacSai haereret. Conf. Ariftot. Rhetoric. IL, 22. 
III, 7. 

Ὅπερ ἐπὶ τῶν λόγων τῆς Πολιτικῆς καὶ Ῥητοριχῆς ἔργον 
ἐστὶν) Verba καὶ Ῥητυρικῆς gloflema arbitratus eft idem 
Madius, quod , in margine adícriptum forfitan, poftea in 
textum irrepferit: Ariftorelem enim ftatim fubiungere, vc- 
teres perfonas politice loquentes finxiffe , recentiores vero poé- 
tas r/ietorice loquentes fingere ; voluiffe igitur philofophum, 
facultatis orationis perficiendae munus folius efle politicae 
doctrinae, non rhetoricae ; ergo etiam καὶ Ῥητορικῆς men- 
dofe legi. Iterum. argutatus eft Madius. Munus facultatis 
dicendi perficiendae tam ad Politicen, quam ad Rhetori- 
cen fpe&tat. Veteres poétae illi omnia, recentiores huic 
tribuerunt: neutri recte. Haec vult Ariftoteles. Vid. Rhet, 
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I, 1. C£. Winftanl. not. p. 282, ubi vulgata le&io bene 
defenditur. 

$. 20. Ἔστι δὲ ἦθος μὲν τὸ τοιοῦτον, ὃ δηλοῖ τὴν 7 προαίρεσιν ; 
ὁποῖά τις ἐστίν. διόπερ οὐκ ἔχουσιν ἦθος & ἔνιοι τῶν λόγων, 
ἐν οἷς οὐκ ἔστι δῆλον, ὅ, τι προαιρεῖται ἢ φεύγει ὃ λέγων 
Hic locus olim valde turbatus fuit. Edd. Ald. Camot. Βα- 
fil. Wechel. Caftelvetr. Robortell. Mad. (in textu) Heinf. 
Sylb. Cafaub. Duvall. Goul&ton. Oxon. Harlef. Cooke, 
Upton. Winftanl. legunt : Ἔστι δὲ ἦθος μὲν. τὺ τοιοῦτον, ὃ 
δηλοῖ τὴν προαίρεσιν, ὅποῖώ, τις, (nonnullae edd. addunt 
ἐστὶν ) ἐ ἐν οἷς οὐκ ἔστι δῆλον, ἢ (al. εἰ) προαιρεῖται ἢ φεύ- 
yet ὃ λέγων. διόπερ οὐκ ἔχουσιν ἦθος ἔνιοι τῶν λόγων. No- 
tavit Madius (p. 116) e Cod. Diegi de Mendoza lectio- 
nem, quae poft λόγων addit: ἐν οἷς μηδ᾽ ὅλως ἐστὶν ὃ τε 
“προαιρεῖται ἢ φεύγει ὃ λέγων. Confpirant cum hac le&io- 
ne Codd. collati ceteri. 'O λέγων (poft φεύγει) defunt in 
Ven. Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. ( Mf. Morel.) Cod. 
Parif. 2038. ἔνιοι τῶν λόγων. Ali Codd. ἔνιοι omittunt. 
Codd. Ven. Parif. 2938. ὅστις. Par. 1741. ὅτις. Recte judi- 
cavit Madius, fecundam le&ionem videri apertam quidem, 
fed redundantem , primam vero valde perplexam ; quocir- 
ca in utraque mendum reperiri; in prima enim efle ver- 
borum tranfpofitionem , in fecunda idem bis inutiliter in- 
terie&tum, Conftituit iraque locum fic: ἔστι δὲ ἦθος μὲν τὸ 
τοιοῦτον, ὃ δυλοῖ TW: προαίρε gw, ὁποῖά, τις. διόπτερ οὐκ ἔχ ου- 
σιν ἤθος ἔνιοι τῶν λόγων. ἐν. οἷς οὐκ ἔστι δῆλον μηδ᾽ ὕλως 5 
ἢ τι προαιρεῖται, n φεύγει ó λέγων. Victorius dedit: ἔστε 
δὲ ἦθος μὲν τὸ Τοιοῦτον, ὃ δηλοῖ τὴν πρηαίρεσιν, ὅποῖα, τις, 
ἐν οἷς οὐκ ἔστι δῆλον. ἢ “προαιρεῖται. i φεύγει. διόπερ οὐκ 
ἔχουσιν ἦθος τῶν λόγων , ἐν οἷς μηδ᾽ ὅλως ἐστὶν, 9, τι προαι- 
ρεῖται ἢ φεύγει ὃ λέγων. Victorianam lectionem fecutus 
eft Regius, praeterquam quod ἢ προώϊρεῖται mutavit in 
€i 7. & ante τῶν λόγων inleruit ἔνιοι. Noftram le&tionem 
e MSto reg. Parif. N. 2117. protulit Zatreufius. Approba- 
runt eam quoque Twining & Tyrwhitt. Vide Arift. Rhet, 
II, 22 : Ἦθος δ᾽ ἔχουσι λόγοι, ἐν ὅσοις δήλη f προαίρεσις. 
Ibid. ΠῚ, 16: Ἠθικὴν δὲ δεῖ τὴν διήγησιν eive. ἔσται δὲ 
τοῦτο, ἂν εἰδῶμεν , τί ἦθος ποιεῖ" ἕν μὲν δὴ. τὸ προαίρεσιν 
ἐπ σον: ποιὸν δὲ τὸ ἦθος, τῷ ποιὰν ταύτην᾽ i δὲ air $ 
ποιὰ τῷ τέλει. διὰ τοῦτο οὐκ ἔχουσιν οἱ uas "p. ατικοὶ λόγο 
ἤθη, t 0T! οὐδὲ προαίρεσιν" τὸ γὰρ ου ἕνεκα, ουκ ἔχουσιν" ἐάν 
οἱ Σωχρατικοί" περὶ τοιούτων γὰρ λέγουσιν. 
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Ἢ ὡς οὐκ ἐστιν) Deeft ὡς in Codd. Leid. & Guelph. 

$. 21. Καὶ ἐπὶ τῶν λόγων) Deeft ἐπὶ in ed. Heinf. 

$. 22. Τῶν δὲ λοιπῶν πέντε) Cod. Medic. B. Guelph. 
& Mf. Morel. (Parif. 2040. in marg.) πέμπτον. lta pro 
“πέντε re(cribendum effe, iam coniecit Madius in nota ad 
ἢ. 1, Victorius πέμπτον repofuit. Batteufius dedit λοιπῶν τὸ 
πέμπτον. quem fecuti funt Harlefius & Reizius. Vulga- 
tum bene tuetur JVin(lanleius not. p. 283. 

'H γὰρ τῆς τραγῳδίας δύναμις ) Codd. Medic. B. Guelph. 
Parit. 2040 ( Mf. Morel.) ὡς γὰρ τ. 7. δ. 

"Aveu à*y?vc«) Codd. Med. B. Guelph. Par. 2040. Mf. Mo- 
rel. ἀγώνων. lidem Codd. paullo poft legunt ἐργασίαν pro 
ἀπεργασίαν. 


ΘΆΡΣΕΙ. 


Hic incipit translocatio illa capitum Z/einfiana, de qua 
fupra ( p. XXXv ) pluribus locutus fum. In editione Hein- 
fiana fequitur id caput, quod in vulgatis edd. numeratur 
XII (in ed. noftra XIII), & caput VII edd. vulg. ( no- 
firae VIII) in ed. Heinfit locum occupat capitis octavi. 

$. τ. Διωρισμένων δὲ τούτων λέγωμεν μετὰ ταῦτα) Ver- 
ba μετὰ ταῦτα videntur mihi abundare. 

$. 2. Ἔστι γὰρ ὅλον καὶ μηδὲν ἔχον μέγεθος ) Defunt in 
Cod. Parif. 2038. 

$. 3. Kal μέσον) Codd. Ven. & Parif. 2038. μέσην a 
prima manu. Mendo(íe. Erratum ex hodierna Graecorum 
lingua profectum. Migravit quoque in edd. Ald. δὲ Camot, 

Ὃ αὐτὸ μὲν μὴ ἐξ ἀνάγκης μετ᾽ ἄλλο ἐστὶ) In hac le- 
€ione confentiunt Codd. collati omnes, edd. Ald. Camor. 
Bafil. 1. nec non verfiones Latinae Vallae & Paccii. In ce: 
teris edd. autem legitur ὃ αὐτὸ μὲν ἐξ ἀνάγκης μὴ μετ᾽ ἄλλο 
ἐστὶ, haud dubie primitus operarum peccato. Morelius re. 
€te Codicem fuum in textu fecutus eft. Noftrum quoque 
dedit Tyrwhittus. 

Πέφυκεν εἶναι ἣ *yfvea Sai) Verba ἢ γίνεσαι pro gloffe- 
mate habuit Madius , non affentiente Victorio. Ed. Reiz. 
ἢ γενέσδει. 

Τοὐναντίον, 9 αὐτὸ ) Omittitur ὃ in Codd. Ven. Leid. & 
Medic. C. 

Μέσον δὲ, ὃ καὶ αὐτὸ) Inferuit ὃ Vi&orius Codd. fuo- 
rum au&oritate, Agnofcunt illud quoque verfiones Vallae 
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& Paccii & Codd. Ven. Parif. 2058. 2040. ( Mf. Morel.) 
Guelph. & edd. Caftelv. Sylb. Cafaub. Duvall. Harlef. T yr- 
whitt. In aliis edd. μέσον δὲ καὶ αὐτό. i: 

6. 4. Τοὺς συνεστῶτας εὖ μύθους) Abeft eu a Cod. Med. 
A. Perperam. Vitiofius adhuc legitur in ed. Ald. τοὺς σὺυν- 
εστῶντας εὐμύθους. 

$. s. Ἔτι δ᾽ ἐπεὶ τὸ καλὸν) Codd. Leid. Pari. 2040. Mf. 
Morel. & Guelpherb. ἐπὶ τὸ καλὸν, vitio ex pronuntiatio- 
ne orto. Hiac Pacci verfio explicanda eft: 4p marc pul- 
ehrum , five animal. Vi&orius ex ea colligebat, Paccium le- 
giffe ἔτι δὲ τὸ xov , omiffo ἐπεί. Ex Victorii commen- 
tario varians lectio fluxit in marg. ed. Bafil. aliarumque. 
Cf. h. l. dodam Twiningii notam p. 265. 

Διὸ οὔτε πάμμικρον ) Codd. Ven. & Med. C. πάνυ μικρόν. 
Medic. A. B. D. Parif. 1741. 2040. (Mf. Morel.) Cod. 
Guelph. πᾶν μικρόν. Ita quoque legunt Valla & edd. Ald. 
Bafil. 1. Minus bene. Iidem Codd. & edd. paullo poft pro 
“παμμέγεθες habent πᾶν μέγεθος. Medic. C. πάνυ μέγα. Vi- 
de Zenit Comment. in Ariít. Poét. p. 205. Contra non fine 
miratione legeris, quam perverfe hunc locum explicave- 
rit Shaftsbury Effay on the freedom of! wit and humour Part. 
IV, Se&. 5. 

Οἷον; ei μυρίων στα δίων εἴη ζῶον) Caflelvetro ad h.l. (p. 167) : 
Parlar troppo fmoderato farebbe, fe Artjlotele hare[fe detto , come 
fuonano le parole, come fe foffe uno animale di grandezza. di 
dieci mille fladi, che fono mille dugento cinquanta miglia italta- 
ne. Perche io ho percoflante , che in queflo teflo habbia errore, 
€ che fía flato fcritto μυρίων In luogo di 9, che fignifica 
quaranta , & che l'errore fta nato dalla linea tirata fopra uv , & 
che lo fcrittore non molto intendente habbia flimato , che wv lettera 
fignificante quaranta per abbreviamento voleffe dire μυρίων. --’ 
Ingeniofe quidem , fed quoad fenfum perinde eft , utrum 
legas μ' σταδίων, an μυρίων σταδίων, ut bene monuit 
Winflanleius. 

$. 6. Εὐμνημόνευτον εἶναι) Habent edd. Ald. Camot. Ba- 
fil. Robortell. Mad. Wechel. pannum affutum τοῦ μήκους, 
quem re&e delevit Victorius, cum nec optimi Codd. nec 
verfio Paccii eum agnofcant. 

$. 7. Τοῦ δὲ μήκους ὅρος πρὸς μὲν τοὺς ἀγῶνας xal τὴν 
αἴσδησιν οὐ τῆς τέχνης ἐστὶν) Deeft δὲ in Codd. Medic. 
C. D. Ven. Leid. lidem Codd. uti & Guelph. Parif. 2040. 


X 3 


326 ANIMADVERSIONES CRITICAE 


( Mf. Morel. ) & Medic. A. B. ὅρος μὲν πρὸς τοὺς à. Sen 
fus loci eft: Magnitudo tragoediarum , quae certaminibus 
& (pectaculis deftinantur, praefcribi certa nequit, quo- 
niam non pendet ab arte poética, fed a certaminis lege 
vel arbitrio agonorhetae. Cf. Tyrwhitt. ad ἢ. ]. p. 146. 
Sine caufa in verbis Ariftotelis haeferunt Caflelvetro & vir 
do&us in Mémoires de l'Acad. des infcr. T. VIL, p. 184. 

Ei γὰρ ἔδει ἑκατὸν Tpo*ymd ias ἀγωνίζεσθαι, πρὸς κλεψύ- 
δραν ἂν ἠγωνίζοντο, ὥσπερ ποτὲ καὶ ἄλλοτέ φασιν.) De- 
di cum Batteufio κλεψύδραν, numero fingulari, au&tori- 
tate Codd. Guelph. & Medic. B. Vulgo κλεψύδρας, Pro 
εἰ γὰρ ἔδει ἑκατὸν Caflelvetro ( pag. 169) coniecit εἰ γὰρ 
ἔδει ἕνεκα τοῦ τραγῳδίας ἀγωνίζεσδαι, & interpretatur: 
ff enim. (termino) opus e[fat tragoedias. recitandi caufa &c. 
Sed nunquam τραγῳδίαν ἀνγωνίζειν fignificat tragoediam re- 
citare. Vid. Valckenaer. ad Theocrit. Adoniaz. pag. 390. 
Secutus tamen eft Caftelvetri emendationem Riccobonus. 
Magnopere placuit illa quoque Winftanleio not. p. 284. Dif- 
ficultatem moverunt verba Ariftorelis, ut fonant, interpre- 
tibus propterea, quod putarent, philofophum velle, cen- 
tum tragoedias vna die doceri. F'icforius philofophum excufat 
(p. 85.) ,, Quis enim non intelligit , ,, inquit, ,, hanc (1. e. 
ἑχατὸν Tpa y odas) exuberantiam orationis efle ? ,, Benius ver- 
tit: f. centum tragoediae , verbi gratia, totis illis fpe&laculorum 
diebus recitandae proponerentur. Apparet , Benium verbis — 
totis illis. fpetlaculorum. diebus —— quae in textu non le- 
guntur, exuberantiam orationis Ariflotelicae paullulum dimi 
nuere voluifle. Dacerius & Batteufius vertunt: s" falloit 
jouer cent tragedies EN UN JOUR. ReCte de hac verfione ait 

winingius: T/Aey make .Ariflotle' s expre[fion too hyperbolical 
for hyperbole itfelf. Barthelemy ( Mémoires de. Litérature &c. 
Vol. XXXIX, pag. 183) noftrum locum interpretatus 
credidit, nonnullas tragoedias ante exitum certaminis exci- 
diffe. Enimvero plane non eft in verbis Ariftorelis diffi- 
cultas, quam folvere tantopere annifi (unt interpretes lau- 
dari. Philofophus, ipfa eius verba fi confideres, nullum 
definivit tempus, intra quod centum tragoediae exhiben- 
dae fint. Ei γὰρ ἔδει ἑκατὸν τραγῳδίας ἀγωνίζεσϑαι — 
etiamfi centum tragoediae deinceps docendae e[[ent , ad clepfydran 
eas doceri oporteret, Senfus tam clarus eít, ut mireris, qui 
viros do&iffimos fugere potuerit. Ceterum oratores ad 
clepfydran orationes (uas habuifíe, & apud Romanos lege 
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Pompeia duas accufatori, tres defenfori datas effe horas, 
iam monuit Zeinfus. In verbis poflremis,, ὥσπερ ποτὲ καὶ 
ἄλλοτέ φασιν, mendum forfitan adhuc latet. Cod. Ven. 
habet φησίν. Harlfius φασὶν uncis inclufit, ut a librario 
additum. Regius legit ὥσπερ ποτ᾽ ἄλλοτε καὶ ἄλλοτέ φα- 
σιν. Senfum probabilem in verfione expreffi. 

$. 8. 'O δὲ κατ᾽ αὐτὴν τὴν φύσιν ) Sic re(cribendum vo- 
luit Sylburgius. Re&e. Codd. Medic. omnes & Ven. ita le- 
gunt. Vulgo ὃ δὲ καθ᾽ αὑτὴν 7. q. Noftram lectionem in 
textum iam receperunt Harlefius, Reiz & Tyrwhirt. 

Τοῦ πράγματος ὅρος) Tefte Madio (p. 126), in nonnul- 
lis Codd. (in margine tamen, nec ab eadem manu) re- 
peritur δράματος pro πράγματος. Paccius vertit: Quae vero 
fecundum. aCionis naturam fuerit. Sed utrumvis legas, fen- 
fus fere eodem redit. Mihi videtur δράμωτος gloflema 
redolere, 

CAP. IX 


$. r. Τῷ γ᾽ ἑνὶ συμβαίνει) Sic egregie correxit Vi&orius Var. 
Le&t. lib. XXX, c. 5. Similis locus eft apud Ar:ftot. Aufc. 
phyf. IL, s, ubi de duobus diverfis caufarum generibus 
agitur: τὸ μὲν καθ᾽ αὑτὸ αἴτιον ὡρισμένον, τὸ δὲ κωτὰ συμ- 
βεβηκὸς ἀόριστον" ἄπειρα γὰρ ἂν τῷ ἑνὶ συμβαίνῃ. Vulgo le- 
gitur τῷ γένει. quod miror etiam Tyrwhittum retinuiffe, 
Noftra lectio, approbata quoque Caftelvetro, Heinfio, Win- 
ftanleio , iam recepta eft in edd. Harlefii & Reizi. 

Οὕτω δὲ καὶ πράξεις ) Codd. Medic. B. & D. ( in hoc 
ex corr.) οὕτω δὲ αἱ 7. Parif, 2040 (Mf. Morel.) Guelph. 
οὕτω δὲ καὶ αἱ v. Vulgatum bene fe habet. 

$. 2. Ὅσοι τῶν ποιητῶν Ἡροκληϊδα,, Θησηϊδα. xa) τὰ 
7. 7. 7. ) Vulgo καὶ Oneida. Delevi καὶ ut moleftum. 
Abeft a Codd. Medic. omnibus, & a Guelpherb. Cf. ad 
h. 1. Heynii , fummi viri, Excurf. I ad Virgil. Aen. II. 

Ἐπεὶ εἷς iv ) Cod. Medic. A. ἐπειδή. Nonnullae edd. 
ἐπεὶ εἷς nv Ἡρακλῆς. omiffo articulo. 

$. 5. Ἢ διὰ φύσιν ) Omittunt διὰ Cod. Medic. A. & ed; 
Bafil. τ. 

Ἐν τῷ Παρνασσῷ ) Dedi Παρνασσῷ gemino «c, quamvis 
Codd. in fcriptura varient, & in plurimis edd. Παρνασῷ 
expreffum fit. Noftram fcripturam defendit Weffeling. ad 
Herodot. IX , 31 , p. 707. Locus Homeri , quem Ariftoteles 
refpicit, eft in Odyfl. T. vf. 430 fq. 

X 4 


328  ANIMADVERSIONES CRITICAE 


Μανῆναι δὲ προσποιήσασϑαι ) Coniüicit Harlcfius , Arifto- 
telem icripfiffe οὐδὲ μανῆναι προσποιήσασσαι, hoc fen(u: 
Vulzeris quidem ( Ulyffis), quod pertinuit ad caput rei , 
non rabiei , fecit Homerus mentionem ; zm cum horum al- 
terum ( vulneratio ) accideret, non nece[Jarium aut probabile 
fuit, alterum ( rabiem ) quoque fieri. Patet ex hac coniectu- 
ra, Harle&um Ariftotelis mentem plane non cepiífle. Ad 
argumentum Odyffeae nec vulneratio in Parnaffo, nec 
rabies Ulyffis fimulata in collectione exercitus , ab Home- 
ro relarae funt , quoniam non ad unam eandemque actio- 
nem ab eadem caufa. pendentem pertinebant, quamvis 
poéra vulnerationis in Parnaffo obiter meminerit. Conie- 
€ura optimi viri nihil opus eft. 

Ἐν τῷ ἀγερμῷ ) Codd. Parif. 2938. 2040. ( Mf. Morel.) 
Guelph. ἐν τῷ ἀγερμανῷ. Sic etiam Valla. Perperam. 

᾿Αναγκαῖον ἦν, ἢ εἰκὸς ) Abeft ἢ a Codd. Leid. & Ven; 
librarii peccato. 

᾿Αλλὰ περὶ μίαν πρᾶξιν οἷαν λέγομεν, τὴν ᾿Οδύσσειαν 
συνέστησεν) Ita recte locum interpunxit & conftituit Rei- 
gius. Ipfa verba iam dederat e Codd. fuis Picorius , (ed. ma- 
le ea intellexit, ideoque male interpunxit. Legitur apud 
eum: ἀλλὰ περὶ μίαν πρᾶξιν , οἷαν λέγομεν τὴν ᾿Οδύσσειαν, 
συνέστησεν᾽ quod vertitur, verum circa unam actionem , qua- 
lem dicimus Ody[feam , manfit. Quis autem unquam Odyf- 
feam dixerit a&onem ? Deinde vox συνέστησεν non bene 
redditur manfit. Ut Reizius verba diípofuit, fenfus eft per- 
Ípicuus: Ferum circa unam actionem quam dicimus (viz. ar- 
gumentum epopoeiaé conftituere oportere), Ody[Jeim com- 
pofuit. Cum lectione Vic&toriana confpirant Codd. Ven. ὃς 
Leid. Pro λέγομεν Codd. Medic. B. C. D. Guelph. Parif. 
2040. ( M(. Morel. ) habent λέγοιμεν. Non bene. Ean- 
dem varietatem , memorat Victorius quoque, in Codd. 
quibufdam reperiri. Pro ἀλλὰ Guelph. Panf. 2040. ( Mf. 
Morel.) ἀλλ᾽ £. Cod. Parif. 2938. συνέστηκεν. Edd. Ald, 
Camot. Bafil. Wechel. Mad. Robortell. Sylb. Heinf. Goul- 
fton. Oxon. Cooke, Upton. Winftanl. Tyrwhitt. ἀλλ᾽ δὲ 
“περὶ μίαν πρᾶξιν. οἷαν λέγομεν τὴν ᾿Οδύσσειαν, συνέστη-- 
σαν. Nil efficit JVinflanleius ( not. p. 286) hanc lectionem 
defendens. Edd. Caftelv. Cafaub. Duvall. Harlef. ἀλλ᾽ ἃ 
— συνέστησεν. Reizii le&ionem expreffit Batteux : // a 
rapproché tout ce qui tenoit à une ftule acüion. Contentit et- 
jam T'wining ores p. 270. 
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8. 4. Καθάπερ ἐν ταῖς ἄλλαις ) Codd. Venet. Medic. B. 
Parif. 2040. Guelph. Mf. Morel. καθάπερ καὶ ἐν τ. &. 

Ἡ μία μίμησις) Cod. Venet. n μεταμίμησις. Vinofe. 

Ἐπεὶ πράξεως μίμησίς ἐστι ) Cod. Med. D. ἐπεὶ σ. μιᾶς 
ἔστί. Perperam. 

Μιᾶς τε εἶναι, καὶ ταύτης ὅλης) Cod. Parif. 2918. μιᾶς 
76 εἶναι ὕλης. 

“Ὥστε μετατιθεμένου) Codd. Ven. & Medic. A. C. με- 
παθεμένου. 

Ἢ ἀφαιρουμένου ) Cod. Medic. D. ἀναφερομένου. 

Διεφέρεσϑαι καὶ xiveia ai τὸ ὕλον ) Cod. Med. A. omit- 
tit διαφέρεσϑαι καί. Acute monuit Twiningius p. 272, diz- 
φέρεσθαι nuíquam eo fenfu occurrere , quo fumi debet in 
hoc loco, ut fit mutari , diverfum reddi; igitur vocem effe 
fufpectam. lam accedit au&criras Codicis Medicei , in quo 
διαφέρεσσσαι καὶ non legitur. Uncis verba feclufi. Coniicit 
Twiningius, Ariftotelem fcripfiffe διαφθείρεσϑαι. Sic in To- 
pic. Vol. I, pag. 258 B. ed. Duvall. φϑείρεσϑαι τὸ ὅλον. 
In margine exempli editionis W'echelianae ( Parif. 1538. 
8.) quod in bibliotheca Gottingenfi eft, vir doctus ean- 
dem emendationem adícripfit διαφϑείρεσϑαι. Winflanleius 
( not. p. 286 ) aliam propinavit coniecturam, ut legatur 
δεῖν ἀφαιρεῖσσαι, aut faltem àgeupeie Sas , pro διαφέρεσϑα!ι. 
Parum feliciter. 

Οὐδὲν μόριον τούτου ἐστὶ) Sic correxi , fecutus Paccii ver- 
fionem : zulla quoque eius erit pars ( viz. Totius ). Vulgo 
οὐδὲ μόριον τοῦτό ἐστι. Verum fic verba non fatis cohae- 
rent cum antecedentibus. Codd. Victor. Medic. A. C. D. 
Leid. Parif. 1741. Ven. οὐδὲν ( Ven. οὐδὲ) μόριον τοῦ ὅλου 
ἐστὶ (Medic. A. habet τοῦ ὄν ἐστι, aperto fcripturae vitio). 
Valla vertit: zulla pars ef! univerft. Hanc lectionem prae- 
fert Jinflanlius. Dedit eam in textu Ca[lelvetro. Codd. 
Medic. B. Parif. 2958. 2040. ( Mf. Morel.) & Guelpherb. 
ὡς οὐδὲν μόριον τοῦ ὅλου ἐστί. Sed Tcv ὅλον mihi videtur 
gloflema effe, ἃ librario in margine addirum , ut τούτον ex- 
plicaret, quod poftea in textum irrepfit. Priftina lectio τού- 
σου facile in τοῦτο, quod edd. habent, tranfire potuit. 


CAD X, 


G. x. Καὶ ὅτι οὗ τὸ τὰ γενόμενα λέγειν ) Abeft x21 a Codd. 
Guelph. Parif. 2040. ( Mf. Morel.) & Medic. A. — Cod. 
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Ven. & Medic. C. ὅτι οὐχ, οὕτω. Leid. Medic. A. D. 27i 
οὕτω. Cod. Guelph. ὅτι ἐν τῷ. Perperam. Τὰ γενόμενα re- 
flituit Victorius, quem etiam fecuti funt Caftelvetro , Ca- 
faub. Duvall. Harlef. Reiz. Tyrwh. In reliquis edd. τὼ 
γινόμενα. Non recte. 

Καὶ τὰ δυνατὰ ) Deeft articulus in ed. Ald. Fuere ver- 
ba Madio (p. 131) omnino fufpe&ta , nec fine caufa; abun- 
dant enim, & vix congruunt cum fequentibus κατὰ τὸ 
ἄνωγ καῖον. Quomodo Ariftoteles res neceffario poffibiles ( Din- 
£e, die nothwendig moeglich find ) cogitare potuit? Ac- 
cedit, quod in antiqua verfione Latina Pacci; plane omiffa 
fint. Videntur gloflema effe ad antecedentia οἷα ἂν γένοιτο 
iluftranda. Igitur uncos adhibui. C£. Twining Notes p. 272. 

$. 2. Eis μέτρα τεθῆναι} lta dedi au&oritate Codd. Leid. 
(in marg.) Parif. 1741. 2938. 2040. & Guelpherb. Vulgo 
εἰς μέτρα τιθέναι. Minus bene. 

᾿Αλλὰ τούτῳ διαφέρει) Edd. Ald. Camor. Bafil. Wechel. 
Robortell. Mad. ἀλλὼ τοῦτο διαφέρει. Ita quoque in Codd. 
Leid. & Medic. D. Sed melius Vi&orius τούτῳ" nam fe- 
quitur τῷ τὸν μὲν — λέγειν. 

$. 3. Διὸ καὶ φιλοσοφώτερον καὶ σπουδαιότερον ποίησις 
ἱστορίας ) Peccant viri docti in fenfu plerumque, quem 
voci σπουδαιότερον tribuunt. Dacier vertit, p/us morale ; 
Batteufius , plus inflrutlive ; fic etiam Curtius ὅς Leffingius , 
nüzlicher , lehrreicher ; Harlefius explicat , diligentius , gravius, 
Enimvero nullum horum poéf, cum Aifloria eam fi compa- 
res, fatis convenit. Evovd'wióTepoy eft omnino znelius , excel- 
lentius, nobilius. Re&e T wining : Poetry is a more excellent thing, 
than hiflory. Vide eiu(dem not. p. 273. Ariftot, Rhet. 1,7 : 
καὶ ὧν αἱ ἐπιστήμαι καλλίους ἢ σπουδαιότεραι, καὶ τὰ πράγ- 
μετα καλλίω καὶ σπουδαιότερα. Ibid. c. 9: καὶ αἱ τῶν φύσει 
σπουδαιοτέρων ( natura excellentiorum ) ἀρεταὶ χαλλίους, 
καὶ τὰ ἔργα" οἷον ἀνδρὸς ἢ γυναικός. Ethic. ad Nicom. VI, 
7: ἄτοπον γὰρ, εἴ τις τὴν ἐπιστήμην πολιτικὴν — σσου- 
δαιοτάτην οἴεται εἶναι, εἰ μὴ τὸ ἄριστον τῶν ἐν τῷ 
χύσμῳ ἀνθρωπός ἐστι. 

Ἡ μὲν γὰρ ποίησις ) Defunt in Cod. Medic. A. 

Τὰ καθόλου ) Batteux τὸ x. 

Τὰ καθ᾿ ἕκαστον ) ln Cod. Guelph. deeft τά. 

€. 4. Τῷ ποίῳ τὰ ποῖ᾽ ἅττα συμβαίνει λέγειν ) Refcri- 
pfi ex antiquioribus edd. 4774, quod etiam Codd, agno- 
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fcunt. Ordo verborum eft: λέγειν τὰ ποῖα, ἅτινα συμ- 
βαίνει τῷ ποίῳ. Ammon. de differ. voc. p. 26 ed. Valcken. 
& TT« «ιλούμενον σημαίνει τὸ τ ιν à δασυνόμενον (ἅττα ) 
δὲ τὸ ἅτινα. Cf. Hocgeven. de partic. Graec. p. 151, & 
Thom. Magiftr. p. 122 ed. Bernard. Non bene repofue- 
runt ἄττω Morel. Batteufius, Harlef. & Reiz. Pro fequen- 
tibus ἡ πράττειν Cod. Med. A. vitiofe habet ἢ πράγματα. 

Τὰ δὲ καθ᾽ ἕκωστον ) Cod. Venet. τὸν δέ. Parit. 2938. 
2040. ( Mf. Morel. ). Med. B. Guelph. τὸ δέ. Medic. A. 
τὴν dé. Maluit τὸ δὲ Madius ( p. 1351.) Heinfius recepit in 
textum. Sed τὰ δὲ locum fuum tuentur. Vide Hoogeven. 
ad Viger. de idiot. ling. Gr. c. r , p. 22. 

Ἢ τί ἔπαθεν) Omittit τί Cod. Medic. C. 

$. s. Συστήσαντες γὰρ) Edd. Ald. Camot. Bafil. We- 
chel. συστήσαντος γάρ. Vitiofe. 

Τὰ τυχόντα ὀνόματα ἐπιτιθέασι! ) Vidorius dedit ὑποτι- 
σέεσι. Sic etiam legunt Codd. Ven. Leid. Parif. 2938. ( qui 
in hoc loco definit ; nam reliqua defiderantur ) 1741. 2040. 
(Mf. Morel. ) & Guelph. Valla vertit, fubiecere. Verum 
vulgata lectio ἐπιτιθέωσι retinenda eft. Praecedit enim 
ὀνόμωτω, ἐπιτιβεμένη. Quaenam fint τὰ τυχόντα ὀνόματα, 
expofuit Donatus five Evanthius de comoedia ad Terentii 
Adelphos. Cf. Leffingii Hamb. Dramat. p. 299. Addere li- 
ceat egregium fragmentum Antiphanis five Ariftophanis 
ex dramate Ποίησις infcripto, ab Athenaeo fervatum (lib. 
VI. Cf. Cafaub. ad h. l. & Fabricii B. G. Vol. I, p. 676. 
678. 708. 712.): 

— Maxepióy ἐστιν d Τραγῳδία 

ἸΠοίημω κατὰ πάντ᾽" εἴγε πρῶτον οἱ λόγοι 
Ὑπὸ τῶν δεωτῶν εἰσιν ἔγνωρισμένοι 

Πρὶν καὶ τιν᾽ εἰπεῖν, ὡς ὑπομνῆσαι μόνον 
Δεῖ τὸν ποιητήν" Οἰδίπουν γὰρ ἄν γε φῶ, 
Τὰ δ᾽ ἄλλα πάντ᾽ ᾿ἴσασιν᾽ — ὃ πωτὴρ Λάϊοςς 
Μήτηρ ᾿Ιοκώάστη, ϑυγατέρες, παῖδες, τίνες. 
Tí πείσεθ᾽ οὗτος, τί πεποίηκεν ; — — 

Ἡμῖν δὲ ταῦτ᾽ οὐκ ἔστιν. ἀλλὰ πάντα δεῖ 
Εὑρεῖν ὀνόματα καινὰ, τὰ διωκημένα 
Πρότερον, τὰ νὺν παρόντα, τὴν καταστροφὴν, 
Τὴν ἐσβολήν. Ἂν ἕν v1 τούτων παραλίπη, 
Χρέμης τις, ἢ Φείδων τις ἐκσυρίττεται, 
Πηλεῖ δὲ ταῦτ᾽ ἔξεστι καὶ Τεύκρῳ ποιεῖν. 


Cf. Twining Notes p. 258 ἴᾳ. 
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Ὥσπερ ci. ἰωμβοποιοὶ ) Intellisuntur ἰωμβοποιοὶ veteris 
comoediae au&ores, poétae τῆς ἰαμβικῆς ἰδέως. Ariftote- 
les de Republ. VIL, 17, pag. 448 ed. Duvall. pueros ve- 
rat iamborum & comoediarum fpeGatores effe: τοὺς δὲ 
νεωτέρους οὔτ᾽ ἰάμβων οὔτε κωμῳδίας δεωτὰς νομοθετητέον. 
“ρὶν ἣ x. T. A. 

Περὶ τῶν καθ ἕκαστον Cod. Medic. A. πρὸς τῶν xax 
ἔχ. Leid. περὶ τὸν x. ἑ. Sic etiam edd. Ald. Camot. Bafil. 
Wechel. 

δ. 6. Τῶν γενομένων ὑνομώτων) Batteux , τῶν γνωρίμων. 
Nihil mutandum eft. 

"OTi πιθανόν ἐστι ) Edd. Bafil. 1. Wechel. & Batteux: 
ὅτι πειθανόν ἐστι. Vulgatum bene tuetur Harlef. ad ἢ. l. 

Τὰ μὲν οὖν μὴ γενόμενα ) Cod. Medic. D. γινόμενα. Mi- 
nus bene. 

Οὔπω πιστεύομεν Ed. Bafil. 1. πιστεύωμεν. Perperam. 

Οὐ γὰρ ἂν ἐγένετο) Cod. Ven. ἐγίνοντο. 

$. 7. Ἐν ταῖς τρώγῳ δίαις ἐνίαις μὲν ἕν) Reftitui le&io- 
nem edd. antiquiorum, quam etiam Codd. Medic. A. C. 
D. δὲ Parif. 2058. agnoícunt. Ficorius e Codd. fuis, qui- 
bus Codd. Medic. B. Guelpherb. Venet. Leid. Parif. 2040. 
( M(. Morel.) & reliqui collati adftipulantur, dedit repe- 
tita praepofitione ἐν fic: ἐν ταῖς τραγῳδίαις ἐν ἐνίαις μὲν 
ἐν. Secuti funt eum Caftelvetro, Reiz. & Tyrwhitt. Non 
bene. Ed. Heirif. habet ἐν v. τ. ἐνίαις ἕν μέν. 

Ἐν τῷ "Ay ἄθωνος ἼΑνθει) Ita etiam correctum eft in Cod. 
Leidenfi. A prima manu fuiffe videtur "Az6er. Fuit A4gathon 
poéta tragicus, Socratis & Euripidis aequalis. Saepius eius 
Ariftoteles cum laude meminit, paucofque verfus ex eius 
dramatibus citavit. Quale fuerit tragoediae ἼΑνθος. infcri- 
ptae argumentum , non liquet. 

6. 8. “Ὥστ᾽ οὐ πάντως εἶναι ζητητέον τῶν παραδεδομένων 
μύθων) Cod. Leid. 6s τοῦ. Mox ibidem & in Cod. Parif. 
2038. deeft articulus τῶν ante παρα δεδομένων. Eandem le- 
&ionem habent edd. Bafil. 1. & W'echel. Ed. Ald. os ov. 
Camot. «pad idopévov. 

$. 9. Τῶν μύθων εἶναι δεῖ ) Cod. Leid. τὸν μύθον. Vitiofe, 

“Ὅσῳ ποιητὴς κατὰ τὴν μίμησίν ἐστι) Medic. D. ὅσων, 
Perperam. Plato Phaedon. pag. 158 ed. Bipont. iifdem fere 
verbis: ἐννοήσας. ὅτι τὸν ποιητὴν δέοι, εἴπερ μέλλοι ποιήη- 
τὴς εἶναι, ποιεῖν μύθους, ἀλλ᾽ οὐ λόγους. 
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Οὐδὲν Wrrov) Ita eft fcribendum , non, ut in edd. plu- 
rimis, οὐθὲν ἧττον. Cf. Twining ad ἢ. l. p. 275. 

δ. 10. Τῶν δὲ ἁπλῶν μύθων καὶ πράξεων αἱ ἐπεισοδιώ- 
δεις εἰσὶ χείρισται ) Valde exercuit etiam hic locus inter- 
pretum ingenia. Arbitrati funt omnes, Ariítorelem locu- 
tum effe de fazulis fimplicibus , quatenus implexis opponun- 
tur, & fabularum fimplicium ἐπεισοδιώδεις peílimas pro- 
nuntiaffe, lam exoriebatur difficultas, quomodo 1) fabu- 
la /mplex effe poffit. ἐπεισοδιώδης 5 2) cur non nifi fabu- 
larum fimplicium ἐπεισοδιώδεις peffimae fint, cum nihil im- 
pediat , quo minus fabulae etiam implexae epifodia habeant; 
immo his epifodia cum fint maxime peculiaria ? Vide Vi- 
&orii Comment. p. 99. Robortell. p. 97. quorum inter- 
prétationes ad difficultatem folvendam nihil facientes plu- 
ribus non perfequar. Caflelvetro (p. 218) coniicit, verba 
textus aut fuo loco mota effe; ( non poterat tamen vir 
ingeniofus tuto indicare, quoríum pertineant ; neque ulla 
quadam tranfpofitione ipfa verba explicarentur ) aut le- 
gendum ἅπλως δὲ τῶν μύϑων. Temere fic emendari, ait 
Winflanleius (not. pag. 287 ). Nihil autem affert ipfe, quo 
fenfui medeatur. Tyrwitti coniectura , τῶν δὲ ἄλλων μύ- 
Soy , nihil efhcitur. Quinam funt enim hi 2/7 μύθοι ; Om- 
nino ante non fuerat Ariftoteli de mythis fermo. Magis ad 
rem emendavit Twiningius ( Notes p. 278) τῶν δὲ ἁπάντων 
μύϑων. Sed vix Ariftoteles fcripferit τῶν δὲ ἁπάντων" po- 
tius ἁπάντων δὲ τῶν μύθων. Quuod fi ita legeris, recedit 
coniectura nimis a Codd. fcriprura, quam ut ei fidem ha- 
beas. ldem in Caftelvetri coniectura reprehendere licet. 
Equidem vocem ἁπλῶν omnino delendam puto. Quare il- 
lam uncis feclufi. 

"Ya δὲ τῶν ἀγαθῶν διὰ τοὺς ὑποκριτὰς) Codd. Medic. 
B. Parif. 2040. ( Mf. Morel.) & Guelpherb. διὰ τοὺς xpi- 
74s. Praeferendam duxit hanc le&ionem TyrwAittus ( not. 
Ρ. 148 ). ,, Hiftriones, ,, inquit, ,,five forte dati, five le- 
€&ti a poétis, horum certe meri erant miniílri, ut prorfus 
incredibile fit, hos ad eorum arbitrium fabulas fuas ullo 
notabili vitio deformare voluiffe. Praeterea nihil minus ab 
hiftrionibus exoptandum erar , quam fabula ἐπεισοδιώδης, 
quippe in qua minimus locus futurus effet affeCtibus illis, 
in quibus exprimendis ars & virtus hiflrionica praecipue 
elucere folet. Iudices , qui de poétarum meritis in certa- 
minibus fcenicis fententiam ferebant, cives erant Atheni- 
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enfes forte ad id munus dele&i, neque ipfi, ut credere 
licet, omnes Ariftarchi, & praeterea iudicia fua, qualia 
qualia fuerint, populari aurae non raro fübmittere coacti. 
Spe&tarores certe quafi cum iudicibus calculum laturos 
coniungit Ariftophanes Ὄρν. vf. 445: Ομνυμ’ ἐπὶ τούτοις 
σᾶσι νικᾷν τοῖς κριταῖς, καὶ τοῖς δεαταῖς πᾶσιν. Huiuf- 
modi autem iudicum gratia fabulas ἐπεισοδιώδεις nonnun- 
quam fieri debuiffe iure fufpicemur. Caufa erat non infre- 
quens, ut iufta fpe&aculo magnitudo daretur; ne fpe&a- 
tores ante tempus a ludis dimitterentur, quod populo fem- 
per minus gratum eft. Alia erat frequentiffima , cum epi- 
fodio aliquo (plendido aut pathetico, licet ad argumentum 
nihil faciente , (pe&atorum animos delinire & quafi fafci- 
nare ftuderent poétae. Huiufímodi quaedam notavit iu Eu- 
ripidis Phoeniffis Schol. ad Arg. — De iudiciis in commif- 
fionibus fcenicis abíurde & perveríe redditis queruntur 
Aelian. Var. Hift. 11, 8. Gell. N. A. XVII, 7. ,, Hactenus 
Tyrwhittus. Haud levia effe haec argumenta ad lectionem 
κριτὰς pro vulgato ὑποχριτὰς commendandam , non difti- 
teor. Enimvero non fatis gravia funt, ut femel in edd. 
receptam le&ionem ὑποκριτὰς eiiciamus, Nequaquam hi- 
ftriones fuerunt men poetarum miniftri, ut Tyrwhittus 
vult. Arift. Rhet. Ill, 1: τὰ μὲ y οὖν ἄθλα σχεδὸν ἐκ τῶν 
ἀγώνων οὗτοι rre καὶ καθάπερ éxsi μεῖζον δύναν- 
ται γῦν τῶν ποιητῶν οἱ ὑποκριταί. — Cic. de offic. I, 31: 
Suum igitur quifque noícat ingenium , 'acremque fe & bonorum 
& vitiorum fuorum iudicem. praebeat , ne fcenici plus quam nos 
videantur habere prudentiae. lili enim non optimas, fed fibi 
accommodatiffimas fabulas e/igumt ; qui voce freti funt , Epi- 
£onos Medumque; qui geítu,  Menalippam , Clytaemne[lram 5 
emper Rutilius , quem ego memini , J4ntiopam ; non femper Ac- 
fopus .Aiacem. Pe hi[lrio hoc videbit in feena ; non videbit 
vir fapiens in vita ? — Patet ex his locis, poétas utique fe- 
rioribus faltem temporibus in compofitione dramatum fuo- 
rum hiftrionum arbitrio & votis aliquid dediffe. Igitur le- 
G&ionem vulgatam διὰ τοὺς ὑποχριτὰς, cui etiam prae- 
ftantiffimi Codd. & edd. omnes fuffragantur , rerinui. 

Παρατείτοντες μῦϑον ) lta iam legitur in edit. Reizii. 
Tuetur le&ionem Cod. Medic. C. Vulgo σπαρατείναντες" 
minus bene, cum antecedat ποιοῦντες. [dem Cod. Medic. 
omittit μυθον. Reizius vocem expunxit. Equidem uncis ap- 
plicandis me continui. 
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$. τι. Ταῦτα δὲ γίνεται μάλιστω τοιαῦται, ÜTAV γένη- 
ται παρὰ τὴν δόξαν. καὶ μᾶλλον, ὕταν δι’ ἄλληλα ) Sic 
praeclare locum hunc reftituit Reigius. Legebatur vulgo: 
ταῦτα δὲ γίνεται μάλιστα τοιαῦτα. καὶ μᾶλλον ὅταν γέ- 
γηται παρὼ τὴν δόξαν δὲ ἄλληλα, nullo plane fenfu. Vide 
Vi&or. Comment. p. 101. Codd. Victor. Medicei omnes, 
Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. Guelph. Mf. Morel. omit- 
tunt τοιαῦται" in reliquis cum vulgata lectione confpirant. 
Hünfius emendavit ϑαυμαστὸ γίνεται μάλιστα τοιαῦτα" 
fequi enim τὸ γὰρ ϑαυμαστὺν οὕτως ἕξει μᾶλλον. Ridicus 
lam hanc emendationem vocat JVinflanleius. Nam Tavro- 
λόγου mulierculae magis, quam philofophorum principis 
iud dixifle ϑαυμαστὰ δὲ γίνεται μάλιστω τοιαῦται — 
qb γὰρ ϑαυμαστὸν οὕτως ἕξει μᾶλλον. Bene vidit Madius 
( p. 139), verba μάλιστα & καὶ μᾶλλον ad diver(ía referri 
oportere. Corrigit itaque fic locum: ταῦτα δὲ γίνεται 
μάλιστα τοιαῦτα ( καὶ μᾶλλον, ὅταν γένηται erepz, τὴν δό- 
£av), ὅτ᾽ ἣν δι’ ἄλληλα, Manet tamen oratio valde tur- 
bata , nec fanus feníus exit. Afferere minime poterat phi- 
lofophus, res maxime fieri terribiles & miferabiles , ([ per 
ft. invicem faclae fuerint , & magis adhuc , ft praeter exfpetta- 
tionem acciderint. Poffunt res per fe invicem factae efle, nec 
funt ullo modo terribiles & miferabiles. Priftina igitur ora- 
tionis feries ab Ariftotele profe&a Madii correctione non 
eft revocata. Madii vefligiis inftitit tamen Batteufrus, locum 
ita refingens: ταῦτα δὲ γίνεται τοιαῦτα ( omiflo μώλι- 
στα), ὅταν γένηται δι᾽ ἄλληλα, καὶ μᾶλλον, ὅταν γένη- 
ται παρὰ τὴν δόξαν. Pugnant adverfus hanc Aatreufii emen- 
dationem , quae modo Madio oppofíui. Ceníor editionis 
Batteufianae in Bibl. philof. Gotting. Vol. I, p. 284, vul- 
gatam lectionem defendere maluit. Contra Codd. μάλιστα 
non effe exterminandum pronuntiat ; immo potius illud 
μάλιστα per Atticiémum elegantem faepius reperiri fuper- 
fiuum, unde idem fenfus oriatur; x«i μᾶλλον autem verti 
poffe idque eo potius. Miror cenforis ftuporem; tametfi 
Harlefius, explicationem cenforis Gottingenfis laudans, fen- 
fum verborum, fine ulla mutatione, fibi per illam clarum 
& perípicuum fa&um effe profeffus fit, qui tamen certo 
certius huic bono viro non clarus erat, nec effe poterat. 
WWinflanleius ( not. p. 288) verba καὶ μᾶλλον furca. expel- 
lere iubet, ne in pofterum recurrant. Sane, illa fi expu- 
leris, omnia fiunt clara. Recte autem inonuit. Zwiningius 
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( Notes p. 281) non ftatim καὶ μᾶλλον eiicienda effe ; videri 
enim Ariftotelem dicere voluiffe , res praecipue fieri terri- 
biles & miferabiles, fi praeter. opinionem accidant, & magis 
adhuc (καὶ μᾶλλον ) , fi per fe invicem. Hanc Ariftotelis men- 
tem docent fequentia in textu, Confentit Twining cum Rei- 
zio, quem equidem fecutus (um. 

Τῶν &v τύχης ) Cod. Parif. 2040. ( Mf. Morel. ) Guel- 
pherb. τῶν ἀπὸ τῆς τύχης. 

Ὅσα ὥσπερ) lidem Codd. & Medic. A. ὕσωπερ. Non bene. 

Οἷον, ὡς ὃ ἀνδριὰς) Reflitui ὡς, quod in recentioribus 
edd. exciderat, auctoritate Codd. Medic. B. C. D. Parif. 
omn. Venet. Leid. Guelph. & edd. Ald. Camot. Bafil. 1. 
Wechel. Morel. Victor. Mad. Roborteili. 

Ὁ τοῦ MiTvos ) Edd. Baüil. 1. 2. & Wechel. Μίτους" fed 
eaedem recte haud multo poft τῷ Mízui. Apud Ariftor. de 
mirab. aufcultatt. c. CLXvrI ( p. 341 ed. Beckmann ) legi- 
tur nomen Bírvos. Plutarch. de fera numinis vindicta pag. 
30 (ed. Wyttenbach Lugd. Bat. 1772, quem vide ad h. 1.) 
Mizíov. Noftram fcripturam tueri Demofthenem x. Neap. 
p. 574 ed. Taylor, de eodem hoc Mitye, ut videtur, ver- 
ba facientem, monuit Tyrwhittus p. 150. 

Ἔοικε γὰρ τὰ τοιαῦτω οὐκ εἰκῇ γενέσϑδαι ) Cod. Guelph. 
poft γενέσϑαι addit 72774 , librarii vitio. Pro γενέσϑαι in 
libro de mirab. aufc. 1. 1. legitur γίνεσσαι, Plutarchus ha- 
bet γενέσϑαι. 


C A P. XL 


$. 1. Εἰσὶ δὲ τῶν μύθων οἱ μὲν ἁπλοῖ, οἱ δὲ πεπλεγμέ- 
yoi. καὶ γὰρ αἱ πράξεις ) Verba οἱ μὲν ἁπλοῖ, οἱ δὲ σε- 
“λεγμένοι. καὶ γὰρ defunt in Cod. Medic. A. In Cod. Ve- 
neto exciderunt verba τῶν μύθων oi μὲν ἁπλοῖ, οἱ δέ. Le- 
gitur in hoc: Εἰσὶ δὲ πεπτλεγμένοι x. 7. A. 

$. 2. Ἧς γενομένης ) Codd. Ven. Leid. Parif. 1714. 2040. 
Guelph. Mf. Morel. ?s γινομένης. Ita quoque dederunt Vi- 
&orius & alii. Minus bene. 

Πεπλεγμένην δὲ, ἐξ ns μετὰ ἀναγνωρισμοῦ ) Codd. Leid. 
& Parif. 1741. πεπλεγμένη. Idem tuentur edd. Ald. Ca- 
mot. Morel. Mad. Robortell. Vi&or. Non male, fi inde a 
voce πεπλεγμένη periodum fingularem incipias. Verum 
etiam vulgata lectio bene fe habet; pendet enim accufa- 
tivus πεπλεγμένην ἃ praecedenti λέγω δέ, Codd, Medic. 
A. C. D. πεπλεγμένη δὲ λέξις μετώ. Guelph. Parif. 2040. 
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Mí. Morel. Medic. B. πεπσλεγμένη δὲ πρᾶξις μετά. Per- 
peram. 

$. 3. Ταῦτα δὲ δεῖ γίνεσθαι) Sic utique legendum pro 
vulgato γενέσϑαι, monente quoque Winftanleio not. pag. 
288. Habet yírec3«1 Cod. Med. D. 

Ὥστε ἐκ TOV “προγεγενημένων συμβαίνειν) Codd. Ven. & 
Medic. A. C. συμβαίνει. Nefcio an melius, 

Διαφέρει γὰρ πολὺ γίγνεσθαι.) Verba διωφέρει γὰρ πο- 
^v omiffa funt in Cod. Med. A. Ante γίγνεσσαι in(ertum 
habent τὸ Codd. Medic. C. D. Ven. Parif. 2049. Guelph. 
Mf. Morel. & edd. Caftelvetri & Tyrwhitti. Minus bene. 


Q ALB. ΟΡ: 


δ. τ. Τῶν πραττομένων) Vi&orius in textu habet τῶν 
σραγικάτων. In verfione noftram lectionem exprefht. 

$. 2. Ἐν τῷ Οἰδίποδι, ξλθὼν, ὡς εὐφρανῶν τὸν Οἰδίπουν καὶ 
ὠπαλλάξων τοῦ πρὺς τὴν μητέρα φόβου) Innuit Ariftote- 
les locum Sophoclis in Oedipo tyranno vf. 1012 , ubi nun- 
tius ait: 

Τί δῆτ᾽ ἔγωγ᾽ οὐ τοῦδε τοῦ φοβοὺ σ᾽ ày2E, 

Ἐσείπερ εὔνους ἦλθον, ἐξελύσαμην ; 
Cf. Robortell. ad h. 1. pag. 106. — Pro ἀπαλλάξων Cod. 
Medic. A. ἀπαλλάξας. 

Δηλώσας , ὕστις nv ) Codd. Venet. Leid. Medic. omnes 
ὃς ἦν. 

Καὶ ἐν τῷ Λυγκεῖ) Codd. Ven. Leid. Medic. A. D. καὶ 
ἐν τῷ μιμεῖσσαι. Vitiofe. Valla quoque vertit , inter imitaz- 
dum. — Acure monuit Tyrwhittus (p. 151) ex mera ver- 
borum vi in textu coniici poffe, ipium Lyncea ad mor- 
tem duci; non diferte tamen hoc ab Ariftorele enuntiari. 
Infra (cap. XIX), (fi modo ad eandem tragoediam re- 
fpexit philofophus, quod fatis probabile eft,) non Lyn- 
ceus, fed puer aliquis in capitis difcrimen videtur veniffe. 
Hic autem puer 74s forte erat, Lyncei filius. Modum, 
quo perit Danzaus, ignoramus. Hyginus mortem eius ab 
Abante parentibus nuntiatam bis commemoravit fab. 170 
& 173. 

ὋὉ δὲ Δαναὸς ἀκολουθῶν Deeft ἀκολουθῶν in Codd. Me- 
dic. B. Parif. 2040. Mf. Morel. & Guelpherb. 

$. 3. ᾿Αναγνώρισις δ᾽ ἐστὶν) Omittunt ἐστὶν Ven. Leid. 
Guelph. Parit: 2040. Mí. Morel. & Medicei omnes. 

"riflot. Vol. V. i 
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Ἢ εἰς φιλίαν ) Madius ἢ mutare voluit in articulum ἥ, 
Non bene. 

Ἢ eis ἔχθραν) Vulgo ij ἔχθραν. Reftituit εἰς Tyrwhit- 
tus, quod etiam Codd. Medic. B. D. Guelph. Parif. 2040. 
Mf. Morel. agnofcunt. 

"Orsay ἅμα περιπέτειαι γίνωνται) Codd. Medic. B. 
C. D. & edd. Ald. Camor. Bafil. W echel. Caftelvetr. Mad. 
Roborrell. Heinf. γίνονται. Male. 

Ὡς ἔχει ἐν τῷ Οἰδίποδι ) Codd. Venet. Leid. οἷον ἔχ ει 
ἐν τῷ Οἰδίποδι. Codd. Medic. B. C. D. Parif. 1741. 2040. 
Mf. Morel. Guelpherb. οἷον ἔχει à ἐν τῷ Οἰδίποδι. Hanc 
lectionem in textum recepit Victorius. Cod. Medic. A. óe 
ἐν τῷ Οἰδίποδι ἔχ ei. Quamnam harum ledionum elegeris, 
fententia evadit eadem. In noftra le&ione edd. fere omnes 
conípirant. 

$. s. Ἐστὶν ὅτε, ὥσπερ εἴρηται, συμβαίνει) Codd. Με- 
dic. B. Parif. 204o. Mf. Morel. Guelph. ἐστὶν, ὥσπερ εἴ- 
pnrat, συμβαίνειν, omiflo ὅτε. Codd. Med. A. C. D. omit- 
tunt ὅτε, fed legunt συμβαίνει" hoc quidem vitiofe. 

Ἢ μὴ πέπραγεν) Edd. Bafil. εἰ μὴ 7. Vitiofe. 

"AAA d μάλιστα τοῦ μύθου, καὶ ἢ μάλιστα τῆς πράξεως) 
Cod. Leid. ἀλλ᾽ εἰ μάλιστα X. τ. ^. Perperam. Verba xal 
ἣ μάλιστα τῆς πράξεως mihi videntur abundare. Attamen 
folet Ariftoteles tuy & πρᾶξιν jungere. 

$. 6. Kal περιπέτεια ἢ ἔλεον ἕξει) Cod. Medic. A. zepi- 
σέτειαν. Vitiofe. 

Οἵων πράξεων i τραγῳδία, μίμησις ὑπόκειται ) Cod. Με- 
dic. A. οἷον πράξεως. Codd. Medic. C. D. οἷον πράξεων. Ma- 
le. Edd. Robortell. & Mad. ἡ ἐν τραγῳδίᾳ μίμησις ὑπόκει- 
741, reCe improbante Victorio Comment. p. 109 

$. 7. To XT Vy εἰν καὶ τὸ εὐτυχ eiv) Codd. Medic. B. Pa- 
rif. 2040. Mf. Morel. Guelph. i εὐτυχ εἶν. Melius forfiran, 

$. 8. Ἐπεὶ δὴ n ἀναγνώρισις τινῶν ἐστιν ἀναγνώρισις" il 
p ϑατέρου πρὸς τὸν ἕτερον μόνον. GeV ἢ δῆλος τίς ἐστιν" 
ὅτε δ᾽ ἀμφοτέρους δεῖ ἀναγνωρίσα!ι) Sic locum refinxi prae- 
ftantiffimi Codicis Guelpherbytani auctoritate. Edd. Ald. 
Camor. Bafil. Wechel. Morel. Xobortell. Caftelvetr. Ma- 
dius (in textu), Sylburg. Cafaub. Duvall. Goulfton. Oxon. 
Cooke, Upton. Harlef. Winftanl. Tyrwh. legunt: ἐπεὶ 
δὴ ἡ ἀναγνώρισις τινῶν ἐστιν ἀναγνώρισις. ( Haec referun- 
tur a plurimis editoribus ad periodum praecedentem. ) Ἔτε 
δὲ ἀνωγνωρίσεις αἱ μέν εἰσι δωτέρου πρὸς τὸν ἕτερον μόνον, 


AD LIBRUM DE POETICA. 339 


ὅταν ἢ dines ἕτερος τίς ἐστιν᾽ ὅτε d ἀμφοτέρους ( nonnul- 
lae edd. δ᾽ ἀμφοτέρους) δεῖ ἀνωγνωρίσαι. lta. nec bene co- 
haerebant periodi membra, nec conveniebat lectio cum 
Codd. optimis. In Codd. Vi&or. Medic. omnibus, Venet. 
Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. verba ἔτι 
δὲ ἀναγνωρίσεις & εἰσὶ defunt. Pro αἱ μὲν Guelph. habet 
ἢ μὲν, & in Parif. 2040. Mí. Morel. αἱ tantum reperitur 
fuperfícripto 5. Τίς ante ἐστιν omitüitur in Cod. Medic. D. 
In vulgata le&ione iam haefit Madius ( Comment. p. 146). 
Deleri iubet ἔτι δὲ ἀναγνωρίσεις,, ut αἱ μὲν refpondeat con- 
junétioni ἐπεὶ δὴ initio periodi pofitae ; non enim refere- 
bat Madius verba ἐπεὶ --- ἀναγνώρισις ad periodum prae- 
cedentem. In fequentibus ! legi vult αἱ d£, ( quod refpon- 
deat τῷ αἱ μὲν) ὅτε δι᾽ ἀμφοτέρους x. T. A. Placuit haec 
Madii corre&tio, a Paccio iam in verfione Latina exprefía, 
Winflanlao not.p. 288. Fitforius dedit : ᾿Επεὶ δὴ ἡ ἀνα γνώρι- 
σις τινῶν ἔστιν ἀναγνώρισις, ἀνωγνωρίσεις αἱ μέν εἰσι δατέρου 
“ρὺς τὸν ἕτερον μόνον, ὅτον ἢ dn. 0$ ἕτερος τίς ἐστιν" ὅτε δ᾽ ἄμ- 
φοτέρους δεῖ ἀναγνωρίσαι. Hanc Victoriilectionem fecuti (unt 
Heinfius, Patteuftus, & Reivius, praeterquam quod Reiius 
etiam ἕτερος expunxit , quippe quae vox gloffema redolebat, 
nam fubintelligitur ftatim ex antecedentibus 3a épov πρὺς ty 
ἕτερον μόνον. Enimvero le&ioni Vi&orianae non fuffragan- 
tur Codd. in quibus ἀναγνωρίσεις — εἰσὶ defunt; offendunt 
etiam ἀναγνώρισις, ἀγευγνωρίσεις,, voces eaedem, numero 
fingulari & plurali , deinceps pofitae ; igitur iure meo & 
auctoritate Codd. alteram vocem ἀναγνωρίσεις, uti & fe- 
quens εἰσὶ, eieci, & pro αἱ piv, quod non congruebat 
cum praecedenti ἀνα γνώρισις, e Cod. Guelpherb. repofui 
ἢ μέν. Sic totum locum priftinae integritati reítitutum ef- 
fe arbitror. Harlefius le&ionem edd. antiquiorum tueri ma- 
luit. Nihil autem effecit. TyrwAhittus locum — filentio prae- 
teriit. 

'Ex τῆς πέμψεως τῆς ἐπιστολῆς ) Confentiunt in hac le- 
&ione Codd. omnes. Heinfus & Regius τῆς πέμψεως ex- 
punxerunt, & fane mehus deeffent. Equidem verba un- 
cis feclufi. 

$. 9. Δύο μὲν οὖν τοῦ μύθου μέρη περὶ ταῦτ᾽ ἐστὶ) No- 
tavit Madius ( pag. 146 ), Paccium περὶ ταῦτα vertere hic; 
videri itaque eum legiffe ἐνταύθω. Planiorem tamen adhuc 
le&ionem fore putat, fi 7s?) deleatur. Utramque textus 
mutationem recte improbavit JVis[lanleius not. p. 288. In 
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“περὶ ταῦτα. utique cum Victorio ( Comment. p. 111) fup- 
plendum eft πραττόμενα. Negavit quidem ita fuppleri opor- 
tere Twiningius ( Notes p. 287), quoniam Τὰ πραττόμενώ 
& μῦθος eodem redeant , neque probabile fit, Ariftotelem 
dixiffe : Duae igitur partes funt fabulae circa. fabulam. In quo 
tamen non affentior viro do&iffimo. Mes & πραττόμενα 
non idem fignificant ; & minime ταυτόλογον ett dicere, fa- 
bulam ( μῦθον) circa τὰ πραττόμενα ( quae geruntur, quae 
accidunt) veríari. Vulgatam le&ionem ergo non mutan- 
dam cenfeo, cum infuper omnium Codd. & edd. aucto- 
ritate nitatur. Twiningius coniecit περὶ τ᾿ αὐτὰ, circa eaf- 
dem res, ut nexus harum duarum fabulae partium ( peri- 
petiae & agnitionis) , quatenus ad eundem finem tendant, 
ab Ariftotele innuatur. 

Τρίτον δὲ, πάθος. δ. το. Τούτων δὲ περιπέτεια μὲν καὶ 
ἀναγνώρισις εἴρηται) Defunt haec. ufque ad εἴρηται in Cod. 
Guelph. haud dubie librarii vitio? nam leguntur in Cod. 
Parif. 2040. & Mf. Morel. qui in ceteris cum Guelpher- 
bytano confpirant. Adícripta funt in Cod. Guelpherb. in 


margine a feriori manu. 
δ. το. Οἷον οἵ τε) Codd. Ven. & Medic. C. D. οἷον ὅτε. 
(C UASPLCUARIDPE 

$. 1. Mépn μὲν οὖν) Vulgo μέρη dé. Sed vide Vi&or. 
pag. 117. ; 

Οἷς μὲν ὡς εἴδεσι) Edit. Camot. omittit ὡς, In fequen- 
tibus pro εἴπομεν ViGor. εἴπαμεν. 

Δεῖ χρῆσϑαι) Vidiffe fe exemplar Poétices teftatur Ma- 
dius (pag. 150), in cuius margine pro χρήσϑαι fcriptum 
erat écy npe Tía3«1, quam le&ionem magis elegantem & 
quadrantem putat. Retine vulgatum. 

$. 2. Κοιγὰ μὲν οὖν ) Deeft οὖν in Codd. Ven. δὲ Med. 
B. C. D. 

"Mie δὲ τὰ ἀπὸ τῆς σκηνῆς. καὶ Κύμμοι )ὺ Difficulta- 
tem invenerunt in hoc loco Madius & V'iclorius, poftque 
hos duumviros Twizingius. Explicat Ariftoteles Κόμμον in 
fequentibus Spmvoy κοινὸν χοροῦ καὶ ἀπὸ σκηνῆς. Videtur 
itaque primo intuitu idem fignificare Κύμμος, quod τὰ 
ἀπὸ σκηνῆς. viz. canticum tam chori , quam hiftrionum in 
fcena agentium, quafi in textu di&um fit Spüvos “χοροῦ 
οὗ κοινωνοῦσιν οἱ ἀπὸ σκηνῆς. lam non apparet, cur tamen 
Ariftoteles in noftro loco diíünxerit zz ἀπὸ τῆς σκηνῆς 
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καὶ Κόμμοι. Madius mendum hic latere fufpicatus eft. Twi- 
ningius in verfione Anglica τὰ ἀπὸ τῆς σκηνῆς non expref- 
fit. Nonamplius etiam definiuntur τὰ ἀπὺ τῆς σκηνῆς poftea 
ab Ariftotele , ficut ceterae tragoediae partes & ipíe Κόμ- 
μος. Verumtamen arbitror, non idem fignificaffe τὰ ἀπὸ 
τῆς σκηνῆς, quod Κόμμον, & confulto igitur ab. Ariftotele 
hunc ab illis diftingui. Illa puto fuiffe canticz a folis hiftrio- 
nibus ( non a choro ) in [cena peratía ( τὰ ἀπὸ τῆς σκηνῆς 
μέλη). Au&or enim eft philofophus nofter alibi ( Problem, 
XIX, 15), cantica e fcena non fimili metrorum lege ad. 
fringi, qua cAori cantica , quae fint antiftrophica , quoniam 
fyflema antiftrophicum fimplex quiddam & ordinatum fit, 
& ad affectus imitandos minus idoneum. T? αὐτὸ δ᾽ αἴτιον, 
καὶ διότι τὰ μὲν ἀπὸ τῆς σκηνῆς οὐκ &vTÍGTpoQu, τὰ δὲ 
τοῦ χοροῦ ἀντίστροφα. ὃ μὲν γὰρ ὑποκριτὴς ἀγωνιστὴς καὶ 
μιμητής ὃ δὲ χορὸς ἥττον μιμεῖται. Deinde hiftrionum 
cantica harmoniae generibus condebantur diverfis a cho- 
ricis, Hypodorio & Hypophrygio, ex indole fua actuo- 
fis & magnificis. Ταῦτα δ᾽ ἄμφω “χορῷ μὲν Av&puosTa , 
τοῖς δὲ ἀπὺ σκηνῆς οἰκειότερω" ἐκεῖνοι μὲν “γὰρ ἡρώων μιμη- 
ταί. οἱ δὲ ἡγέμονες τῶν ἀρχαίων μόνοι ἦσαν ἥρωες" οἱ δὲ 
λαοὶ, ἄνθρωποι" ὧν ἐστιν ὃ χ ορός. ----- ἔστι γὰρ ὃ χορὸς κη- 
δευτὴς ἄπρακτος" εὔνοιαν γὰρ μόνον παρέχεται, οἷς παρέ- 
στι. Plura dabit Tyrwhitt. pag. 152. Κόμμοι vero erant 
cantica, nec a folis hiftriotibus, nec a folo choro, fed 
fimul ab utrifque in. fcena. peratía. Quod autem Ariftote- 
les in fequentibus folum Κόμμον, non τὰ ἀπὸ σκηνῆς 9 
fufius definierit, eius rei caufa forfitan in ip(a definitione 
ToU Κόμμου quaerenda eft. Κόμμος δὲ Spüvos κοινὸς χο5 
poU καὶ ἀπὸ σκηνῆς. Quibus ex verbis fatis iam patet, 
quid fint τὰ ἀπὸ σχηνῆς per fe? Singulari expofitione haec 
quidem non amplius indigebant. Nofter itaque locus bene 
fanus eft. 

3. Πρόλογος μὲν μέρος ὅλον τραγῳδίας T^ πρὸ χοροῦ 
ΠΠαρόδου) ,,In duabus tragoediis Aeíchyli, Ρεγβς & Sup- 
plicibus , chorus ipíe Prologi officio fungitur; in ceteris , 
quas quidem fuperftites habemus, omnibus Prologus ante 
chori ingreffum conftituitur, praeterquam in A/efo ; quam 
tamen ipfam olim prologo formae ufitatae non caruifle ve- 
rifimile e(t. Vid. Valckenaer. Diatrib. c. IX , & argumentum 
Rhefi ed. Mufgr.,, Tyrwhitt. — Verba τὸ πρὸ χοροῦ Ylapó- 
δου exciderunt in Cod. Medic. D. uti & fubíequentia éz- 
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eig id toy δὲ μέρος ὕλον τράγῳ δίας, librarii culpa. Addita funt 
poftea in margine. 

$. 4. Ἐπεισόδιον δὲ —— τὸ μεταξὺ ὅλων χορικῶν μελῶν) 
Argutati funt interpretes, maxime Twiningius ( Notes p. 
292), in voce ὅλων interpretanda. Non tam firi&o feníu, 
ut fibi perfuadent, Ariftoteles hac voce ufus eft. Τὰ ὅλώ 
χοροῦ μέλη opponuntur fingulis chori acclamationibus & 
enuntiationibus. Pars tragoediae inter eiufmodi integra cho- 
ri μέλη intercedens eft epifodium. Itaque non explicandum 
eft, T» μεταξὺ ὅλου χοροῦ μελῶν. Ceterum , quod fane mi- 
reris, verba τὸ μεταξὺ ὅλων χορικῶν μελῶν. S. s. Ἔξζοδος 
δὲ μέρος ὅλον τραγῳδίας, defiderantur in Codd. Medic. A. 
B. Parif. 2040. Mf. Morel. & Guelph. In Med. D. τὸ με- 
ταξὺ ὅλων χοριχῶν μελῶν expuncta fuerunt in contextu ; 
fed deinde ab alia manu reddita funt in margine. 

$. s. Μεθ᾿ 2) In Parif. 2038. μεθ᾽ ὃ, & fupra lineam 7. 
καθ᾽ €. 

Χοροῦ μέλος) Codd. Med. C. D. μέρος. Perperam. 

€. 6. Χορικοὺ δὲ Πάροδος μὲν — Ἑτάσιμον d$ ) Cf. Twi- 
ning. Nores p. 295 (q. Tyrwhitt. ad ἢ. l. p. 155 fq. 

. 8. Μέρη μὲν οὖν τραγῳδίας ) Deeft μὲν οὖν in Cod. 
Ven. In Leidenfi tantum οὖν. Victorius dedit μέρη δὲ, ut 
initio capitis olim non bene legebatur. Idem in fequenti- 
bus, ut fupra ibidem, poft οἷς μὲν δεῖ inferuit ὡς εἴδεσι. 

Πρότερον eigmre1) Codd. Ven. Parif. 1741. Med. C. D. 
εἴπαμεν. Parif. 2040. Mf. Morel. Guelph. Med. A. B. εἴς- 
erousy. Victor. habet εἴπαμεν. 

Κεχωρισμένα,, ταῦτ᾽ ἐστίν) Codd. Leid. & Medic. C. x. 
σαῦτω. ταῦτ᾽ ἐστίν. Omnino totus hic locus inde a μέρη 
— ἐστὶν, cum fit mera repetitio dictorum initio capitis, 
alibrario male fedulo huc videtur aíflutus e(Te. Venit iam 
Vi&orio p. 118 in fufpicionem interpolationis. Equidem 
uncos applicavi. In Cod. Parif. 2040. ad calcem huius ca» 
pitis legitur in margine atramento rubro fcriptum hoc fcho- 
lion: τῶν χορῶν τὰ μέν ἐστι παροδικὰ, ὡς ὅτε λέγει, δὲ 
ἣν αἰτίαν πάρεστιν" ὡς τὸ τύριον οἰδίμω λιποῦσα" τὰ δὲ στά- 
σιμα. ὡς ὅτε ἵσταται καὶ ἄρχεται τὴς δρηνῳδίας τοῦ dpa 
ματος" τὰ δὲ κομμοτικὰ, ὅτε λοιπὸν ἐν ϑρήνῳ γίνονται. 


CAT.URXDM 


$. 1. Ὧν δὲ δεῖ στοχάζεσϑαι) Codd. Med. omnes, Ven, 
Leid, Pari. 1741, Guelph. & ed, Camot. Ὡς δὲ δεῖ στ. 
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Aexréovy ) Cod. Med. A. ῥητέον. 

$. 2. Ἐπειδὴ eU) Cod. Med. D. ἐπεὶ οὖν. 

Φοβερῶν καὶ ἐλεεινῶν εἶναι μιμητικὴν) Codd. Par. 2040. 
Mf. Morel. Guelph. φοβερῶν εἶναι καὶ ἐλεεινῶν μ. 

Μεταβάλλοντας) Ed. Bafil. μεταβάλλοντος. Vitiofe. 

᾿Αλλὰ μιαρόν ἐστιν ) Cod. Medic. A. ἀλλὰ μικρόν ἐστιν, 
Perperam. 

Οὐδ᾽ αὖ τὸν σφόδρα πονηρὸν) Codd. Med. A. D. οὐδ᾽ a2- 
76. Med. B. C. Guelph. οὐδ᾽ αὖ τό. Non bene. 

Τὸ μὲν γὰρ φιλάνθρωπον ) Codd. Medic. C. & Ven. τί 
μὲν γὰρ 9. 

Ὁ μὲν γὰρ περὶ τὸν ἀνάξιόν ἐστι δυστυχοῦντω) Vide Syl- 
burg. ad Rhet. II, 9. Valla vertit, erzr. Legit forfitan ἔσται. 

Οὔτε φοβερὸν ἔσται τὸ συμβαῖνον ) Sic ἘΠΕ e Codd. fuis 
emendavit V'ieorius , quidquid dixerit Harlefius ( pag. 90) 
ad vulgatum φαίνεται τὸ συμβαῖνον tuendum. Agno(ícunt 
ἔσται quoque Valla, Paccius, & Codd. Ven. Leid. Parif. 
2040. Mf. Morel. Guelph. nec non edd. Batteuf. Reizii, 
Harlefius ἔσται in textum recepit; ait autem in nota, fe 
eius poenitere, Non erat illi poenitentiae caufa. 

$. 3. Aix κακίαν καὶ μοχθηρίαν ) Defunt καὶ μοχθηρίαν 
in Codd. Medic. B. & Guelph. Cf. ad h. 1. Ariftot. Ethic. ad 
Nicom. V,8, 10; VII, 9. 


S. 4. ᾿Ανάγκη dpa. τὸν καλῶς ἔχοντο, μεῦϑον ὡ πλοῦν εἶναι 
μᾶλλον, ἣ διπλοῦν, ὥσπερ τινές φασι, καὶ μεταβάλλειν 
οὐκ εἰς εὐτυχίαν ἐκ δυστυχίας, ἀλλὰ τοὐναντίον ἐξ £UTU- 
χίας eis δυστυχίαν ) Confentiunt in vulgata lectione Codd. 
& edd. omnes, praeterquam quod pro εἶναι μᾶλλον ἢ δὲ- 
σλοὺῦν Cod. Med. A. & ed. Ald. habent εἶναι, ἢ μᾶλλον 
διπλοῦν. Sollicitavit autem nuper hunc locum Tyrwhittus 
( p. 154 ). Arbitratus eft, vocem 4á72«s uno eodemque 
fenfu accipi debere de fabula fimplici fecundum  Ariftotelis 
definitionem fupra propofitam; vocis vero διπλοῦς in hoc 
loco fignificationem ex alterius fen(u pendere, & illi zv7:- 
eToryeiv" ita ut, fi μῦθος ἁπλοῦς fabulam fimplicem deno- 
tet, μῦθος διπλοῦς fabulam implexam (πεπλεγμένον μῦθον 
denotare neceffario intelligatur. Hoc vero fic fe habere , 
etiam ex eo colligit, quod Odyffeae fabula , quam in hoc 
ipfo capite διπλήν vocat Ariftoteles, inferius ab eodem 
dicatur πεπλεγμένη ( € XXIV ). Reponi igitur vult Tyr- 
whittus : ἀνώγκη ἄρα Toy καλῶς ἔχοντα, μῦθον “διπλοῦν εἷ- 
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yet μᾶλλον, ἢ ἁπλοῦν. — lam, pergit, ineft alia diffi- 
cultas in fequentibus in textu vulgato, ὥσπερ τινές quei. 
Non credibile eft, ullos fuifle , qui fabulam fimplicem im- 
plexae in genere praetulerint , & omnis philofophi ratio- 
cinatio in eo tantum verfatur , ut iftorum errorem coar- 
guat, qui ex fabulis implexis eas primas iudicant, quae 
exitum habent felicem. Has enim ipfe in fecundo loco po- 
nendas ftatuit , in primo autem eas, quae exitum habent 
infelicem. Huic autem difputationi accommodarius , putat 
Tyrwhittus , dari initium , fi totus locus fic fcriberetur: 'A- 
νώγκη dpa. τὸν καλῶς ἔχοντα μῦθον διπλοῦν εἶναι μᾶλ- 
λον, ἢ ἃ πλοῦν, καὶ μεταβώλλειν οὐκ εἰς εὐτυχίαν ἐκ δυσ- 
τυχίας, ὥσπερ τινές φάσιν, ἀλλὰ TOUVAVTÍOV X. T. Ae 
Ingenium viri xprzixeTz Tov in hac emendatione propofi- 
ta non defideratur ; nititur autem ea pluribus erroribus, 
Μίυθος ἁπλοῦς in noftro loco non denotat fabulam fimplicem, 
quae utique eft vocum fignificatio, cum opponuntur μύ- 
Se πεπλεγμένῳ. In noftro loco μυϑος ἁπλοῦς opponitur 
μύθῳ διπλῷ. Intelligitur in hac oppofitione μύθῳ ἁπλῷ fa- 
bula, cuius efl exitus unus & fimplex, aut ex felicitate in 
infelicitatem , aut contra ; μύθῳ διπλῷ autem fabula, cuius 
efl exitus duplex , non (olum ex felicitate in infelicitatem, 
fed etiam ex infelicitate in felicitatem. Praeclare hoc iam 
obíervavit Madius p. 155. Statuit autem Ariftoteles, fabu- 
lae pulchrioris exitum non effe oportere duplicem, ὥσπερ 
τινές φασιν, fed. frmplicem, & quidem non ex infelicitate 
in felicitatem , fed ex felicitate in infelicitatem. Hanc effe 
primo loco ponendam ; illam vero fecundo loco. Exem- 
plum fabulae , cuius exitus fit duplex , affert deinde Odyf- 
feam. Patet itaque, TyrwAittum philofophi noflri mentem 
non affecutum, δὲ vulgatam le&ionem nequaquam mutan- 
dam effe. In cap. XXV Odyffea feníu plane diverfo dicitur 
fabula compofita (μῦθος πεπλεγ μένος). 

$. ς. Πρὸ τοῦ μὲν γὰρ οἱ ποιηταὶ ) Πρὸ τοῦ Attice pro πρὸ 
τοῦ χρόνου. antehac, Sic Herodot. T, 122, pag. 61 ed. Weffe- 
ling. «p» oU μὲν οὐκ εἰδέναι x. T. 4. Quod fi Codd. au&o- 
ritatem fequi malueris, legendum eft πρῶτον. Retinui tamea 
vulgatum , cum quoad fenfum perinde fit , utrum legas. 

Τοὺς τυχόντος μύϑους ἀπυρίβμουν ) Scribendum exifti- 
mo. zit Πείηξις, quamvis infolentiore voce, ἀπεῤῥύθμουν, 
ut fit ἀποῤῥυθμεῖν. ficut alibi μεταῤῥυθμεῖν, & fimilia, ἀγα 
τὶ τοῦ μεταῤῥυθμίζειν. — Nihil in textu mutandum eft. 
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Οἰκίας ei κάλλισται τραγῳδίαι) Ed. Vi&or. poft οἰκίας 
infertum habet καί. Non bene. 

Καὶ Τήλεφον ) Omittitur καὶ in ed. Harlefii, operarum 
vitio. 

$. 6. 'H μὲν οὖν κατὰ τὴν τέχνην καλλίστη τραγῳδία) 
Verba κατὰ τὴν τέχνην non expreffa funt in Paccii ver- 
fione Latina. Sufpicor , ea interpolata efie. 

$. 7. Διὸ καὶ οἱ Εὐριπίδη ἐγκαλοῦντες τὸ αὐτὸ ἁμαρτά- 
νουσιν ) Reizius dedit ex coniectura αὐτοὶ ἁμαρτάνουσι. 
Ingeniofe. Sed vulgata lectio defendi poteft. In τὸ αὖ jb 
fupplendum κατὰ, hoc fenfu : peccant circa koc ipfum Euri- 
pidis caffigatores. Forfitan autem verba τὸ αὐτὸ ἀμαρτάνου- 
σι tranfponenda funt poft εἰς δυστυχίαν τελευτῶσι. Non 
enim, ut nunc collocata funt, bene cohaerent pero 
membra. 

Ὅτι τοῦτο δρᾷ.) Ed. Camot. ὅθεν τοῦτο δρᾷ, Cod. Leid. 
δρᾶν. Perperam. 

"Emi γὰρ τῶν σχηνικῶν ἀγώνων ) Recepi in textum egre- 
giam conieduram a Barthelemy , Galliae , dum fuit, decore, 
propinatam, Mémoires de l'Acad. des Infer. T: XXXIX, pag. 
180. Vulgo: ἐπὶ γὰρ τῶν σκηνῶν καὶ τῶν ἀγώνων. Fruftra 
in eo laboravit Dacerius. Remarques (P. 216), ut oftende- 
ret caufam diftin&üionis τῶν σκηνῶν καὶ τῶν ἀγώνων ab Ari- 
ftotele fa&ae. Vertit: dans les difputes publiques &' fur le 
théatre, Verum an ἀγὼν unquam denotaverit une difpute pu- 
blique, valde dubito. Deinde Ariftoteles non fcripfiflet ἐπὶ 
πῶν σκηνῶν. íed ἐπὶ τῆς σκηνῆς. ut infra capp. XVIII ὅς 
XXV. Manifefta igitur eft vulgati textus corruptela. 

Τραγικώταται αἱ τοιαῦται φαίνονται) Cod. Leid. τραγε- 
χώτατα. Cf. 1 .εὔπηρι Hamb. Dramaturg. P. 1, p. 180. 

"Av κατορθωθῶσι) Sic legunt Codd. Medic. A. C. D. Ven. 
Leid. Parif. 1741. Vulgo κατορθῶσι, contra linguae leges. 
Recepit noftram le&ionem iam in textum Regius. Laudat 
Winflanlaus huc pertinentem locum líocr, Panegyr. p. 73 
ed. Wolf. πῶς οὐ χρὴ σκοπεῖν καὶ “φιλοσοφεῖν τοῦτον τὸν 
λόγον, ὃς, ἢν κατορθωθῇ, καὶ ToU πολέμου TOU “πρὸς ἀλ- 
λήλους, καὶ τῆς ταραχῆς τῆς παρούσης, καὶ τῶν μεγίστων 
κακῶν ἡμιδς ἀπαλλάξει. 

Οἰκονομεῖ.) Cod. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. ( Mo- 
Tel. adeo in textu ) οἰκοδομεῖ, Male. 


$. 8. Δευτέροι δ᾽ à πρώτη λεγομένη ὑπὸ τινων ἐστὶν ἣ 
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διπλῆν τε τὴν σύστασιν ἔχουσα ) Codd. Medic. A. C. Ven, 
Leid. δευτέρα δὲ 5. Edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Ro- 
bortell. Caftelvetr. Mad. δευτέρα δὴ πρώτη. Ed. Heinf. δευ- 
πέρα δὲ πρώτη. Noflrum tuentur Codd. Guelpherb. Parif. 
2040. Mí. Morel. δὲ editores poft P;&orium omnes. Poft 
ἐστὶ legitur vuleo σύστασις. Delevi autem hanc vocem, 
fuadente Twiningio ( Notes p. 311). Certe enim Ariftoteles 
non fcripfit: δευτέρα δὲ —— ἐστὶ σύστωσις n διπλῆν Te 
τὴν σύστασιν ἔχουσα. Prior σύστωσις eft ineptum ali- 
cuius librarii gloffema. In δευτέρα. fubintelligendum: ἐστὶ 
τραγῳδία. Refpicit Ariftoteles ad antecedentia: ἥ μὲν 
καλλίστη τραγῳδία ἐκ ταύτης τῆς συστάσεώς ἐστι. 
lam fequitur: δευτέρα δὲ, viz. τραγῳδία. Apparet ex hoc 
etiam, vocem σύστασις poft ἐστὶ e textu efle eiiciendam. 

Τελευτῶσα ἐξ ἐναντίας τοῖς βελτίοσι καὶ “χείροσι. 9. .Δ6- 
χεῖ δὲ) Madius ( pag. 160) refcribere voluit: 7. ἐ. &. τοῖς 
βελτίοσι. xal χείροσι δοκεῖ μέν. --- Refponderet τῷ μὲν in 
fequentibus ἔστι δὲ οὐχ αὕτη x. τ. A. Sententiam Arifto- 
telis non rece cepit doctiffimus homo. Vulgatum bene 
fe habet. 

δ. 9. Διὰ τὴν τῶν Sea TOv ἀσϑένειαν ) Hanc Madii eiufdem 
emendationem vulgatae lectionis 3e&7pov lubens in textum 
recepi. Praefidium ea petit ab alio Ariftotelis loco, ubi 
idem fere dicitur, Rhet. III init. ἀλλ᾽ ὅμως μέγα δύνωταις 
χαθάπερ εἴρηται, διὰ τὴν τῶν ἀκροατῶν μοχθηρίαν. Cf. 
in textu noftro ftatim fubfequentia. Ceterum non affentior 
Heinfo, poft ϑεαταῖς effe lacunam fufpicanti, & ex fua 
penu defectum fupplenti. Vide Twining. Notes p. 313. & 
JVinflanleium not. p. 289. 

δ. το. ᾿Αλλὰ μᾶλλον τῆς κωμῳδίας οἰκείῳ ) Cod. Guelph. 
σῆς τραγῳδίας, librarii vitio. 


G & ΒΡ. 


$. 2. Δεῖ yàp καὶ) Deeft καὶ in. Cod. Parif. 2058. In 
fequentibus pro Oidízedos Cod. Leid. habet Οἰδίσου. 

$. 4. Τὸ τερατῶδες μόνον παρασκευάζοντες) Cf. Twining. 
ad h. l. p. 515 fq. 

$. s. ᾿Απὸ ἐλέου καὶ φόβου) Refüituit ἐλέου P'itforius, quod 
etiam agnoícunt Codd. Medic. B. D. Guelph. Parif. 2040. 
Mf. Morel. Sic fupra ( c. XII) dicitur: ἢ ἔλεον ἕξει, ἢ φό-- 
βον. Dederunt ἐλέου Batteufius, Reiz, & Tyrwhitt. Aliae 
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edd. habent ἐλέους. In marg. edit. Cafaub. notatur le&io 
ἐλείου. Vitiofe. 

Ἐν τοῖς πράγμασιν ἐμποιμτέον ) Madius ( p. 164) πράγ- 
μασιν mutandum cenfuit in δράμασιν. Vulgatum. bene fe 
habet. 

δ. 7."H φίλων) Cod. Leid. ἢ φίλον. Perperam. 

Ἢ ἐχθρῶν, -ἢ μηδετέρων ) Cod. Leid. ἣ ἐχθροὺς, ἢ And é- 
τέρον. Perperam. 

$. 8. "Av μὲν οὖν ἐχθρὸς ἐχθρὸν ἀποκτείνῃ ) Deeft οὖν in 
Cod. Guelph. In eodem & in Medic. omnibus, Parifien- 
fibus omnibus , Ven. Leid. defideratur ἀποκτείνῃ. Non be- 
ne. Edit. Ald. ἐχθρὸν οὐδὲν ἀποκτείνῃ ἐλεεινὸν, operarum 
peccato. 

Οὔτε μέλλων δείκνυσι Ὁ Omittitur δείκνυσι in Codd. col- 
latis omnibus. Neque tamen propterea cum JZ'inflanleio vo- 
cem, ut gloffema, delendam puto. Senfus enim eam ne- 
ceffario requirit. 

Οὐδ᾽ àv μηδετέρως ἔχοντες ) Codd. Guelpherb. Parif. 
2040. Mf. Morel. Medic. B. οὐδ᾽ av. 

$. 9. Οἷον ei ἀδελφὸς ἀδελφὸν) Codd. Ven. Leid. οἷον ἢ 4. à. 

Μητέρα ἀποκτείνῃ ) Codd. Med. C. D. ἀποκτείνει. 

Ἢ μέλλῃ, ἢ τοιοῦτόν Ti ἄλλο δρᾷ ) lidem Codd. μέλλεις 
Ven. τοιουτόν τι ἄλλον. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. 
Guelph. 7; ἄλλο τοιοῦτον. Ven. Leid. Parif. 1741. Med. A. 
C. D. edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Robortell. Mad. 
δρῶν. Hrinfius dedit ἢ μέλλῃ τοιοῦτόν τι ἄλλο Φρᾷν, omif- 
fis & ἢ & commate poft μέλλῃ. Eadem le&io in ed. Parif. 
1629, quae Heinfium in omnibus fecuta eft. In verfione 
Latina vulgata lectio ab Heinfio expreffa eft. Idem Hein- 
fius in edit. Elzevir. per errorem typographicum excidere 
paffus eft verba in textu fequentia ζητητέον. τοὺς μὲν cuv. 
Cf. Winftanleii not. p. 290. 

$. ro. ᾿Αποθανοῦσαν ) Deeft in Codd. Medic. B. Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. Clytaemneftrae caedes ab Orette 
parata res notifma. De Eriphyle a filio interfe&a v. Ho- 
mer. Odyff, Δ, 325 fq. Virgil. Aen. Vl, 445, ibique Hey- 
nium ; Ovid. Metam, IX , 408. C£ Ariftot. Ethic. ad Ni- 
com. III, 1 fq. 

δ. τι. Εἴπωμεν σαφέστερον) Codd. Ven. Leid. Med. C. 
edd. Ald, Bafil. 1. Wechel. εἴπομεν. Vitiofe. 

δ. 12. Τὴν Νηφειαν) Deeft τὴν in Cod. Med. A. 
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δ. 14. Ἐν δ᾽ αὐτῇ τῇ τραγῳδίᾳ) Cod. Med. D. ἐν av- 
τῇ δὲ τῇ 7. Melius forfitan. 

Ὁ ᾿Αλκμαίων 6 ᾿Αστυδάμαντος ἡ Codd. Ven. Parif. 2038. 
Medic. C. edd. Ald. Camor. Bafil. Wechel. Morel. (in tex- 
tu ) Robortell. Caftelvetr. Mad. (in textu ) Heinf. ( in tex- 
tu) ᾿Αλκμαίωνος ᾿Αστυδάμας. Codd. Medic. B. D. Leid. 
Parif. 1741. 2040. M(. Morel. Guelph. Valla ᾿Αλκμαίωνος 
᾿Αστυδάμαντος. Emendavit iam Madius ( not. pag. 166 ) 
᾿Αλχμαίων τοῦ ᾿Αστυδάμαντος ex Athenaeo Dipnof. lib. X, 
qui Aftydamantis Tragici meminit. Noftram le&ionem re- 
pofuit Ficorius, quem vide in Comment. pag. 138. Suidas 
duos memorat Aftydamantes, utrofque Athenieníes & poé- 
tas tragicos. Cf. Catal. Tragicorum deperditorum in Bibl. 
Gr. Fabricio - Harlefiana. 

Ἐν τῷ Τραυματίᾳ Ὀδυσσεῖ) Hanc tragoediam Chaererno- 
nis fuifle fufpicatur Tyrwhittus pag. 156. Citatur ille ab 
Athenaeo XIII, p. $62 F. ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Τραυματίᾳ, 
& iterum p. 618 E. ἐν 'Odveesi , quafi diveríae effent fa- 
bulae. Verifimillimum tamen eft, unam eandemque fuiffe, 
cuius titulus erat Ὀδυσσεὺς Τραυματίας. De Ulyffe a Te- 
legono filio infciente vulnerato vid. Hygin. fab. 127. 

$. 14. Ἔτι δὲ τρίτον παρὰ ταῦτα ) Sic e Codd. recte re- 
fütuit Pi&orius. Edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Robor- 
tell. Mad. ( in textu ) veg! ταῦτω. Male. In notis emen- 
daverat vulgatum περὶ per παρὰ iam Madius p. 166. 

$. 15. Καὶ παρὰ ταῦτα οὐκ ἔστιν ἄλλως) Haec non ita 
vertenda funt, NoN POTEST FIERI alio modo ; nam , re&e 
monente Twiningio ( Notes p. 321 ) , ipfe Ariftoteles in fub- 
fequentibus de a/io quarto modo loquitur antea non me- 
morato , quem tamen improbat ; fed vertendum , ΝῸΝ zr- 
cET ( non admittitur artis legibus) a/io modo fieri , (quam 
tribus illis ante dicis ). 

Ἢ γὰρ πρᾶξαι ἀνάγκη) Cod. Medic. A. ἀνήκει. Parif. 
2038. ἀνείκει. Vitiofe. Occurrit tamen vitiofa haec lectio 
etiam.in edd. Ald. & Bafil. 1. 2. 

$. τό. Γινώσκοντω μελλῆσαι) Edd. Ald. Camot. Bafil. 1. 2. 
W'echel. Robortell. Mad. μελλῆσαι. Perperam. 

Μιαρὸν ἔχει) Codd. Medic. B. Parif. 2040. Mf. Morel. 
Guelph. μικρὸν £y ei. Sic etiam infra. 

Ἐν ᾿Αντιγόνῃ τὸν Κρέοντα ὃ Αἵμων ) Vid. Sophocl. Antig. 
ví. 1247 fq. Male in nonnullis Codd. & edd. Ald. Camot. 
Αἴμων. 
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6$. 17. Τὸ δὲ πρᾶξαι, δεύτερον ) Sic habent Codd. Med. 
B. D. Parif. 1741. & Guelph. Vulgo τὸ γὰρ πρᾶξαι, δ. 
Male. Noftrum receperunt quoque Reizius & Tyrwhit- 
tus. Cf. Winftanl. not. p. 290. 

$. 18. Ἐν τῷ Κρεσφόντῃ ) Fuit fabula Euripidis, cuius 
fragmenta tantum exftant. Appellatur Meropes filius Tz/e- 
phontes ab Hygino fab. 154. Finxerat autem eum Euripi- 
des patris cognominem. Vid. Euripid. Mufgrav. T. 1Π. 
P232. 557. 

᾿Αλλ᾽ ἀνεγνώρισε) Poft haec verba Cod. Medic. D. in- 
ferta habet: διὰ γὰρ τοῦτο, ὅπερ πάλαι εἴρηται, καὶ — 
quae in textu vulgato paullo inferius pofita funt. 
, Καὶ ἐν τῇ Ἰφιγενείᾳ ἡ ἀδελφὴ τὸν ἀδελφὸν, καὶ ἐν τῇ 
Ἑλλῃ (lege ᾿Αντιόσῃ.) ὃ υἱὸς τὴν μητέρα ἐχδιδόναι μέλ-- 
Aoy , &yeryvopice ) Defunt haec in Codd. Medic. B. Parif. 
2040. Guelpherb. & Mf. Morel. & fane interpolationem 
redolent. Non folet enim Ariftoteles exempla adeo cumu- 
lare. Neque ipfa periodi membra íatis inter fe connexa 
funt. Pro vulgato ἐν τῇ "Ens repofui ἐν τῇ 'Avzió7» ex 
emendatione Jalckenaeri Diatrib. Eurip. cap. VII, cui et- 
iam Reizius locum in textu dedit, Parum interim refert , 
utrum legas. 

$. 19. Aix τοῦτο) Codd. Med. D. Ven. Leid. Guelph: 
Parif. 2040. Mf. Morel. διὰ γὰρ τοῦτο. Non bene. Legi- 
tur διὰ γὰρ T. etiam in ed. Victorii. 

Αἱ τραγῳδίαι εἰσὶ ) Deeft αἱ in Cod. Ven. Cod. Med. 
C. habet καὶ 7p. &. Perperam. 

Ἐπὶ ταύτας τὰς οἰκίας ) Codd. Med. B. & Guelpherb. 
ἐπὶ τὰς τοιαύτας οἰκίας. Melius forfitan. é 

$. 20. Καὶ ποίους τίνας) lta Codd. Ven. Leid. Guelph. 
Parif. 204c. Mf. Morel. verfiones Vallae & Paccii. Edd. 
Ald. Camot. Bafil. Wechel. Caftelv. Robortell. Mad. (in tex- 
tu) Heinf. Sylb. Goulfton. Oxon. Cooke, Upton. Win- 
ftanl. καὶ ποίους καὶ τίνας. Male. Noftram le&ionem a Maz- 
dio in notis propofitam ( p. 168) e Codd. in textu refícri- 
pfit Picorius, quem Cafaubon. Duvall. Harle(. Batteux, 
Reiz δὲ Tyrwhitt fecuti funt, 


COR Po X WIL 


$. 2. Ποιῃῇ φανερὰν ) Mf. Morel. π. φανερόν. 
Προαίρεσίν τινα" φαῦλον μὲν ἐὰν φωύλην ) Cod. Leid, 
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“προαίρεσίν τινα i. Cod. Guelpherb. ἐὰν φαύλη ἢ. In Codd. 
autem Mediceis omnibus, Ven. Leid. Par. 1741. 2040. nec 
non in verfione Vallae, totum illud commation deeft. Vi- 
detur itaque interpolatum effe; nam falvo fenfu abeffe 
poteft, ut re&e Winfianleius monuit p. 290. Quare uncis 
verba feclufi. Cf. Twining. ad ἢ. l. p. 325. 

Χρηστὸν δὲ ) Codd. Medic. C. D. ἢ χρ. δέ. Pro ἐὰν χρή- 
στὴν Codd. Parif. 1741. 2040. ἐὰν χρεηστή. 

6. 3. ἼἜστ; δὲ ἐν ἑκάστῳ γένει ) Cod. Med. D. ἐν &xz- 
τέρω γένει. Melius forfitan. 

Καί τοι γε ἴσως τούτων Th μὲν χεῖρον, τὸ δὲ ὅλως φαῦ- 
λόν ἐστι) Codd. Medic. A. Parif. 2040. Guelph. omittunt 
ὅλως. Convenit cum bac Ariftotelis de fexu muliebri fen- 
tentia comparatio huius cum fexu virili inflituta ab eo in 
Hift. anim. IX, 1. Apponam eam, cum fit brevior & ta- 
men verior forfitan quavis alia a. ferioribus fcriptoribus, 
hodiernis minime exceptis, facta. Debet Ariftoreles bonae 
fortunae fuae, ut noftrae feminae Graeca non curent, 
adeoque eius manibus nihil ab earum ira timendum ft. 
Si quae fit femina Graece callens, habeat hoc praemium 
male collocarae diligentiae, ut 2ffequatur, quid fummus 
Graeciae philofophus de fexu eius fenferit. Γυνὴ ἀνδρὸς 
ἐλεημονέστερον καὶ ἀρίδανρυ μᾶλλον" ἔτι δὲ φθονερώτερόν τε 
xa) μεμᾳφιμοιρότερον, καὶ φιλολοίδορον μᾶλλον, καὶ πλῆκτι- 
κώτερον, ἔτι δὲ καὶ δύσδυμον μᾶλλον --- καὶ δύσελπι, καὶ 
ἀναιδέστερον, καὶ φευδέστερον, εὐ πατητότερόν τε, καὶ 
μνημονικώτερον" ἔτι δὲ ἀγρυπνότερον [ καὶ ὀκνηρύτερον ] καὶ 
ὅλως ἀκινητότερον X. τ. A. Cf. lepidiffimum fragmentum 
E» Comici ap. Athen. p. 559. 

. 4. Τὸ ἀνδρείαν i) δεινὴν εἶναι) Cod. Leid. τῷ — eivai. 
Perperam. 

V. 6. “Ὅμως ὁμαλῶς ἀνώμαλον δεῖ εἶναι) Cod. Leid. pro 
ὁμαλῶς habet 6u226s. Male. Sic etiam MS. Meermannia- 
nus. [n Cod. Medic. A. ὁμωλῶς omittitur. In antecedenti- 
bus in textu male vulgo poft ἀνώμαλός τις ἢ interpungi- 
tur. Interpungendum demum eft poft ὑποτιθείς. 

6. 7. Ἔστι δὲ παράδειγμα πονηρίας μὲν ἤθους μὴ ἀναγ- 
καίΐίου" οἷον, ὃ Μενέλαος ἐν τῷ ᾿Ορέστῃ ) Sic legitur in edit. 
Bafil. 2. 3. & Heinfii. ReGe, ut opinor. Vulgo μὴ ἀναγ- 
xeicy , ut ad παράδειγμα referatur. Verum de exemplo non 
neceflario Arifloteles non loquitur, fed de pravitate qua- 


AD LIBRUM DE POETICA. 351 


dam morum non neceffaria. Nequaquam, ut T winingius 
putat pag. 357 , idem fenfus prodit, five legas ἀναγκαῖον, 
lve ἀναγκαίου. Regius emendavit: ἤθους, μὴ ἀναγκαῖον 
ὃν, ὁ Μενέλαος ( omiílo οἷον). Non affentior. Noftram le- 
Gionem habet quoque Tyrwhittus. Codd. Parif. 2040. Mf. 
Morel. Guelph. à M.6éy τῷ "Opée T». Reprehendit philofophus 
Euripidem iterum infra (cap. XXV ) , quod Menelaum ni- 
mis improbum finxerit. Videtur autem poéta confulto Me- 
nelaum Laconem traduxiffe, ut Athenienfibus gratum fa- 
ceret. Vid. Markland. ad Eurip. Iphigen. in Aul. vf. 268. 

"O, τε Spilvos Ὀδυσσέως ἐν τῇ Σκύλλῃ, καὶ ἣ τῆς Me- 
λανίππης proi ) 1n priori exemplo Ariftoteles haud dubie 
reípexit ad tragoediam huius nominis nunc deperditam, for- 
fitan Euripideam , cum reliqua exempla ex Euripidis trag- 
oedis deíumta fint. Nam in Homeri Odyffea in epiío- 
dio de Scylla ( Odyfl. M) nullus omnino Sgtves. Ulyffis 
Occurrit. Alterum exemplum fpe&at ad fubtilem Melazip- 
pes diíputationem in tragoedia ab ipfa vocata. Ut enim 
ila, quam pater falfo virginem habebat, vitium fibi ob- 
latum a Neptuno , feque peperiffe, celaret , infantes in fta- 
bulo abditos & a patre inventos probare ftuduit fecundum 
fententiam Anaxagorae ( omnia ineffe in omnibus & fieri 
ex omnibus) e bubus fane nafci potuiffe; nec effe id mon- 
ftrum ; quare etiam non oportere ipfos interimi: pater 
enim , prodigium effe ratus, comburere eos parabat. Rem 
expofuit Diony. Halic. Art. rhet. p. 85 & τοῦ ed. Hudf. 
ipfis fere poétae verbis. In fcriptura nominis Melanippes non 
confentiunt Codd. & edd. Noftram agnofcunt Codd. Me- 
dic. A. B. C. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. Valla & 
edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Morel. Caftelvetr. Reiz, 
Tyrwhitt. Ett quoque fcriptura verior. In aliis Codd. & 
edd. Μεναλίππης, quam fcripturam praefert JZinflanleius p. 
290, neício qua de caufa. 

Ἐν Αὐλίδι) Cod. Med. B. ἐν τῇ Αὐλίδι. 

Τῇ ὑστέρᾳ.) Cod. Med. A. Par. 2038. τῇ ὑστεραίᾳ. Ven. 
τῆς ὑστέρας. Perperam. In antecedentibus 3 ixezeóouca ar- 
ticulus melius abeffet, ut in Cod. Parif. 2038. C£ T wining. 
ad ἢ. l. p. 339. 

$. 8. Ἢ τὸ εἰκὸς ) Ven. τί εἰκός. 

"OcTe τὸν τοιοῦτον τὰ τοίαὕτα λέγειν ἢ πράττειν ἢ ἀναγ- 
xcioy , ἢ εἰκὺς, καὶ τοῦτο μετὰ τοῦτο γίνεσϑαι ἢ ἀνωγκαῖον, 
ἢ εἰκὸς) Reftituit haec e duobuslibris MSris P'idorius (Com- 
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ment. p. 148 ). Omnino defunt in Codd. Leid. Parif. 2038. 
Medic. A. & ed. Ald. In Leidenfis margine tamen eadem 
manu addita funt. Ufque ad prius εἰκὸς defiderantur in 
Codd. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. δὲ edd, Camor. Ba- 
fil. Wechel. Robortell. Caftelv. Mad. Sylb. Codd. Ven. 
Medic. C. habent : ὥστε τὸν τοιονδὶ τοιάδε λέγειν ἢ ποιεῖν" 
τὸ ἀναγκαῖον ὃν, ἢ τὸ εἰκός. φοινερὸν οὖν x. τ. A. Heinfius 
dedit: ὥστε τοῦτον τὰ τοιαῦτα λέγειν ἃ ἀναγκαῖον, ἣ εἰχός, 
καὶ τοῦτο μ. T. "yíveG dat , ὃ ἀναγκαῖον, ἣ εἰκός. Equidem 
cum recentioribus editoribus Victorianum textum reddidi, 

$. 9. Τὰ πέρὶ τὸν ἀπόπλουν) Cod. Ven. ἀπλοῦν. Codd. 
Medic. B. D. Leid.ed. Ald. ἁπλοῦν. Valla vertit, /rmplicem. 
Cod. Parif. 2058. ἀνάπλουν. Medic. C. πλοῦν. In margine 
legitur: ZAAos* τὰ περὶ τὴν τοῦ πλεῖν δυσχέρειαν. Edd. Ca- 
mot. Bafil. Wechel. Robortell. Cattelv. Mad. omittunt 
articulum τόν. 

Μηχανῇ χρηστέον ἐπὶ τὰ ) Codd. Leid. Med. A. C, D. 
edd. Ald. δὲ Bafil. 1. (4. x. ἔπειτα. Perperam. 

^A οὐχ, οἷόν T€) Cod. Med. D. δὲ ed. Ald. £ οὐκ eiovrau. 
RISO TEILE Codd. Med. A. C. D. σροσωγορεύσεως., 

ale. 

Οἷον, τὸ ἐν τῷ Οἰδίποδι τοῦ Σοφοκλέους) lta repofuit 
Vidorius e Codd. Re&e. Vide eius Comment. p. 150. Αρ- 
probavit etiam Winftanleius. Vulgo: οἷον τὰ ἐν τῷ O. T. 
X. Cod. Ven. ὃ ἐν τῷ. Valla videtur legiffe οἱ ἐν τῷ" vertit 
enim, qui in Cedipo Sophoclis. Codd. Par. 1741. 2040. 
Guelph. Mf. Morel. οἷον τὸ ἐν τῷ Οἰδίποδι τῷ Σοφοκλέους, 
Sic etiam in textu dedit Morelius. In verbis in textu ἄλογον 
δὲ μηδὲν eivai fubintelligendum eft ex antecedentibus δεῖ, 


$. το. Τὴν οἰκείαν μορφὴν) Codd. Medic. omnes, Ven. 
Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. τὴν ἰδίαν μορφήν. 

Οὕτω καὶ τὸν ποιητὴν μιμούμενον καὶ ὑργίλους καὶ palo. 
μους — ἐπιεικείας ποιεῖν παράδειγμα ἢ σκληρότητος δεῖ" 
οἷον τὸν ᾿Αχιλλέα ᾿Αγάθων καὶ Ὅμηρος ) Varie interpretati 
funt hunc locum viri docti, quorum fententias acute diiu- 
dicavit Twining p. 348. Victorius e Codd. dedit τοιούτους 
ὄντας ἐπιεικείας X. T. A. Eandem leCtionem tuetur Cod. 
Leid. Verum verba τοιούτους ὄντας gloflam produnt, fal- 
tem bene abeífe poffunt, cum proxime antecedant καὶ 
τἄλλο, TU, τοιαῦτα ἔχοντας ἐπὶ τῶν ἠθῶν, quidquid contras 
dixerit Vi&orius p. 151. Codd. Pari(. 1741. 2040. Guelph. 
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Mf. Morel. Medicei omnes & "Valla habent ἐπιεικεῖς" 
eroteiy παρά δειίγμα σκληρότητος. Male. Particulam disiuncti- 
vam ἢ omittunt quoque Codd. Ven. & Leid. qui tamen ἐπίει- 
κείας legunt ; quod peius adhuc. In verbis ἐπιεικείας ποιεῖν 
“παράδειγμα ἢ σκληρότητος δεῖ ellpfin invenire fibi viíus 
eft Heinfius. Supplendum ex eius opinione poft παράδειγμα 
eft μάλλον, hoc fenfu: Oportet poetam moderationis exem- 
plar facere potius quam duritatis. Hanc interpretationem am- 
plexi funt recentiores interpretes fere omnes. Twiningius , 
re&te animadvertens, ellipfin talem τοῦ μᾶλλον, qualem 
Heinfius fuppofuit, nec effe Ariftoteli follemnem , nec 
omnino probabilem, vocem μᾶλλον e textu excidiífe con- 
lecit, & ipfam refcribi oportere. Pro σκληρότητος legere ma- 
vult ἁπλύτητος, appofite ad hanc conietturam firmandam 
laudans Arift. Rhet. I, 9: Ληστέον δὲ — ἕκαστον ἐκ TOV 
“παρακολουθούντων ἀεὶ κατὰ τὸ BEATIZTON: οἷον τὸν OPTI- 
AON καὶ τὸν μανικὸν ΠΛΟΥ͂Ν: καὶ τὸν αὐθάδη μεγαλοπρεπῆ 
καὶ σεμνόν" x. T. A. Sic Socrate apud Platonem ( Hipp. 
min. T. III, p. 201 ed. Bip.) ex Hippia quaerente, an 
Achilles ab Homero non fit exhibitus tanquam homo in- 
geniofus & artificiofus? Hippias refpondet: ἥκιστα γε, ὦ 
Σώκρατες, ἀλλ᾽ ATIAOTZTATOZ. Deinde: ὡς ὃ μὲν ᾽Δχιλε 
λεὺς εἴη ἀληθής τε καὶ ΠΛΟΥ͂Σ: ὃ δὲ Ὀδυσσεὺς πολύτροπός 
τε καὶ ψευδής. — Arbitror autem equidem, non inefie ver- 
bis Ariftotelis in textu fenfum, quem Heinfius & alii eli- 
ciunt, nec fubintelligendum effe μάλλον ante? σκληρότητος, 
Praecipit Ariftoteles poétae, ut, pi&ori fimilis, propriam 
períonarum formam pulchriorem exhibenti, dum imitetur 
mores , hos ad exemplar evehat, (dafs er die Charaktere idea- 
lifire) & v. c. iracundum. δὲ lenem (fic intelligo ῥᾳθύμον) 
alterum faciat moderationis exemplar , afperitatis alterum, 
᾿Επιεικείας παράδειγμα referendum. eft ad. £aíuovc , ὃς 
σκληρότητος VIZ. παράδειγμα ad. ὀργίλους. Ingeniofa Twi- 
ningii coniectura ἁπλότητος pro σχληρύτητος non opus eft. 
In fequentibus textus verbis non minus variant Codd. Le- 
gitur in Leid. Guelph. Parif; 2040. Mf. Morel. Medic. C. 
in verfione Vallae, nec non in edd. Ald. Camot. Bafil. 
W'echel. Robortell. Caftelv. Mad. οἷον τὸν ᾿Αχιλλέα ATA- 
OON καὶ Ὅμηρος. In. Codd. Guelph. & Morel. poft ἀγα- 
Sy incifum eft, & verba καὶ Ὅμηρος faciunt initium pe- 
riodi (equentis, quae paullo aliter ac vulgo legitur, ita 
ut ex ratione grammatica verba illa xai Ὅμηρος eius ini- 
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tium effe poffint. Non bene. Le&tionem ἀγαθὺν pro 'Ay&- 
Sev a Vi&torio reftitutam praeferunt Riccobozus in verfione, 
Curtius & W'inflanltus , poftremus , quoniam nihil de tragoe- 
dia Agathonis “οὐ ες infcripta conftet. Hoc tamen argu- 
mentum mihi videtur leviffimum. Probabile eft ex toto 
contextu , philofophum omnino dicere voluiffe , Achillem 
quoad mores ab Homero ad exemplaris normam exhibi- 
tum effe. Cui fenfui, ni fallor, le&io οἷον τὸν ᾿Αχιλλέα 
ἀγαθὸν minime convenit. Crediderim quoque, hac lectione 
recepta, philofophum exemplum non fatis aprum & iuftum 
elegiffe; nam Homerus Achillem non folum ut Zozum , fed 
etiam ut iracundum , a[perum ( σκληρὸν ) depinxit. Quae qui- 
dem difficultates tolluntur, fi Δ γάθων legerimus. Tunc fen- 
fus exit : quemadmodum in Achillis moribus repraefentandis exem- 
plar aliquod exhibuerunt. Agatho & Homerus. Aptiffimum au- 
tem fic apparet Achillis exemplum, Defcribitur enim in 
Iliade tam ἐπιεικείας παράδειγμα, quam σκληρότητος. Ce- 
terum le&io 'Ay iA2éz ἀγαθὸν caufa fuit, ut inciderent viri 
docti in interpretationem fupra refutatam. Cf, BzATTIE 
Effay on Poétry P. 1, c. 4. 

$. 11. Ταῦτα δὴ δεῖ διατηρεῖν ) Codd. Ven. Leid. Me- 
dic. omnes omittunt δή, Codd. Guelph. Parif. 1741. 2040. 
Mf. Morel. omiffo δεῖ fic legunt & interpungunt: Καὶ 
Ὅμηρος ταῦτα δὴ διατηρεῖ. Non bene. 

Καὶ πρὸς τούτοις τὰς παρὰ TÀ ἐξ ἀνάγκης ἀκολουβούσας 
eic3üceie τῇ ποιητικῇ ) Cod. Med. B. τὰ παρὰ τά. Codd. 
Guelph. Parif. 2040. M(. Morel. τὰ παρὰ τάς. Leid. τὰς 
παρὰ τς. Vidorius dedit τὰ παρὼ τὰς. quem fecuti funt 
Batteufius & Reizius. De fenfu loci vide Twiningium 
Notes p. 354. Αἰσϑήσεις ἀκολουθούσαι τῇ ποιητικὴ funt fen- 
fus excitandi & ab apparatu fcenico (von der Decoration ) 
& a mufica, quatenus haec cum poéfi dramatica iuncla 
funt. Sub τοῖς ἐξ ἀνώγκης vero, i. e. quae neceffario poefi 
dramaticae infunt, Ariftoteles comprehendit omnia fupra 
expofita. Dixerat enim philofophus: ἡ τῆς τραγῳδίας δύ- 
γαμις καὶ dyeu ἀγῶνος καὶ ὑποκριτῶν ἐστιν. Infra quoque 
contendit, tragoediae virtutem ex fola le&ione apparere 
oportere. 

Ἐν τοῖς ἐκδεδομένοις λόγοις ) Quinam fuerint. Ariftote- 
lis libri, quos hic editos vocat, non fatis liquet. Videtur 
autem innuiffe five Διδασκαλίας, five opus περὶ Τραγῷ- 
δίων. Diog. Laért. V , 26. 
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δι 1. 'H rey voran ) Deeft articulus in Cod. Med. D. 

Καὶ ἡ πλεῖστοι χρῶνται) Cod. Med. A. οἱ πλεῖστοι. Leid. 
Parif. 1741. » πλείστη. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. ἢ 
σλείστῃ. 

Ἢ διὰ τῶν σημείων ) Codd. Med. A. C. Leid. ἡ. Guelph. 
Parif. 2038. 2040. Mí. Morel. ἡ διὰ τῶν σημείων. [τὰ quo- 
que dederunt edd. Ald. Camor. Bafil. Wechel. Mad. Ro- 
bortellus, Victorius ὃς Reizius. Vulgo 1 διὰ σημείων, Cod. 
Parif. 1741. ἢ διὰ τῶν c. Medic. C. διὰ τὴν τῶν c. 

$. 2. Οἷον λόγχη, ἣν φοροῦσι Tiryeveis ) Sic bene in tex- 
tu correxit Zeinfíus vulgatum λόγχην, quod antecedenti 
τὰ μὲν σύμφυτα plane noa refpondebat. Idem paullo poft 
vulgatum ἢ ἀστέρως mutavit in ἢ ἀστέρες. Recepit Hein- 
fianam correctionem Reizius quoque. Cod. Parif. 2038. le- 
git oi Γηγενεῖς cum articulo. Pro ἀστέρας Robortel/us ( non 
in Explicationibus fuis libri noftri de Poética, fed in 4a- 
notationibus quibufdam ) legere maluit ὀστέα five ὀστὰ. Si- 
gnificari putat ab Arittotele os illud eburneum in humero 
Pelopis Deorum confilio pro vero repofitum , quod deinde 
factum fuerit nota gentis Pelopidarum non minus atque 
lancea illa gentis illius Thebanae. Vulgatam lectionem be- 
ne defendit Pi&orius Comment. pag. 15s. De figno haftae 
in corpore Thebanorum terrigenarum five Spartorum im- 
preffo vid. Dion. Orat. IV, p. 62. Plutarch. de fera num. 
vind. T. IT, p. $63 ed. Frcf. Iulian. Orat. lI, p. 81. Idem 
Iulianus Pelopidarum infignia humeris impreffa memorat : 
μηδὲ εἰς τοὺς Πελοπίδας ἐξῆν ἐγγράφεσϑαι τοὺς μὴ φέρον- 
τὰς ἐπὶ TOV ὥμων τοῦ γένους τὰ γνωρίσματα. Themift, 
Orat. VI, p. 77: Τοῖς Πελοπίδαις μὲν ἐξήρκει καὶ μορίον τε 
περὶ τὸν ὦμον ἐξεικασμένον ἐλεφάντι πρὸς ἀπόδειξιν τῆς 
συγγένειας. 

Οἵους ἐν τῷ Θυέστῃ Καρκίνος ) Deeft Καρκίνος in Cod. 
Medic. A. 

Τὰ περιδέραια. ) Codd. Ven. Leid. Guelph. τὰ περιδέῤ- 
ez. De agnitione Ulyflis per cicatricem ab Euryclea inter 
lavandum & ab Eumaeo & Philoetio vid. Odyff. T, 386; 
$, 217. 

Kai οἷον ἐν τῇ Τυροῖ ) Codd. Ven. Leid. Med. A. C. xal 
ei. Med. D. καὶ οἷα. Scapha, per quam in tragoedia Tyro 
infcripta agnitio. fatta efle dicitur ab Autores, probabis 
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lhter fuit cuna, in qua infantes habentur. Tyro erat filia 
Salmonei, impii hominis, de cuius immanitate & poena 
etiam apud inferos praeclarus eft Virgilii locus. Tradeba- 
tur amaffe Enipeum Elidis fluvium, cum pater ipfius illic 
regnaret. Compreffa deinde a Neptuno fpeciem Enipei in- 
duto, gemellos edidit, & in fcapha ad fluvii Enipei ripam 
expofuit. Tetigerat hoc etiam in “οἷο fabula Euripides. 
De argumento tragoediae , quam Ariftoteles in noflro lo- 
co refpexit , nihil conftat. Exftitit Sophoclis tragoedia huius 
nominis. 

$. 4. Δὶ δὲ ἐκ περιπετεία s) Re&e monuit Pidorius (Comm. 
p. 157): ,, Non valet hic σεριπέτεια, mutationem illam in- 
gentem fortunarum, fed ἐκ περιπετείας fignificat cafu , for- 
tuito. , Heinfius male vocem περιπέτεια cepit fenfu dra- 
matico, quo alias Ariftoteles eam ufurpat, fed non hoc 
loco. Twiningius ( Notes p. 357 ), affentiens Victorio , ut 
tamen ambiguitas tollatur, legere fuadet ἐκ προπετείας. 
Verum nihil mutandum eft. 

“Ὥσπερ n ἐν τοῖς Νίστροις ) Codd. Ven. Leid. Medic. A. 
C. ὥσπερ ci. Perperam. Cf. Odyffeam T. 

$. ς. Διὸ &rey vor) Ita legunt Codd. fere omnes, verf. 
Vallae & edd. Ald. Camot. Bafil. 1. 2. Wechel. Morel. 
Vi&or. Mad. Caftelv. In verf. Paccii & ed. Bafil. 4. Ji» οὐκ 
ἄτεχνοι. unde lectio poftea in reliquas edd. migravit. Quae 
in praefidium huius lectionis attulit. Barreufíus , nihil pro- 
bant. Locus Arift. Rhet. I, 2, ad noftrum non quadrat. 
Patet ex proxime infequentibus in textu, δὲ ὃ ἐγγὺς τῆς 
εἰρημένης ἁμαρτίας ἐστὶν, noftram lectionem praeferendam 
efle. Dedit eam quoque Tyrwhittus. Cf. Curtii notas ad 
verf. Germ. p. 259. Winftanl. p. 291. Twining p. 558. — 
Cod. Parif. 2038. habet διὸ £vrey νοι. 

Οἷον Ὀρέστης ἐν τῇ Ἰφιγενείᾳ ἀνεγνώρισε τὴν ἀδελφὴν, 
ἀνωγνωρισϑεὶς ὑπ᾽ ἐχείνης" ἐκείνη μὲν “γὰρ διὰ τῆς ἐπιστολῆς, 
ἐκεῖνος δὲ [διὰ σημείων" ταῦτα ovv] αὐτὸς λέγει, ἃ βούλεται 
ὃ ποιητὴς, ἀλλ᾽ οὐχ ὃ μῦθος) Locum hunc corruptum, 
faltem ab Ariftotele aliter fcriprum fuiffe, quam in edd. 
recentioribus legitur, ipfa docet lectionis varietas in Codd. 
& edd. antiquioribus obvia. Codd. Venet. Leid. Medicei 
omnes, Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. verf. Val- 
lae pro ἀνεγνώρισε — ἐκείνης incl. legunt tantum: ἀνεγνώ- 
pizev ὅτι "Opéz us. Haec tamen lectio verbis in textu no- 
firo proxime antecedentibus plane non convenit, Procedit 
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enim oratio fic: οἷον OPEZTHZ ἐν τῇ ᾿Ιφιγενείᾳ ANETNO- 
PIEEN OTI OPEZTHX. In his nullus feníus ineft. Quod 
vulgatam lectionem attinet, monuit iam Ji&orius ( p. 158 ), 
verba ἀνεγνώρισε τὴν ἀδελφὴν, ἀναγνωρισϑεὶς ὑπ᾽ ἐκείνης, 
non ita accipi oportere, quafi philofophus dixiffet, Ore- 
ftem fororem agnoviffe, poftquam agnitus fuerit ab illa; 
nam contrarium evenifle, ex ipfa Euripidis tragoedia con- 
ftat. Sufpicatus eft hinc. Twinirgius ( Notes p. 359) , legen- 
dum efle forfitan, ἀναγνωρίσας τὴν ἀδελφὴν. ἀνεγνωρίσϑη 
ὑπ᾽ ἐκείνης. ita ut agnitio Oreftis per Iphigeniam facta re- 
lata fit ab Ariftotele ad fecundum agnitionum genus fi non 
vitiofum , minus tamen pulchrum. Verum non eft neceffe 
aliquid in vulgata le&ione mutare. Solam 4gnitionem Ore- 
fis ab Ariftotele refpici, fatis patet, & uberius expofitum 
eft poft Victorium a Dacerio ( Remarques p. 294). Facile 
autem fieri potuit, ut Ariftoteles fimul mentionem iniice- 
ret alterius agnitionis Iphigeniae per Oreftem factae, cum 
duplex ἀναγνώρισις in eadem tragoedia occurreret. — Pro 
ἐκείνη μὲν γὰρ διὰ τῆς ἐπιστολῆς Codd. Ven. & Med. C. 
habent: ἐκείνη δὲ Jw ἐπιστολῆς. — Magis variant Codd. 
in fequentibus contextus verbis. Poft verba ἐκεῖνος δὲ in 
plurimis Codd. eft lacuna a ferioribus manibus vario mo- 
do expleta. Mzdius ( Comment. pag. 179) in nonnullis in- 
venit ἐκ τῶν ὑφασμάτων. Haec verba etiam in pervetufto 
MSto Robortelli a viro do&to interpofita erant ( Explicat. p. 
187), & approbavit hanc leCionem ipíe Robortellus, 
quamvis in textu dederit διὼ σημείων. In aliis fcriptum vi- 
dit idem Madius διὰ τῆς λόγχης, five διὰ λόγχην, quae 
lectio ex Madii Commentario in margine edd. Bafil. 2. 3. 
& Cafaub. Duvall. notata eft. Utraque tamen le&io aper- 
te gloffema produnt, ut Madius iam re&e iudicavit. In 
uno Codice antiquo Victorius invenit διὰ σημείων. Paccius 
quoque vertit: agzitus efl ex indiciis. Fatetur autem Vi- 
&orius, fe huic le&ioni non confidere. In. edd. Ald. Bafil. 
1, 2. Wechel. Caftelv. Victorii, poft ἐκεῖνος δὲ fpatium va- 
cuum reli&um eft. Dacerius pro διὰ σημείων legere ma- 
luit διὰ τεκμηρίων, quoniam Euripides voce τεχμήριον ( Iphi- 
gen. in Taur. verf. 808. 826.) utitur. Sed hac emendatio- 
ne parum lucramur. Vide de ea T winingium p. 36o. Ari- 
ftoteles infuper vocem τεχμήριον fenfu magis definito, ut 
fpeciem. aliquam (πὶ omnino (τοῦ σημείου) ufurpat, quo 
quidem hoc loco intelligi nequit; poétae autem tragici ση- 
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μεῖον δὲ τεχμήριον promifcue adhibuerunt. Vid. Sophocl. 
Electr. verf. 892; cf. verf. 910. Quod autem notatu dignif- 
fimum, in. praeftantiffimis Codd. Medic. omnibus, Ven. 
Leid. Parif. 2048. 1741. 2040. Guelph. Mf. Morel. & verf. 
Vallae nofter locus in hunc modum legitur: ἐκεῖνος δὲ αὖ- 
τὸς λέγει. ἃ βούλεται X. T. A. fine ulla interruptionis no- 
ta, praeterquam quod in Parif. 2058. poft ἐκεῖνος δὲ fpa- 
tium vacuum relictum eft. Teftarur hanc le&tionem fuiffe 
duorum Codd. in bibliotheca Medicea , alterius a Politia- 
no defcripti , alterius vetuftioris, Robortellus 1. 1. qui qui- 
dem Codd. haud dubie funt ex numero fupra memorato- 
rum. In Cod. Parif. 2040. αὐτὸς deeffe , quod notatum vi- 
deo ab Harlefio ex Zatteufit notis, fal(um eft. Erravit idem 
Batteufius, dicens, Vi&torium omittere in textu verba τοῦτα 
οὖν. Non agnofcit Victorius dix σημείων" reliqua habet. lam 
Codd. le&ionem modo indicatam in textum reftitui opor- 
tere cenfuerunt Madius, ( qui tamen pro αὐτὸς non bene 
reponi vult αὐτὰ.) δὲ ex recentioribus do&liffimus Jin- 
flanleius not. p. 291. Videtur autem ea Twiningio nimis bre- 
vis & deficiens. Períuafit hic fibi, Ariftotelem poft verba 
ἐκεῖνος δὲ addidiffe etiam Zuic agnitionis fpeciei medium 
agnitionis, ficut illud ceteris agnitionis fpeciebus addidit : 
διὰ σημείων — διὰ μνήμης — ἐκ συλλογισμοῦ, quamvis in- 
«ertum fit, quo modo philofophus agnitionis illus fecundae 
medium defignaverit. Cui tamen Twiningii animadverfioni 
opponere licet, non confentaneum fuifle, ut poft ἐχεῖνος 
δὲ Ariftoteles generatim fecundae agnitionis fpeciei medium 
agnitionis apponeret, cum verba ἐκεῖνος δὲ x. 7. ^. non 
ipfam fecundae agnirionis fpeciei notionem , fed eius tantum 
exemplum iluftrationis caufa exhibeant. Quod fi neceffario 
fecundae etiam agnitionis fpeciei medium agnitionis addi de- 
buiffet , fuiffet iuftus eius locus poft verba Δεύτεραι δὲ, 
ei πεποιημέναι Uer τοῦ ποιητοῦ, lgitur equidem affentior 
plane Madio & Winflanleio. Seclufi etiam propterea uncis 
verba διὰ σημείων" ταῦτα οὖν. Omnino totum hocVibri no- 
ftri caput de agnitionis generibus mi(ere depravatum ad 
nos pervenit. 

Δι’ ὃ ἐγγὺς τῆς εἰρημένης ἁμαρτίας ἐστὶν) Codd. Me- 
dic. A, B. C. Ven. Parif. 2040. Mf. Morel. Guelph. 267i. 
Parif. 1741. Medic. D. διε᾽ ὅτι. 

Ἔξην γὰρ ἂν ἔνιω καὶ ἐνεγκεῖν.) Haec verba fanum fenfum 
non praebent, nec fine ςαμίᾳ haefit in illis Twiningius ; nam 
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reliqui interpretes ea praeterierunt. Cod. Leid. habet £veiay 
ἐνεγκεῖν. Medic. A. ἔννοιαν ἐνεγχεῖν. Forfitan. ex hac lectio- 
nis varietate felix aliquando ingenium veram lectionem ha- 
riolari poterit. Sed videntur nonnulla in textu deficere. 
Καὶ ἐν τῷ Σοφοκλέους Τηρεῖ m τῆς κερκίδος φωνὴ ) Prae- 
clare hunc locum expofuit TyrwAittus p. 161, cuius no- 
tam fubiungam : ,, Mira fane commentus eft Caftelvetrus, 
mira etiam lof. Scaliger Colle&t. in Varron. p. 157. ut ex- 
plicent, quam partem in fabula Terei habuit ἥ τῆς xepxi- 
dos φωνὴ, i e. radi textoriü vox, ut ili, aliique omnes, 
quos vidi, interpretantur. Sed xepxls non folum radium 
textorium , fed etiam ipfam telam aliquando fignificat. Schol. 
in Hecub. verf. 1155: Kepxis) τὸ ὕφασμα ἐνταῦθα, ἀπὸ 
ToU ποιοῦντος Tb ποιούμενον. κερχὶς “γὰρ κυρίως ὁ ἄτρακτος 
ἐν ᾧ ὑφαίνουσι. Philomelae autem agnitionem (de qua hic 
loquitur Ariftoteles ) per :e/az , quam forori fuae mifit, 
fadam effe, notiffimum eft. Vid. Ovid. Met. VI. Declara- 
tio igitur per /e/am enuntiata, nifi fallor, appellatur telae 
vox, metaphora certe audaciore, & profaico fermoni mi- 
nus conveniente , fed quam in hoc loco ex ipía tragoedia 
defumtam efle verifimiliter forte fufpicemur. Vid. Achillem 
Tatium L. V, p. 285, eadem translatione de artificio Phi- 
lomelae ad faftidium  abutentem: i$ γὰρ Φιλομήλας τέχνη 
σιωπῶσων εὑρῆκε φωνήν" ὑφαίνει γὰρ πέπλον ἄγγε- 
λον. καὶ τὸ δράμα πλέκει ταῖς κρόκαις, καὶ μιμεῖται τὴν 
γλώτταν ἣ χεὶρ, καὶ Πρύχνης τοῖς ὀφθαλμοῖς τὰ τῶν ὥτων 
μηνύει, καὶ πρὸς αὐτὴν & πέπονθε TH KEPKIAI AAAEI. Cum 
autem hiftoriam Terei diverfe narratam effe conftet, ( v. 
Hygin. fab. 45) Sophocles, opinor, primus Philomelam 
per telam agnitam finxit ; unde re&Ge agnitio illa inter τὰς 
“πεποιημένας ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ hic numeratur.,, Hactenus 
Tyrwhittus. Excufandi interim funt priores Tyrwhitto 
interpretes, quod τὴν κερκίδος φωνὴν radii textorii vocem ex- 
plicantes, nec metaphoram paullo audaciorem animadvertentes, 
aut in mira commenta delapfi fint, ut aliquem fenfum 
verbis inferrent, aut mirati fint, quemadmodum JDacerius, 
cur Ariftoteles tam ineptam agnitionis rationem a Sopho- 
cle adhibitam non caítigaverit. C£. Twining p. 362, qui, 
etfi ipfe quoque putet, rhat the difcovery in queflion , whats 
ever it might be , was effetfed by the found. of the shuttle , wich 
4riflotle calls φωνὴ, voice, iure tamen fuo deridet Scalige- 
rum fingentem fibi, metamorphofin Prognes in hirundinem 
Z4 
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in Sophoclis Tereo exhibitam fuiffe, & τὴν τῆς κερχίδος 
φωνὴν inferviifle cantui hirundinis imitando. Si verborum 
nexum cum ceteris in textu noflro fpectes, dubitabis, an 
Scaliger deliraverit. — Ceterum tota haec paragraphus in 
verfione mea Germanica libri noftri, quae prodiit Bero- 
lini 1798, male reddita eft. Secutus quoque fum aliam le- 
&ionem, quam non fequi debuiffem. Verum fenfum in ver- 
fione Latina expreffi. 

ξ, 6. Τρίτη δὲ, à διὰ μνήμης) Codd. Ven. Leid. Parif. 
1741. Medic. A. C. D. Valla ἤτοι τῇ διὰ μ. Codd. Parif. 
2038. 2040. τρίτη n διὰ μνήμης, omiffo δέ. Sic etiam dedit 
Vi&orius. Edd. Ald. & Bafil. 1. τρίτην δὲ, n 4. μ. opera- 
rum peccato. 

Τῷ αἰσϑέσϑαι τι ἰδόντα.) lta dedi au&oritate Codd. Pa- 
rif. 1741. 2040. ΜΙ. Morel. Guelpherb. & Medic. D. Ean- 
dem le&tionem ex libro MSto memorat quoque Victorius 
p. 159. Vulgo τὸ αἰσϑέσϑαι τι id. Codd. Ven. Leid. Me- 
dic. Α. τὸ ἔσεσδϑαί τι id. Medic. C. τῷ ἐσεσϑαί τι ἰδ. Noftram 
le&ionem exhibuerunt iam in textu ZZeinfius & Reizius. 

Ὥσπερ ij ἐν Κυπρίοις τοῖς Δικωιογένους ) Edd. Ald. Ca. 
mot. Bafil. Wechel. Morel. Caítelv. Robortell. Mad. (ia 
textu) Heinf. (in textu) Sylb. Cafaubon. Duvall. Goul- 
fton. Oxon. Cooke, Upton. Harlef. Winftanl. ὥσπερ οἱ 
ἐν Κι τ. A. Ed. Bafil. 1. habet etiam τῷ Δικαιογένους. Sed 
legendum effe ὥσπερ n ἐν K. recte fufpicatus eft Madius p. 
180. Recepit hanc lectionem in textum 7i&orius , affentien- 
bus Codd. Guelph. & Med. B. D. eizfius in editione fua 
priore emendavit ὥσπερ ὃ ἐν Κυπρίοις Διχαιογένους" at in 
ed. Elfevir. maluit ὥσπερ ἣ ἐν K. A. Vidorium ὃς Heinfium 
fecuti funt Reizius & Tyrwhittus. Cf. Winftanleii not. p. 
291. Pro τοῖς Δικαιογένους Codd. Ven. Medic. C. D. Valla 
habent τοῖς Διογένους. Leid. Guelph. Parif. 2038. τῆς Δι- 
χαιογένους. De argumento huius tragoediae nil conftat. Cf. 
ViGor. ad ἢ. 1. Diverfa fuit a carmine epico τὼ Kuzpiz ἔπη, 
cuius auctor incertus. 

Kai à ἐν ᾿Αλκίνου ἀπὸ λόγων ) Legitur vulgo καὶ 5» ἐν 
᾿Αλκίνου ἀπολόγῳ. Quare diíceptarunt viri docti, quomo- 
do Ariftoteles ad ᾿Αλκίνου ἀπόλογον referre potuerit plures 
^ Odyffeae libros, quam pro argumenti horum librorum 
ratione ad eum referri poffint, & vulgo a veteribus relati 
fint. Vide Twiningii Notes pag. 364. Emendare voluit iam 
Madius e Codd. καὶ à ἐν ᾿Δλχίγου ἀπὸ λόγου, approbante 
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quam maxime ZZeinfro. Verum praeferenda ett le&io in aliis 
plurimis iifque praeftantiffimis Codd. obvia, ut in Ven. 
Leid. Guelph. Mf. Morel. Parif. 2040. Mediceis omnibus , 
καὶ n ἐν ᾿Αλκίνου ἀπὸ λόγων. [π᾿ Δλκίνου fupplendum δώματι; 
& in λόγων fuppl. τοῦ κιθαριστοῦ. Recepit hanc lectionem 
in textum Aeigizs, & approbavit eam JZ/inflanleius. Refpe- 
xit autem Ariftoteles Odyff. O, $21 íq. Pro ᾿Αλκίνου edd. 
pleraeque legunt'AAxivócv , minus Attice, atque etiam in- 
vitis Codd. Reponendum eft ᾿Αλκίνου quoque in Arift. Rhet. 
III, τό, pro 'Axxivóov , quemadmodum ibi in noftra edi- 
tione legitur. 

"Olev ἀνεγνωρίσθησαν ) Tta legunt edd. Ald. Camot. Ba- 
fil. Wechel. Robortell. Caítelv. Mad. Re&e. Confentiunt 
enim in hac lectione Codd. Medicei omnes, Parif. omnes, 
Ven. Leid. Guelph. Pi&orius fuit primus , qui e veteri libro 
& verfione Paccii pro aveyvepízzncav reícripfit ἀνεγνωρί- 
c3s, quafi fuerit agnitio folius Ulyffis. Hanc le&ionem 
reünuerunt editores poft Vidorium omnes praeter Rei- 
zium, qui noftram dedit. Non fpectat autem numerus plu- 
ralis ἀνεγνωρίσσησων, ut fibi perfuafit Madius, ad duas agni- 
tiones ab Ariftotele in textu memoratas, alteram in trag- 
oedia Dicaeogenis , alteram in Odyffea ; fed fpe&at ad Ulyf- 
fem ciufque focios, qui ex Ulyfüis lacrimis ab Alcinoo egziti 
funt. Miror, Winftanleium cum Madio in eundem erro- 
rem incidiffe, 

$. 7. Οἷον ἐν Χοηφόροις) Codd. Parif. omnes, Guelph. 
edd. Ald. Camor. Bafil. Wechel. Morel. Robortell. Mad. 
(in textu) Heinf. Χλοηφόροις. Perperam. Ed. Victor. Xoo- 
φύροις. Atin verf. Latina ChoepAoris. 

Ὅτι ὅμοιός τις ἐλήλυδεν" [ὅμοιος δὲ οὐθεὶς, ἀλλ᾽ ἢ "Opé- 
στης" οὗτος ἄρα ἐλήλυδεν ] Verba ὅμοιος δὲ — ἐλήλυθεν glof- 
fema redolent. Fuere etiam Batreufio fufpe&a. Defunt in 
Codd. Medic. B. D. Guelph. Parif; 2040. ( monente Bat- 
teufio; nam in variis le&t. huius Cod. adie&is editioni 
Tyrwhitti omiffio haec non notata eft, nec in appendice 
variarum le&t. Morelii). Accedit , quod agnitionis per fyl- 
logifmum ratio non fatisiufte, nec quemadmodum fe ha- 
bet in ipía Aeíchyli tragoedia, illis verbis defignetur. Non 
colligit Eleétra : ,, Venit aliquis mihi fimilis; fimilis autem 
eft nemo praeter Oreftem ;,, fed colligit ex cincinno in tu- 
mulo patris confpe&o, qui non nifi Oreftis donum effe 
poterat. Vide Pauli Beni Comment, in Ariít, Poét. p. 348. 
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Piccolomini ad verf. Ital. p. 236. Twining Notes p. 366, δὲ 
Schützium ad Aeíchyli Choeph. Vol. III, p. 29. Igitur ver- 
ba illa uncis compeícui. Pro ἀλλ᾽ ἢ Ὀρέστης Codd. Leid. 
& Med. A. C. ἀλλ᾽ 6 Ὀρ. 

Ka) $ Πολυείδου τοῦ σοφιστοῦ.) Ita dedi nomen Sophi- 
fiae , qui fuit quoque poéta tragicus , memoratus Scholia- 
ftae Pindari, Plutarcho & Athenaeo. Agnofcunt Πολυεί- 
δου Codd. Parif. 2040. Guelph. & ed. Reizii. Codd. Ven. 
Leid. Parif. 1741. 2038. Medic. C. D. Valla, edd. Ald. 
Bafil. 1. Πολυείδους. Vulgo Πολυΐδου. 

Περὶ τῆς Ἰφιγενείας" εἰκὺς γὰρ) Ed. Ald. v. 7. Ἰφιγε- 
γείας" ἦν γὰρ εἰκός, Bafil. τ. "Igryyeveías" εἰ εἰκὸς γάρ. Ed. 
Heinf. in textu "Igryeveías* ἣν εἰκὸς γάρ. Edd. Sylb. Ca- 
faub. Duvall. Goulfton. Oxon. Cooke, Upton. Winftanl. 
Harlef. z;sp τῆς Ἰφιγενείας. ἦν" εἰκὸς γάρ. Sed in reliquis 
edd. recte ἦν omittitur. Deeft quoque in Codd. Ven. Leid. 
Guelph. & Parif. 2058. 

Καὶ αὐτῷ συμβαίνει S0e0321) Cod. Medic. xai αὐτὸν σ. 3. 

Καὶ ἐν τῷ τοῦ Θεοδέκτου Τυδεῖ) Vulgo καὶ n. Sed dele- 
vi ^, quoniam deeft in Codd. Med. A. C. D. Ven. Leid, 
Guelpherb. Ariftoteles fupra : οἷον ἐν Χοηφόροις. lidem Codd. 
praeter Guelph. omittunt zcv ante Θεοδέκτου, Ed. Ald. vi- 
tiofe τῷ τῶν Ocod. De Tydeo , tragoedia TAcodeéíis , & agni- 
tione ab Ariftotele laudata, nihil conftat. 

Ὡς εὑρήσων υἱὸν, αὐτὸς ἀπόλλυται) Edd. Ald. Camot. 
Bafil. Wechel, Robortell. Mad. (intextu) Heinf. ὡς εὑρή- 
σων υἱὸν αὐτῆς, ἀπόλλυται. Edd. Ald. Bafil. 1. 2. Wechel. 
& Caftelv. ἀπόλληται. Perperam. Ut nos dedimus, iam 
correxit in notis Madius e Codd. & verfionibus Vallae & 
Paccii. 

Καὶ ἡ ἐν ταῖς Give ais) Maximopere variat nominis fcri« 
ptura in Codd. quare etiam argumentum tragoediae, & 
unde illa nomen duxerit , certo definiri nequit. Codd. Med. 
B. C. D. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. Guelph. Valla τοῖς 
Φινίδαις. Cod. Ven. Φοινίδαις. Med. A. Φοινίδες. Leid. di- 
νίδες. Parif. 2038. edd. Ald. Bafil. 1. Φινίσιν. Ita quoque 
dedit Vi&orius. Edd. Camor. Bafil. 2. 3. Wechel. Robort. 
Mad. Caftelv. Heinf. Sylb. Cafaub. Duvall. Batteux , Har- 
lef. Goulfton. Oxon. Upton. Cooke, Winftanl. Φοινίσινς 
Tyrwhittus Vi&orianam fcripturam reftituit Φινίσιν. Equi- 
dem Reizium fecutus fum, cuius fcripturam nominis ete 


AD LIBRUM DE POETICA. 363 


jam plurimi Codd. agnofcunt. De argumento tragoediae 
vide, quae coniecit Victorius in Comment. p. 161. 

Ὅτι ἐν τούτῳ εἵμαρτο) Pro εἵμαρτο Cod. Leid. τὸ εἴμαρ. 
Med. A. τὸ ἥμαρ. 

$. 8. Ἔστι δέ τις καὶ σύνθετος) Codd. Med. omnes, Ven. 
Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. συνθετή. In marg. Cafaub. 
vitiofe notatur haec varians le&io συνδέτη. 

"Ex παραλογισμοῦ TOU Je&7pov ) Cod. Med. A. ἐκ v. καὶ 
Sea Tpov. 
, Ὃ μὲν γὰρ τὸ τόξον ἔφη γνώσεσϑαι, ὃ οὐχ ἑωράκει" ὃ δὲ, 
ὡς δι᾽ ἐκείνου &yaryvoptouvros , διὰ τούτου ἐποίησε παραλο- 
γισμὸν) Sanum fenfum ex his verbis elici non poffe, omnes 
interpretes confitentur. Ipfius tragoediae, quam philofo- 
phus refpexit, nulla fuper(unt veftigia. Etiamfi aliquem 
agnitionis modum e verbis extrudas, non apparet tamen, 
quomodo ea dicatur σύνθετος. Codices medelam non affe- 
runt. Med. Α. τῷ μὲν γὰρ τὸ τόξον —— τῷ δὲ, ὡς dV éx. 
X. 7. ^. Med. B. C. D. Ven. Leid. Guelph. Parif. 1741. 
2040. Mf, Morel. τὸ μὲν γὰρ — τὸ δέ. In Med. B. Ven. 
Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. etiam omittitur articulus 
7i ante τύξον. Pro ἐποίησε παραλογισμὸν Codd. Medic. 
omnes & ceteri ποιῆσαι παραλογισμόν. Cum Ariftoteles 
fuperius de zAeatri paralogiímo locutus fit, arbitratus eft 
Madius pag. 183, non ὁ δὲ, fed τὸ δὲ legendum, ut ad 
theatrum referatur. Cui coniecturae favent quoque prae- 
flantiffimi Codd. nec non ex recentioribus interpretibus 
Twiningius (Notes p. 370) & Tyrwhittus p. 163 not. Ne- 
que tamen hac mutatione difficultas fenfus ullo modo tol- 
litur. Reigius dedit: τὸ μὲν γὰρ τόξον ἔφη y. — ὃ δὲ, ὡς 
^. 7. ^. Locum intactum reliqui. 

$. 9. Ἐξ αὐτῶν τῶν πρωγμάτων ) Deeft τῶν in edd. Ba- 
fil. 1. & Heinf. 

Τῆς ἐκπλήξεως) Codd. Med. omnes, Ven. Leid. Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. τῆς πλήξεως. 

Δι’ εἰκότων ) Cod. Ven. διεικόντων. Med. A. διηκόντων. 

Οἷον à ἐν τῷ Σοφοκλέους Οἰδίποδι) Codd. Ven. Leid. 
Gue!ph. Medic. omnes, οἷον ὃ ἐν 7. Z. O. Ed. Ald. vitiofe 
ἐν τῇ X. OO. 

Καὶ 72 'Igryeyeía) Deeft τῇ in Cod. Leid. 

᾿Ἐσιθεῖναι γράμματα ) Cod. Med. A. ἐπιθεῖναι τὰ γρ. 
^ Aveu τῶν πεποιημένων σημείων καὶ περιδεραίων ) In Cod. 
Med. A. vox σεριδεραίων ett in lacuna fcripta. Codd. Ven, 
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Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. habent καὶ δερέων. 
Med. B. C. D. δεραωίων. Leid. περιδεῤῥέων. Heinfius ex in- 
genio emendare voluit σημείων. οἷον ὑφασμώτων καὶ περι- 
δεραίων. Sed nihil in vulgata lectione mutandum eft. Vide 
T'winingii JNotes p. 372. 


G A-PATOCN DII. 


$. 1. Τοὺς μύθους συνιστάναι) Cod. Parif. 2038. τοὺς μύ- 
Sos συνεστάναι. 

Οὕτω γὰρ ἂν ἐναργέστατα δρῶν ) Deeft ἂν in Cod, Guel- 
pherb. — Cod. Med. A. καὶ ὃ ópov. Codd. Med. B. C. D. 
Ven. Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. ὃ ὁρῶν. 
Minus bene. ' 

“Ὥσπερ παρ᾽ αὐτοῖς γιγνόμενος) Cod. Leid. ὥσπερ πᾶν 
&. "y. Vitiofe. 

Εὑρίσκοι τὸ πρέπον) Med. A. B. εὑρίσκει T. 7. 

Λανθάνοιτο τὰ ὑπεναντία. ) Med. B. D. λανθάνοι τὸ τὰ 
ὑπεναντία. Perperam. 

$. 2. Ὃ ἐπετιμᾶτο Kapxívo ) Sic dedi ex emendatione 
Victori & Reizii, in cuius pofterioris tamen editione male 
impreffum ἐπιτιμᾶτο. Vulgo ὃ ἐπιτιμᾷ τῷ Κωρκίνῳ. lam 
defideratur ille Quidam , qui Carcino vitio dederit. Madius 
coniiciebat ὃ ἐπιτιμᾶται τῷ Κι Bene. Sed melius Ficorius : 
ὃ ἐπετιμᾶτο τῷ Κ. Sic. Ariftoteles infra (cap. XXVII): 
ὅπερ καὶ Καλλιππίδη ἐπετιμᾶτο. Articulum τῷ ante Καρ- 
κίνῳ iure fuo expunxit Reizius. Nam ortus eft ex verae 
le&ionis corruptela. 

Ἐξ ἱεροῦ ἀνήει) Codd. Ven. Leid. ἐξ ἱεροῦ ἂν ein. Perperam. 

^O μὴ δρῶντω τὸν ϑεωτὴν ἐλάνθανεν ) Sufpicatus eft men- 
dum in hoc loco Dacerius ( Remarques p. 306). Nondum 
fermonem effe putavit Ariftoreli de /petlatoribus , quos qui- 
dem fugerit, Amphiaraum e templo afcendiffe, fed de ipfo 
poéta , qui non pofuerit fibi ante oculos rem in fcena agen- 
dam , & propter hanc negligentiam commiferit vitium ; Ari- 
ftotelem poftea manifefto opponere ἐπὶ δὲ τῆς σκηνῆς é£é- 
σεσε. Emendavit igitur : ὃμὴ δρῶντα τὸν ποιητὴν, le pote, 
qui ne voit pas le plan de fa piéce. Adftipulati funt Dacerio 
W'inflanleus & Twiningius. lam ante Dacerium coniecerat 
Caflelvetro (p. 371 ):9 μὴ ὁρῶντα, ὦ ς τὸν ϑδεωτὴν, ἐλάνθανεν 
&y. La qual contrarietà non farebbe potuto effere celata a. Car- 
cino, fe ave[[e riguardata la fua tragedia non come pocta, ma 
come veditore, Sed vulgata lectio mihi non videtur corrupta 
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effe. Senfus eft: Latuit fpe&atores, Amphiaraum e tem» 
plo prodiiffe, quippe coram quibus Amphiaraus non prod- 
lerat; explofa eft autem tragoedia in ícena, cum fpeca- 
tores id aegre tuliffent. Non eft neceffe, ut cum Harlefio 
pro ἐπὶ δὲ τῆς σκηνῆς legas ἐπὶ δὴ 7. ex. 

Δυσχερανάντων τοῦτο τῶν δεατῶν ) Sic legunt Codd. Pa- 
ri omnes, Ven. Leid. Guelph. Mf. Morel. edd. Ald. Ca- 
mot. Morel. Vi&or. Falfum eft, quod Harlefius notavit, 
folam ed. Aldinam δυσχερανάντων praebere. Edd. Bafil. 
Wechel. Caftelv. Batteuf. Harlef. δυσχερανόντων. In edd. 
reliquis δυσχεραινόντων. praeter ed. Tyrwhitti , in qua legi- 
tur, ut nos dedimus. 

$. 3. Kal τοῖς σχήμασι συνωπεργαζόμενον ποιεῖν ] Omit- 
tunt ποιεῖν Codd. quidam Victorii ( Comm. p. 168), nec 
non Codd. Medic. omnes, Ven. Leid. Guelph. Elegantius 
utique atque ἀριστοτελικώτερον , ut recte Winftanleius mo- 
nuit. Igitur vocem ποιεῖν uncis feclufi. Cf. Arift. Rhet. ΠῚ, 
8, & Twining. ad ἢ. ]. p. 575. 

Πιθανώτωτοι γὰρ ἀπὸ τῆς αὐτῆς φύσεως oi ἐν τοῖς πάθε- 
σίν εἰσι) Cod. Med. A. σιθανώτατον. Perperam. Omittit 
idem verba ci ἐν τοῖς πάθεσι. quibus tamen fenfus carere 
nequit. Male omnino plurimi interpretes locum ceperunt, 
Equidem veterem : Nam facillime perfuadent propter eandem 
( &ominum) naturam illi, quorum affectus excitati funt. Quare 
eriam affentior JVinflanleio ( not. p. 292), vocum tranfpo- 
fiionem commendanti, ut articulus οἱ inter γὰρ & ἀπὸ 
medius intercedat , nempe: πιθανώτατοι γὰρ οἱ ἀπὸ τῆς αὖ- 
τῆς φύσεως ἐν τοῖς πάδεσίν εἰσι. Twiningius ( Notes p. 378} 
legere mavult: ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς φύσεως, ab ipfa natura. Hanc 
le&ionem expreffit adeo TyrwAittus in verfione Latina, 
quamvis in textu vulgatam retinuerit. Senfus fere eodem 
redit. 

Kal χειμαίνει ὃ χειμαζόμενος ) Vulgo dv ὃ xal χ. ὃ χ- 
Sed recte delevit δι᾽ ὃ Vicforius. Vide Comment. pag. 167. 
Abeft δι᾿ $ a Codd. Ven. Leid. Guelph: Parif. 1741. 2040. 
Mf. Morel. Omiferunt quoque Reizius ὃς Tyrwhitt. Cf. 
"T winingii Notes p. 379. 

Au! ὃ εὐφυοῦς ἡ ποιητιχή ἐστιν, ἢ μανικοῦ ) Quinam intel» 
le&i fint οἱ εὐφυεῖς ab. Ariftotele, apparet ex fequentibus , 
in quibus iidem dicuntur εὔπλαστοι. 1.e. homines a narura 
infigni facultate mimica praediti , facile alias perfonas in- 
duentes, in varias rerum conditiones & formas, varios 
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animorum habitus & ftatus fe infinuantes. Vulgo dicun- 
tur εὐφυεῖς οἱ ῥᾳδίως μανδάνοντες, ὁμοίως δὲ ἔχοντες πρὸς 
“πάντα τὰ μαθήματα. Cf. Suidas v. εὐφυΐα. Notum eft Ifo- 
cratis praeceptum: παρὰ τῶν εὐφυῶν δεῖ μέγαν λαμβάνειν 
μισϑὺν, UTI πολλὰ μανθάνουσι" παρὰ δὲ τῶν ἀφυῶν . ὅτι πολ- 
λοὺς χόπους παρέχουσι. Seníum vocis μανικὸὺς etiam ex cone 
textu Ariftrotelis explicare oportet. Non vertendum cum 
nonnullis interpretibus zngeniofi vel INsANr, neque cum Dae 
cerio: J/ faut avoir un genie excellent , ou étre FURIEU X. Ma- 
γνικὸς eft homo vivida imaginandi vi praeditus, qui facile 
rapitur in ardorem quendam animi ὃς ἐνϑουσιασμόν. Poftea 
idem dicitur a philofopho ἐκστατικός. Commentarii omnino 
in noftrum locum inítar efie poffunt Ciceronis verba ( de 
Orat. IT, 46) : Poetam bonum neminem — fine inflammatio- 
ne animorum ex/rflere po[fe, & fine quodam afflatu quafi furoris. 
Cf. Cic. Orat. pro Archia cap. 8. Horat. A. P. vf. 406 fq. 
— Ariftoteles Probl. XXX, 1, p. 817 Duvall: ὅσοις δὲ 
λίαν πολλὴ καὶ Sepia (ginis ) MANIKOI ΚΑΙ ΕΥ̓ΦΎΕΙΣ — 
“πολλοὶ δὲ did Tb ἐγγὺς εἶναι τοῦ νοεροῦ τὴν δερμότητα ταύ- 
τὴν, νοσήμασιν ἁλίσκονται μανικοῖς ἢ ἐνθουσιαστικοῖς᾽ ὅθεν 
σιβύλλαι καὶ βάκιδες, καὶ οἱ ἔνϑεοι ,γίνονται πάντες, ὅταν 
μὴ νοσήματι γένωνται, ἀλλὰ φυσικῇ “πράσει. Μαρακὸς δὲ ὃ 
Συρακούσιος καὶ ἀμείνων ἣν ποιητὴς. 97 ἐκσταίη. Plura loca 
huc pertinentia occurrunt in Platonis PAaedro & lone paí- 
fim. — Ceterum in verbis textus noftri aliquam diflicul- 
tatem facit particula disiun&liva ἢ, qua εὐφυεῖς & μανικοὴ 
fibi opponuntur. Videtur mihi Ariftoteles duplicem ingenii 
poctici notam , ut ita loquar, fibi finxiffe, alteram τὸ eJ- 
φυὲς, alteram τὸ μανικόν. Poterat utrumque etiam poétae 
ineffe, Itaque non reícribendum cum Caflelverro οὐ μανικοῦ 
pro n βανικου" neque explicanda funt cum TyrwAitto verba 
εὐφνοῦς ἢ μανικοῦ. ingeniofi magis quam infani ( ellipfi viz. 
σοῦ MAAAON, Atticis fcriptoribus alias haud inufitata); eí- 
fet enim fententia philofophi ridicula, poe/fa effe hominis in- 
geniofí magis quam znfani, quod miror fagaciftimum Tyr- 
whittum non animadvertifie, Senfus potius eít hic: quare 
poé/is efl hominis ingenioft , five animi quodam ardore & enthu- 
ffafmo correpti. C£. Twining. ad h. l. p. 385. 

Οἱ δὲ ἐκστατικοί igi) Sic praeclare vulgatum ἐξεταστι- 
κοὶ emendavit Madius ( p. 187} ex verfione Paccii, qui a 
mente abftrahuntur. Invenit quoque noftram le&ionem in uno 
£odice MSto Fictorius ( Comment. p. 167). Receperunt 
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ἐκστατικοὶ in textum iam Heinfius, Reizius & Tyrwhit- 
tus. Cf. Toup ad Longin. p. 558. 

$. 4. Τοὺς δὲ λόγους τοὺς πεποιημένους ) Invenit hanc le- 
&ionem in uno Cod. MSto P'ictorius ( Comm. p. 170.) Vul- 
BO τούς τε λόγους τοὺς πεποιημένους, quemadmodum et- 
iam Codd. Medicei omnes & plurimae edd. habent. Alii 
Codd. Vi&orii, nec non Ven. & Leid. τούτους τε λόγους 
xai τοὺς 7. Hauc lectionem Victorius recepit in textum , 
ut ὅς Heinfius in ed. pofteriori. Vertit Victorius: Zofgque 
fermones & factos oportet. Male. Cf. Twiningii Nores p. 386. 
Cod. Parit. 2040. Guelph. Mf. Morel. legunt τούτους τα 
τοὺς λόγους καὶ τοὺς πεποιημένους. Non deerat Victorio 
quoque Codex , qui idem tuebatur. Noftram lectionem de- 
dit quoque Reizius. 

Εἶθ’ οὕτως ἐπεισοδιοῦν καὶ παρατείνειν ) Sic praeclare 
emendavit F;icorius e Codd. fuis, qui omnes legunt περιτείς 
γειν , quod autem recte in παρατείνειν mutatum eft, cum Ari- 
floteles alias hac voce de explicatione argumenti fabulae 
utarur, ὃς librariorum error, qui veterem fcripturam πσ τείνειν 
male ceperunt , manife&tus fit. Tuentur περιτείνειν quoque 
Medicei B. C. D. & reliqui Codd. recentius collati omnes. 
In Mediceo A. & Leid. perperam exaratum eft περιτείρεινο 
Vulgo legitur ἐπεισοδιοῦν xai παρενείρειν. Coniecit W'in[lan- 
leius '( Not. p. 292), legendum effe ἐπεισόδιον πωρενείρειν. 
Non bene. Receperunt “παρατείνειν in textum poft Victo- 
rium DBatreufius & Reizius. 

$. 5. Οἷον τῆς Ἰφιγενείοις) Verba τῆς Ἰφιγενείας pro glof- 
femate habuit Madius ( Comment. p. 189) , quoniam Ari- 
ftoteli exemplum in univerfum afferendum , & quamvis al- 
latum ex Iphigenia fit fumtum, nomen tamen fabulae fi- 
lentio fuerit praetereundum. Sed argutatus eft fagaciílimus 
interpres, Vide Victor. Comment. p. 170. 

Τοῖς ϑύσασιν ) Cod. Med. A. τοῖς ϑύουσιν. Melius forfitan, 

Θύειν τῇ 3e9) Codd. Med. B. C. τῷ Seo. Perperam. 

Τῷ ἀδελφῷ συνέβη ἐλθεῖν τῆς ἱερείας" (τὸ δὲ, ὅτι ἀνεῖλ εν 
Seis διά τινα αἰτίαν. ἔξω TOU καϑόλου" ἐλδϑεῖν ἐκεῖ καὶ ἐφ᾽ o 
τι δὲ ἔξω τοῦ μὐδουῚ Ita ope Codd. hunc locum reftitui , 
qui, quemadmodum vulgo legebatur , Criticorum & i inter- 
pretum ingenia diu fruftra exercuit. Le&io vulgata , optime 
expreffa in ed. Reizii, eft haec: τῷ ἀδελφῷ συνέβη exer 
τῆς ἱερείας" (διὰ τί; ὅτι ἀνεῖλεν ὃ νεὸς — διὰ τίνα αἰτίαν, 
ἔξω τοῦ καδόλου --- ἐλϑεῖν ἐκοῖ: καὶ à ἐφ᾽ 0, τι δὲ, ἔξω τοῦ μύ- 
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Sov. Defideratur in hac le&ione & fenfus commodus ὅς 
nexus verborum grammaticus. Laborat etiam mala inter- 
pun&ione, quae tamen, ut verba fonabant, alirer fieri 
vix poterat. Quaeftio διὰ τί; repetebatur ftatim verbis 
διὰ τίνα αἰτίαν: Verba éASeiv ἐκεῖ feorfim pofita plane 
nullum fen(um pariebant. Repetitio denique ἔξω τοῦ καϑό- 
λου — ἔξω ToU μύϑον offendebat. lam obíervavit Madius 
(p. 189), Vallam & nonnullos Codd. MStos pro διὰ τί; 
671 àveiAcv, legere τὸ δὲ, ὅτι ἀνεῖλεν. Eandem le&ionem 
offerunt Codd. Med. B. D. Confentit quoque cum ea le- 
€&io Codd. Med. C. Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. Mf. Mo- 
rel. Guelpherb. qui habent τόδε. ὅτι ἀνεΐλεν' praeterquam 
quod in Parifienfi 2040. fuperfcriptum eft τῇ δὲ & omiffum 
ὅτι. Edit. Morel. 724* recepit in textum, retento tamen 
$71. Cod. Med. A. legit τότε, ὅ ὅτε. lgitur Codd. au&oritate 

mutavi vulgatum διὰ τί in τὸ dé: verba διά τινα αἰτίαν, 
vulgo feorfim interrogative le&a ; iunxi cum antecedenti- 
bus ὅτι ἀνεῖλεν ὃ See. διά τινα, αἰτίαν, quaeftionis figno 
fublato ; ficut etiam ἐλϑεῖν ἐκεῖ connexui cum fequentibus 
“χαὶ ἐφ᾽ 9, τι dé. Sic omnia funt perfpicua. Senfum in ver- 
fione Latina expreffi. Placuit noftra le&io etiam JVizflzn- 
leio not. p. 295. Pro ἱερείας legere mavult JVin[lanleius cum 
Cod. Med. C. ἱερατείας, in quo ei non adftipulor. Batteu- 
fis, δὲ poft eum. Harles, iam in textu dederunt τὸ δέ" fed 
in fequentibus legit Batteufius &x3eiv ἐκεῖ" διὰ τί δὲ, ἔξω 
709 μύϑου; hoc quidem minus bene. 

Ὡς Πολύειδος ἐποίησε, xoà, τὺ εἰκὸς εἰπὼν) Heinfius in- 
terpunxit ὡς II. £z. κατὰ τὸ εἰκὺς, εἰπὼν x. τ. A. Senfus 
fere eodem redit. 

$. 6. Μετὰ ταῦτα δὲ ἤδη ὑποϑέντα τὰ ὀνόματα ) Vulgo 
μετὰ δὲ ταῦτα" fed, ut nos exhibuimus, habent Codd. 
Medic. omnes, Ven. Leid. Guelph. Eleganti Zeinfz con- 
je&ura ἐπιδέντα pro ὑποϑέντα non eft opus. 

Ἐπεισοδιοῦν ) Codd. Med. C. & Venet. φέρειν τὸ ἐπεισό- 
dor. 

Exoreiv ) Deeft in Codd. Med. B. C. D. Ven. Leid. Pa- 
rif. 1741. 2040. Guelpherb. & Mf. Morel. 

Οἷον, ἐν τῷ Ὀρέστῃ ἡ μανία ) Maluit Tyrwhittus οἷον τῷ 
Ὀρέστῃ, deleto ἐν . quoniam non de tragoedia, cui titulus 
Orc(les , agatur , fed de Orefiis perfona in Euripidis lphi- 
genia Taurica. Vid. vf. 281. 1153 fq. Sed etiamfi ἐν reti- 
neas, non eft neceffe, ut ad tragoediam Oreften referatur. 
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&. 7. Ἐν μὲν ovv τοῖς δράμασι) Codd. Med. A. B. D. Leid. 
Parif. 1741. ἅρμασι. Med. C. & Ven. ἄσμασι. Haec po- 
fierior le&io ex correctione prioris vitiofae orta videtur. 
Valla quoque vertit, modulatibus ; fed Paccius recte, dra- 
matibus. 

Τῆς γὰρ Ὀδυσσείας μικρὸς ὁ λόγος ἐστὶν ) Legebatur vul- 
£0 μακρὸς, fenfu perverfo. Tuentur tamen μακρὸς Codd. 
omnes praeter Mediceum A. qui μικρὸς habet. Legendum 
efle μικρὸς. iam coniectura aflecutus eft Piforius ( Comm. 
p. 173). Defendit tamen etiam quodammodo vu!gatum. 
Sed vide Winftanleii not. p. 291. Receperunt noftram le- 
€ionem poit Batreufium, Harles, Reiz, & Tyrwhitr. In 
Cod. Guelph. deeft ἐστίν. 

᾿Αποδημουντός τινος) Non habent vivos Codd. Med. B. 
Guelph. Mf. Morel. 

Ἔτι δὲ τῶν οἴκοι οὕτως ἐχόντων) Codd. Med. omnes , 
Ven. Leid. Parif. 1741. Mf. Morel. Parif. 2040. Valia , edd. 
Ald. Camot. Bafil. 1. 2. Wechel. Robortell. Mad. Cafielv. 
ἐπεὶ δέ. Ut nunc recte legitur, correxit ;&orius. Merae 
argutiae funt, quibus Caflclvetro pag. 382 probare ftudet , 
Ariftotelem verba καὶ παραφυλαττομένου vm» ToU Ποσει- 
δῶνος, δὲ αὐτὸς ἀφικνεῖται XEIMAXOEIZX , priora quidem 
inutiliter , pofteriora adeo contra Homeri hiftoriam Ulyf- 
fis, fi quidem Homeri Odyffeam refpexerit , adiecifle ; iu- 
nuifle igitur forfitan aliud carmen epicum fimilis argumen- 
ti, cuius auctor fabulam de Ulyfle aliter tractaverit. Ad- 
ftipulatus eft do&o Italo TyrwAhirrus , quamvis philofophum 
Odyfíleae Homericae argumentum generatim expofuifie 
contra illum tueatur. Addit: Utinam tam certus e[fem , quo» 
modo vox illa χ eiae Seis aut explicari , aut corrigi debeat , 
quam certif[;ne teneo , Homeri Ody[[eae argumentum in hoc loco 
generatim exponi. Enimvero difiicultas eft plane nulla. Inter 
εἰὐτὸς & ἀφικνεῖται Viélorius e Codd. inferuit 4$, qua par- 
ticula melius fuperfedemus, cum orationis feries eà tur- 
betur. Ceterum agnoícunt δὲ etiam Codd. Ven. Leid. Pa- 
rif. 1741. 2040. Mt. Morel. Guelph. 

Αὐτοῖς ἐπιθέμενος, αὐτὸς μὲν ἐσώθη) Codd. Med. omnes, 
Ven. Leid. Guelph. αὐτὸς ἐπιθέμενος. εὐτὺς μ. ἐ. Cod. Pa- 
rif. 2038. αὐτὸς ἐπιθέμενος αὐτοῖς, αὐτὺς μ. &. quae forfitan 
eft vera lectio. Quoad fenfum mhil refert. Zcinfus dedit 
ex coniectura ἄλλοις ἐπιθέμενος, ita ut intelligantur proci, 
quos adortus ett Ulyiles, ὅς diftinguantur hi ab iis, quos 

Ariflot, Vol. V. Aa 
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amicos agnovit. Ingeniofe. Non eft tamen, quod vulga- 
tam lecionem immutes. Cf. Twiningii JVotes p. 391. 


CAP. XIX. 


$. 2. Τούτου ToU μέρους) Deeft τοῦ in Cod. Leid. 

Ἔξ οὔ μεταβαίνει εἰς εὐτυχίαν ἢ δυστυχίαν) Legitur vul- 
go ἐξ οὗ μεταβαίνει εἰς εὐτυχίαν, omitlis ἡ δυστυχίαν. 
Non omnes autem tragoediae feliciter exeunt. Goaul/lonus 
emendavit eis ἀτυχίαν. Habet confentientem Vallam, qui, 
ut Madius ( p. 193) iam annotavit, vertit: unde tranfitus 
eft ad infortunium. Rurfus obiici poteft, non omnium trag- 
oediarum exitum effe infelicem , ne moneam, Codd. in 
vulgata le&tione confpirare. Praeclare emendavit Reizius : 
££ οὗ μεταβαίνει εἰς δυστυχίαν ἢ εἰς εὐτυχίαν. Malui tamen 
fequi Tyrwhitti emendationem ad Ariftorelis loquendi for- 
mam propius accedentem: ἐξ οὗ μεταβαίνει eis εὐτυχίαν ἢ 
δυστυχίαν. Sic Ariftoreles fupra cap. XII, 3 : μεταβολὴ 
— τῶν πρὸς εὐτυχίαν ἢ δυστυχίαν ὡρισμένων" & cap. IX , 
9. συμβαίνει εἰς εὐτυχίαν ἐκ δυστυχίας, ἢ ἐξ εὐτυχ las εἰς 
δυστυχίαν μεταβάλλειν. Interim. nolo le&ores celare du- 
bitationem meam, an hac emendatione vera le&io refti- 
tuta fit. Puto, Ariftotelem fcripfiffe tantum ἐξ οὗ μετα- 
βαίνει, nec addidiffe ulterius quid , quemadmodum in pro- 
xime fequentibus in textu ait, λύσιν δὲ τὴν ἀπὸ τῆς ἀρχῆς 
τῆς μεταβάσεως μέχρι τέλους, ubi voce μεταβάσεως tan- 
tum utitur , nihil amplius addens. Verba εἰς εὐτυχίαν five 
εἰς ἀτυχίαν vel δυστυχίαν, funt gloffemata librariorum , 
quorum modo unum, modo alterum in textum irrepfir. 
Favet coniecturae meae Paccii verfio : ex qua mutatio for- 
tunae fit. Uncinis igitur feclufi εἰς εὐτυχίαν ἢ δυστυχίαν. 
In fequentibus λύσιν δὲ edd. nonnullae antiquiores omit- 
tunt δέ. 

Ἐν τῷ Λυγκεῖ τῷ Θεοδέκτου ) Cf. fupra ad cap. XI, 2. 
Hygin. Fab. 45. Caftelv. Comm. p. 385. Dacerii Remarques 
p. 328. Twining. Notes p. 304. Cod. Leid. Auxei. Vitiofe. 

Δέσις μὲν) Cod. Guelph. δέσις δέ. Perperam. 

Τάτε προπεπραγμένα ) Vulgo τάτε πεπραγμένα. No- 
ftrum refcripfit F;icorius e Codd. fenfu adeo flagitante. 
Tuentur προπεπραγμένα Codd. Mad. Cod. Robortell. Me- 
dic. omnes, Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. 
Guelph. Valla & Paccius in verfionibus. Receperunt iam 
in textum praeter IMorelium ὃς Vi&orium Heinfius & Rei- 
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zius. Cf. Madii Comment. p. 195. Robortell. Explicat. p. 
209. Victor. Comm. p. 175. 

Λύσις δὲ, ἣ à mb τῆς αἰτιάσεως τοῦ Saya TOU ) Codd. Med. 
omnes , Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. Guelph. & Valla pro 
λύσις δὲ, n ἀπὸ, legunt καὶ πάλιν ἣ αὐτῶν δὴ ἀπὸ x. 7. ^. 
fenfu idoneo non exeunte, 

$. 3. Τραγῳδίας δὲ εἴδη εἰσὶ τέσσερα" τοσαῦτα γὰρ xal 
τὰ μέρη ἐλέχϑη) Haeferunt in hoc loco optimi inrerpre- 
tes, Madius, Robortellus, Victorius, & ex recentioribus 
Dacerius, Batteufius & T'wining. Enumerat philofophus 
tragoediae fpecies quatuor: nam, addit, tot eius partes 
commemoratae funt. lam quaeritur, partes illae comme- 
moratae quaenam fint? Meminit Ariftoteles utique fupra 
(cap. XII) partium quatuor tragoediae , prologi , epifodii , 
exodi & chorici , quas tamen hic non innui a philofopho, 
in aprico eft; attinent enim tragoediae quentita'em. Quae 
recenfentur ab Ariítotele ( cap. VII, 8) partes tragoediae 
qualitatem ípeCtantes (μῦθος, ἤδη, λέξις, διώνοιαι, ὄψις, 
μελοποῖοω ) eae funt fex, non quatuor. Etiamfi cum Dacerio 
ὄψεως δῖ μελοποιΐας rationem habeas nullam, quatzor par- 
tibus reftantibus refpondet uza tantum tragoediarum fpecies, 
viz. ἠθική. Diferte autem dicit Ariftoteles, enumeratis a 
fe tragoediae tot partibus refpondere tragoediae tot ípe- 
cies. Recurrendum forfitan effet ad τὰ μέρη τοῦ μύθου ( cap. 
XII, 9). Enimvero hae laudantur tantum rres ( περιπέτεια, 
καὶ ἀνωγνώρισις" τρίτον δὲ, ππάθος ). Non reperitur in ea- 
rum numero τὸ ἦθος, unde tragoedia morata oriatur. Arbi- 
tratus eft Barreufius ( vid. eius notam, & cf. eius Principes 
de la literat. T . ML, p. 84) , τὸ ἦδος tacite implicitum effe 
ἐν τῷ σάϑει. Tres fabulae partes, περιπέτεια , ἀνα γνώρισις, 
στάθος, conflituunt dire&e Zuas tantum tragoediae fpecies, 
duae quidein priores πεπσλεγμένην, tertia (πάθος), σαθητι- 
xiv. Duae reliquae tragoediae fpecies exfiflunt e partibus 
illis negative fumtis. Quod fi fuerit fabula fine περιπετεία 
ἢ ἀνα γνωρίσει, exfiftit tragoedia frmplex ; quod fi autem fue- 
rit fine πάθεσι. exfiftit tragoedia morata , quae eft parAeti- 
cae oppofita. Congruit cum hac Zarreufi explicatione dif- 

ofitio Ariftotelica fpecierum tragoediae , quae infra ( cap, 

XIV ) occurrit : ἢ γὰρ ἁπλῆν, ἣ πεπλεγμένην, ἢ ἠθικὴν, 
ἢ σπαθητικὴν δεῖ εἶναι. Emendavit propterea Tyrwhirtus 
(not. p. 168), quamvis auctorem conie&urae fuae nomi- 
net nullum , nofirum locum fic: τοσαῦτα γὰρ καὶ τὰ μύ- 
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Sey ἐλέχθη ( viz. eid). Omnino, fi textum fanum puta» 
veris, vix aliter poterit explicari, quam a Batreufio, cui 
etiam Twiningius ( Notes pag. 395 ) accedit , fa&tum eft. Eft 
autem graviflima fufpicio , locum effe mancum. Vide Ma- 
dii Comment. p. 194. Monet etiam hic , fubeffe mendum in 
contextu, tum feriem verborum , xum afteri(cum in libris ab AI- 
do impreffis , quamquam parvus fit, indicare aperte ; in Co- 
dice autem excellentifmi Lampridii Cremonenfis magnum fuif- 
fe afterifcum poft verbum τέτοιρτον. Ego in ed. Aldinae 
exemplo, quod bibliotheca Gottingenfis academica tenet , 
(Rhet. Graeci antiq. Ven. 1508. p. 178) nullum afterifci 
veftigium inveni, Afteriícus vero poft τέταρτον in Codice 
Lampridi ad noftrum locum non pertinebat ; nam eft dif- 
ficultas in verbis τοσαῦτα γὰρ καὶ τὰ μέρη ἐλέχθη" Madius 
in explicandis tam his quam proxime fequentibus verbis 
occupatus , haud dubie verbum antecedens τέσσαρα cum 
fequenti τέταρτον confudit, δὲ afterifcum laudati Codicis 
ad τέσσαρα retulit memoriae vel oculi errore. 

Αἱ oid es ) Cod. Leid. Φθιώτινες. Edd. Ald. Camot. 
Bafil. 1. φΦθινώτιδες. Vitiofe. In verbis ἡ δὲ παθητικὴ — 
ἡ δὲ ἠθικὴ fupplendum eft ex antecedentibus ἣς τὸ ὅλον ἐστὶ 
“στάθη — ἧς τὸ ὅλον ἐστὶ ἤθη, re&te monente Victorio Comm, 
p. 178, & approbante pluribus Twiningio Notes p. 399. 

Τὸ δὲ τέταρτον, ὁμαλὺν, οἷον) Ita Victorius invenit exae 
ratum in uno Codice , δὲ βαιοεμης in Cod. Parif. 2117. 
Excidiffe aliquid iam inde patebat, quod deerat quartae 
tragoediarum fpeciei nomen, cum tamen tres priores no- 
minibus fuis effent infignitae , πεπλεγ μένη, παθητικὴ, ἠθι- 
xí. Prodebat idem varietas le&ionis in Codd. nonnullis , 
in aliis lacunae fignum poft τέταρτον, utin Cod. Lampri- 
dü, in Guelpherb. Parif. 2040. Mf. Morel. Unus Cod. Vi- 
&orii ( Comm. p. 178) Med. C. Ven. habent τέταρτον, 9n 
otov. Cod. Leid. τέταρτον ὅμοῖον. Cod. Med. A. & Valla τέ- 
qapToy , οἰκεῖον. Quod Harlefius notavit, in ed. Aldina le- 
gi τέταρτον" οἷον αἱ τι ἐν ἄλλῳ, falfum eft; neque ita le- 
gitur in marg. edd. Bafil. Cafaub. & Duvall. Non re&e ce- 
pit notam marginalem. Notatur ibi le&io ὃ οἷον ex append. 
var. le&. ed. Wechel. Fi&orius quidem leCionem ὁμαλὸν 
refpuit. ,, Quod verbum, inquit, quomodo hic manere pof- 
fit , non video , fufpicorque , aliquem , cum fupplere hanc 
lacunam vellet, conie&ura ductum, ac fatis quidem illa 
infirma vel potius falfa , repofuifle e fuperiore loco ipia» 
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λόν" fupra enim cum quatuor morum difcrimina ( Arifto- 
teles) explicarer, quae fummo ftudio oportet poetas ex- 
primere, tribus eorum iam explanatis, inquit: τέταρτον 
δὲ τὸ óua^óy. Ut autem verbum hoc diftinguendis mori- 
bus aptum eft , ita diverfo generi fabulae oftendendo nul- 
lo modo quadrat. ,, — Non vidit Viorius , ὅμιωλὸν hoc loco 
denotare genus fabularum /fimplicium , & opponi τῷ σπε- 
σπλεγμένῳ. Supra alio fenfu ὁμαλὸν ab Ariítotele adhibe- 
batur. Heinfius re(cribere voluit τὸ δὲ τέταρτον εἶδος, οἷον, 
correctione plane inutili. Morelius egregie emendavit τὸ δὲ 
τέταρτον. ἁπλοῦν exloco Ariítotelis fupra allato c. XXIV, 
ἢ γὰρ ἁπλῆν, ἢ πεπλεγ μένην x. 7. A. & adftipulari funt illi 
Twining & Tyrwhitt. Praeferenda tamen eft Codd. lectio, 
quam Harlefius & Reizius quoque dederunt. Vulgo lege- 
batur: τὸ δὲ τέταρτον, οἷον. 

Καὶ ὅσω ἐν ξ δου) Cod. Parif. 2038. & edd. Ald. Bafil. x. 
2. καὶ ὅσω ἐν αἰδοῖ. Margo edd. Bafil. ἐν ἄλλῳ ex append. 
var. lectt. ed. Wechel. Cod. Parif. 2040.. Guelph. Mí. Mo- 
rel. ἐν «id. Sequitur fignum lacunae, quam etiam ed. Bat- 
teuf. habet. Expreffum eft ἐν 4i4" quoque in ed. Caftelve- 
tri. Codd. Ven. Med. B. ἐν ziZev. Codd. Med. D. Parif. 
1741. ἐν αἷδου. Cod. Med. A. Leid. ἐν αἰδῶ. Cod. Med. C. 
& unus Victorii ἐν ZJcv. Re&e. Vulgo legitur ἐν £d». No- 
firum refcripferunt iam Reiz. & Tyrwhitt. Fuere, qui du- 
bitarent, an fabula, cuius argumentum ex hilítoria infe- 
rorum fit petitum, poflit effe fabulae ftmpiicis exemplum. 
Sufpicatus eft Twining ( Notes p. 461), verba xal ὅσω ἐν 
ὅδου non fuum locum obtinere, & referenda effe exem- 
pli inflar ad fecundam tragoediarum fpeciem ( vaazixnv ), 
ita ut legatur: i δὲ, παθητικὴ, οἷον οἱ τε Αἴαντες, καὶ ol 
"IEfoves , καὶ ὅσα ἐν &dov. Laudat doGiffimus Britannus Pic- 
colominium ( p. 25$ ), & Dacerium , qui idem fere fenferint. 
Acquieícit autem ipfe in explicatione Zen ( Comm. p. 372), 
quam & ego adiiciam: ,, Claufula haec fit: — ex iftiuífmodi 
fabulis exemplum duxiffe Ariftotelem ad illuftrandam /rmpli- 
cem fabulam , quod cum illi ( viz. Tantalus, Sifyphus &c. ) 
in eas poenas atque tormenta, nona profperitate, quemad- 
modum Oedipus & alii plerique devolverentur, fed ab initio 
ad finem ufque illis ia&arentur, peripetia aberat quam lon- 
güffime. Immo vero, non modo repente fortunae commu- 
tatio haud fiebat, quod eít proprium peripetiae, verum 
eram mutatio in decurfu toto fiebat leviffima ac prope nulla, 
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ita ut ab initio ad finem ufque mira /empiicitate flueret fa- 
bula. Ex quo fiebat, ut commodius ex aliis, in quibus re- 
pente vulnera, cruciatus & caedes contingebant, pateti- 
cae duceretur exemplum, quam exiis, quibus nullus re- 
pente cruciatus infligebatur , & tamen fimplicitas, de qua 
dicebam , mirifice apparebat. ,, — 

8. 4. Ἄλλως τε καὶ ὡς νῦν) Codd. Ven. Medic. D. ἀλλ᾽ 
ὥς γε καί. Codd. Guel;h. Medic. B. C. ἄλλως γε καί. 

6. s. Ἑκάστου ToU ἰδίου ἀγαδοὺ ἀξιοῦσι τὸν ἕνω ὑπερβάλ- 
λειν) Haec fuit lectio edd. antiquiorum , quam & Codd. 
Medicei omnes confirmant. Ordo verborum eft: ἀξιοῦσιν 
τὸν ἕνα ὑπερβώλλειν τοῦ ἰδίου ἀγαξδοῦ ἑκάστου, Po[lulant , 
ut unus fuperet unumquemque antiquiorum poetarum in co, in 
quo excellebat, Primus follicitavit locum. noftrum JiZorius 
( Comm. p. 180), qui e Codd. reponere volebat ἕκαστον 
pro ἑκάστου. Habent ἕκωστον etiam Codd. Ven. Leid. Pa- 
rif. 1741. 2040. M(. Morel. Guelph. Verum quo minus 
ita legas, impediunt verba τοῦ ἰδίου &yaSeU, quae tum 
nec ab ἕκωστον. nec ab ὑπερβάλλειν pendent. Emendavit 
propterea Zeinftusin textu , ἑκάστου τῷ ἰδίῳ &ya30' quam 
emendationem amplexus quoque eft Reus. In notis ite- 
rum aliter correxit idem ZZeinfius : ἑκάστου τὸ ἴδιον &*yalóy 
quod haud difplicuit Winítanleio. Omnino non neceffe 
eít textum vulgatum mutare. 

6. 6. 7. Δεῖ δὲ ἄμφω às) xporcic Sat. Χρὴ dé, ὅπερ εἴρη- 
TOI πολλώκις, μεμνῆσσϑαι. καὶ μὴ ποιεῖν ἐποποιϊκὺν σύστη- 
μα τραγῳδίαν) Defunt verba χρὴ δὲ, ὅπερ εἴρηται πολ- 
λάώκις, μεμνῆσσαι in edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Ro- 
bortell. Mad. (in textu) Heinf. Sylb. Cafaub. Duvall. 
Goulfton. Cooke. Upton. Winftanl. Reftituit ea textui F;- 
&orius, cum iam ante hunc Madius ( Comm. p. 198) mo- 
nuiffet, ea in pluribus Codd. ΜΗ. legi. Reperiuntur quo- 
que in Codd. Mea. B. C. D. Ven. Parif. 2040. Guelpherb. 
Mf. Morel. Ex edd. Morel. & Vic&or. iam fluxerunt in edd. 
Cattelv, Oxon, min. Batteuf. Harlef. Reiz, & Tyrwhitti, 
Pro x«pozsic3«t Cod. Med. C. habet κροτῆσαι. Heinftus τραγε 
odíay mutavit in τραγῳδίας. Non bene ; quamvis ipfe vul- 
garam lectionem efle peffimam pronuntiaverit. Poft ueni» 
&3a1 tollere voluit καὶ Madius, Fruftra. 

&. 7. Οἷον εἴ τις τὸν τῆς Ἰλιάδος στοιοῖ μυδϑον) Refcripfi ποιοῖ 
modo optativo e Cod. Med. C. pro vulgato ποιεῖ. Uncinis 
&utem compeícui haec verba in rextu, quoniam gloflema 
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mihi redolere videntur. Addit enim Ariftoteles ftatim ex- 
emplum aliud ab ΠῚ excidio petitum. Abfunt praeterea 
verba illa a Cod. Med. A. 

Ἐκεῖ μὲν γὰρ) Cod. Guelph. ἐκεῖ γάρ. 

$. 8. Ὅσοι πέρσιν Ἰλίου ὅλην ἐποίησαν ) Codd. Medic. C. 
Ven. πόρϑησιν, quam leCtionem re&e iudicavit Viclorius ( p. 
185) effe gloffam ad explicandam vocem πέρσιν in mar- 
gine pofitam, quae poftea in textum irrepferit. 

Ὥσπερ Εὐριπίδης Ἑκάώβην, i ὥσπερ Αἰσχύλος ) Ita legen- 
dum efle, coniecit Tyrwhirtus ex verfione Fallae, qui ha- 
bet: ficut Euripides Hecubam. Edd. Ald. Camot. Bafil. We- 
chel. Robortell. Caftelv. Mad. (in textu) Heinf. Sylb. Ca- 
faub. Duvall. Goulfton. Oxon. Cooke. Upton. Harlef. 
Winftanl. legunt: ὥσπερ Εὐριπίδης Νιόβην καὶ Μηδείαν, καὶ 
μὴ ὥσπερ Αἰσχύλος. lam verba καὶ Μηδείων deerant in 
Codd. Madii & Vi&torii; defunt quoque in Codd. Ven. Leid, 
Guelph. Parif. omnibus. V/iferius igitur ea textu eiecit, in 
quo eum fecuti funt ex recentioribus Reizius & Tyrwhit- 
tus, Quid autem porro ftatuendum hoc loco de Euripidis 
Niobe ὃ Re&te animadvertit Tyrwhittus, Nioben cum Troia- 
na hiftoria plane nihil commune habere. Egregie contra 
huicloco convenit Euripidis Zecuba, quemadmodum Geor- 
gius Valla in Codice fuo legit. Igitur coniecturam Tyr- 
whitti Vallae auctoritate fuffultam in textum admifi. ei- 
iius etiam Νιόβην expunxit, haud dubie, quoniam Aefchyli 
nulla tragoedia diferte laudatur, fed poétae nomen tan- 
tum , ideoque probabile eft, Ariftotelem fcripfiffe fimpli- 
citer ὥσπερ Εὐριπίδης ἢ ὥσπερ Αἰσχύλος. Vulgata le&io xa 
(^^ ὥσπερ Αἰσχύλος aperte erat corrupta. Emendationem 
Regü amplexus fum, quam etiam Tyrwhittus propofuit, 
Batteufii explicatio verborum , ΚΑῚ ΜΗ κατὰ μέρος, ὥσπερ 
Εὐριπίδης, ΚΑΙ MH ὥσπερ Αἰσχύλος, eft contorta. Eiuímodi 
repetitio τοῦ ΚΑῚ MH non fuit Ariftorelis. 

᾿Επεὶ καὶ ᾿Αγάϑων ) Cod. Ven. ἐπεὶ δὲ καὶ 'Asy. 

Ἐν δὲ ταῖς περιπετείαις καὶ ἐν τοῖς ἁπλοῖς πράγμασι στϑ- 
χάζονται., oU βούλονται, δαυμαστοῦ) Obfcurus eft hic locus, 
& haud dubie corruptus. Pro οὗ βούλονται ϑαυμαστοῦ vulgo 
legitur ὧν βούλονται ϑαυμαστῶς. Tum fenfus exit cum fe- 
quentibus plane non cohaerens : /n peripetüis autem & in adfig- 
nibus fimplicibus poétae tendunt co , quo volunt, admirabiliter ; 
Ἰραγικὸν γὰρ τοῦτο καὶ qiA&vSpocroy. Vi&orius maluit οὗ 
βούλοντωι pro ὧν β. Heinfius emendavit στοχάζεται ὧν βούλε- 
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τοι, σαυμαστῶς, ità ut non ad poétas in genere, fed ad fo- 
lum Agathonem antea memoratum referatur; verum hac 
correctione nihil lucramur : quorfum enim pertinet τοῦτο in 
fequentibus , τραγικὸν γὰρ τοῦτο καὶ φιλάνθρωπον ; Neque 
neceffe eft , ut στοχ 20673«a1ad folum Agathonem referatur; 
poteft referri ad poetas omnino, de quibus fermo Arifloteli 
fuit. Verterunt nonnulli auae 8s, per admirabile, Sed re&e 
monuerunt Twiningius & Tyrwhittus, ita σδαυμαστῶς verti 
non pofle. Prior locum noftrum interpretatur fic: Poétae 
affequuntur, quod volunt, modo admirabili (furprifingly 
well) ; id vero, quod volunt, eft Tragicum & hominibus 
gratum ( zgayyixiv γὰρ Τοῦτο καὶ φιλάνωρωπον). Ne dicam, 
totam hanc interpretationem fenfum efficere ieiunum, patet 
etiam ex fentenna Agathonis paullo inferius ab Ariftorele 
laudata , philofophum non de poétarum arte admirabili , fed 
de Mirabili ipfo, quo poétae utantur, loqui. Mutare voluit 
Twiningius Ὡπλοῖς πρώγμασι in διπλοῖς πρώγμασι, quoe 
niam finis moralis fit διπλῇ συστάσει peculiaris , non fabu- 
lae fimplici , & exempla in textu allata non fint exempla fa- 
bularum fimplicium. Poteft vulgata le&io defendi. Etiamfa 
T winingii interpretationem loci veram putes, τὸ qiA&vÜpo- 
σον tamen non exprimit chara&erem moralem tragoediae , fed 
quod vulgo placet ; deinde exempla in textu allata funt utique 
ex fabulis fimplicibus petita, ἐκ τῶν ἐν ξ δου, quemadmodum 
exemplum Sifyphi; retulit enim fupra Ariftoteles diferte 
τὰ ἐν &d'ov inter fabularum fimplicium argumenta. Quod 
fi Twiningii interpretationem loci non accipias, fpe&at 
τὸ τραγικὸν καὶ φιλάνϑρωπον ad τὸ ϑαυμαστὸν, quod tam 
in fabulas fimplices, quam in compofitas cadit; & prae- 
cipere Ariftotelem de ϑαυμαστῷ, iam dixi. Madius ex ver- 
fione Paccii colligit, hunc legiffe ἐν τοῖς ἁπλοῖς. Batteufius 
emendavit ὧν βούλονται δαυμαστῷ. Les poétes font quelque 
fois leurs denouemens par. une forte de merveilleux, qui eft. tout à 
la fois tragique & intere[fant. Ἵ yrwhittus coniecit : ὧν βού- 
λονται, δαυμαστῶν. Optime mihi videtur locum conftituiffe 
Reizius , quem fecutus fum. 

Μετὰ “πονηρίας δὲ) Abeft δὲ a Codd. Leid. Parif. 2038. 
Guelph. ed. Ald. 

Ὥσπερ ᾿Αγάθων λέγει) Laudat ipfum 4gathonis didum 
accuratius Ariftoteles Rhet. II, 24: 

Τάχ᾽ ἄν τις εἰκὺς αὐτὸ TOUT εἶναι λέγοι, 

Βροτοῖσι πολλὼ τυγχ,άνειν οὐκ εἰκότα. 
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Cf. Bayle Art. Agathon nota F. ὃς Twining Notes p. 407. 

6. 9. Μὴ ὥσπερ Εὐριπίδη, ἀλλ᾽ ὥσπερ Ξοφοκλεῖ) Sic le- 
gunt Codd. Medic. B. D. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. 
Confentiunt cum hac lectione Codd. Guelpherb. Ven. & 
Medic. A. nifi quod habent Εὐριπίδης pro Εὐριπίδη, & Me- 
dic. A. etiam Σοφοκλῆς pro Σοφοκλεῖ. Vulgo: μὴ ὥσπερ 
“παρ᾽ Εὐριπίδῃ, ἀλλ᾽ ὥσπερ παρὰ Ξοφοκλεῖ. Facile apparet , 
praepofitionem παρὰ a librario quodam fuiffe intrufam. 
Noftra le&io, quam Morelius iam in textu exhibuit , Ari- 
ftotelico fermoni magis convenit. Seníus eft idem, uiram 
lectionem malueris. 

$. 10. Τοῖς δὲ λοιποῖς τὰ δια δόμενα οὐ μᾶλλον TOU μύϑου, 
ἢ ἄλλης τρωγῳδίας ἐστὶ) Vulgo legebatur τοῖς δὲ λοιποῖς 
τὰ διδόμενα μᾶλλον τοῦ μ. X. τ. ^. Subintellexit V';&forius 
in διδόμενα --- τὰ μέλη, & tamen putavit, ab Ariftorele in- 
nui ckoros a magiítrratu datos. At enimvero recte monuit 
Twiningius , choros quidem datos effe a magiftratu, fed nun- 
quam χορικὰ μέλη. Optime locum correxit Madius ( Comm. 
p. 203). ,, Mendum, ,, inquit, ,, in verbisomnino effe cen- 
feo; ac primum eft in voce διδόμενα, quae in locum vo- 
cis 4d áueva, irrepfit; nam verbum δεῖν , quod paullo pott 
ponitur, aperte indicat, locum, ut nos fecimus, caftigan- 
dum. Id autem audacius fecimus , quoniam Venetiis in qui- 
bufdam caftigationibus loco vocis διδόμενα fcriptam vo- 
cem γ 1γνύμενα vidimus , quae le&io longe melior eft quam 
ea, quae in excufis libris legitur. Praeterea particulam negan- 
di ante vocem μᾶλλον addendam exiítimo, ,, — Praefidium 
petit emendatio Mad a fimili exfci;iptorum lapfu , qui in 
noftri libri capite ultimo occurrit, ubi pro xai διᾷάδοντα 
Cod. Med. & ed. Camot. διε ϑιδόντο, habent. Permovit au- 
tem me hoc ipfum lapfus librariorum exemplum , ut non 
cum Madio in noftro loco τὰ ἀδόμενα, fed τὰ διᾳδόμενα 
in textum reciperem. Ita quoque iam legit. Reigius. Heinfrus 
dedit τὰ διδόμενα, οὐ μᾶλλον κ. τ. ^. Batteuftus Madium fe- 
cutus eft. Tyrwhitt vulgatum διδόμενα retinuit, inferta 
tamen negandi particula ante μάλλον. C£. Twining Noe 
pag. 409. D 

Ἢ ἐμβόλιμα ἄδειν, ἢ ῥῆσιν ἐξ ἄλλου εἰς ἄλλο ἁρμόττειν.) 
Plures Vi&orii Codd. Ven. Leid. Gueiph. ἢ ἐμβ. «iv , 3) 
εἰ ῥῆτιν — ἁρμόττοι. Codd. Medic. omnes ἢ ei ῥησιν᾽ fed 
Med. B. C. D. cum ed. Ald. habent ἁρμόττοι" Med. A. 
vero ἁρμόττει. In Append. var. lectt. ed. Wechel. notatur 
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le&io: ἢ ῥῆσιν, ἣ εξ ἄλλου εἰς ἄλλο ἁρμόττοι ——aáliter : ἢ 
ῥῆσιν" εἰ ἐξ ἄλλου" quae variantes etiam in marg. edd. Ba- 
fil. Cafaub. Duvall. exhibentur. Quoad fenfum perinde 
eft, utrum legas, five ut nos, five ut laudati Codd. 

Ἢ ἐπεισόδιον ὅλον) Cod. Med. C. ἢ ἐπ. à λόγος. Vitiofe, 


GAP... XX. 


6. 3. Ἔστι δὲ κατὰ τὴν διάνοιαν ταῦτα) Heinfis emen- 
davit: ἔστι δὲ τὰ κατὰ τ. d. ταῦτα. 

Τὸ σάθη παρασκευάζειν) Cod. Leid. τῷ πάθει 7. Per- 
peram. 

Kal σμικρότητα ) Codd. Med. omnes, Ven. Leid, Par. 
2040. Mf. Morel. Guelph. καὶ μικρότητως. 

&. 4. Δῆλον δὲ, ὅτι καὶ ἐν τοῖς πράγμασιν ) Pro πράγμα- 
σιν reponere voluerunt Madius & Heinfius δράμασιν. Sed 
vulgatum bene defendunt JVizflanleius not. p. 295 , δὲ Twi- 
ning Notes p. 410. 

"Amb τῶν αὐτῶν εἰδῶν δεῖ χρῆσδα!.) Codd. Med. omnes, 
Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. Guelph. Ven. ἰδεῶν pro εἰ-- 
δῶν. Sic etiam invenit Fi&orius in pluribus Codd. fuis , & 
Madius in Cod. Lampridii. Vulgatum bene fe habet. Xpn- 
σϑαι ἀπό τινος hoc loco eft promere , fumere, mutuari ab ali« 
quo. Vide Vi&torii Comm. p. 192. ν 

^H εἰκότα dén παρασκευάζειν) Cod. Med. Α. ἢ εἰκότα καὶ πὸ 
Med. B. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. ἢ εἰκότα γ᾽ ἢ 7r. 
Ven. ἢ eix. δή. Leid. eix. δ᾽ ij. Med. C. εἰκότω δ᾽ ἡ. Med. 
D. ij εἰκότα δεῖ. 

Ei φανοῖτο ἡδέα, καὶ μὴ διὰ τὸν λόγον ) Male haec ver- 
ba interpretatus eft i&orius. Putavit, ἡδέα fignificare ex 
fupra dictis, quae tragoediae inefle vel poflint vel debeant, 
unum, & reliqua, ἢ ἐλεεινὰ, ἢ δεινὰ, ἢ μεγάλα, ἢ εἰκότα, 
efle fubaudienda. Twiningius, quamvis interpretationi Pi« 
&orii adftipuletur, dubitat tamen, an Ariftoteles unum il- 
lud, τὰ ἡδέα tantum , diferte commemoraverit , & omife- 
rit reliqua. Coniicit, legendum effe ei φανοῖτο ἤδη, figui» 
dem ( acliones ) iam apparerent tales per fe. Idem propofuit Ca- 
flelvetro p. 406. Tyrwhittus pro ἡδέα legere mavult ἃ dei, 
vel ἤδη £ de nihil ad rem. Batreufius loci fenfum plane 
alteravit. Equidem textum fatis perfpicuum , nihilque mu- 
tandum ceníeo. Senfus eft : Quid enim dicentis opus effet , ft 
alliones iam apparerent iucundae per fe , & non per orationem ὃ 


-- Cf. Vi&torii Comm. p. 192. T wining Notes p. 412. Ma 
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dius ἡδέα mutare voluit in 5 idéz. ,,Per ideam, inquit, 
intelligit Ariftoreles probationem, folutionem , mifericor- 
diam, & cetera huiuímodi. Res enim (ecundum fe confi- 
deratae rerum ideae dicuntur. Senfus autem effet: S; ci- 
tra orationem appareret vel probatio, vel folutio , vel mifericor- 
dia ὦ huiufmodi , quidnam effet oratoris munus ?^,, Non bene 
Madius hoc loco provinciam fuam adminiftravit. Admifit 
tamen eius coniecturam in textum Zfeinffus, & vertit: Quod 
enim oratoris munus effet , f£ orationis etiam fine oratione appa- 
reret forma? Ceterum non reticenda eft le&io Cod. Med. A. 
qui pro καὶ μὴ διὰ τὸν λόγον habet καὶ τὼ διὼ by λόγον. 
C AP. XXI. 

&. r. Τὰ σχήματω τῆς λέξεως) Cf. Arift. Rhet. IL, 24. 
IIl, 8. το. Quintil. Inft. Orat. I, 11. Twiningii JVozes. p. 
4135. 
ka εἴ τι ἄλλο τοιοῦτον ) Codd. Ven. Medic. C. ed. Ald. 
καὶ ἔτι ἄλλο τ. 

$. 2. Ποιεῖν τι ἢ μὴ) Codd. Med. B. Guelph. Mf. Morel. 
poft μὴ repetunt ποιεῖν. 

$. 3. Tad" ἐστὶ τὰ μέρη) Deeft τὰ in Cod. Guelph. 
Cf. Arift. de Iriterpr. cap. 2 fq. Demetr. de elocut. Se&. 2. 
Ammon. Herm. ad Arift. de Interpr. fol. 12. 

$. 4. Φωνὴ ἀδιαίρετος" οὐ πᾶσα, δὲ) Codd. Ven. Medic. 
A. C. q. ἡ &d. οὐ πᾶσαι δέ. 

Συνετὴ *yiveg o4 φωνὴ ) Codd. Guelph. Parif. 2040. Mf. 
Morel. συνθετὴ "y. 9. Non bene. 

$. $. Οἷον, 7» & καὶ e) Detunt haec in Codd. Medic. 
Α. C. D, Ven, Leid. Pari. 1741. nec non in verf. Vallae, 
edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Caftelv. Robortell. Mad. 
Reftituit ea e Cod. quodam 7&orius. In Cod. Guelpherb. 
legitur οἷον, τὸ ὦ χαὶ τὸ c. 

$. 6. Ταῦτα δὲ διαφέρει — καὶ τόποις ) Heinfius ex inge- 
nio correxit χαὶ τύποις. Sed nihil erat corrigendum. Τόπος 
funt partes oris, quae ad pronuntiationem articulatam coo- 
perantur, ut labia, dentes , fauces &c. Cf. Dionyf. Halic. 
S. 14. Ariftides Quintil. p. 80 ed. Meibom. ubi occurrunt : 
ἐκ TOV περὶ τοὺς ὀδόντας τύπων — ἐκ μέσου TOU φωνητιχοῦ 
πόπου. lVinflanleio in mentem venit καὶ τόνοις" fed hoc ef- 
fet idem cum fequentibus , ὀξύτητι καὶ βαρύτητι. Sic Arift, 
Rhet. Il, 1: τοῖς τόνοις, οἷον ὀξείᾳ, καὶ βαρείᾳ, xal μέσῳ. 
Ceterum Heinfi lectionem fecutus eft Bazzeufrus. 
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Καὶ βρωχύτητι) Cod. Med. C. καὶ βραϑύτητι. 

Ἔτι δὲ ὀξύτητι ) Vulgo ἔτι δὲ καὶ ὀξύτητι. Delevi καὶ, 
quoniam deeft in Codd. Medic. omnibus, Ven. Leid. Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. nec non in edd. Ald. Camot. & 
Bafil. 

$. 7. Φωνὴ ἄσημος, συνθετὴ ) Cod. Med. A. σύνθετος. Me- 
hus forfitan, cum ἄσημος antecedat. Cod. Med. D. evve- 
τή. Perperam. 

Καὶ “γὰρ Tb *yp ἄνευ ToU ἃ οὐκ ἔστι συλλαβὴ, ἀλλὰ με- 
Τὰ τοῦ a οἷον τὸ ρα.) lta legendum effe , docet feries re- 
rum. Definit Ariftoteles fyllabam, vocem compofitam ex 
muto & vocali. Addit exemplum: 5p fine « non eft fylla- 
ba , nam deeft vocalis ; fed cum vocali « fit fyllaba γράς 
Vulgo legitur: καὶ γὰρ τὸ *yp ἄνευ τοῦ & συλλαβὴ, xal 
μετὰ τοῦ &* οἷον τὸ γρώ. ---- Codd. Med. B. Pari(. 2040. 
Guelph. Mf. Morel. καὶ γὰρ τὸ Ὑ καὶ p. In fequentibus 
οἷον omittit Cod. Med. D. Vulgata le&io nullum praebe- 
bat fenfum. Quis enim yp fyllabam dixerit? Ut nos dedi- 
mus, primus e Cod. correxit RoPortellus ( Explicat. p. 234 ). 
Confentiunt autem cum Robortelli libro Codd. Ven. Leid. 
& Parif. 1741. Receperunt hanc le&ionem iam in textum 
Heinfius , Batteufius & Reizius. Tyrwhittus (not. p. 172 ) 
emendavit καὶ γὰρ τὸ ΤᾺ ἄνευ ToU p συλλαβὴ. καὶ μετὰ τοῦ 
p' οἷον τὸ γρα. lta non evaderet exemplum ad definitio- 
nem illuftrandam. 

$. 8. Σύνδεσμος δέ ἐστι φωνὴ ἄσημος) Defunt verba φω- 
νὴ ἄσημος in Cod. Medic. D. 

Ἢ οὔτε κωλύει ) Male Hünfus e Mff. repofuit ἣ οὔτε 
κολούει. In. fequentibus textum ita refinxi, ur in edirione 
Retzü legitur: οὔτε ποιεῖ φωνὴν μίαν σημαντικὴν ἐκ πλειόνων 
φωνῶν, πεφυκυῖα Tíüea et καὶ ἐπὶ τῶν ἄκρων, καὶ ἐπὶ τοῦ 
μέσου x. τ. ^. In Codd. & edd. fumma eft lectionis difcre- 
pantia. Cf. Winflanlei. ad ἢ. l. not. pag. 296. Le&io vulgata 
torius loci haec erat: Σύνδεσμος dé ἐστι φωνὴ ἄσημος, 8 
οὔτε κωλύει, οὔτε ποιεῖ φωνὴν μίαν σημαντικὴν, ἐκ πλειόνων, 
φωνῶν πεφυχυίαν auvriüeg at καὶ ἐπὶ τῶν ἄκρων X. T. À. 
Non effet operae pretium, le&ionis varietatem fi excutere ἃς 
perpendere vellem ; nam ex Codd. nofter locus ad fanitatem 
redigi nequit. Rezius fpectavit , quid Ariftoteles de coniun- 
&ionis natura & vi fcribere debuiffet aut potuiffet, & fic 
veram lectionem conie&ura reflituere ftuduit. Eft faltem in 
lectione Reizii fanus fenfus , qui in ceteris defideratur. 
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^Hy μὴ δρμόττῃ ἐν ἀρχῇ λόγου τιθέναι καθ᾽ αὑτὴν ) Vul- 
£o μὴ — καθ’ αὑτόν. Male. lam Madius emendavit καθ᾽ 
αὑτό. Sed re&tius reponitur καθ᾿ αὑτήν. Cf. Tyrwhiti not. 
P. 172. Codd. Medic. A. C. D. ἁρμόττει. 

Οἷον, uiv, ἤτοι, δὴ) Pro iio: mavult Tyrwhirtus Tot , 
quoniam ἤτοι apud Homerum haud raro inchoat fenten- 
tiam. Videtur Tyrwhittus credidiffe, Ariflotelen exem- 
pla afferre coniunctionum, quibus fententia nunquam in- 
choatur. Verum Ariftoteles de coniunctionibus loquitur, 
quae & in extremis, ὅς in medio orationis poni poflint , 
fiin orationis principio poni nequeunt. Igitur vulgatum 
ἥτοι locum fuum tuetur, ficut etiam fequens δὴ, quod muta- 
re volebat T'yrwhittus in δὲ, quemadmodum Codd. Guelph. 
Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. legunt. 

Ἢ φωνὴ ἄσημος, ἣ ἐκ πλειόνων μὲν φωνῶν, σημαντικῶϑ 
δὲ, ποιεῖν πέφυκε μίαν σημαντιχὴν φωγὴν ) Ita iam locum 
conftituit Madius. Edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Ca- 
ftelv. Mad. (in textu) Robortell. ( in textu ) ἢ φωνὴ ἀσήμος 
ἐκ πλειόνων μὲν φωνῶν μιᾶς, σημαντικὴν δὲ ποιεῖν πεφυκυΐα 
μίαν φωνήν. Victorius mutavit σημαντικὴν δὲ in συμαντικῶν 
δὲ, & e Codd. enotavit le&ionem μίαν σημαντικὴν φωνὴν, 
quam pofteriorem tamen falfam effe arbitratur. Lectionem 
ed. Aldinae & reliquarum edd. exprefferunt quoque edd. 
Sylburg. Caíaub. Duvall. Goulfton. Cooke. Upton. Oxon. 
min. Winftanl. F;&orium fecuti funt Heinfius, Batteufius, 
Harles & Tyrwhitt. Dedit e Cod. fuo Morelius noftram 
fere lectionem , praeterquam quod poft πλειόνων μὲν qo- 
vov addit μιᾶς, quod expungendum eft. Confentiunt au- 
tem cum noftra lectione Codd. ap. Madium, Cod. Medic. 
ap. Robortellum ( Explicatt. p. 235), Ven. Leid. Guelph. 
Parif. 1741. 2040. & Codd. Medicei omnes. Recepit eam 
KRezius in textum, Cf. omnino Jacobi Harris Hermes L. II, 
c. 2. n. (2) 

$. 9. "H λόγου ἀρχὴν) Nonnulli Codd. & edd. (ut AI- 
dina) i| A. «. Perperam. 

Οἷον, τὸ φημὶ, καὶ Tb περὶ, καὶ τὰ ἄλλα) s, Lrticulum 
ad diftin&tiones aptum effe, nemo dubitet; fed quomodo 
principium orationis monítrare dicatur , non video , cum 
faepiflime in orationis medio inveniatur; multo etiam mi- 
nus, quomodo finem , cum oraciones ab articulo termi- 
natae rariffime (fi unquam) occurrant, Tum vero qualia 
funt ifta, quae fequuntur , Articulorum fcilicet , exempla ? 
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τὸ φημὶ καὶ τὸ περί. Haec ultima aliquando re&ngi poffe 
cogitabam ícribendo : οἷον τὸ ὃ, φημὶ, καὶ τὸ n, xal τὼ 
ἀλλα. Sed in tantis tenebris, credo, tutius quiefcere.,, Tyr- 
whittus. -— Codd. Medic. omnes, Ven. Leid. Parif. 1741. 
φ. A. τ. five opa. Valla : p. m. i. porro vr. e. p. 1. Valla ceri. 
Codd. Ven. Leid. Parif. 1741. καὶ τὸ περί. 1n Cod. Guelph. 
Parif. 2040. & Mf. Morel. eft lacuna ; defunt verba φημὶ 
— ἄλλα. 

Ἢ φωνὴ aeos — ἐπὶ τοῦ μέσου ) Eft merarepetitio de- 
finitionis coniunclionis (upra propotitae. Incredibile eft , phi- 
lofophum plane eandem articuli definitionem dediíTe, quam 
coniuntfioris dedit. Verba illa igitur uncinis feclufi , ut ma- 
le huc tranfpofita. Omnino totum hoc caput mifere luxa- 
tum eft. Ceterum in Codd. & edd. occurrit eadem le&ionis 
varietas, quae fupra $. 8. Equidem textum ed. Regi ex- 
preffi. — In Cod. Guelph. legitur: ἢ φωνήεν ἄσημος, 

$. 10. Ἧς μέρος οὐδέν ἔστι καθ᾽ αὑτὸ ) Deeft καθ᾽ αὑτὸ 
in Cod. Med. C. Cf. Arift. de Interpr. cap. 2 δὲ 4. 

Ὡς καὶ αὐτὸ καθ᾽ αὑτὸ σημαῖνον ) lta legunt Codd. Medic. 
omnes, Leid. Guelph. Parif. 2040. 1741. Mf. Morel. Vulgo 
συμαίνει. Heinfius in ed. pofter. dedit σημαίνῃ. In notis to- 
tum locum fic refcribere iuber: ἐν γὰρ τοῖς διπλοῖς, οἷς 

, E 5 Y 2 3 ς , 
ρώμεθω ( vulgo οὐ χρ.) οὐδὲν αὐτὸ καθ᾽ αὑτὸ σημαίνει. Ed, 
fiai habet σημαίνειν, quod etiam app. var. le&t. ed. We- 
chel. agnofcit. Equidem lectionem Codd. praetuli, cuiet- 
iam Winftanleius adfhpulatur. ; 

&. 11. Ὥσπερ χαὶ ἐπὶ τῶν ὀνομάτων ) Hrünfius addit καὶ 
“ροσσημωίνει Ὑ ρόνον. invitis Codd, ὅς edd. reliquis. 

Οὐ συμαίνει τὸ πότε) Vulgo οὐ προσσημαίνει τὸ πότε. 
Monuitiam Victorius ( Comm. p. 203) in Codd. legi οὐ ση- 
p.elier, & ita corrigendum efle. Confípirant cum Victo- 
rianis Codd. Leid. Ven. Guelph. Parif. 2040. Igitur cum 
Reizio σημαίνει refcripfi. Vulgatum in edd. Ald. Bafil. vi- 
tiofe adeo legebatur προσημαίνει. 

T» δὲ, βαδίζει) Codd. Med. omnes δὲ Valla: τὸ δὲ, £a. 
Jide. ν᾽ 

t 12. Πτῶσις δέ ée i1») Codd. Med. A. C. Ven. Leid. 
edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Robortell. Mad. (in tex- 
tu ) Cattelv. πτώσεως. Paccius legit πτωσεῶν, Re(tituit ao . 
σις Victorius. " 

Ἡ μὲν κατὰ Tb, τούτου) Vulgo legebatur ἣ μὲν τὸ κα- 
và, τούτου. lnferuit Tyrwhittus ex edit. Robortelli τὸ ante 


AD LIBRUM DE POETICA. 385 


τούτου. Sed iam duplex τὸ offendit: 5 μὲν τὸ κατὰ τό. 
Igitur cum Reizio prius τὸ expunxi. 

Ἢ τούτῳ, σημαῖνον ) Sic habent Codd. Medic. A. C. D. 
Ven. & Leid. lungendum eft σημαῖνον cum praecedenti ar- 
ticulo τό. Vulgo ἢ τούτῳ, σημαίνουσα. ita ut ad πτῶσις 
referatur. Minus bene. 

Ἡ δὲ κατὰ 75, ἑνὶ) Vulgo à δὲ τὸ κατὰ 75, ἕνί, Delevi 
iterum prius τὸ, quod etiam deeft in Codd. Med. cmni- 
bus, nec non in Leid. Guelph. Parif. 2040. & Mf. Morel. 
Medic. A. perperam τῷ ἑνί. 

Οἷον, ἄνθρωποι. ἢ ἄνθρωπος ) Codd. Medic. B. Guelph. 
Par. 2040. Mf. Morel. οἷον, ἄνθρωπος, ἢ ἄνθρωποι. Melius , 
puto, quoniam antecedit ἑνὶ, ἢ πολλοῖς, Pro ἢ Cod. Med. 
D. habet καί. 

'H δὲ κατὰ τὰ ὑποχριτιχὰ ) Vulgo ὑὕποκριτά. Sed ὕπο--: 
κριτικὰ legendum effe , iam ex Codd. probarunt Mazius p. 
220, Robortellus p. 240, & Victorius p. 204 , ut iure mireris, 
quomodo abíurda lectio ὑποκριτὰ per recentiores edd. pro» 
pagari potuerit. Tuentur ὑποχριτικὰ etiam Codd. Medic. 
omnes , Leid. Ven. Par. 1741. 2040. Guelph. Mf. Morel. 
& receperunt in textum, praeter Vi&orium δὲ Morelium , 
Reizius & Tyrwhittus. Cf. int. huius capitis: τὰ σχήματα 
τῆς λέξεως, d, ἐστιν εἰδέναι τῆς Ὑποκριτιχῆς. — 

Ἢ ἐπίταξιν) In Cod. Guelpherb. deeft 5. In fequentibus 
cum Tyrwhitto poft ἐβάδισεν fignum interrogationis ad- 
didi, cum exemplum fit cafus verbi κατ᾽ ἐρώτησιν enun- 
tiati. Ceterum pro ἐβάδισεν Cod. Med. D. ἐβάδιζεν. 

Ἢ βάδιζε) Codd. Medic. A. B. C. Ven. Parif. 1741. ἢ 
ἐβάδιζεν. Codd. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. ἢ 
ἐβάδιζε. Sic quoque ed. Ald. Cod. Med. D. ἢ ἐβάδισεν. 
Perperam. 

$. 13. Οἷον, ἐν τῷ, βαδίζει Κλέων, ὃ Κλέων) Codd. Ven, 
Leid. Medicei omnes , Valla, edit. Ald. βαδίζειν Κλέων. 
ReGius in app. variar. le&t. ed. Wechel. & marg. edd, 
Bafil. 2. 3. Cafaub. Duvall. βαδίζειν Κλέωνα. Omnino ar- 
bitratus eft TyrwAittus , haec verba effe fpuria, aut gra- 
viffime corrupta; exfpecdtari enim exemplum orationis, 
quae ver£o licet deftituta , partem tamen fui aliquam figni- 
ficativam haberet. Exemplum vero in textu fubie&tum ni- 
hil facere ad Ariftotelis propofitum. Bene autem vulgatam 
le&ionem defendit & dilucidavit Twining ( No:es pag. 431 ). 
Philofophus aíferit , non neceflarium ede, ut propofitio 
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( λόγος ) contineat. nomen & verbum. Oportet eam habere 
tantum partem aliquam fieaificativam. Huc fpectat exem- 
plum βαδίζει Κλέων , ubi Cíeon per fe eft pars fignificativa. 
Ct. Arift. de Interpr. cap. 4. 

Ἢ 6 ἐκ πλειόνων συνδέσμῳ) Ita legunt edd. Camot. We- 
chel. Mad. Vi&or. Robortell. Caflelv. Reiz. Tyrwhitr. Re- 
&e. Vulgo συνδέσμων, quae le&tio ex ed. Aldina fluxit. Cf. 
ad h. 1. Arift. de Interpr. cap. s. Analyt. pofler. II, το. Me- 
taphyf. VIL, 4; VIII, 6. Ammon. Herm. ad Arift. de Ín- 
terpr. fol. ς8. Euftrat. ad Anal. pofter. fol. 25. 32. Ioan. 
Philop. fol. 82. 84. b. 

Ὁ δὲ τοῦ ἀνθρώπου τῷ ἕν σημαίνειν ) Cod. Med. C. τὸ δὲ 
τοῦ ἃ. τῷ ἕν €. Cod. Leid. σημαίνει. Male. 


C AP. XXI 

&. τ. ^O μὴ ἐκ σημαινόντων σύγκειται" οἷον, *yn) Victorius 
maluit ὃ ἐκ μὰ σημαινόντων. Sed in vulgata leCtione eft Grae- 
ciímus , fcriptoribus Atticis haud infrequens. Vid. Dorvill. 
ad Chariton. p. 92, ὅς Ernefti ad Xenoph. Memorab. Socr. 
]l[, 9. s. Verba οἷον γῆ defunt in plurimis edd. Agno- 
fcunt autem ea Codd. Mendozae ( ap. Madium pag. 224) , 
Medicei omnes, Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. Mf. Mo- 
rel. Guelpherb. & Valla, ὅς reftitutaam funt textui a Dat- 
teufio & Tyrwhitto. Cf. Winftanlei. not. p. 297. 98. 

$. 2. Τούτου δὲ τὸ μὲν ἐκ σημαίνοντος καὶ ἀσήμου, Th δὲ 
ἐκ σημαινόντων σύγ κειται) Cod. Mendozae ap. Mad. nec non 
Codd. Med. C. & Ven. poft καὶ ἀσήμου inferta habent ver- 
ba σπλὴν οὐκ ἐν ToU ὀνύματος σημαίνοντος καὶ ἀσήμου, € 
quibus tamen neque per fe fumtis, neque iunctis cum an- 
tecedentibus & fequentibus, fanus fenfus elici poteft. Codd. 
Med. D. & Parif. 1741. agnoícunt quidem eadem verba , 
fed pro ἐν τοῦ legunt ἐν τῷ. 

$. 3. Καὶ πολλαπλοὺν ) Addita funt haec verba in pluri- 
bus Codd. Vi&orii, in MSto biblioth. Medic. a Robortel- 
lo collato ( Explicat. pag. 243 ), in Codd. Medic. recentius 
collatis omnibus, Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. In 
edd. plerifque omifía funt. Leguntur tamen in edd. Harle- 
fii & Tyrwhitti. 

Οἷον τὰ πολλὰ τῶν Μεγαλιωτῶν, Ἑρμοκαϊκόξανθος.} De 
Megaliotis ml conftat. Fuit igitur interpretibus nomen fu- 
fpe&um. Daceriusrepofuit μεγωριζόντων, & intelligit de poé- 
tis dithyrambicis. Hefychius: MeyapiQovres , λιμώττοντες , 
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ἱεγάλω λέγοντες. Dubitat Tyrwhittus, an praeter Hefychium 
antiquus fcriptor tradiderit, Megarenfes ampullato dicendi 
genere ufos fuifTe. Immo ex Suida v. Μεγαρίσαι & Schol. ad 
Ariftoph. Acharn. vf. 822 illi probabile fit, pro μεγάλα fcri- 
bendum effe Mey apr«X vel Meyzpikois.Sicenim Schol. KAzay 
μεγαριεῖς) 'Ereid τῇ Μεγαρέων y puro φωνῇ, ἀντὶ τοῦ A- 
MOXEIZ-: ἢ εἰς Μέγαρα ἀπελεύσῃ" ἢ τὰ Μεγαρέων φρονήσεις" 
à TH ΜΕΓΑΡΕΩΝ AIAAEKTO ΧΡΗΣΗ. JVinj/lanleius pro πολ- 
.λὰ τῶν Μεγαλιωτῶν Conlicit πολλὰ τῶν μεγωλείων, ὡς Ἕρμ- 
Sunt μεγ «λεῖα. decompofita & fe(quipedalia verba. Laudat 
Tyrwhittus, hanc Winftanleii emendationem tanquam ex fuo 
ingenio natam proferens, Xenoph. Memorab. il, 1, éxóz- 
βῆσε μέντοι τὸς γνώμας μεγαλειοτέροις ῥήμασι. ἢ ἐγὼ νυν. 
Monente Jinflanleio , non nemo in margine libri, qui pe- 
nes cl. Purge/s ett, Κολλητομνογωλιωτῶν habet pro σπολλὸ 
τῶν Μεγ «λιωτῶν. Quo fenfu, ipfe viderit. Cod. Med. A. 
pro Μεγαλιωτῶν legit γαλιωτῶν τῶν. Twiningius ( INotes p. 
432) emendavit τῶν μεγάλα διωκόντων" parum feliciter, 
ut mihi videtur. Subiiciam Harlefii noftri notam: ,, 1n men- 
tem mihi antea venerat μεγαλωλούντων, h. e. eorum , qui 
carmina dithyrambica pangunt ; aut, quod quidem haud ar- 
roganter dixerim , alludit forfan Ariftoteles ad carmen quod- 
dam Arcadicum tunc temporis recens , apud Megalopoli- 
tanos frequens & decantatum, ia quo illud Ἕρμοκωϊκόξαν- 
Sos , ex tribus nominibus , Z£ermus , Caicus & Xanthus com- 
pofitum occurrit. Ideoque ícripferit MeyaAoon79y.,, In re 
tam incerta textum vulgatum retinui. 

$. 4. Ἢ ὑφηρημένον ) Pro üquptjsévoy infra bis legitur ἀφῃ- 
ρἡμένον. 

$. $. Γλῶτταν δὲ, ᾧ ἕτεροι) Cod. Med. D. ὡς ἕτεροι. 

Φανερὺν, ὅτι καὶ) In Codd. Guelph. Parif. 2040. Mf. Mo- 
rel. deeft ὅτι. 

Τὺ γὰρ σίγυνον Κυπρίοις μὲν κύριον, ἡμῖν δὲ γλῶττα ) 
Codd. Leid. & Parif. 2038. σύγινον. Hefych. σίγγυνοι, τὰ 
ξυστὰ δόρατα. ἣ τοὺς ὁλοσιδήρους ἄκοντας. Oppian. Cyneg. 
1,152. appellat σιγύνην 

Αἰχμὴν τριγλώχινα σιγύνην εὐρυκάρηνον. 
Lis eft apud veieres, monente Dacerio, cuius gentis vox 
σίγυνον fit propria. Cypriis Apollonii Scholiaftes cum Ari- 
ftotele , Macedonibus Suidas, Boeotis Euftathius eam aí- 
fignat. 

$. 6. Ἢ ἀπὸ γένους ἐπὶ εἶδος, ἢ ἀπὸ eidous. ἐπὶ *yéyos, 

Arift, Vol, V. ὁ Bb 
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ἢ ἀπὸ εἴδους ἐπὶ εἶδος, ἢ κατὰ τὸ ἀνάλογον) Verba ii ἀπὸ 
γένους ἐπὶ εἶδος omittit Cod. Med. A. — ἢ ἀπὸ τοῦ γένους 
ἐπὶ εἶδος, i ἢ ἀπὸ τοῦ εἴδους ἐπὶ τὸ γένος, ἢ ἀπὸ ToU υ εἴδους 
ἐπὶ τὺ εἶδος Cod. Medic. D. Verba ἢ ἀπὸ γένους ἐπὶ εἶδος 
omittuntur quoque in Cod. Med. C. qui in reliquis ita ha- 
bet: ἢ ἀπὺ ToU εἴδους ἐπὶ Tb γένος, n cb ToU εἴδους ἐπὶ 
εἶδος. Cum Medic. A. & C. conípirat Cod. Venetus ; cum 
Mediceo D. vero Codd. Leid. Guelph. Parif. 2040. & Mf. 
Morel. 

$. 27: Νηὺς δέ μοι ἢ δ᾽ ἕστηκεν Ver(us defumtus ex Odyf- 
fea 9, 410. Legitur etiam in Odyfl. A , 181. In Cod. Guel- 
pherb. vns δὲ μέν μοι. 

Ἢ δὴ μυρί᾽ ᾿δυσσεὺς £e 3A ἔοργε.) 1]. B, 272. Codd. 
Med. A. C. D. iid» μυρί᾽ 'O. Sic etiam edd. veteres plures 
Ald. Bafil. Rohortell. Mad. Perperam. 

Tb γὰρ μυρίον, πολύ τί ἐστι) Cod. Med. A. τὰ γὰρ 
μυρία, πολλά, Vulgo legebatur πολύ ἐστι. Sed recepi emen- 
dationem T'winingü (Notes P. 435) poft πολὺ inferentis zr. 
Sic fupra ἑστᾶναί τι, & infra ἀφελεῖν τί ἐστι. lmmo cap. 
XXV legitur τὸ “γὰρ πᾶν, “πολύ TI. 

Χαλχῷ arb ψυχὴν ἀρύσας" xal, — — τάμ᾽ ἀτειρέϊ χαλ- 
χῷ) Valde turbata erat lectio horum hemiftichiorum in 
Codd. & edd. Iunxerunt librarii, quafi ad unum eundem- 
que verfum pertinerent : funt autem diverforum verfuum 
membra , nec forfitan eiufdem poétae; nam prioris hemi- 
ftichii fontem ignoramus. Cod. Med. A. Χαλκὸν ἀπὸ -v- 
xs ἀερείσας μετ’ ἐμὼν ἀτειρεῖ x. Medic. B. Parif. 2040: 
Guelpherb. Mf. Morel. Codd. Vid&or. ἀερύσασκε τεμὼν 
ἀτειρεῖ. Med. C. Ven. ἀερύσως μετ᾽ ἐμῶν ἀτήρει. Leid. ἀρύ- 
σας μ. ε. ἀτηρεῖ (a pr. manu corr. ἀτειρεῖ ). Med. D. ἀερύ- 
σας" ΚΑΙ τεμὼν ἀτειρεΐ. Edd. Ald. Cimon Bafil. Wechel. 
Caftelv. χαλκῷ ἀπὸ ψυχὴν αἱρύσας τάμνεν ἀτύρει χαλκῷς 
Madius , Robortellus , Vi&torius pro αἱρύσας repofuerunt αἷς 
ρήσας. Cum vero tam αἱρύσας., quam aipiizas, metro repus 
gnet, fignificatio etiam vocum hoc loco incerta & obfcu- 
ra fit, Goul/lonus correxit χαλκῷ ἀπὸ ψυχὴν épocas , ab 
ἐρύω, "traho , quae lectio fluxit in edd. textum Goulttonia- 
num fecutas, & in Harlefianam. Madius ( Comment. pag. 
228) pro τάμνεν ἀτήρει χαλκῷ legere maluit τάμε νηλέϊ 
χαλκῷ, uteffet pars verfus Homerici Il. T, 292. Sagacií- 
fimus enim interpres iam vidit, eíle ab Ariftotele diver- 
forum verfuum membra allata, Ut nos dedimus, refcripfit 
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Flünfius in textu , in verfione expreffit Graece ἐρύσας. Con- 
iunctionem καὶ adícivimus ex Cod. Med. D. & ver(. Val- 
lae, cum & alii Codd. prae fe ferant xe (ollemni fcripturae 
vitio pro καί. 'Azeipéi pro ἀτήρει legendum effe patet , ὃς 
adítipulantur Codd. & edd. plures. Vulgatum τάμνεν au- 
tem in τώμε mutari oportere, fequentia docent: τὸ δὲ τά- 
pev , ἀρύσαι εἴρηκεν. Noftram lectionem recepit quoque 
Reigius. Tyrwhittus : τάμνεν ἀτειρέϊ χ αλκῷ. Winflanleii nota 
ad ἢ. l. ( p. 299) ex Madii Commentariis exícripta eft, omif- 
fo auctoris nomine. 

b μὲν ἀρύσαι. ταμεῖν) Codd. Med. omnes , Guelph. Pa- 
rif. Mt. Morel. Leid. Ven. ἀρύσαι. Edd. Ald. Camot. Bafil. 
Wech. Caftelv. αἱρύσαι" ita quoque in commatio fequenti. 
Edd. Mad. Vi&or. Robort. bis αἱρήσαι. Heinfiusin ed. prima 
ἀρύσαι" fedin fequenti commatio ἐρύσαι" in ed. Il Ὀὶς ἐρύσαι. 
Sic quoque Goul/lonus, & qui eius textum reddiderunt. Le- 
gendum eft utique ἀρύσαι. Cod. Leid. in fequenti comma- 
tio ἄρυσον. Vidofe. Dacerius hoc exemplum omifit, fub- 
füituto alio ex Arift. Rhet. ΠῚ, 11 , 14, ed. Bip. T. III. Cf. 
Caftelv. Comment. p. 455. 

6. 8. Καὶ ἐνίοτε προστίθησιν, ἀνθ᾽ οὗ λέγει, πρὺς ὃ ἐστι) Ob- 
Ícurarunt magis hunc locum fubtilibus interpretationibus, 
quam dilucidarunt , editores. Supplendus eft in hunc mo- 
dum : καὶ ἐνίοτε προστίθησιν, πρὸς 0 ἔστι (τοῦτο), ἀνθ᾽ οὗ 
λέγει, 1. e. nonnunquam addit verbo fubftituto ( phiala) ver- 
bum illud , ad quod verbum proprium ( clypeus ) refertur i. e. 
Mars. Nam phiala refertur proprie ad Bacchum , clypeus 
proprie ad Martem. Dixerit igitur aliquis clypeum , phialam 
Martis , addens fubflituto verbo phiala ( pro fcuto) verbum, 
ad quod fcutum proprie refertur i. e. Martem. Alias enim 
metaphora non intelligeretur: nemo pAialam per fe, non 
addito Martis nomine, metaphorice pro /cuto dictum effe 
putaret. Haec eft explicatio 'i&orii ( Comm. p. 212) , ea- 
que omnium optima, a Twizingio quoque ceteris praelata, 
Diftin&a autem eft utique haec metaphora analogica ab illa , 
quae nomen transfert a fpecie ad fpeciem ( ἀπ᾽ εἴδους ἐπὶ 
εἶδος ), quacum fecundum Vi&oru interpretationem loci 
noftri metaphoram analogicam confundi arbitratus eft Tw;- 
ningius ( Notes p. 439 ). Metaphora analogica ex mente au- 
&oris noftri non transfert nomen a /pecie ad fpeciem , fed , 
ff. fecundum ad. primum , & quartum ad tertium eodem modo fe 
habent , transfert quartum ad. fecundum , & fecundum ad quag- 
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tum , δ᾽ nonnunquam , pergit au&or nofter, addir translato 
nomen , ad quod proprie refertur verbum illud , cui verbum transe 
latum fubfliutum efl. Legere voluit Henfius (not. p. 92. ed. 
2. ) καὶ ἐνίοτε προστιθέασιν, ἂν τοὔνομα ἔχει, πρὸς ὅ ἐστι, 
pro x. e. v. τοὔνομα, πρὸς ὃ ἐστι, ἂν ἔχ ει. Ingeniofe qui- 
dem, fed nimis audacter: neque neceffaria eft Aaec emen- 
datio ; quamvis verba textus ab omni labe pura efle mi- 
nime cenfeam. Pro vulgato προστιθέασιν refcripfi ex con- 
iedura Twiningil προστίθησιν, quod fequentia ἀνθ᾽ οὗ λέγει 
— ἐρεῖ τοινῦν, & in antecedentibus ἐρεῖ γὰρ exigunt. Non 
affecutus eft fenfum loci noftri. /Vinflanleius. Yubet refcribi: 
καὶ ἐνίοτε προστιθέασιν, ἀνθ᾽ οὗ λέγει, πρὸς 0 ἔστιν ANA- 
AOTON. Addit: Nonaunquam, ubi inter duas res analogiam 
intercedere con(lterit , de altera. verba faciens aliquis , altera uti 
poteft. Suniliter enim phiala ad Bacchum ft habet , ac (cutum ad 
Martem. Per metaphoram igitur δ᾽ nominum fübflitutionem 7b 
ἀνάλογον , nempe phialam , ἀνθ᾽ οὗ λέγει. pro Ícuto , de quo 
fermo efl, dicere pofJumus.. Quae profecto ita manifefla funt , ut 
ampliori difputatione non egeant, — Sed profecto ita mani- 
fefta non funt. Primum in hac interpretatione non appa- 
ret, quid fibi velit προστιθέασι, adüciunt. Cur au&or non 
dixit fimpliciter τιθέασι ; Deinde non eft talis analogia in- 
ter phialam per fe & (cutum per fe, ut hoc pro illa poni 
poíit (non addito nomine ( Martis), ad quod verbum 
(fcutum) cui aliud (phiala) fubftituitur, proprie refer- 
tur). In. hoc poftremo, add; nomen oportere, ad quod 
verbum, cui aliud fubftituitur, proprie refertur, feníus 
loci continetur, qui JVin[lanleium fugit. Improbanda ita- 
que eft eius conie&ura. Non magis affentior alii emenda- 
tioni, a Twiningio propofitae: καὶ ἐνίοτε προστίθησι, ἀνθ᾽ οὗ 
λέγει, παρὰ [τὸὺ.,] πρὸς ὃ ἐστι. Vertit: BESIDES adding 
the thing , TO WHICH the proptr term RELATES. Dubito, an 
σταρὰ adverbii inftar ufurpari poflit. Neque fatis convenit 
emendatio vero loci fenfui. 

Ὁμοίως ἔχει φιάλη ) Cod. Ven. 6. &. φιάλην, Perperam: 

Ἐρεῖ τοίνυν καὶ τὴν ἀσπίδα, φιάλην Ἄρεως, καὶ TW φιάλην, 
ἄσπίδα Διονύσου ) Defunt haec, ut & fequentia, ufque ad 
ἐρεῖ τοίνυν τὴν ἑσπέραν in Cod. Med. A. In Codd. Med. B.C. 
D. ἐρεῖ τοίνυν καὶ τὴν φιάλην ἀσπίδα Διονύσου, καὶ τὴν ἐσσπί- 
δα φιάλην Ἄρεως. Sic quoque Codd. Ven. Guelph. Par. 1741. 
2040. Mf. Morel. praeterquam quod καὶ poft τοίνυν omit- 
tunt, Ven. habet Ἄρηος, Guelph. Ἄρεος. Pari, Ἄρεως. De 


—— 
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forma φιάλης apud Graecos formae fcuti fimilis cf. Il. v, 
270, Athen. Dipnof. p. sor, & Hefych. v. ἀμφίθετος, Sub- 
iungam Tyrwhitti notam: ,, Metaphoram hanc iterum lau- 
davit Ariftoteles , & quidem pluries in Rhet. III, 4 & 11, 
Ex loco Athenaei X, p. 433 D. coniicere licet, primum 
eius auctorem fuiffe Timotheum, eamque non omnibus 
aeque ac noftro fe probavifle. De Neftoris poculo inquit 
Athenaeus: οὐκ ἂν ἁμάρτοι δέ τις καὶ Tb ποτήριον αὐτοῦ 
λέγων φιάλην "Apeos , κατὰ τὸν ᾿Αντιφάνους Καινέα, ἐν à 
λέγεται οὕτως" εἰ τῇ δῆλος φιάλην τὸ ὅπλον Ἄρεως xaT 
Τιμόδεον ξυστόν τε βέλος. Verba Antiphanis, quae certe 
corrupta funt, fic forte reftitui, & in metra anapaefítica 
digeri debent: 


ἤτει d" ἥρως S' ὅπλον 

( Φιάλην "Apsos, xarà Τιμόσεον) 

ZucTóy τε βέλος. 
Sed quodcunque de conie&ura hac feratur iudicium, fatis 
manifeftum eft, opinor, Antiphanem in hoc loco phrafin 
illam , φιάλην" Ageos, quafi Timothei, comice perftrinxiffe, ,, 
Schneiderus nofter ad Demetr. de eloc. p. 140 metaphorae 
exemplum ( φιάλη "Apos ) a Theognide, poéta dithyram- 
bico, petitum eífe conicit, ut iam notavi ad Rhet. III, 4. 

Ἔτι ὁμοίως ἔχει ἑσπέρω πρὸς ἡμέραν, καὶ “γήῆροις epos βίον" 

ἐρεῖ τοίνυν τὴν ἑσπέρων. “γῆρως ἡμέρας. καὶ τὸ γῆροις, ἔσπέ-- 
paw βίου" ἢ, ὥσπερ Ἐμπεδοκλῆς, δυσμὰς βίου) Variat et- 
tam in hocloco le&tio Codicum ; nulla tamen fenfus difcre- 
pantia. In Med. A, ut iam monui, defunt ἔτι oj. ufque 
ad ἐρεῖ τοίνυν. Codd. Medic. B. C. D. Ven. Guelph. Leid. 
Parif. Morel. pro verbis in noftro textu habent: ἢ ὃ ( Ven. 
ἢ δ) γῆρας pis βίον καὶ n ἑσπέρω ( Ven. Parif. καὶ éevr.) 
στρὺς ἡμμέρειν" ἐρεῖ τοίνυν τὴν ἑσπέραν. γῆρας ἡμέρας, καὶ τὸ 
γῆρας, ἑσπέραν βίου, ἢ δυσμὰς βίον (Codd. Ven. Leid. 
Guelph. Parif. ἐρεῖ τοίνυν τὴν ἑσπέραν, γῆρας ἡμέρας, Vi, 
ὥσπερ Ἐμπεδοκλῆς, καὶ τὸ γῆρας ἑσπέραν βίου, ἢ δυσμὰς βίου. 
Verba repetita in his Codd. καὶ 7» γ. &. β. ἢ librarii er- 
rori ortum debere, nemo nou videt). Exempla eiufdem 
metaphorae a pluribus Graecis & Latinis fcriptoribus ad- 
hibitae attulerunt ex Pi&orii Commentario Twining ( No- 
tts p. 443) δὲ Tyrwhitt. not. p. 177. Sic apud Aeíchylum 
Agam. vf. 1132 occurrit βίου δύντος αὐγαῖς. Alexidis eft 
fenarius apud Stob. tit. CXV : 

Ἤδη γὰρ ὃ βίος δὐμὸς ἑσπέραν ἄγει. 
ΒΡ 4 
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Translatione Empedocli tributa ufus eft quoque Plato de 
legg. lib. VI, ubi Athenienfis hofpes cum Clinia loquens 
ait: ἡμεῖς d" ἐν δυσμαῖς τοῦ βίον" οἱ δ᾽ ὡς πρὸς ἡμᾶς νέοι. 

$. 9. Ὄνομα κείμενον τῶν ἀνάλογον) Confentiunt Codd. 
Leid. Guelph. Parif. Morel. in lectione τῶν ἀνάλογον. [τὰ 
quoque edd. Ald. (in qua vitiofe τὸν &vzA. ) Camot. Ba- 
fil. 1. Wechel. Vi&or. Caftelv. Re&e. Iungendum eft: 
Ἐνίοις δὲ τῶν ἀνάλογον οὐκ ἔστιν Ὄνομω, κείμενον. Vulgo τὸ 
ἀνάλογον, ita ut ad ὄνομω referatur. Male. Videtur haec le- 
Gio orta effe ex vitio ed. Aldinae τὸν ἀνάλογον, quod et- 
iam in Bafil. 1. repetitum eft. Margo Bafil. 2. habet τοῦ 
ἀναλόγου. In ed. Bafil. 3. iam inductum eft τὸ ἀνάλογον. 
Agnoícunt hanc le&Cionem edd. Mad. Robortell. Sylb. Ca- 
faub. Duvall. Goulfton. Oxon. Cooke, Winftanl. Harlef. 
Reiz. Reftituit τῶν ἀνώλογον Tyrwhittus.—— Ὄνομε, κείμε- 
γον eft nomen ufu tritum, Vid. Arift. Topic. VI, 2. De ca- 
teg. c. 7. Eft idem, quod ὄνομω κύριον. Legitur adeo 
κύριον prO κείμενον in Cod. Medic. D. 

Ἀλλ᾽ οὐδὲν ἧττον λεχθήσεται ) Vulgo: ἀλλ᾽ οὐδὲν wT- 
σον ὁμοίως λεχθήσεται. Delevit δμοίως Reizius. Recte, puto. 

T» δὲ τὴν φλύγω ) Ita e Codd. dedit P;&orius. Edd. Ald. 
Camor. Bafil. Wechel. Mad. Robortell. τὴν δὲ φλόγα. 

᾿Απὸ τοῦ ἡλίου) Cod. Medic. C. ἀπὸ τῆς σελήνης. Ven. 
Leid. ἀπὸ τῆς ἡλίου. 

Πρὸς τὸν ἥλιον) Cod. Med. C. πρὸς τὴν σελήνην. 

Σπείρων δεοκτίσταν φλόγω) Lucret. IL, 211, de fole: & 
lumine conférit arva. Virgil. Aen. IIT, $84, de aurora: Er 
iam prima novo fpargebat lumine terras. Vide plura ap. Twi- 
ning. JNotes p. 444. 

᾿λποφῆσωι τῶν οἰκείων τι ) Cod. Med. C. ἀποφῆναι T. o. τ. 

Εἰ τὴν ἀσπίδα εἴποι φιώλην μὴ " Apes , ἀλλ᾽ &otyov) Sic 
praeclare emendavit. Vi&forius Comment. p. 214. In Codd. 
& in edd. plurimis ἀλλὰ οἴνου, fine fenfu ; quamvis ita le- 
gendum effe diferte pronuntiaverit Heinfus, nulla addita 
caufa, not. p. 94. ed. 2. Firmatur F'i&ori emendatio loco 
Ariftotelis in Rhet. III, 6: ὅθεν καὶ τὰ ὀνόμωτα, οἱ ποιηταὶ 
φέρουσι, τὸ ἄχορδον καὶ τὸ ἄλυρον μέλος" ἐκ τῶν στερήσεων 
“γὰρ ἐπιφέρουσιν" εὐδοκιμεῖ γὰρ τοῦτο ἐν ταῖς μεταφοραῖς A&- 
υγύμενον ταῖς ἀνάλογον" οἷον τὸ cuyas τὴν σώλσιγγοι εἶναι 
μέλος ἄλυρον (ubi, monente Tyrwhitto, σάλπιγξ pro 
σάλπέσμα, ufurpatur). Occurrunt eiufmodi epitheta nega- 
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tiva faepius apud Graecos poétas. In Phoeniff. Euripidis 
(vf. 818) chorus Phoeniffarum exercitum appellat κῶμον 
ἀναυλότατον. In Orefte verf. 519 furiae dicuntur σία σος 
ἀβάκχευτος. In Aefchyli Eumenid. ví. 24$ grex furiarum 
celerem curfum fuum vocat πωτήματα. ᾿ἄπτερα. Cf. vf. 150. 
W'inflanleus coniecit eizor φιάλην μὲν Apeos (pro μὴ "Ap. ) 
ἀλλ᾽ ἄοινον" & recepit adeo hanc coniecturam in textum 
Reizius. Non probo. Videtur enim Ariftoteles hunc meta- 
phorae modum eo ipfo a prius memoratis diftinguere νο- 
luiffe , quod diceret , εἰ τὴν ἀσπίδα εἴποι φιάλην μὴ  Apeos , 
ἀλλ᾽ ἄοινον. Articulum τὴν ante ἀσπίδα delere maluit 
Heinfius. Cod. Guelph. "Aesos. Ceterum noftram le&ionem 
ἀλλ᾽ ἄοινον tuentur quoque edd. Batteu(. Reiz. Tyrwhirt. 
Expreffit eam in verfione quoque Riccobonus. Inferta effe 
debuit hoc loco explicatio vocis κόσμος. cuius fupra ($. 4) 
Ariftoteles meminit : Ἅπαν δὲ ὄνομά ἐστιν ἢ κύριον, ἢ γλῶτ- 
τὰ, ἢ μεταφορὰ, ἢ κόσμος, ἣ πεποιημένον x. T. ^. Quae 
autem cum exciderit, fignum lacunae feci. Quonam fenfu 
acceperit Ariftoteles xóquLoy , deeo multum diíceptarum eft 
ab interpretibus. Vid. Madii Comm. p. 251. Vi&or. Comm. 
p. 220. Caftelv. p. 454. Dacer. Remarques p. 390. Piccoloc- 
mini Parafrafe della. Rettorica di Ariftot. p. 337. Curtius Zn- 
mirk. p. 291. Twining. Notes p. 447. Omnino videtur in- 
tellexifle auctor epizheta ornantia , qualia non folum fermo- 
ni poético, fed etiam pedeftri conveniant. Cf. Rhet. ΠΕ, 
7, 2: μηδ᾽ ἐπὶ τῷ εὐτελεῖ ὀνόματι ἐπῇ κόσμος" εἰ δὲ μὴ, 
κωμῳδία φαίνεται" οἷον ποιεῖ Κλεοφῶν", ὁμοίως γὰρ ἔνια ἔλε- 
γ)ὲε. καὶ εἰ εἴπειεν ἂν, ,,) πύτνια συκῆ... — 1n Cod. Parif. 
2040. lacuna notatur, tefte Batteufio, de qua tamen non 
monuerunt, qui recentius hunc Codicem contulere. 

δ. το. Πεποιημένον dé ἐστιν) Defunt in Cod. Med. A. 

"O ὅλως μὴ καλούμενον ) Codd. Med. A. C. Ven. ὃ ὅλου. 
Medic. A. etiam habet λαλούμενον, haud dubie fcripturae 
vitio. Praetulit tamen λώλούμενον W'in[lanleius not. p. 300. 

Οἷον, τὰ κέρατα, Ἐρνύτας, καὶ τὸν ἱερέα, ᾿Αρητήρα) Codd. 
Ven. Leid, Guelph. Pari(. omnes Ἔρνύγας. lta etiam reícris 
pfit Fidorius. Hefych. ἐρνύτας exponit ἔρνη, βλαστήματα, 
χλάδους, quae voces ad cornua transferri poffunt. In men- 
te habuit Ariftoteles postam , qui cornua ἐρνύτας proprie 
appellaverat; ficut Homerum memorat &piTWpa, prO ἱερέωῳ 
ponentem IA x. 

$. 11. Ἐσεκτεταμένον δέέστιν, ἢ ἀφῃρημένον, τὸ μὲν, ἐὰν 
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φωνήεντι μακροτέρῳ, κεχρημένον ἢ τοῦ οἰκείου, ἢ συλλοβῇ a- 
βεβλημένῃ, τὸ δὲ, ἂν ἀφῃρημένον τι ἡ αὐτοῦ) Afferam primo 
e Codd. le&iionis varietatem. Codd. Medic. A. B. C. ἀφής- 
ρύμεν (Parif. 1741. ἀφήρη μὲν ) ὄντι ἢ (Μεά. B. 8) αὐτοῦ 
ἐπεχτεταμένον (μὲν Med. D.), οἷον. Edd. Ald. Camot. Ba- 
fil. Wechel. Mad. ( in textu ) Robortell. Sylb. Cafaubon. 
Duvall. Goulfton. Oxon. Cooke , Winftanl. Harlef. lo- 
cum ita habent : Ἐπ. δέ ἐστιν, ij ἀφ. Lp. μὲν, ἐὰν φιμ. κεχρη- 
μένον, ἢ τῷ οἰκείῳ, ἢ σ. ἐμβ. τὸ δὰ, ἂν ἄφυρημ. ἢ τι, ἢ αὖ- 
ποῦ, ἣ ἐμβεβλημένου. Verum pro ἢ τῷ οἰκείῳ Cod. Mendo- 
zae ( vid. Madii Comm. p. 254) ἢ τοῦ οἰκείου" alii Codd. 
eodem Madio δὲ Robortello teftibus τοῦ οἰκείου, omiflo if* 
Codd. Parif. 2040. Mf. Morel. Guelph. 5 τοῦ οἰκείου. Re- 
Ge. Sic quoque dederunt in textu Morelius & Vicorius. 
Porro pro ἂν ἀφηρημένον ἢ τι ἢ αὐτοῦ, ἢ ἐμβεβλυμένου Mf. 
Medic. ( notante Robortello Explic. p. 153) ἀφυρημμένον 
ὅν τι ἢ αὐτοῦ ἢ ἐμβεβλημένου. In nonnullis MSS. deeffe ἢ 
ἐμβεβλημέγνου affirmant. Robortellus & ViGorius. Defunt 
quoque in Med. omnibus, Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. 
Mt. Morel. Guelph. Hi Codd. legunt ἀφυρημένον àv τι ἢ 
αὐτοῦ. Iam totum locum Zeinfius conftituit fic, ut nos de- 
dimus , eie&tis verbis ἡ ἐμβεβλημένου. Secuti funt Heinfium 
Reizius & Tyrwhittus. In ed. Ald. ἢ αὐτοῦ ἢ ἐμβεβλυμέ- 
yv, vitio typographico. In margine ed. Cafaubon. vgrpi- 
μένον pro ἀφυρημένον. Nihil ad rem. 

Οἷον. τὸ πόλεος) Ita reftitui e Codd. Medic. omnibus , 
Leid. δὲ ver(. Vallae pro vulgato πόλεως, quod minime 
quadrat ad fequens πόληος. Noftrum tuetur quoque Reizius, 

Kai τὸ Πηλείδου ) Codd. Ven. Guelpherb. Parit. 1741. 
2040. Mf. Morel. Πηλέος. Leid. Πηλειδέος. Parif. 2038, 
ed. Ald. ΠΠηλεΐδου, Victorius habet Πηλειώδον,, admodum 
convenienter. 

— Μία γίνεται ἀμφοτέρων v... ) Ex emendatione Vi&orii 
( Comment. pag. 224). Codd. Medic. omnes, Ven. Parif. 
1741. pro ὃψ habent ovs. Edd. Ald. Bafil. τ. & Valla org * 
ftellula appofita. Cod. Leid. ovs. In Codd, Guelph. Parif, 
2038. Mf. Morel. poft ἀμφοτέρων eft lacuna. Edd. Camot, 
Bafil. 1. 2. Mad. in textu ; Robortell. Wechel. érs , ἧς. In 
margine ed. Bafil. 2. zie, οἷς, ovis, cui emendationi ad- 
ftipulatus sh Madius Comment. Ρ- 234. Sed legendum uti- 
que effe 2, , patet ex loco Strabonis VIII, p. 419, ubi 
&on folum hoc Empedoclis hemiflichium laudatur , íed etiam 
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verfus Zntimachi confimilis: Δήμητρός To ᾿Ελευσινίης ἱερὴ 
ὅψ. Fufe de noftro loco differuit Vi&orius Var. Le&t. lib. 
VIII. Attulit Strabo. alia poéticae apocopes exempla, ut 
funt fpi & κρῖ pro βριαρὸν δέ wpipvov: ^i & £& pro λίαν 
ὃς ῥᾷ δον" ἄλφι & ἔρι pro ἄλφιτον ὃς ἔρινον. 

$. 13. Αὐτῶν δὲ τῶν ὀνομάτων) Sic refcripfi ex au&tori- 
tate Codd. Vulgo:"Ezi δὲ τῶν ὀνομάτων. Sed Codd. Med. 
omnes έτι omittunt. Medic. A. non habet αὐτῶν, & legit 
δὲ τῶν ὀνομάτων, unde αὐτῶν excidiffe manifeftum fit. Cod. 
Ven. αὐτῶν δὲ ὀνομάτων. Leid. τῶν δὲ τῶν ὀνομάτων. Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. αὐτῶν δὲ τῶν ὄνομ. quos quidem fe- 
cutus fum. In omnibus his Codd. deeft ἔτι. Vi&torius : "Ert 
εὐτῶν δὲ τῶν ὄνομ. 

Τὰ δὲ ϑήλεα ἡ Cod. Ven. ϑήλαιω femper. 

Ὅσα τελευτᾷ εἰς τὸν καὶ ρ καὶ e, xal ecu ἐκ τούτου σύγ- 
χειται" ταῦτα δέ ἐστι δύο, τὸ ψ καὶ £) Vulgo legitur in 
edd. ὅσα τελευτᾷ eis τὸ v καὶ p (omiffo καὶ €) , καὶ ὅσα ἐκ 
τούτων ἀφώνων σύγκειται" τ. δ᾿. Ε. δι τὸ 4 καὶ ξ. Enimvero 
hanc lectionem mendo laborare , in oculos incurrebpat. Edd. 
Ald. Camot. Bafil. 1. 2. Wechel. Roborrell. Mad. Vi&or. 
Caftelv. ἐκ τοῦ τῶν ἀφώνων. Valla: quae ex hoc. conflant, 
Correxit i itaque Madius Comm. p. 255 : ὅσα τ. εἰς τὸ ν καὶ p 
καὶσ, καὶ ὅσω ἐκ τούτων TOV ἀφώνων "T. X, σύγκειται. 
Codd. Mff. recentius collati meliora fuppeditarunt. Medi- 
cei omnes, Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. Guelph. Mf. Mo- 
rel. pro ἐκ τούτων ἀφώνων σύγκειται, habent ἐκ τούτου σύγ- 
χειται. lam Morelius ex Cod. fuo locum fic conftituit, ut 
nos exhibuimus, Approbarunt hanc corre&ionem Batteu- 
fius , Winflanleius , Harlefius, Reizius , qu eam in textum 
recepit , & Tyrw/ittus. Praeferebat le&tionem Aldinam Zeiz- 
fius , non dubitans tamen , deeffe quaedam , & i ignarus le- 
&ionis Codicum. Harlefius in nota p. 162 propofuit καὶ ὅσω 
ἐκ τοῦ C μετὰ τῶν ἀφώνων σύγκειται. Sed tum addendum 
fuerit poft a ἀφώνων cum Madio m. x. Tyrwhittus coniecit ὅσα 
ἐκ τούτου καὶ TOV ἀφώνων (viz. v x) σύγκειται. Non 
neceíle eft noftrae lectioni aliquid addere. Ceterum, mo- 
nente Tyrwhitto , egregie convenit Ariftoteli cum Herodiano, 
anaículinorum terminationes ita definiente : πέντε εἰσὶ στοι- 
χεῖα τελικὰ τῶν ἀρσενικῶν ὀνομάτων. V. E. p. σ. νι. in Epi- 
tome τῶν ὀνομώτων κανόνων ἐκ τῶν τα τα κῆ,, Mf. Harlei, 
$656. Neque tamen oblivifcendum eft, quod J'idorius ait 
ad h, l, p. 126: ,, Non plenam huius rei fcientiam tradi- 
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dit ( Ariftoteles ) ; pur enim notum non eft, virilia multa 
nomina definere in &?,, — Pro τὸ ᾧ xai £ Cod. Med. A. 
τὸ καὶ €. Med. C. δὲ Ven. τὺ καὶ E. 

Eis n καὶ e) Cod. Guelph. εἰς ἡ" καὶ ὦ μέγα. 

Ὥστε ἴσω συμβαίνει πλήθει εἰς ὅσω τὰ ἄῤῥενα καὶ τὰ ϑή- 
Asc τὸ γὰρ Mj καὶ τὸ ξ ταὐτά ἐστιν) Madius emendare 
voluit : ὥστε οὐκίσα σ. — τὸ γὰρ 4 καὶ τὸ E καὶ vp 
ταὐτά ἐστιν. ReCe obiecit V;&orius p. 226 : ,, Veritas per- 

vulgatae lectionis nullo negotio intelligitur. Si numerus 
terminationum in utroque genere impar fuiffet, quid attine- 
bat id demonftrare ? res enim ita admirationem nullam ha- 
buiffet; nunc vero cum refpondeat, mirificeque inter íe 
confentiat, res animadverfione digna fuit.,, Interim do- 
&rina in textu propinata haud vera eft, & iure hinc col- 
ligi poteft, totum locum effe mancum. Herodianus l. (u- 
pra laudato o&o Femininorum terminationes recenfet: 7e- 
λικὰ TOV SIAVEOV ὀκτὼ, &. ἡ. ὦ. Y. E. p. σ. S. Winflanleius 
not. p. 300 coniecit : ὥστε ἴσα συμβαίνειν E γὰρ ᾧ 
καὶ τὸ ξ καὶ τὺ σ ταὐτά ἐστιν. T τὸ «4 xal τὸ ξ ταὐτὰ 
ad τὸ c in antecedentibus referri , facile fubinrelligitur. Pro 
ταὐτά ἐστιν vulgo legitur αὐτά ἐστιν. Male. Correxerunt 
iam Madius & Victorius e Codd. fuis, Nec aliter Ven. Leid. 
Parif. Guelph. Pro πλήθει Med. A. πλήθη. Idem & Med. C. 
Ven. τὸ γὰρ 7 pro τὸ γὰρ 4. 

Εἰς δὲ τὸ i τρία μόνον) Ita Codd. Med. omnes, Ven. Leid. 
Guelph. Parif. Mí. Morel. qui etiam in textu μόνον dedit. 
Vulgo: eis δὲ τὸ 1 τρίω μόνα. Reponi iuffit μόνον JVin[lan- 
lius quoque. 

Κόμμι, σίπερι) Cod. Leid. & ed. Ald. κόμι. Dedi πίπερα 
pro vulgato πέπερι. 

Tb πῶ, τὸ νώπυ, τὸ γόνυ, τὸ δόρυ, τὸ ἄστυ) Defunt 
haec in Codd. Med. "omnibus: in Pan. omnibus, Venet. 
Leid. Guelph. Mf. Morel. Eiicienda e textu effe cenfuit 
Vinflanlius. Sunt etiam plura nomina, quae per : & v ter- 
minantur, e. c. μέθυ, σίνωπι.- 

Τὰ δὲ μεταξὺ εἰς ταῦτα, καὶ v καὶ c ) Deeffe quaedam 
etiam in hoc loco, manifeftum eft. Sunt neutra, quae in 
e, & p terminantur. Madius legendum putavit: τὰ δὲ με- 

ταξὺ εἰς τε τὸ 4, χαὶ v, καὶ a, καὶ p. Morelius : πὰ δὲ y. 
εἰς ταῦτω ( Viz. 1 & v) καὶ a, καὶ v, καὶ σι, καὶ p. Appro- 
barunt JVinflanlsius ὃς Tyrwhittus. Herodianus habet ; τελί- 
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x4 οὐδετέρων ἕξ, a. τ. v. p. €. v. quod cum Morelii emenda- 
tione confentit. Textum tamen non mutavi. 


CAP. XXIII. 

$. 2. Ξαφεστάτη μὲν οὖν ἐστιν ) Deeftécziv in ed. Heinf. 

Ἢ Κλεοφῶντος ποίησις καὶ à Z3svénou ) De Cleophonte vid. 
fupra notam ad cap. III, 5, & ad Rhetor. Ill, 7, 2. Ad 
Stheneli dictionem tenuem ὅς ieiunam allufit Ariftophanes 
in fragmento ap. Athen. IX, p. 367 B. ubi homo fameli- 
cus introducitur dicens: 

Kal πῶς ἔγὼ Z3evé^ou φάγοιμ᾽ ἂν ῥῆμά TI, 

Eis ὄξος ἐμβωπτόμενον ἢ λευκοὺς ἅλας. 

Pofterior verfus apud Pollucem VI, 65 , fic legitur: 

Eis ὄξος ἐμβαπτόμενος ἢ λεπτοὺς ἅλας, 
quam lectionem praefert Tyrwhitrus, ita ut duo verfus duo- 
bus interlocutoribus tribuantur, quorum primus interro- 
gat: Et quomodo ego edere po[fim verbum aliquod Sthenelt ?  Al- 
ter refpondet: Si prius in acetum δ᾽ [ales minutos immergas 9 
quo ei fapor indatur. Ipfius Stheneli verfum fat ieiunum 
laudat idem Athenaeus lib. X : ZXévenes τε ὃ ποιητὴς οὐ κα- 
κῶς εἴρηκεν" 

Oiros καὶ φρονέοντες ἐς ἀφροσύνας ἀποβάλλει. 
Secundum Harpocrationem ( v. Z3éve2cs) ἐκωμῴδει αὐτὸν 
(Sthenelum ) ὃ τοὺς Πλάτωνος Λάκωνας γρώψας, ὡς τ᾽ &A- 
λότριω ἐπισφετεριζόμενον. 

δ. 4. "AAA ἄν τις ἅπαντω τοιαῦτω ποιήσῃ} Vulgo ἀλλ᾽ 
ἐν τις ἅμα ἅπαντω τὰ τοιαῦτα ποιήσῃ, ἢ. e. fi quis {{- 
mul omnia talia faceret. Enimvero fieri plane nequit , ut aliquis 
fimul omnibus talibus, glofía , translatione, extenfione & 
πάντι τῷ παρὰ Tb κύριον, utatur. Sequitur etiam in textu: 
ἂν μὲν οὖν ἐκ μεταφορῶν. αἴνιγμα" ἐὰν δὲ ἐκ γλωττῶν, βαρ- 
βαρισμός. Ergo ipfe Ariftoteles non loquitur de hoc , ut 7 
mul omnia illa adhibeantur. Senfus eft potius: quando omnia 
vel per metaphoras , vel per gloffas ὥς. proferuntur , oratio fit 
aenigma, vel barbarifmus. Eodem modo Quintilian. Inft. orat. 
VIIL, 6: ,, Ut modicus autem atque opportunus eius ( me- 
taphorae ) ufus illuftrat orationem , ita frequens & obícu- 
rat & taedio complet; continuus vero in allegoriam δ᾽ aenigma 
exit. , Itaque fecutus fum Codd. au&oritatem. In Medic. 
omnibus , Ven. Leid. Parif. 2040. Guelph. Mf. Morel. abeft 
ἅμα. lidem Codd. ( praeter Mediceos ) nec non Parif, 1741. 
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omittunt τὰ ante τοιαῦτα. Med. D. pro τὰ τοιαῦτα habet 
ταῦτω. Delevi & 24a δὲ τὰ in textu vulgato , quibus de- 
letis demum fenfus prodit verus. 

"Av μὲν οὖν ἐκ μεταφορῶν, αἰνίγμα" ἐὰν δὲ ἐκ γλωττῶν, 
βαρβαρισμὸς) Vulgo καὶ βαρβαρισμός. Retinendum puta- 
vit x«i Fi&orius ob maiorem emphafin. Verum deeft in 
Codd. omnibus ; & infra repetit Ariftoteles ἐκ δὲ τῶν 
y^orrov ὃ βαρβαρισμός. Omiferunt xai in textu iam Mo- 
relius & Tyrwhitt. Omnino verba ἂν μὲν οὖν — καὶ βαρ- 
βαρισμὸς inclufive defiderantur in. Codd. Med. C. δὲ Vene- 
to. Med. A. omittit tantum ἂν μὲν οὖν ἐκ μεταφορῶν, αἷἴ- 
wy reliqua habet. 

$. s. Αἰνίγματος γὰρ ἰδέω αὕτη ἐστὶ) Codd. Med. omnes, 
Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. αἰνίγματος το 
γάρ. Deeft αὕτη ἐστὶ in Med. B. Guelph. Mf. Morel. Pa- 
tif. 2040. 

Τὸ, λέγοντα τὰ ὑπάρχοντα, ἀδύνωτα συνάψαι) Cod. 
Med. A. τὰ λέγοντα. Med. C. & Ven. τὸ λέγον τὰ ὕπαρχ,.- 
Omittit τὰ ante ὑπάρχοντα Cod. Leid. quoque. JVinflanletus 
in notis pag. 301 fic emendare voluit: τὸν λέγοντω τὰ vm- 
ἄρχοντα ἀδύνατα συνάψαι, hoc fenfu: Aenigmatis forma 
ea erit, ut dicens coniungat τὼ ὑπάρχοντω àd Uva Ta , quae 
inter fe congruere non poffunt. Bene autem defendit vul- 
gatam le&ionem ἃς interpunctionem Twiningius Notes pag. 
453. Monet, fi emendationem Winftanleii ample&aris, nul- 
lam prodire ex verbis aenigmatis definitionem. Aenigmatis 
enim naturam effe hanc, ut dicens componat τὰ ὑπάρχον- 
74, quae re vera ita compofita funt, fed ἀδύνατα συνά- 
αι, quae componi non poffe videntur, Laudat Twining 
iuftam verfionem Piccolomini: La forma e leffentia dell" 
enigma confifle in que[lo , che nel dir cofe, che veramente fia« 
no, ff congiunghino infieme cofe ch' appajano impo[fibili à flar 
infieme. x 

Κατὰ μὲν οὖν τὴν τῶν ὀνομώτων σύνθεσινν ,, Scribe, quod 
nemo vidit, τὴν τῶν κυρίων ὀνομάτων σύνθεσιν , inquit ZZein- 
fius (not. p. 94). Opponit enim Ariftoteles τὴν τῶν κυρίων 
ὀνομώτων σύνθεσιν, καὶ τὴν ἐκ μεταφορὼν συγκειμένην. Se- 
quitur enim κατὰ δὲ τὴν μεταφορὰν eid éy erat. ., Attamen 
non oppofuit Ariftoteles κύριον ὄνομα foli metaphorae, fed 
omnibus aliis verbis. Quapropter Twining coniicit legen- 
dum τῶν ἄλλων ὀνομάτων. arbitratus tamen fimul, nihil 
forfitanin textu deficere, Senfus eft: 4enigma fieri non po(s: 
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fé per meram con[tru&tionem verborum aliquam 5 verum per me- 
taphoram fieri poffe. Textus integer. 

. "Avdp! εἶδον πυρὶ χαλκὺν ἐπ᾽ ἀνέρι κολλήσαντα ) Codd. 
Med. B. C. D. Guelph. Mf. Morel. Parif. 2040. "Ayd'p ἴδον. 
Sic etiam edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Robort. Caftelv. 
Mad. Noftrum reftituit F'i&orius. Med. omnes, & praeter 
Codd. modo laudatos etiam Ven. & Parif. 1741. 2038. πσυ- 
ρίχαλκον. Idem tuentur edd. antiquiores. Non bene. De ipfo 
aenigmate cf. not. ad Rhetor. III, 2 , 12. 

Kal τὰ τοιαῦτα. ἐκ δὲ τῶν γλωττῶν ὃ βαρβαρισμός. δεῖ 
ἔΐρα κεχρῆσσαί πως τούτοις ) Itae corruptis librorum MSto- 
rum vefítigiis praeclare emendavit Pi&orius Comment. pag. 
251. Vulgo δὲ’ ὃ ἀνακέκραταί πως τούτοις, fine fenfu ido- 
neo. Invenit Pi&orius in uno Codice, δεῖ ape xexpno Sut 
“πῶς τούτοις" in alio, δεῖ àvaxexgila daa πὼς τούτοις. Madius 
auctor eft ( Comment. p. 239) nonnullos Codd. his verbis 
omnino carere; neque verfionem Paccii ea agnofcere: ex 
quo probabile fit, ea interpolata effe. In Codice Zenedi& 
Lampridi , familiaris & Madii & Victorii, legebatur der 
ρα κεχρᾶσψαι πῶς" quae quidem lectio Madio approbata 
fuit. Senfus effet : Oportet itaque aliquo patfo 1. e. temperate haec 
mifcere , ne vel in aenigma vel in barbarifmum incidamus. Hein« 
fius reícribere voluit: δι᾿ ὃ 4àvaxexpio 3o πὼς τούτοις. Codd, 
Med. omnes & reliqui recentius collati fic legunt: καὶ τὰ 
ποιαῦτα. ἐκ TOV γλωττῶν' βαρβαρισμὸς δεῖ ὠνακεχρίσσαι 
( Med. B. D. Guelph. Parif. 2040. 1741. Mf. Morel. ἄρω 
xexpíaSau ) πῶς τούτοις. lta dedit Morelius in textu. Valla 
vertit: barbarifmus fere his adiudicandus efl. Madii emenda- 
tionem JVinflanleus praetulit. Tyrwhitt mavult vulgatum 
δι’ ὃ ἀνωκέκρωται τούτοις" mutat autem τούτοις in ταύταις 
( viz. ταῖς γλώτταις") hoc fenfu: quamobrem admifcetur quo- 
dammodo illis, Vide eius not. p. 181. Equidem Victorianam 
emendationem ad exemplum Reigi in textum recepi. Fa- 
cile intelligitur, quomodo κεχρῆσσαι mutari potuerit in 
Codd. in xexpícSai1* fed non tam facile, quomodo xexpz- 
23«1 faCtum fit xexpíc3ai. In Codd. Guelph. Parif. 2040. 
Mt. Morel. poft γλωττῶν eftlacuna. Forfitan quaedam tex- 
tu exciderunt. 

$. 6. T» μὲν γὰρ μὴ ἰδιωτικὸν ποιήσει) Sic reponendum 
eft Codd. ΜΗ. fide cum Reizio , approbante etiam JV;nflan- 
leio. Vulgo τὸ μὲν οὖν x. 7. A. 

Μηδὲ ταπειγὺν, ἣ γλῶττα ) Codd. Med, omnes , Vene 
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Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. μηδὲ τ. οἷον, 


ἢ γλῶττα. 

Τὸ δὲ κύριον) Abeft δὲ ἃ Codd. Leid. & Ven. 

δ. 7. Συμβάλλονται) Codd. Ven. Leid. Valla & edd. Ald, 
Bat. 1. 2. συμβάλλεται. 

Καὶ μὴ ἰδιωτικὸν) Cod. Med. A. καὶ τὸ μὴ id. 

At ἐπεκτάσεις ) Edd. Ald. & Bafil, 1. αἱ ἀπεκτάσεις. Per- 
peram. 

Διὰ μὲν γὰρ τὸ ἄλλως ἔχειν) Edd. Ald. Camot. Bafil. 
W'echel. Robortell. διὰ μὲν τὸ ἀλ. €. omiffo γάρ. In ed. 
Caftelv. διὰ μὲν ἄλλως ἔχειν. Non bene. 

Παρὼ τὸ εἰωθὸς λεγ ὀμενον ) Sic dedi αδιέϊζοτγιτατα Codd. 
Medic. B. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. Vulgo 
γιγνόμενον. Noftrum tuetur eriam Aatteufrus. 

$. 8. ᾿Ἐσιτιμῶντες ) Cod. Leid. & edd. Ald. Bafil. 1. ἐπι- 
τιμοῦντες. Male. 

Εὐκλείδης ὃ ἀρχαῖος) Vocatur Euclides ab Ariftotele ἀρ- 
χαῖος, ut diftinguatur ab Euclide Megarenfi. Inve&tus au- 
tem erat Euclides ille in Homerum , quod hic varia diale- 
€&to ufus eflet, nominaque pro lubitu protraxiffet. Quam 
licentiam ut ridiculam faceret Euclides , ipfam in oratione 
foluta imitabatur, cuius fpecimen affert. Ariftoteles. "Izz- 
βοποιεῖν hoc loco eft λοιδορεῖν, σκώπτειν, convitiari , irride- 
re. Ariftoteles fupra cap. V , 8: Διὸ καὶ ἰαμβεῖον xaAeirat 
VUr , ὅτι ἐν τῷ μέτρῳ τούτῳ ἰάμβιζον ἀλλήλους. CE. Twining 
INotes pag. 457. Hünfius pro ἰαμβοποιήσας reícribere voluit 
ἄμφω ποιήσας NiZ. Tb ἐκτείνειν καὶ τὸ ἐξαλλάττειν, quafi 
Euclides, dum Homerum caftigaret , ipfe in utrumque vi- 
tium incidiffer. 

ΕΓ τις δώσειεν) Refütui δώσειεν ex Cod. Med. A. Vulgo 
δώσει. Minus bene. In fequentibus verba i ἐξαλλάττειν ex- 
ciderunt e textu Tyrwhitti, typothetae incuria. 

Οἷον, "H τοι χάριν εἶδον Νιαραθώναδε βαδίζοντα ) Deeft 
οἷον in Codd. Med. omnibus, in Ven. Leid. Parif. 1741. 
2040. Guelph. Pro vulgato ἡτίχαριν, five , ut aliae edd. ha- 
bent, ἤ 7t χάρην, Cod. Med. A. εἴ τι χάριεν. Med. B. D. 
Parif. 1741. or χάριν. Med. C. Ven. ἥτε χάριν. Leid. it 
71 y. In Guelph. n7. Sequitur tum lacuna δὲ proxime ver- 
ba χάριν ἴδον Μαραθῶνα (non μεγαθώνω,, ut falfo legit, qui 
hunc Codicem in ufum Zurgeffi contulit ). Cum eodem fe- 
re redeat, quam ícripturam praeferas ; nam fenfus (emper 
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manet obfícurus & incertus, dedi cum Zeipfro δὲ Reizio ii 
τοι χάριν, quae faltem. Graeca funt; quid fit »T/yepiv , 
nifi nomen proprium effe dixeris, plane non liquet. 7yr- 
whittus malebat nci? apu , nefcio qua de caufía, δὲ dubito, 
an ullum eiufmodi nomen Graecum fuerit. Pro εἰδὸν Codd. 
Med. B. D. ἴδον. Ia. Magatovad' e omnes Codd. confentiunt. 
Edd. plurimae Μαραθῶνα, omiffo δέ. Pro βαδίζοντα Cod. 
Robortell. Med. B. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. καθί- 
ζονται. 

Οὐκ ἂν γ᾽ ἐρώμενος τὸν ἐκείνου νοῦν ἐξελλεβόριζες ) Ex 
emendatione ZZein/i ( not. p. 94. ed. 2. ) a Patteufio & Reizio 
quoque in textum recepta, quorum exemplum fecutus fum ; 
nam ad finceritatem nulli dubitationi obnoxiam tam hunc, 
quam priorem verfum redigi poffe, defperandum eft. Vul- 
£O οὐκ ἂν γεινάμενος τὸν ἐκείνου ἑλλέβορον. Cum Heinfiana 
coniectura fatis conveniunt Codd. ΜΗ, In Cod. Mendozae 
( tette Madio Comm. pag. 241), in libris Mff. Robortelli 
( Explic. p. 261), in Mediceis omnibus, Ven. Leid. Parif. 
1741. 2040. Mf. Morel. Guelph. οὐκ ἂν γεράμενος ( Med. 
A. B. δὲ Robort. γ᾽ ἐράμενος ). Valla vertit zuzeratus. Pro 
σὺν ἐκείνου Med. B. & Robort. τῶν ἐκ. Mendoz. τὸ ἐκεί-- 
yov. Omittitur ἐξ ante ἑλλέβορον in Codd. recent:us collatis 
omnibus. Codd. Med. A. C. ἐλέβορον. Codd. Mendozae ἃς 
Robort. ἐξελλέβορον. Dacerius, coniectura Heinfii fpreta , 
legendum fufpicatur: οὐκ ἂν γευσάμενος ἐκείνου ἑλλεβόροιο. 
Euclidem arbitratur culpare in priori verfu productam vo- 
cem Μαραθώναδε, & quod brevis fyllaba βα in βαδίζοντα 
h. l. producitur; tum quod duae breves fyllabae vos é in 
Ípondaeum mutantur , ὅς ἑλλεβόροιο extenditur. Probat Da- 
cerii emendationem Curtius. Caflelvetro correxit ἔξελε βό- 
ρον ( p. 481 ). Tyrwhittus verfum fic conftituit ( not. pag. 
183 ): Οὐκ nv γευσάμενος τὸν ἐκείνου &A A opor, 
Victorii verba mea facio : ,, Veritate defperata, nihil amplius 
curae fufcipere de hac re volui.,, 

$. 9. Τούτῳ τῷ τρόπῳ) Cod. Med. D. τρόπῳ τοιούτῳ. 
In antecedentibus in textu τὸ μὲν οὖν φαίνεσθαί πως χρώ- 
p.évov, Madio πως fuit fufpe£ctum , quoniam deeft in verfio- 
nibus Vallae & Paccii. Verum retinendum eft. Vid. Victor. 
p. 233. & T wining JNotes p. 459. 

Kai ἐπίτηδες ἐπὶ τὰ γελοῖα ) Codd. Med. C. D. Leid, 
καὶ ἐπίτηδες ἔπειτα y. Sic etiam edd. Ald. Bat. τ. & Val- 
la. Codd. Med. B. Parif. 2040. Mf. Morel. ἐπίτηδες, ἐπεὶ 
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τά. Vitiofe. Noftram le&ionem agnofícunt Medic. A. & 
Guelph. & reliquae edd. omnes. 

δ. το. Τὸ δὲ ἁρμόττον ) Codd. Med. A. C. D. Leid. Ven. 
τὸ δὲ ἁρμόττοντος. | 

"Egi τῶν ἐπῶν, ϑεωρείσϑω ) Tyrwhitrus (not. p. 184) le- 
gendum cenfuit: ἐπὶ τῶν ἐπεκτάσεων. 3. Nam tale quid 
requirere, quae fequuntur , χαὶ ἐπὶ τῆς γλώττης K. T. À. 
Quin etiam primum, quod ftatim proponitur , exemplum 
non ex epico carmine fumtum efle, fed ex iambico. Nihil 
autem in vulgata le&ione mutandum eft. Quid enim τὸ 
ἁρμόττον locum habeat in ἐπεκτάσεσι tantum? At locum 
habere debet in verfibus omnino. Τὰ ἔπη fignificant & carmen 
epicum , & carmina cuiufvis metri ; neque poftea exempla ad- 
ducuntur ex carmine iambico tantum , fed etiam ex epicis. 

Ἐντιθεμένων τῶν ὀνομότων eis τὸ μέτρον ) Cod. Med. A. ἀν- 
τιθεμένων. Sic quoque Codd. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. 
Nonnulli Codd. Madii, Victorii & Mediceus Robortelli 4yr1- 
τιθεμένων, quam le&tionem recepit Batreufrus. V ulgatam de- 
fendit Pi&orius Comm. p. 234. Pro eis τὸ μέτρον Twiningius 
maluit εἰς τὸ μέτριον. Enimvero τὸ μέτρον idem fignificare 
poteít, quod τὸ μέτριον. Ariftoteles paullo ante: τὸ δὲ μές 
TpoV κοινὸν ἁπάντων ἐστὶ τῶν μερῶν. Sed εἰς τὸ μέτρον h. l. 
non ita eft intelligendum , ut pofitum fit pro εἰς τὸ μέτριον. 

Καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων εἰδῶν) Codd. Med. omnes , Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. ἰδεῶν. Ven. εἰδέων. Deeft εἰδῶν in 
ed. Heinf. 

"Ev δὲ μόνον ὄνομα μετατιθέντος) Ita dedi fide Codd. Med. 
A. B. C. Ven. Leid. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. Vulgo 
μεταθέντος. Noflra le&io melius refpondet antecedenti in 
textu μετατιθεὶς ἂν τις. Cod. Guelph. μετατιθέντες. In Med. 
A. correctum eft ab alia manu ἀντιτιθέντος. Minime pro- 
baverim Tyrwhitti conie&uram , pro Αἰσχύλου καὶ Εὐριπί- 
δον legendum effe Αἰσχύλῳ x. E. 

᾿Αντὶ κυρίου εἰωθότος ) Heinfius: ἀντὶ κυρίου καὶ e. 

Φαγέδαινω ) Codd. Leid. Guelph. φαγάδενα. In editione 
Euripidis Oxonienfi verfus fic legitur : Φαγέδαινα γ᾽ ii 
μου σάρκα $c Sisi ποδός. Pauwius emendavit δὴ pro γ᾽ v. 

᾿Αντὶ ToU ἐσϑίει τὸ Sora T24 μετέϑηκε) Codd. Med. C. 
Ven. Leid. ézSíei. Parif. 2038. δοίνατό με τέθεικε. Vitiofe. 
Recepta tamen eft haec lectio ϑοίνατο μετέθεικε in edd. 
Ald. Camort. Bafil. Robort. Mad. Wechel. Refcripfit 2ci- 
v&7ai Fi&orus. Meré9eiks poftea mutatum in μετέθηκε. 
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Utriufque poétae Aefchyli & Euripidis tragoediae PAi/o- 
ceres infcriptae deperditae funt. Aetatem tulit folus Philo- 
&etes Sophoclis. 

Nuv δὲ μ᾽ ἐὼν ὀλίγος τε καὶ οὐτιδανὸς καὶ ἀκίκυς Ita le- 
gitur hic verfus in Homeri Odyflea I, $15. Pro καὶ ἀκίς- 
xvs habent καὶ ἀειδὴς Codd. Med. omnes ( Med. A. ἀηδὴς), 
Ven. Leid. Guelph. Mf. Morel. Parif. nec non verf. Vallae 
ὥς Paccii, & edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Mad. Ro- 
bort. In ed. Caftelv. καὶ ἀεικής. Cf. Twining Notes p. 464. 

Εἴ τις λέγοι τὰ κύρια μετατιθεὶς, Nov δὲ μ᾽ εὼν puxpóe 
τε καὶ ἀσδενικὺὸς καὶ ἀειδὴς ) Reftitui λέγοι e Codd. Med. 
A. B. D. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. fuadente etiam 
Winftanleio, Vulgo λέγει" minus bene. Omnino defunt 
haec verba εἴ τις — ἀειδὴς in Cod. Veneto. Med. A. καὶ 
οὐτιδανὺς καὶ ἀηδής. Perperam. 

Δίφρον ἀεικέλιον κατοιθεὶς ὀλίγην τε τράπεζαν, Δίφρον 
μοχθηρὸν καταθεὶς μιχράν τετράπεζαν) Hom. Οὐν ΠΟῪ, 259. 
Codd. Guelph. Parif. 1741. 2049. Mf. Morel. Δίφρον τε 
ἄεικελ. Verba ὀλίγην Te — καταθεὶς incluf. de(unt in Codd. 
Med. A. C. & Ven. Pofterior verfus deeft in Par. 2038. 
In Cod. Guelph. pro δίφρον μοχθηρὸν legitur δίφρον τε μι- 
xpóv' fed in margine notatur μοχ 3npóv. In edd. Homeri 
legitur παραθεὶς pro καταθείς. 

'Hióres βοόωσιν ) Locus defumtus ex Hom. Il. P,. 265. 
Codd. Medic. A. Ven. Leid. Ἴωνες β. Med. B. C. ἢ ἴωνες. 
Perperam. Vitiofa haec fcriptura fluxit quoque in edd. Ald. 
& Bafil. Wechel. Robortell. Mad. Emendarunt eam de- 
mum ZAobortellus ὃς V'icforius. Ceterum verbis illis "Hi&vee 
βούωτιν ἐρευγομένης &^bs ἔξω maris litora flu&ibus pul(an- 
tis fonus mirifice exprimitur. Dicebatur Plato hoc verfu 
Homerico deterritus poemata fua combuffiffe. 

δ. τι. ᾿Αριφράδης) In. nonnullis Codd. & edd. vulgatis 
᾿Αρειφράδης. Cod. Med. A. ᾿Αναφρώδεης. 

"A οὐδεὶς ἂν εἴποι) Codd. Med. C. D. Ven. Leid. εἴπῃ. 

᾿Αλλὰ μὴ) Cod. Med. D. καὶ μή. 

᾿Εγὼ δέ viv) Videbatur fibi Tyrwhittus ipfiffimnum exem- 
plum , ad quod refpexifle Ariphradem five Ariftotelem cre- 
dibile fit, reperiffe in Sophocl. Oedip. Colon. vf. 980: 

'AAN ἕν γὰρ οὖν ἔξοιδα, σὲ μὲν ἑκόντ᾽ ἐμὲ 
Κείνην τε ταῦτα δυστομεῖν' ἐγὼ δέ νιν 
"Axe ἔγημα, φθέγγομαι T! ἄκων τάδε. 
Sed poffunt fimilia exempla indicari plura. 
“ποι. Vol. V. Cc 
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$. 12. Ἔστι δὴ μέγα ) In Cod. Ven. & in plerifque edd. 
ἔστι δὲ μ. 

Πολὺ δὲ μέγιστον ) Sic legunt Cod. Mendozae ap. Mad. 
Comm. p. 245. Cod. Robort. ( Expl. p. 264), & ex recen- 
tius collatis Codd. Ven. Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. 
Mf. Morel. Vulgo τὸ δὲ μέγιστον. Noflrum dederunt iam 
Vi&orius, Batteufius & Reizius. 

Τὸ γὰρ εὖ μεταφέρειν ) Codd. Ven. Leid. μεταφέρει. Per- 
peram. 

Τὸ τὸ ὅμοιον δεωρεῖν ἐστι ) Vulgo omittitur articulus τὸ 
ante ὅμοιον. Reftituit eum TyrwAittus fide Codd. V en. Guelph. 
Parif. omnium. Legitur quoque in ed. Ald. Cf. Rhetor. III, 
11: Δεῖ δὲ μεταφέρειν, καθάπερ εἴρηται πρότερον, ἀπὸ οἰ- 
κείων καὶ μὴ φανερῶν" οἷον καὶ ἐν φιλοσοφίᾳ τὸ ὕμοιον καὶ ἐν 
“πολὺ διέχουσι δεωρεῖν εὐστόχου. 

$. 13. Αἱ δὲ μεταφοραὶ τοῖς ἰαμβείοις ) Cod. Parif. 2018, 
τοῖς ἰάμβοις. Annotabo hic emendationem JV;nflanleii ( not. 
p. 302) in Rhet. III, 2. 6: To δὲ κύριον καὶ τὸ ciXeioy , καὶ 
μεταφορὰ μόναι “χρήσιμοι (lege μόνα χρήσιμα) πρὸς τὴν τῶν 
ψιλῶν λόγων λέξιν" συμεῖον δὲ, ὅτι τούτοις μόνοις πάντες 
χρῶνται" πάντες γὰρ μεταφοραῖς διαλέγονται, καὶ τοῖς οἰ- 
κείοις, καὶ τοῖς κυρίοις. 

Ὅσοις καὶ ἐν λόγοις τὶς χρήσαιτο ) Codd. Med. omnes 
ὅσοις λόγοις τὶ χ. Codd. Ven. Guelph. Parif. 2040. Mf. 
Morel. ὅσοις καὶ ἐν ὅσοις ^. τὶς 7. Similiter Cod. Leid. praie- 
terquam quod habet τί. In χρήσαιτο confentiunt. Codd. 
Med. B. D. Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. & 
edd. Vi&orii & Tyrwhitti. Vulgo χρήσεται. Minus bene. 


CAP. XXPLV 

6. τ. Περὶ μὲν — τὰ εἰρημένα ) Pertinebant haec in edd. 
antiquioribus ad caput fuperius, ad quod etiamnum a ple- 
rifque editoribus referuntur. Enimvero , ut bene vidit Ma- 
dius ( Comment. p. 247 ), fequitur egi δὲ τῆς J'imynuz- 
τικῆς.. & particula δὲ refpondet utique antecedenti μέν. Er- 
go membrum illud περὶ μὲν x. 7. ^. cum fequentibus iun- 
gendum erat. 

Καὶ ἐν ἑξαμέτρῳ μιμητικῆς ) Ex emendatione Heizfi cer- 
tiffima,a Regio quoque in rextum recepta. Vulgo xai ἐν 
μέτρῳ μιμητικῆς. Veftigia verae lectionis offerunt Codd. 
Ven. Med. D. qui habent καὶ ἐμμέτρω μ. Ita quoque ed. 
Aldina. Med. A. ésuézpev. Loquitur Ariftoteles de poéfi 
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epica , cui ex eius fententia folum metrum Zeroicum aptum 
eft. Infra ait cap. XXV : ei γάρ τις ἐν ἄλλῳ τινὶ μέτρῳ dn 
γυηματικὴν μίμησιν ποιοῖτο, ἢ ἐν πολλοῖς, ἀπρεπὲς ἂν φαί- 
γοιτο. Supra cap. VII περὶ μὲν οὖν τῆς ἐν ἐξαμέτροις μιμη- 
τικῆς —— ὕστερον ἐροῦμεν. Defendit tamen vulgatam lectio- 
nem JVinflanlius, putans, per μέτρον hic ZAeroicum carmen 
intelligi, quod honoris cauía τοῦ μέτρου nomine infignia- 
tur; in quo viro do&o non affentior. Harlefis maluit ἐν 
μετρῷ πλῷ. Sed melior eft hac emendatione vulgata le- 
Gio. Quomodo enim differat a μέτρῳ fimpliciter dicto τὸ 
μέτρον ἁπλοῦν, equidem non perípicio. 

Hea£iw ὅλην καὶ τελείαν ) Deeft καὶ in Codd. Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. 

Εχουσαν ἀρχὴν καὶ μέσον καὶ τέλος) Codd. Med. A. C. 
Leid. μέσην. Med. D. Parif. 1741. 2040. Guelph. Mf. Mo- 
rel. μέσα. 

Ἵν᾽, ὥσπερ ζῶον ἕν ὅλον, ποιῇ ) Codd. Med. D. Ven. ποιεῖς 
Ven. Leid. ἔνολον. Perperam. 

Καὶ μὴ ὁμοίας ἱστορίαις τὰς συνθέσεις eivai) Sic pulcher- 
rime emendavit Dacerius ( Remarques pag. 416 ). Corrupte 
vulgo legebatur : καὶ μὴ ὁμοίας ( Codd. Med. €. Ven. μη- 
δεμίας) ἱστορίας τὰς συνήθεις (Codd. Med. A. C. τὰ συνή- 
Si. Venet. τὰ συνήθει ) εἰναι, nullo fenfu. Admiferunt in 
textum Dacerii coniecturam iam Batteufius, Keiz. & Tyr- 
whitt. LeCtionem Codd. τὰ συνήθη fecutus eft Viclorius ; mo- 
net autem, verba omnino effe corrupta, nec commodum 
fenfum inde elici pofle. Forfitan in coniecturam fuam Da- 
cerius incidit Zenit verfione Latina: neque hiflorüs fimilem 
eus con(litutionem ee debere. Aliam propinavit coniecturam 
Dacerius hanc: xal ^ ὅμοια ἱστορίαις τὰ GUVEX εἰναι, 
neque fümiles hifloriis compofitiones effe. Goulftonus retenta 
vulgata lectione pro μὴ ὁμοίας refcribere voluit μηδαμῶς, 
fabulas nequaquam effe oportere tanquam hiflorias vulgares. Sed 
firmant priorem Dacerii emendationem etiam Íequentia. 

$. 2. Κατὰ τοὺς αὐτοὺς χρόνους Wr. ἐν Σαλαμῖνι ἐγένετο 
ναυμαχία. καὶ ἢ ἐν Σικελίᾳ Καρχηδονίων μάχ ") Codd. Medi 
C. D. Ven. Leid. ei τ᾽ ἐν Σικελίᾳ, [τὰ quoque edd. Ald. ὃς 
Bafil. 1. 2. Cod. Ven. mox ναύμαχος pro ναυμαχία. Se- 
cutus eft Ariftoteles Herodotum VIL, 166, p. $62 ed. Wef- 
feling , qui famam ita tuliffe dicit: πρὸς δὲ καὶ τάδε λέ- 
you, ὡς συνέβη τῆς αὐτῆς ἡμιέρης ἔν Te τῇ Σικελίῃ Γέλω- 
ya. καὶ Θύρωνω γικᾷν ᾿Δμίλκων Toy Καρχυδόνιον . καὶ ὃν Σά» 

Cca 
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λαμῖνι τοὺς Ἕλληνας τὸν Πέρσην. Tradit vero Diodorus Sic, 
XI, 24, (Vol. IV , p. 131 ed. Bip.) pugnam Siculorum cum 
Carthaginienfibus eodem accidifle die, quo Leonidas cum 
trecentis Spartanis ad Thermopylas occubuit , & maiorem 
in hac re Diodoro fidem habendam effe , docet Valckenaer 
ad ἢ. l. Cf. Perizon. ad Aelian. V. H. VI, 11, δὲ W ytten- 
bach ad Plutarch. de fera num. vind. p. 37. Falío Gou/[lo- 
nus arbitratus eft, Hamilcarem a Xerxe invitatum Siciliam 
invafiffe ; cum potius Cartbaginienfes auxilio venerint Te- 
rillo, Himerae tyranno, a Therone eiecto. 

Πρὺς τὸ αὐτὸ συντείνουσαι τέλος) Codd. Med. B. Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. τείνουσαι. Verius forfitan. Med. 
C. συντείνουσι. 

Οὕτω καὶ — γίνσται ϑάτερον μετὰ Sarépou , ἐξ ὧν ἕν cU- 
δὲν γίνεται τέλος ) Defunt haec in Cod. Med. A. In Cod, 
Parif. 2038. pro ϑατέρου legitur ϑάτερον. Mox pro ἕν Ven. 
habet av. 

$. 3. Διὸ, ὥσπερ εἴπομεν, ἤδη καὶ ταύτῃ δεσπέσιος ἂν 
φανείη Ὅμηρος) Mutavi Reizii exemplo & fuadente Twiniz- 
gio ( Notes p. 472) vulgarem interpun&tionem : oeep εἰπο- 
μὲν ἤδη, x. τ, S. à. φ. Ὁ. Ut nos interpunximus , fenfus 
eft: Quare, ut diximus, lam in hoc (in ipfa argumenti ele- 
Gione) divinus apparere debet Homerus. 

Τῷ μηδὲ τὸν πόλεμον ) Codd. Ven. Leid. Guelph. Parif. 
2040. Mf. Morel. τὸ μηδὲ 7. 7. Ita quoque edd. Ald. Ba- 
T1.:15:8. 

Λίαν γὰρ ἂν μέγας) Cod. Leid. λίαν γὰρ αὖ μέγα. 

Καταπεπλεγ μένον τῇ ποικιλίᾳ) Cod. Med. B. καταπε- 
πληγμενον T. 77. 

Nuv δ᾽ £y μέρος ἀπολαβὼν ἐπεισοδίοις κέχρηται [ αὐτῶν ] 
στολλοῖς ) Vulgata le&io, in qua vox αὐτῶν non fufpe&a 
habetur , commodum fenfum non praebet. Vertitur: Nunc 
autem. unam partem de[umens, multis earum ( viz. partium ) 
ufus e(l, ut epifods. In antecedentibus μέρη, partes, nca 
memorantur , ad quas αὐτῶν referri poflit; itaque refercn- 
dum eft ad ἐν μέρος proxime antecedens; tum autem fen- 
fus exit fibi repugnans. Emendavit Heinfius αὐτοῦ pro αὖ- 
τῶν, & recepit coniecturam hanc adeo in textum ἐκ εἶχες, 
Enimvero qui fieri poteft, ut poéta utatur eadem parte tan- 
quam argumento δὲ fimul tanquam epifodiis ? Scio quidem ex- 
plicari αὐτοῦ fic : poétam defumfiffe unam partem & mul- 
ta ei admifcuiffe epifodia; verum hic fenfus e verbis elici 
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nequit. Paccius vertit: pluribus in ea epifodüs ufus eft. Legit 
itaque ἐν αὐτῷ. Praetulerunt hanc lectionem Madius & Vi- 
&orius, Manet tamen in fenfu & in verbis aliqua diificul- 
tas. Twiningio familiarium aliquis ingeniofam fuppeditavit 
conieCturam ἄλλων pro αὐτῶν. Tum effet fenfus: unam par- 
ter ( belli Troiani ) defumens , ceteris partibus ut eptfodus ufus 
e. Darem equidem huic conie&urae locum in textu, nifi 
animadvertiffem, in verfione Vallae vocem αὐτῶν, five aliam 
in eius loco, omnino non exprimi. Puro igitur, fimplici- 
ter effe legendum: ἐπεισαδίοις κέχρηται πολλοῖς. Quare αὖ- 
τῶν uncinis inclufi. 

Οἷς διαλαμβάνει τὴν ποίησιν ) Codd. Med. omnes, Ven. 
Leid. Guelph. Parif. 2038. 2040. Mf. Morel. Valla, edd. 
Ald. Bafil. 1. 2. 3. δὴς διαλ. 7. 7. Sed Paccius vertit qui- 
bus; legit itaque οἷς, quod ex eius verfione poíteriores 
edi:ores reftituerunt. 

6. 4. Ὁ τὰ Κύπριω ποιήσας, καὶ τὴν μικρὰν Dada) In 
plerifque edd. legitur τὼ Κυπριακά. Codd. Med. B. C. D. 
Ven. τὰ Κυπρικώ. Reponendum eft cum Reigio & Tyrwhitto 
Kvmpg:z , ut in fequentibus carminis nomen affertur : ἐκ δὲ 
Κυπρίων πολλαί. Pro τὴν μικρὰν "IA. Cod. Med. Α. μακράν. 
Ven. μικρήν. Perperam. Cf. de carminibus Cypriis & de parva 
lliade Excurf. 1 Heynü ad Virgil. Aen. lib. IL, p. 228 fq. 
ubi torus hic Ariftorelis locus egregie expofitus eft, & fra- 
gmentum Chreftomathiae Procli ex Cod. E(corialenfi de4 
fcriptum & editum in Bibliothek der alten Literatur und Kunft 
T. 1. Gottingae 1786. 

,H δύο μόναι ) Codd. Med. omnes , Ven. Leid. ἢ dve 

óvas. 

Ἐκ δὲ Κυπρίων πολλαὶ) Deeft ἐκ δὲ in Codd. Mediceis 
omnibus. Pro πολλαὶ Med. D. habet πολλάς. 

Kal ἐκ τῆς μικρᾶς Ἰλιάδος “πλέον ὀχτὼ) Codd. Venet. 
Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. καὶ τῆς μ. "IA. σ. ὁ. 
Numerus voce ὀκτὼ definitus mihi fufpe&us eft. Primum 
omittitur ὀκτὼ in Cod. Medic. A. deinde enumerantur íta- 
tim ab Ariftotele ipfo non o&o, fed decem tragoediae, qui- 
bus carmina Cypria & parva llias argumenta. dederint ; 
conftat denique, quod eriam Tyrwhittus monuit (not. p. 
190), a folis Aefchylo, Sophocle & Euripide non paucio- 
res alias fuper iifdem argumentis compofitas fuiffe. Perti- 
nent huc ex fabulis adhuc fuperftitibus Sophoclis Αἴας μα- 
στιγοφόρος, Euripidis 'Ex&fn ex Tue Aefchyli Αἴως 
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Aoxpos δὲ Μέμνων, Sophoclis ᾿Αντηνορίδαι, Λαοχόων, ΤΠολυ- 
ξένη. Πρίαμος, Φιλοκτήτης 6 ἐν Τροίᾳ. & plures fortaffe 
aliae. Vocem ὀκτὼ itaque e textu eiiciendam effe cenfeo. 

Εὐρύπυλος, Πτωχεία,, Λάκαινα!) Sufpicatus eft Fi&orius 
( Comment. pag. 247 ), coniun&e legendum effe Tro», eíz 
Λάκαινα, ea de caufa , quod alias numerus tragoediarum 
ab Ariftotele laudatarum non conveniat numero πλέον 
ὀκτὼ fupra definito. Verum hanc difficultatem equidem ali- 
ter removi. Codd. Med. A. D. Parif. 2038. & edd. Ald. 
Bafil. 1. 2. 3. Wechel. Mad. Robortell. Vi&or. Caftelv. 
Dacer. legunt Λάκαινα, fub qua elena intelligatur. Cum 
tamen plurimi Codd. in Λώκαιναι confentiant , & ex Pol- 
luce X, 10, & Prifciano XVIII, p. 1177 ed. Putích. ( vid. 
Curtius Anmerkungen zu. Ariflot. Dichtkunft p. 308) appa- 
reat, Sophoclem compofuifle tragoediam Λάκαιναι inícri- 
ptam, in vulgata le&ione nihil mutandum eft. De Eurypylo 
vid. Virgil. Aen. IT, 114, ibique Heyne. 

Ἰλίου πέρσις) Cod, Parif, 2038. πέρσις, fuprafcripto 
σόρθησις. 

Καὶ Ξίνων καὶ Τρωάδες) Codd. Med. omnes & Par. 2058. 
Tpo»i44*««. Sic quoque edd. Ald. Baf. & aliae antiquiores. 
Cod. Leid. Τρωϊδες. Ven. ITpoiad e. De Sinone & de vafta- 
tione lliaca vid. Virg. Aen. lI, $7 feq. C£, Heyni notas & 
Exc. IV adlib. II Aen. p. 230 íq. 
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$. 1. Ἔτι δὲ τὰ εἴδη ταὐτὰ δεῖ ἔχ eiv ) Codd. Med. C. & 
Ven. ταὐτὸ δεῖ omittunt. Cod. Leid. δὴ pro δεῖ, Ed. Ald. 
ἔτι τε τὼ εἰδὴ ταῦτα δὴ (fic quoque in ed. Baf. 1.) ἔχ εἰν. 
Vitiofe. 

Ἢ σαβθητικὴν δεῖ eivai) In Codd, Med. A. B. D. Venet. 
Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. δεῖ εἶναι de- 
eft. In Med. C. deeft eriam παθητικήν. 

Kai ὄψεως, T4974.) Cod. Parif. 2040. ταῦτα. Perperam. 

Καὶ πρῶτος xai ἱκανῶς) Codd. Ven. Leid. edd. Ald. Ba- 
fil. Wechel. Mad. Robortell. ἱκανός. Ex verfione Paccii , 
qu'bus fane cunctis & ante alios & pleniffime Homerus vates 
uit/ur, Madius emendavit ( Comment. p. 25$) καὶ πρώ- 
τως καὶ ἱκανῶς. Ita quoque dedit in textu Vi&orius. Sed 
vulgatum πρῶτος iure locum fibi vindicat; ἱκανῶς recte 


repofitum & ex Codd. fide, 
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6. 2. Kal τῶν ποιημάτων) Codd. Med. A. C. D. Leid. 
“τονημάτων. Ven. 7royusa Toy , librariorum peccato. 

᾿Αναγνώρισις *y&p' καὶ dw ὅλου ἠθικὸν ) Vulgo: ἀναγνώ- 
picis γὰρ διόλου" καὶ ἠθική. At enimvero, quo modo Ari- 
ftoteles dicere potuerit, per totam Ody[[eam agnitionem e[Jc ? 
Paccius vertit : ut quae agnitionibus con[let & per totum morata 
fit. Legit itaque interpres in Codice fuo, quod nos dedi- 
mus , quodque reponendum efle iam Madius, & ex huius 
commentario Jinflanleus monuit. Mutavi ἠθικὴ in ἠθικὸν 
cum Reizio , quoniam praecedentia ἁπλοῦν καὶ παθητικὸν — 
“πεπλεγμένον exigunt etiam ἡθικόν. In fcriptura δι᾿ ὅλου 
omnes Codd. conveniunt. Vulgo διόλου. ln margine li- 
bri penes cl. Burge/ , notante Jinflanleio, nonnemo ad- 
Ícripferat conie&turam hanc: ἀναγνώρισις γὰρ διπλῆ καὶ 
ἠθική. Parum feliciter. Cf. Longin. de fublimi p. 37 ed. 
Toup. οὐ γὰρ ἄλλ᾽ ἢ τῆς Ἰλιάδος ἐπίλογός ἐστιν ἡ Ὀδύσ-- 
σεια — — δευτέρου δὲ ἕνεκα παριστορείσϑθω τὰ κατὰ τὴν 
᾿οδύσσειαν, ὅπως $ σοι γνώριμον ὡς ἣ ἀπακχμὴ τοῦ πάθους 
ἐν τοῖς μεγάλοις συγγαφοῦσι καὶ ποιηταῖς εἰς bos ἐκλύεται. 
τοιαῦτω *y&p που τὼ περὶ Thy τοῦ Οδυσσέως ἠθικῶς αὐτῷ 
βιολογούμενω οἰκίαν, οἱονεὶ κωμῳδία τίς ἐστιν ἠθολογουμένη. 

Πρὸς δὲ τούτοις) Codd. Vi&or. Ven. Guelpherb. Parif. 
2040. Mf. Morel. σρὺς γὰρ τ. 

Πάντας ὑπερβέβληκε) Codd. quidam Madii, Ven. Leid, 
στάντα. Quod fi ita legeris, fupplendum eít κατά. Melius 
tamen vulgatum. Codd. Med. B. C. Guelph. Parif. 2040. 
Mf. Mor. ὑπερβέβηκε. 

$. 35. Τῆς συστάσεως ) Deeft τῆς in plerifque edd. Agno- 
Ícunt autem Codd. Contra in antecedentibus vulgo: J/z- 
φέρει δὲ καὶ κατά. Sed refpuunt καὶ Codd. 

Ἱκανὸς ὃ εἰρημένος) Vulgo ἱκανὸς εἰρημένος. Madius infe- 
ruit ὃ. Re&te. Secuti funt Madium Victor. Morel. Heinf. 
Reiz. Tyrwh. Tuentur 6 etiam Codd. 

Πρός τε τὸ πλῆθος TOV τραγῳδιῶν τῶν εἰς μίαν ἀκρόασιν 
τιθεμένων παρήκοιεν) Codd. Med. A. C. Ven. Leid. Valla 
“πρόσδϑεν. Med. B. Parif. 2040. πρὸς δέ. Codd. Med. omnes 
omittunt τῶν ante τραγῳδίων. Valla habet tragoedorurm. 
Cod. Guelph. πρὸς δὲ τὸ πλῆθος τρο yod ov τῶν εἰρημένων 
X. T. ^. Quot tragoediae fimul Athenis do&tae fuerint, 
nondum fatis ad liquidum perdu&um eft. Vid. Twiningiü 
ANotes p. 474. Tyrwhitt ad h.l. p. 192. Tra&tavit hoc as 
gumentum etiam Aart/elemy , Galliae EOS immortale, in 
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Mémoires de l'Acad. des infcr. T. XXXIX. Ceterum noftris 
temporibus, quibus ex nimia longitudine lliadis & Odyf- 
feae, cum per unum diem integrum nec a rhapíodo decan- 
tari, nec ab auditoribus audiri potuerint, colligitur , ifta 
carmina non ab uno eodemque poéta profecia effe pofle, 
dignum eft, quod notetur, Dacer aflertum ( Remarques 
P- 439): PHliade , l'Ody[Jée, & l'Endde font entierement con- 
formes à la regle d'Atriflote ; elles peuvent. étre lues chacune dans 
un feul jour. T winingius hoc. Dacerii, affertum referens ad- 
dit: For a wager indeed i will not fay what might be done , if. 
we had READING races at Newmarket. 

. δι. 4. Πρὺς τὸ émexrelveo 3a1) Cod. Med. D. πρὸς τὸ éx- 
Télvea Sai. Ven. vitiofe ἐπεκτείρεσϑαι. 

Ἅμα πραττόμενα πολλὰ μιμεῖσσαι) Cod. Mendozae ap. 
Madium (Comm. pag. 258), Codd. Victor. Ven. Leid. 
Guelph. Par. 2040. Mí. Morel. Valla poft πολλὰ inferrum 
habent μέρη. Recepit hanc vocem in textum Tyrwirtus, 
Mihi tamen videtur ea a librariis interpolata eíle, cum fe- 
quentia ἀλλὰ τὸ — μέρος μόνον interpolationi anfam darent. 
Quare vulgatam lectionem reftitui. 

Ἐστὶ πολλὰ μέρη ἅμα ποιεῖν περαινόμενω ) Cod. Med. A, 
ἔτι π. (4. ποιεῖν περαινύμενα ἅμα. 

$. ς, ᾿Απὸ τῆς πείρας ἥρμοκεν) Ita. dedit P'idorius, nec 
aliter legitur in Codd. Ven. & Leid. Vulgo ἥρμοσεν. Mi- 
nus bene. Tuentur ἥρμοκεν edd. Reizii ὃς Tyrwh. 

Aun ἡματικὴν μίμησιν ) Codd. Med. A. C. D. Ven. Parif. 
1741. διηγητικὴν μ. 

᾿Απρεπὲς ἂν φαίνοιτο) Cod. Med. D. ἀποφαίνοιτο. 

ξ. 6. Περιττὴ γὰρ καὶ ἡ d. μίμησις τῶν ἀλλων) Codd. 
Med. A. C. D. Ven. Leid. Parif. 1741. 2038. Codd. Ma- 
dii & nonnulli Vidorii, nec non Valla & edd. Ald. Baf. 
pro μίμησις habent. κίνησις, Sed utique praeferenda eft re- 
cepta lectio, quam alii Codd. δὲ Paccii verfio agno(ícunt. 
Περιττὴ hoc loco in bonam partem accipienda eft. Imitatio 
per narrationem abundantiorem , quam ceterae, ornatum 
recipit. C£. Tyrwhitt. ad h.l. Iam non opus eft emenda- 
tione a Twiningio ( Nores p. 481 ) propofita : περιττὴ γὰρ 
καὶ ταὔτῃ ἣ j.p. T. d. 

T» δὲ ἰαμβιχὸν καὶ τετράμετρον kivwrix2) Codd. Med. 
B. D. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. τὸ δὲ ἰὰμβεῖον. Cod. 
Med. A. κινητικόν. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. xin- 
“ικαί, Victorius (Comment. p. 252) pro κινητικὰ maluit 
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xiv" , quoniam κινητικὸν fignificet vim movendi habens, 
fed non mobile ipfum ; pofterius tamen /flabili opponatur. 
Verum dicitur ἰαμβικὸν vel propterea κινητικὸν, quod moe 
vendi vim habet. Igitur vulgata le&io , quam omnes Codd. 
tuentur, eft fervanda. Cf. Arift. Probl. harmon. L. 

$. 7. Εἰ μιγνύοι τις αὐτὰ, ὥσπερ Χαιρήμων ) Codd. Med. 
A. D. εἰ μὴ γνοίη. Med. C. Ven. εἰ μὴ γνύοι. Leid. εἰ pa- 
yr?». De Chaeremone vid. fupra ad cap. II, 6. 

T» ἁρμόττον αὐτὴ d'ietpeio 2i) In αὐτῇ confentiunt Codd, 
Med. omnes, Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. 
& Vallae verfio. Vulgo αὐτό. Emendavit iam Madius αὖ 
7), re&o cafu fecundum fcripturam, intelligens tamen 
haud dubie dativum αὐτῇ. Paccius*tta vertit, ac fi οὕτω in 
Cod. fuo habuiffet. Verum αὐτῇ e MStis reftituit P'icorius, 
quod etiam agaofcunt edd. Morel. Cafaub. Batteuf. Reiz. 
"Tyrwhitt. 

$. 8. Ὅμηρος δὲ — ἐπαινεῖσσαι.) Defunt in Cod. Guelph. 
librarii incuria. 

Οὐκ ἀγνοεῖ, ὃ δὲῖ ποιεῖν αὐτὸν) Cod. Parif. 2039. ὅτε 
δεῖ. Heinfius coniecit ὃ δεῖ εἰπεῖν αὐτόν. Nam fequitur : 22- 
σὸν γὰρ δεῖ τὸν ποιητὴν ἐλάχιστα λέγειν. Eleganter qui- 
dem; poteft tamen ferri vulgata quoque lectio. 

$. 9. Διί ὅλου ) Cod. Ven. διόλου. ^ 

Eius εἰσάγει ἄνδρα, ἢ γυναῖκα. ἣ ἄλλο τι ἦθος, καὶ οὐ δέν' 
ἀήθη. ἀλλ᾽ ἔχοντα ἤθη) Locus eft corruptus & vix Codi- 
cum ope omnino fanandus. Secutus tamen fum Codicum 
fidem. Vulgo: καὶ οὐδὲν ἄηθες, ἀλλ᾽ ἔχον ἦθος. Regius vo- 
cem ἦθος poft ἢ ἄλλο τι expunxit, quod non probo , tametfi 
me quoque offendere eandem vocem bis in fubfequentibus 
repetitam non negem. Quod fi autem prius ἦθος deleas, 
Ariftotelis (ententia, Homerum inducere marem, vel feminam, 
vel aliud quid , fit abíurda & fimilis noti verfus: Braun waren 
Pharao's Kühe, und auch von anderer Farbe. Nottram le&io. 
nem habent Codd. recentius collati omnes & verfio Vallae. 

6. 10. MZaaov d" ἐνδέχεται ἐν τῇ ἐποποιΐα τὸ ὠλογον, 
δι ὃ συμβαίνει μάλιστα τὸ ϑαυμαστὸν ) Sic praeclare re- 
ftituit Victorius ( Comm. p. 256). Vulgo: μ. δ᾽ ἐ. &. 7. ἐ. 
τὸ ἀνάλογον. διὸ c. μ. T. 3. Approbavit Victorii conie- 
&uram Heinfius, & admi(erunt in textum Datteux , Har- 
les, Reiz & Tyrwhitt, Verba dí ὃ c. μ. τ. 3294. cum 
Goulflono parenthetice exprimi curavi. Arbitratar Twiniz- 
gius ( Notes p. 494), verbis τὸ ἄλογον; δὲ’ ὃ — ϑαυμ. haud 
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aegre nos carere poffe. Nullo enim fenfus detrimento , & 
oratione bene procedente tum ita legeretur: Δεῖ μὲν ouv 


ἐν ταῖς τραγῳδίαις ποιεῖν τὸ ϑαυμαστόν' μᾶλλον δ᾽ ἐνδέ- 
χεται ἐν τῇ ἐποποιΐᾳ — διὰ τὸ μὴ ὁρᾶν εἰς τὸν πράττοντα. 
Ἐπεὶ τὰ περὶ τὴν Ἕκτορος δίωξιν) lta dedit Victorius e 
Codd. Neque aliter legunt Med. B. Guelph. Parif. 2040. 
Mf. Morel. Vulgo Ἔπειτω τά. Victorium fecuti funt Bat- 
teuf. Reiz. Tyrwhitt. Vid. Il. X, 205: 
Λαοῖσιν δ᾽ ἀνένενε καρήατι δῖος ᾿Αχιλλεὺς, 
Οὐδ᾽ εἴα ἕμεναι ἐπὶ Ἕκτορι ixi Déoea n 
Mí Tis κῦδος ἄροιτο βαλὼν, ὃ δὲ δεύτερος ἔλθοι, 
Γελοῖα ἂν φανείη.) Codd. Med. C. Leid. Ven. φανοίη. 
Ἐν δὲ τοῖς ἔπεσι λανϑάνει) Codd. Med. C. Ven. ed. Ald. 
λανθάνειν. Leid. λαμβάνειν. 
Προστιθέντες ἀπαγγέλλουσιν) Codd. Guelph. Par. 2038. 
2040. Mf. Morel. σροτιθέντες ἀ. 
$. 11. Ψευδὴ λέγειν, os der) Codd. Ven. Leid. ψευδεῖ, 
Ἔστι δὲ τοῦτο παραλογισμός" οἴονται "yàp ἄνθρωποι, ὅταν 
τουδὶ ὄντος τοδὶ ἢ, ἢ γινομένου γίνηται. εἰ τὸ ὕστερόν ἐστι, 
καὶ τὸ πρότερον εἶναι, ἣ γίνεσαι) Dedi hunc locum cor- 
ruptiffimum , quemadmodum J'i&orius eum exhibuit, quam- 
vis neque ab hoc priftinae integritati reftitutus fit. Edd. Ald. 
Camot. Bafil. Wechel. Mad. (in textu) Robortell. Sylb. 
Caí(aub. Duvall. Goulfton. Oxon. Cooke, Winftanl. Har- 
lef. ὅταν τουδὶ ὄντος ἢ γινομένου τοδὶ γίνεται, ei τὸ ὕστε-- 
ρόν ἐστι, καὶ τὸ πρότερον εἶναι ἢ "ylvea 31. In Cod. Lampri- 
dii ap. Mad. p. 265 legitur: ὅταν τουδὶ ὄντος τοδὶ. ἣ γινο- 
μένου γίνηται. Codd. Med. A. C. D. Ven. ὅταν τοῦ δέοντος 
(Ven. Jióvres) τὸ δι᾿ ἣν γινομένου γίνηται, ἢ τὸ ὕστ. Leid. 
τουδὶ ὄντος τοδὲ ἢ γίνεται τοδὶ γίνηται. ἢ τὸ ὕστ. Guelph. 
Parif. 2038. 2040. Mf. Morel. 7. o. τοδὶ ἢ" ἢ γίνεται γίνηται" 
ei τὸ ὕστερον. Ex hac fcripturae in Codd. varietate V'i&orius 
P. 258 lectionem fic conftituit, ut nos dedimus. Tuentur 
eandem Morel. Caftelv. Batr. Reiz. Tyrwhitt. Vide Arift, 
de Soph. elench. cap. V, 6, Vol. III ed. Bip. 'O δὲ παρὰ 
Tb ἑπόμενον ἔλεγχος, διὰ τὸ οἴεσϑαι ἀντιστρέφειν τὴν ἀκο-- 
λούθησιν. ὅταν γὰρ, τουδὶ ὄντος, ἐξ ἀγάγκης τόδε ἢ" xal, 
τοῦδε ὄντος, οἴονται, καὶ S&Tepoy εἶναι ἐξ ἀνάγκης X. T. Ae 
Cf. Rhet. II, 24. lII, 7. 16. 
Τοῦτο δέ ἐστι ψεῦδος) Verba haec ad conclufionem an- 
tecedentem ei τὸ ὕστερόν ἐστι.) καὶ Tb “πρότερον εἶναι ἢ γί- 
vecSa4 referenda funt. 
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Δι᾿ ὃ οἴη ἂν τὸ πρῶτον ψεῦδος" ἀλλ᾽ οὐδὲ τούτου Ὄντος, 
ἀνάγκη εἶναι ἢ γενέσθαι d προσδϑεῖναι ) Fruftra defudarunt 
interpretes in his corrigendis & explicandis. Totus locus eft 
ulcus infanabile. Vulgo legitur: διὸ δὴ ἂν τ. 7. ψ. ἄλλου 
δὲ τ. o. ἀ. ἐ. ἢ γίνεσθαι ἢ προσθεῖναι. Codd. Med. A. C. D. 
Pari. 1741. 2040. Guelph. Mf. Morel. ἀλλ᾽ οὐδὲ τούτου. 
Med. C. Ven. ed. Ald. σροσϑῆναι. Cod. Lampridii ap. Mad. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ, alius vero Bernardi Feliciani apud eund. ἀλλὰ 
δεῖ, Pro ἢ σροτϑῆναι idem Cod. fimpliciter habet σροσϑήνας 
deleta particula ἢ, at in margine pofitum ei. Hinc Madius 
coniecit legendum : ἀλλὰ ei τούτου ὄντος, ἀνάγκη εἶναι ἣ 
γενέσσαι δεῖ προσϑῆνωι" qua tamen corre&ione fenfus ni- 
hil adiuvatur. J/i&orius ἀλλ᾽ οὐδὲ τούτου ὄντος in textum re- 
cepit. Heinfus emendavit: δι ὃ εἴη ἂν τὸ πρῶτον ψεῦδος" 
ἄλλου δὲ τούτου ὄντος, οὐκ ἀνάγκη εἶναι ἢ γενέσθαι ἢ προσ- 
εἶναι. Tyrwhittus (not. p. 195) ait: ,,Corruptiffima effe 
non dubito; fed qua via fananda fint , non aeque comper- 
tum habeo. Verti, quafi fcripta eflent fic: διὸ δὴ. ἂν τὸ 
“πρῶτον ψεῦδος. ἀλλὰ, τοῦ δευτέρου ὄντος, ἀνάγκη εἶναι, 
ἢ γίνεσσσαι πιστεύεται, quod a mente Ariftotelis non lon- 
ge abefle credo. De verbis nil fpondeo. ,, J"nflanleus in 
notis p. 505 cum noftra lectione confentit, praeterquam 
quod in fine reponere vult ἀνάγκη εἶναι ἢ γίνεσσαι T b 7T p O« 
7 oy. Cf. Twiningii notam p. 485. Omnino verba haec in- 
terpolationi ortum debere videntur; quae fi plane omi- 
feris, fequentia cum antecedentibus optime cohaerent. 
Quapropter ea cum Reizio ut fufpe&ta feclufi, emendata 
tamen fecundum praefiantiffimorum Codd. fidem. 

Διὰ γὰρ Th τοῦτο εἰδέναι ἀληθὲς ὃν ) [τὰ Victorius e Codd, 
Legunt fic quoque Codd. Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. 
Mí. Morel. Vulgo: διὰ y. τὸ εἰδέναι τοῦτο &. à. Victo- 
rium fecutus eft Rezius. 

Καὶ τὸ πρῶτον, ὡς ὃν ) Excipiunt haec in Codd. Medic. 
omnibus, Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. fe- 
quentia : παράδειγμα δὲ τοῦτο ἐκ τῶν Νίπτρων. Invenerunt 
eadem in nonnullis Codd. Madius, Robortellus & Vi&o- 
rius. Vertit Valla: id exemplum ex Niptris proponi liquet. 
Cum autem hoc additamentum gloíIlema redoleat, nullus ei 
in textu locus dandus eft, 

$. 12. Προαιρεῖσϑαί τε δεῖ ἀδύγατα εἰκότα μᾶλλον ἣ δὺυ- 
γατὰ ἀπίθανα. ) Inferui δεῖ au&toritate Codd. Med. B. Pa- 
ci. 1741. 2040. Guelph. Mf, Morel, ὃς Robartell. In Codd. 
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Med, C. D. Ven. Leid. IIpozip. τε Δ᾽ ἀδύνατα. Omittunt 
hi Codd, omnes καὶ ante εἰκότα ὃς ἀπίθανα. quod vulgo 
legitur. Recepit δεῖ in textum iam JParreuftus. Nonnulli 
Codd. tefte Madio ante zpozipeiz 21 habent ἔτι" alii ἐπί. 

Τούς τε λόγους μὴ συνίστασϑαι) Codd. Med. A. C. Ven, 
Leid. érízzae32ai. Perperam. 

᾿Αλλὰ μάλιστα μὲν μηδὲν ἔχειν ἄλογον) Codd. Med. A. 
Leid. ἀλλὰ μάλιστα μὲν ἔχει ἄλογον. Parif. 2038. ἅ, μ. 
μ. μὴ ἔχειν ἀ. Abeft μὲν ἴπ edd. Camot. Bafil. Wechel. Vi« 
tiofe in ed. Aldina ἀλλὰ μάλιστω με ἔχειν" quare deeft 
μηδὲν quoque in Bafil. τ. 2. 

Πῶς ὁ Λάϊος ἀπέθανεν) Codd. recentius collati omnes, 
Valla, edd. Ald. Bafil. 1. 2. Wechel. Mad. ( in textu ) Ro- 
bort. πῶς Ἰόλαος ἀπ. Correxerunt vero in notis Madius & 
Robortellus. 

Ὥσπερ ἐν Ἠλέκτρᾳ) Refpexit Ariftoteles ad Sophoclis 
Ele&tram vf. 685 , ubi cf. Schol. 

Ἢ ἐν Μυσοῖς ὁ ἄφωνος ἐκ Τεγέας εἰς τὴν Μυσίαν ἥκων») 
Cod. Guelph. Τεγαίας. Erudite hoc exempium dilucidavit 
Tyrwhittus not. p. 196. Putat, Ariftotelem de Telepho lo- 
qui, cuius /ilenium a comicis poétis plus femel notatum 
fit. Laudat Alexin ἐν ἸΠαρασίτῳ ap. Athen. X , p. 421: 

Δειπνεῖ δ᾽ ἄφωνος Τήλεφος γεύων μόνον 

Τοὺς ἐπερωτῶντάς τι. — 
"mphin ἐν πλάνῳ ap. Athen. VI, p. 224: 

—— ἔκυψεν, ὠσπερ Τήλεφος, 

Πρῶτον σιωπῇ" καὶ δικαίως τοῦτό γε" 

Ἅπαντες ἀνδροφόνοι γάρ εἰσιν ἑνὶ λόγῳ. 
Haec ultima in pofteriori fragmento etiam filentii caufam, 
quam habuit Telephus , aperiunt. Hyginus cap. 244: Qui 
cognatos fuos occiderunt. ,, Telephus , Herculis filius, Hippo- 
thoum & Nerea , aviae fuae filios [ occidit]. ,, Avia autem 
Telephi erat Neaera, avus Aleus Tegeae forte princeps. 
Dicitur Aleus faltem Tegeztes ἃ Tzetze ad Lycophr. vf. 
206. Fortafle igitur finxerat poéta, Telephum occidiffe 
avunculos fuos apud Tegeam, & illinc mutum in. Myftam 
rediiffe. Mos enim erat, caedis reum murum reftare , donec 
facris expiatoriis luftraretur. Aefchyl. Eumen. vf. 451: 

ἼΑφθογγον εἶναι τὸν παλαμναῖον νόμος 5 

Ἔστ᾽ ἂν πρὺς ἀνδρὸς αἵματος καθαρσίου 

Σφαγαὶ καθαιμάξωσι νεοθήλου βοτοῦ. 
Cum haec expiatio a quovis ftatim peti poffet, ratio certe 
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defideratur, cur Telephus tam longum iter inexpiatus, 
adeoque mutus perficere maluerit. Fabulam Aefíchyli fuiffe 
verifimile eft ex Stephano v. Ojos. Oios , πολίχνιον Τεγέας. 
Αἰσχύλος Μυσοῖς. Cf. Suid. v. 'Opyeoves. 

$. 13. Ὅτι ἀνήρητο ἂν ὃ μῦθος) Codd. Med. A. C. Leid. 
ἀνήροιτο. Medic. D. ἀγείρητο. Paccius in verfione omifit ver- 
ba ὥστε τὸ λέγειν — μῦθος. 

"Av δὲ τεθῇ ) Sic utique legendum eft, & habet etiam 
7:0; Cod. Robortelli ( Explic. p. 287). Vulgo ἂν δὲ 33. 
Paccius vertit: at f£ femel con[litutae fuerint. Legit itaque τεθῇ. 
Valla: £ fiat. Videtur legiffe àv δὲ 5. Cod. Med. A. ἂν 
de05, & fic quoque edd. Ald. Bafil. t. 2. Vidorius in textu 
dedit 35. Vertit autem , ff vero pofitum fuerit, quafi legiffet 
7:0. Reicius noftram lectionem iam in textum admifit. 

Kal φαίνηται εὐλογώτερον) Codd. duo Vi&. Medic. C. 
Leid. Guelph. εὐλογοτέρως. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. 
εὐλογωτέρως. 

Ἐνδέχεσϑαι καὶ ἄτοπον ) Codd. quidam Madii & Vido- 
ri, Med. B. Leid. in marg. Guelph. Parif. 2040. ἅποδέ- 
χεσσαι. Alii Codd. Mad. ὅς Vi&. éxdéyecSai. Vulgatum 
bene defendit TyrwAhitt ad ἢ. 1. JVinflanleius malebat ἐκδέ- 
χέσδαι eo fenfu, ut fignificaret arcere. Sed non intellexit 
Suidae locum, ad quem provocavit; nam in hoc ipfo lo- 
CO ἐχδέχεσϑδαι non eít arcere, fed recipere, admittere. Cf, 
Twiningii Notes p. 490. Neque Ariftotelis verba fenfum 
habent, quem Winftanleius illis tribuit. Pro καὶ ἄτοπον 
Cod. Parif. 2038. τὺ ἄτοπον. 

Τὰ περὶ τὴν ἔκθεσιν) Vid. Odyff. N. 

Εἰ αὐτὰ φαῦλος ποιητὴς ποιήσειε ) Ex emendatione Heiz- 
fii, recepta iam in textum ἃ Reizio. Vulgo ποιήσει. Minus 
bene. 

Νῦν δὲ τοῖς ἄλλοις ἀγαθοῖς ὃ ποιητὴς ἀφανίζει ἡ δύνων τὺ 
ἄτοπον) Valla vertit , bonus poeta. Legit itaque ἀγαθὸς ποιη- 
715. Melius forfitan. In ceteris vulgo ἐμφανίζει, quod recte 
mutavit ex Codd. Pi&orius, (uadente iam prius Madio, in 
ἀφανίζει. Tuentur ἀφανίζει Codd. Robort. Med. B. D. Parif. 
1741. 2040. Mf. Morel. Guelph. In Cod. Ven. ἀφανίζειν ἡδύ- 
yayTo. Med, A. C. ἐμφανίζειν ἠδύνατο ἄτοπον. Perperam. Re- 
ceperunt poft Victorium ἀφανίζει eriam Harlef. Reiz. Tyr- 
whitt. Videtur tamen Tyrwhitto verifimilius, Ariftotelem 
Ícripfiffe ἐναφανίζει, quo verboin re confimili ufus fit Lon- 
ginus de Subl, XVII: σχεδὸν γὰρ, ὥσπερ καὶ τ᾽ ἀμυδρὰ 
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φέγγη ἐναφανίζεται τῷ ἡλίῳ σπεριαυγούμενα. Cf. reliqua lo- 
ca ἃ Tyrwhitto excitata, De re ipfa vid. Rher. III, 17. 

$. 14. Τὰ ἤθη ) Cod. Ven. τάδε ἤθη. Leid. Parif. 1741. τὰ 
δὲ ἤθη. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. τώ τε ἤθη. 


CUAUPAXCK VE 


$. τ. Περὶ δὲ προβλημάτων ) Cod. Med. περὶ 7p. δέ. 

Ποίων ἂν εἰδῶν εἴη.) Codd. Med. B. Ven. Leid. Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. ποίων εἰδῶν ἐστιν. Sic quoque edd. 
Ald. Bat. 1. 2. Med. C. D. omittunt ἄν. 

Ὧδε ϑεωροῦσι *y ἐνοιτ᾽ ἂν φανερὸν ) Codd. Ven. Leid. Guel- 
pherb. Parif. 2040. M(. Mor. ὧδ᾽ av 3. y. 9. 

$. 2. Ὥσπερ ἂν ἢ ζωγράφος) Codd. Med. omnes, Parif, 
1741. 2040. Guelph. Mf. Morel. ὥσπερ ἂν εἰ €. 

"H τις ἄλλος ) Codd. Med. C. D. Leid. edd. Ald. Baf. τ. 
2. εἴ τις ἄλλος. 

Τριῶν ὄντων τὸν ἀριθμὸν ) Med. B. Guelph. Parif. 2040. 
Mf. Morel. τῷ ἀριθμῷ. Ven. Leid. τῶν ἀριθμῶν. 

Καὶ δοκεῖ, ἢ) Cod. Leid. δοκεῖν" deeft ii. 

6. 3. Ταῦτα δ᾽ ἐξαγγέλλεται λέξει, ἣ καὶ γλώτταις καὶ 
μεταφοροῖς) Fieinfius reponere voluit κυρίᾳ, λέξει. cui adeo 
locum dedit in textu Zatreufrus. Utique χυρίᾳ fubintelligen- 
dum eft; non puto tamen, vocem ipfam neceffario addi 
oportere, cum ex additis ἢ xal γλ. καὶ μ. ftatim appareat, 
philofophum non de λέξει omnino, fed de λέξει κυρίφ lo- 
qui. Sequitur etiam in textu xal πολλὰ πάθη τῆς λέξεώς 
ἐστι, ubi λέξις fimpliciter ufurpatur pro λέξει xvpíz. Twi- 
ningius malebat: λέξει, ἢ xvpía. , ἢ x. "y. x. (4. Abeft xai an- 
te γλώτταις in Cod. Leid. 

Τῆς ποιητικῆς καὶ τῆς πολιτικῆς) Codd. & edd. plures 
ordine verborum inverfo: τῆς πολ. καὶ τῆς ποίητ. 

6. 4. Αὐτῆς δὲ τῆς ποιητικῆς διττὴ n ἁμαρτία ) Codd. Med. 
A. Venet. πολιτικῆς, Deeft articulus 5 in Med. omnibus , 
Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. Offendit Twiningium 
vox αὐτῆς. Quemadmodum verba leguntur, verti poteft: 
Sunt duo vitia pocfcos ipfus, alterum poefeos ipfius, alterum 
fecundum accidens. Coniicit itaque, αὐτῆς referendum effe 
ad antecedentia, & legendum : οὐδὲ ἄλλης τέχνης καὶ zronm- 
τικῆς αὐτῆς. Τῆς δὲ ποιητιχὴς x. τ. A. Enimvero non 
ita verterem verba αὐτῆς δὲ τῆς ποιητικῆς, quemadmo- 
dum T winingius vertit. Videtur mihi αὐτῆς appofitum effe , 
utinnuatur pof fola, cuius duplex vitium effe poffit. Sen- 
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fus eft: Poéfeos folius vero duplex effe poteft vitium ; 
unum poéfeos per fe, alterum fecundum accidentia poéfeos. 
Vulgatam itaque le&ionem retinendam puto. 

Εἰ μὲν γὰρ προείλετο μιμήσασδϑαι κατ᾽ ἀδυναμίαν) Vul- 
£0 legebatur ἥ μὲν γὰρ προείλετο μιμήσασϑαι ἀδυναμίαν. 
Reftituerunt Εἰ pro 'H iam Madius & Victorius e Codd. Tuen- 
tur εἰ etiam Codd. Med. D. & Parif. 2058. Refcripfi au- 
tem κατ᾽ ἀδυναμίαν ex coniectura Heinfii not. p. 99, quam 
etiam Batteufius, Harles & Reiz in textum receperunt. 
Recte Heinfius , philofophum ἀδυναμίαν in poéta qui imi- 
tatur, τὸ ἀδύνατον flatuere in artibus, quas imitatur. In- 
geniofe coniecit Twiningius ( Not. p. $00), Ariftotelem fcri- 
piffe μιμ. παρὰ δύναμιν, quod a librario in ἀδυναμίαν mu- 
tatum fit. Quam coniecturam fi malueris, fenfus tamen 
erit idem. 

Αὐτῆς n» ἁμαρτία.) Ed. Tyrwh. αὕτης à ἁμαρτία. Idem 
agnofcit Cod. Med. C. Αὕτη Codd. Guelph. Parif. 2040. 
Mf. Morel. Medic. B. Minus bene. Noftrum habent edd, 
fere omnes. 

Εἰ δὲ 75 προελέσϑαι μὲν ὀρθῶς, ἀλλὰ τὸν ἵππον) Ree, 
ut fuperiori loco, emendarunr Madius & Vi&orius vul- 
gatum ἡ δὲ 7. 7. μ. o. Invenit ei in Codd. fuis etiam Ro- 
bortellus ( Explic. p. 293 ) , & legitur in Parif. 2038. ( qui 
habet τῷ pro τὸ). Repofui μὲν ὑρθῶς pro vulgato μὴ ὑρθῶς 
tum fenfu requirente, (nam opponitur τὸ προελέσϑαι μὲν 
ὀρθῶς antecedenti σροελ. pups. κατ᾽ ἄδυναμ.) tum auctori- 
tate Codd. Lampridii ( ap. Mad. p. 275 ) & Robort. Poft 
μὴ ὀρθῶς in vulgatis edd. additur κατὰ cvpfefinx»s , quod 
tamen eft apertum gloffema, nec legitur in Codd. Mad. 
Robort. Victor. Morel. in Med. omnibus & in ceteris re- 
centius collatis; quare verba illa cum Reizio e textu exfu- 
lare iuffi. 

Ei ἀδύνατα πεποίηται)  Morelius ὃς Vi&orius emendarunt 
ἢ pro εἰ, cui emendationi Codd. Ven. Leid. Guelph. Parif, 
2040. Mf. Morel. fuffragantur. Dedit ἢ in textu Reizius 
quoque. Non bene, ut ex fequenti nota apparebit. 

Ὁποιανοῦν, οὐ καθ᾽ ἑαυτὴν) Ita legunt Codd. Med. omnes, 
Robort. Ven. Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. 
Fidlorius mavult vulgatum: ἢ ἀδύνατα πεποίηται" ταῦτ᾽ 
οὖν, ὅποῖα ἂν à, οὐ καθ᾽ ἑαυτήν. ,, Valde enim , inquit , de- 
le&or hac le&ione, neque tamen non fateor, me duos li- 
bros inveniffe, a quibus illa (ταῦτ᾽ οὖν, ὁποῖα, ἂν ἢ) abfint. ,, 
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Non legebat ea in Cod. Lampridii Madius quoque. Iam an- 
te me Codd. au&oritatem fecutus eft. Rezius , qui tamen 
minus bene habet ὁποιαοῦν. Legendum eft utique ὁποιαοῦν 
fi cum Vi&orio^H ἀδύνατα receperis , tum enim ὁποιαοῦν 
ad ἀδύνατα refertur. Verum fi retineas EI ἀδύνατα, repo- 
nendum eft ózo:ANcuy , δὲ referendum hoc ad ἢ ἄλλην Té - 
ym quod melius. Subiungam his breviter , quomodo to- 
tum locum inde a verbis εἰ μὲν γὰρ vr. conflituere volue- 
runt JFinflankius & Tyrwhittus. Prior quidem fic: Ei μὲν 
“γὰρ προείλετο LA OUT ἀδυναμίαν, αὐτῇ ς ἁμαρτία. εἰ 
δὲ τὸ προελέσϑαι μὲν ὀρθῶς, ἀλλὰ τὸν ἵππον ἄμφω τὰ 
δεξιὰ pe βληχότα » ἢ τὸ καθ᾽ ἑκάστην τέχ νην ἁμάρτημα, 
οἷον, τὸ κατὰ ἰατρικὴν , ἢ ἄλλην τέχ νην εἰ ἀδύνατα Lom 
ποίηται ὁποιαοῦν, οὐ καθ᾽ ἑαυτήν. Pofterior autem: εἰ 
μὲν y. m. μ. ἀδ, αὑτῆς ἣ ἁμαρτία τὺ προελέσϑαι εἰ 
δὲ μὴ ὀρθῶς. x COT σνμβεβηκύς ἀλλὰ τὸν ἱπ. &. T. d, 
v. ἢ τὸ καθ᾽ $us 7. ἅμ. οἷον τὸ κ. i. ἢ 4. T. ei ἀδύνατα πε- 
΄στοίηταιι" ταῦτ᾽ οὖν, ὁποῖα ἂν n, οὐ καθ᾿ ἑαυτήν. Cf. Tyrwh. 
not. p. 199. Pro εἰ μὲν γὸρ — εἰ δὲ τὸ arbitrabatur Tyr- 
wüitt. legi quoque potte ^, qua. Lucem accipit totus locus 
ex Arift. de inceffu animal. p. 744 ed. Duvall. 

δι s. Πρῶτον μὲν. γὰρ, ἂν τὰ πρὸς αὐτὴν τὴν τέχνην ἀδύ- 
voa, 7r.) Defunt γὰρ. ἂν in Codd. Med. omnibus, in Ven. 
Leid. Guelpherb. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. At Parif. 
1741. habet ei. Par. 2038. 'y2p tantum, & mox pro zéx viv 
ἀδύνατα legit 7. εἰ ἀδύνατα. 

᾿Αλλ᾽ ὀρθῶς ἔχει. εἰ τυγχάνει τοῦ τέλους τοῦ αὑτῆς) [τὰ 
Codd. Me τ omnes, Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Mo- 
rel. Vulgo ἔχοι — τυγχάνοι, modo optativo. Pro αὑτῆς, 
ut Piclorius reftituit, antiquiores edd. αὐτῆς. Non bene. 

ΕΥ 6. Τὸ γὰρ τέλος εἴρηται. εἰ οὕτως ἐκπληκτικώτερον ἢ 
εἰὐτὸ ἢ ἄλλο ποιεῖ μέρος ) Valde fe torquet in hoc loco Κ1- 
&orius ( Comm. p. 271) , ita ut etiam aliquid deefíle fufpi- 
cerur, probans fufpicionem vel ex eo, quod vulgatum οἷον 
poft εἴρνται a pluribus Codd. ( ut quoque a recentius col- 
latis fere omnibus) abfit , qua tamen voce fenfus, iam ce- 
teroquin fatis mancus, carere nequeat. Zeinfius coniecit 
εὕρηται. Fruftra. Textus nihil mutandus eft, praeterquam 
quod οἷον, quo fenfus non adiuvatur, fed turbatur , ex- 
pungendum eft. Innuit Ariftoteles fupra finem artis τὸ "Sjav- 
μαστὸν Cap. XXV 5 τὸ éemanxrixby cap. XV & XVIL. Cf. 
lwiningii Not. p. 504. Ed. Reiz. ποιοῖ μέρος. 
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Ἕχτορος δίωξις) Vid. ll. XXII, vf. 205 fq. Cf. Batteu- 
fium ad ἢ. 1. " 

$. 7. Ei μέντοι τὸ τέλος ἢ μᾶλλον ἢ ἧττον ἐνεδέχετο ὑπάρ- 
*,si ) Sic recte edd. Ald. Bafil. τ. 2. Heinf. Batt. Haclef. 
Reiz. & Tyrwh. In aliis edd. 'H μέντοι, five Ἢ μέντοι. Cor- 
rexerunt AMadius, Fi&orius, Robortellus in. notis e Codd. 
Praefert tamen hanc le&ionem ut concinniorem & magis 
Atticam. JVinflanleius. Legitur &vdéy evo in nonnullis edd. 
pro ἐνεδέχετο. Perperam. 

Καὶ κατὰ τὴν περὶ τούτων τέχνην ἡμάρτηται. οὐκ ὀρθῶς) 

"Codd. Med. Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. 
ἡμαρτῆσσαι. Omnino locus vulgo ita interpungitur : Ei μέντος 
Τὸ τέλος ἢ μ.. ἢ ἧττον ἐ. U. καὶ κατὰ T. 7T. T. τέχνην, ἥμάρ- 
τῆται οὐκ ὀρθῶς, In ed. Tyrwhitti vertitur: Verumtarren fi fi- 
nem plus minufve fubfrflere licuit etiam. fecundum horum artem , 
peccavit haud recte; oportet enim, fi licet , omnino nufquam 
peccare. Miror, quod haec editoribus non abfurda viía fint. 
Quemadmodum equidem cum Aio interpunxi, feníus 
eft hic : f quidem finem plus minufve affequt poterat ( poéta), 
€^ peccavit fecundum unam alteramve illarum. artium , male rem 
egit ; oportet enim , fi licet , omnino nufquam peccare. 

6. 8. Ἔτι ἀτοπώτερον ἐστὶ τὸ μάρτημω TOV κατὰ τὴν τέχ- 
νην, ἣ κατ᾽ ἄλλο συμβεβηκὸς) Vulgo : ἔτι, ποτέρων ἐστὶ 
τὸ ἁμώρτημα, τῶν κατὰ τὴν τέχνην, ἢ κατ᾽ ἄλλο συμβ:- 
βηκός , interrogative. Firmatur haec lectio plurimorum 
Codd. & edd. omnium au&oritate. Re&e autem monuit 
Winflanleus, verbis nullum idoneum fenfum ineffe , quid- 
quid contradixerit Twiningius Not. p. $04, qui nec Win- 
ftanleii interpretationem le&ionis emendatae , nec vulgatae 
vim, fatis perpendiffe videtur. Poteritne aliquis fibi per- 
fuadere, Ariftotelem interrogare: Utrius efl peccatum ? artis 
ipfius, an accidentium arti ὃ δὲ ftatim refpondere : Minus efl pec- 
catum , fr ignoravit poéta &c. Iam emendatio ἔτι ἀτοπώτερον 
( interrogatione fublata) pro vulgato £r: ποτέρων eft facil- 
lima; nititur fide Codicum Lampridii (ap. Mad. p. 276) 
δὲ Robortelli ( Explic. p. 296), & praebet fenfum maxi- 
me idoneum, viz. hunc: Praeterea abfurdum magis efl , cum 
pocta. aliquod peccatum eorum , quae ad artem. fuam per. fe fpe- 
&ant , admiferit , quam cum in iis, quae alterius funt negoti, 
per. accidens peccaverit. Minus enim errat , ft ob ignorantiam cer- 
vam habere cornua dicat, quam fi prave ea cornua defcripferit, 
quod Poéticae proprium eft, Haud cun&anter igitur hanc emen- 

Ariflot, Vol, V. Dd 
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dationem in textum recepi. De vulgata le&ione vide Vi- 
€tor. Comm. p. 275. 

Ei μὴ ὕδει) Codd. Ven. Leid. εἴδει. Guelph. ἤδη. Vitiofe, 

"Ori ἔλαφος ϑήλεια κέρατα οὐκ ἔχ ei) Pindarus ficut etiam 
Anacreon cervas cornutas fecere. Pindar. Olymp. IlL, «2 : 
“ρυσοκέρων ἔλαφον σήλειαν, Cf. Spanhem. ad Callimach. 
Hymn. in Dian. vf. 102. 

Ἢ εἰ κακομιμήτως ἔγραψε) Cod. Lampridii ap. Mad. p. 
276, Codd. quidam Victorii , Med. B. Leid. Guelph. Parif. 
2040. Mf. Morel. ἢ εἰ ἀμιμήτως ἔγρ. Sic etiam emendatum 
in Parif. 1741. in quo a priori manu fcriptum erat ei xeu; 
μήτως. Codd. Med. C. Ven. ἠκαμιμήτως. Hinc fluxit ledio 
edd. Ald. Bafil. 1. 2. Wechel. ἢ κακομιμήτως. omiffo ei. 
Med. A. ei κακομιμήτως. Med. D. ἢ ἀμιμήτως. Cf. Tyrwhitt. 
ad ἢ. l. not. p. 200. 

$. 9. Ὅτι οὐκ ἀληϑη) Allufit Arifloteles ad obie&tionem 
a Platone in libris de republica faepius poétis , inprimis 
Homero fa&am, quod οὐκ ἀληθῆ finxerint. Collegit plura 
Platonis loca huc ípe&antia Twining Not. p. $05. 

"AAA οἷα δεῖ) Codd. quidam Viéctorii , Medicei omnes, 
Ven. Leid. Guelph. Pari. 1741. 2040. Mf. Morel. ἀλλ᾽ ἴσως 
δεῖ. Minus bene , ut recte iudicavit Victorius Comm. pag. 
271. In Parif. 1741. emendatum: ἀλλ᾽ οἵους δεῖ. Verum 
retinendum eft οἷα" nam refpondet antecedenti οἷα, 

Οἷον καὶ Σοφοκλῆς ἔφη, αὐτὺς μὲν οἵους δεῖ ποιεῖν, Εὐὖ- 
ριπίδης δὲ οἷοί εἰσι) Cum Codd. & edd. omnes in hac le- 
&ione confpirent, nihil mutare volui. In Guelph. οἵους τέ 
δεῖ. In Ven. Εὐρ. xal οἷοί εἰσι. Legendum effet forfitan : 
εἰὐτὸν μὲν — Εὐριπίδην δέ. Dedit quoque Regius Εὐρισίδην. 
Poteft tamen vulgata lectio tanquam loquendi formula ἢ 
fermone vulgari haud inufitata defendi. De re ipfa cf. Hurg 
ad Horat. Epift. ad Pi(on. ex verf. Efchenburgü Vol. 1, p. 
228. Leffng 1n Hamb. Dramaturgie P. 1l, pag. 233. Twining 
Not. p. $06 (q. Heinfius totum hunc locum ita conflituere 
voluit: ἀλλ᾽ οἵα εἶναι δεῖ, οἷον καὶ Σοφοκλῆς ἔφη, αὐτὺς 
μὲν οἵας εἶναι δεῖ ποιεῖν, Εὐριπίδην δὲ, οἵαί εἰσι. Arbitratus 
eft, fpectafle Ariftotelem ad diverfos modos, quibus So- 

hocles & Euripides feminarum mores exprefferint, cum 
RHLAR peffimas ut plurimum, Phaedram, Medeam, C1y- 
taemneftram , Hermionem , alias; Sophocles honeftas fere 
& graves, Tecmeflam, Eledram, Antigonen, in fcenam 
induxerirt. Verum argutatus eft ZZer/ius. Apparet ex con- 
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textu, philofophum in univerfum de repraefentatione utriuf- 
que poetae loqui. 

Δι᾿ ὃ ταύτῃ AvTéoy ) Deeft δι᾽ £in Codd. Med. omn. Ven. 
Leid. Guelph. Parit. 2040. Mf. Morel. 

S. 10. Τὰ περὶ ev) Cod. Med. A. τὰ περὶ τῶν δεῶν, 

Ἴσως γὰρ οὔτε βέλτιον οὕτω λέγειν, οὔτ᾽ ἀληθη" ἀλλ᾽ ἔτυ- 
"ev , ὥσπερ Ξενοφώνει, οὐ σαφῆ τάδε) [ta dedi ex emen- 
datione Fiori & Henfü, Dacerio ὃς W'inflankio quoque 
approbata, & a Κείχίο iam in textum recepta. Vulgo οὔτ᾽ 
ἀληθῆ, ἀλλ᾽ ἔτυχεν, ὥσπερ Ξενοφάνης" ἀλλ᾽ oU φασι τάδε. 
Explicatio vulgaris le&ionis ἃ βεομ ο,, Curtio , Harlefio fa- 
€&a, minime fatisfacit. Senfus , quem ineffe volunt verbis, vi 
intruditur, non ex verbis elicitur. Codd. nullam medelam 
afferunt. Medicei omnes, Leid. Guelph. Parif. 2040. Mt. 
Morel. edd. Ald. Bafil. 1. 2. habent οὔτε λέγειν pro οὕτω 
λέγειν. Parif. 2038. nec οὔτε nec οὕτω agnofcit. In Med. A. 
C. D. Ven. Leid. Ξενοφάνῃ vel Eevogáves , quod pro vulgato 
Ξενοφάνης refcripti & iam JVin/lanleius propofuit. Refpexit 
autem fecundum Vi&orium Ariftoteles ad Xenophanis ver- 
fus apud Sext. Empir. adv. Mathem. VII, S. 49: 

Καὶ τὸ p οὖν σαφὲς οὔτις ἀνὴρ ἴδεν, οὐδέ τις ἔστας 

Εἰδὼς ἀμφὶ Sev τε, καὶ € ἅσσα λέγω περὶ πάντων. 

Εἰ γὰρ, καὶ τὰ μάλιστα τύχοι τετελεσμένον εἰπὼν, 

Αὐτὸς ὕμως οὐκ οἶδε, δόκος δ᾽ ἐπὶ πᾶσι τέτυκται. 
Cf. Sext. adv. Math. IX, 193, & Diog. Laért. IX, 18. 
Aliam viam textum noflrum corruptum fanandi ingreffus 
eft nuperrime Tyrwáittus. lubet ita legi: ἴσως γὰρ οὔτε βέλ-- 
Τιον οὕτω λέγειν, οὔτ᾽ àAuÜn ἄλλως ἔτυχεν, ὥσπερ Ξ46- 
γοφάνῃης ἔδειξεν" ( vel aliquid fimile) ἀλλ᾽ οὖν φασι τά- 
Φε. Senfus effet: Quae de Diis narrantur a poétis, neque 
ps τὸ βέλτιον fita, neque vera effe; neque οἵα δεῖ, ne- 
que οἷά, εἰσιν" reflare autem excufationem , efle viz. οἷά, 
quo; καὶ δοκεῖ, qualia vulgo dicuntur & creduntur. 'AAA' 
οὖν Qao τάδε, At fane haec vulgo dicunt. Memorabile eft, 
Paccium verba &A A' οὔ φασι τάδε, quae adhuc legeban- 
tur, vertere fimpliciter & allirmative : ferunt haec. Legit 
itaque φασὶ τάδε" nec invenit ἀλλ᾽ οὐ in Codice fuo. Qua- 
re equidem coniicerem , totum locum fic effe reftituen- 
dum: ἰσως γὰρ οὔτε βέλτιον οὕτω λέγε!ν, οὔτ᾽ ἀληθῆ ἔτυ- 
χεν, ὥσπερ Ξενοφάνης" φασὶ τάδε. Sunt forta[fe a poetis de 
Diüs narrata neque πρὸς τὸ βέλτιον fifla, neque vera , ut. Xe- 
nophanes docuit ; enimvero φασὶ τάδε, feruntur haec, Sic et» 
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iam nexus fit facilior cum antecedentibus, qui fecundum 
Victorii emendationem non fatis eft perípicuus. Malui ta- 
men lectioni Vi&torianae locum in textu dare parum tan- 
tum mutatae. 

$. r1. Ἴσως δὲ οὐ βέλτιον μὲν) Deeft δὲ in Codd. Ven. 
Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. & in Med. omnibus. 

"'AAX οὕτως εἶχεν) Cod. Med. D. ἔτυχ εν. 

"Ey ea. δέ σφιν "Op ἐπὶ σαυρωτῆρος) Vide Il. K , 153, ad 
quem locum Euftathius: Ἰστέον δὲ, ὅτι τὺ ἐπὶ σαυρωτήρων 
ὀρθὰ πεπηγέναι τὰ ὕπλα ἐξεκόπη χρύνοις πολλοῖς ὕστερον , 
ἔγχους νύκτωρ καταπεσόντος καὶ πτυρμὺν πολὺν στρατῷ τι- 
vi ἐμποιήσαντος. --- Ὃ δὲ σαυρωτὴρ καλεῖται παρ᾿ Ὁμήρῳ καὶ 
οὐρίαχος, ὡς εἴ τις εἴποι τὸ οὐραῖον καὶ ἄκρον τοῦ δόρατος. 
Ct. Il. N, 445. I1, 612. 

Ὥσπερ καὶ νῦν οἱ Ἰλλυριοὶ ) Reftitui cum Reizio articu- 
lum οἱ ante Ἰλλυριοὶ, qui in edd. vulgatis deeft. Agnoícunt 
eum Codd. Med. B. & Leid. | 

$. 12. Περὶ δὲ τοῦ εἰ καλῶς) Omittitur vulgo ei ante xa- 
λῶς. Inferuit Reigius. Rete. , 

Εἰ σπουδαῖον ἢ φαῦλον ) Codd. Med. B. C. D. Ven. Leid. 
Guelph. Par. 2040. ἢ &7. 3i φαῦλον. Sic etiam edd. Ald. ὅς 
Baf. 1:5. 

Πρὸς ὃν, ἢ ὅτε, ἣ ὕτῳ, ἢ có ἕνεκεν ) Mendum latere in 
ὅτῳ fufpicatus eft. Madius ; nam ὅτῳ idem fignificat quod 
“πρὸς ὅν. Cod. Lamprid. habet οὕτω. Coniicit Madius legen- 
dum ἢ ὅπου, quod placuit Tyrwhitto , qui etiam propo- 
fuit ὅπως. quomodo. 

Οἷον, εἰ μείζονος ἀγαθοῦ) Ita dedi cum Aeizgio. Vulgo ἢ 
psiQovos. ἀγαθοῦ. Deeft ἢ in Codd. Med. C. D. Ven. Omit- 
titur etiam μείζονος in Med. A. & in verf. Vallae. 

$. 13. Οὐρῆας μὲν πρῶτον) Verba funt Homeri Il. A, 
£o. ,, Ariftoteles in defenfione fua, ,, ait TyrwAittus ed h. 
l. ,, veniam fibi fumfiffe videtur, quam etiam aliis indul- 
get , fophiftice cum fophiftis difputandi. Nemo certe fanus 
credat, οὐρῆας in loco citato fignificare vigiles, vel aliquid 
aliud quam zmulos.,, Significat tamen vox vigiles Il. K , ὃς: 
"He τιν᾽ οὐρήων διζήμενος, ἤ τιν᾽ ἑταίρων. 

Ὃς δή Tot εἶδος μὲν ἔην κακὸς) Vide Il. K, 316. Vuleo 
omittuatur verba ὃς δή 7o1, quae faciunt initium verfus 
apud Homerum. Adiecit ea e Codd. Victorius, & legun- 
tur in Med. omnibus ( Med. B. ὃς ῥά τοι, C. ὃς £n 7o: ) in 
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(ὃς ῥά, τοι.) 

Ζωρότερον δὲ κέρωιρε) Eft hemiftichium verfus Il. 1 , 203. 
Cod. Ven. xépais. Leid. Guelph. Parif. 2040. κέρας. Secun- 
dum Plutarchum ( Probl. V, 4) hunc verfum Homeri Zoi- 
lus reprehenderat , & videtur reprehenfioni Ariftoreles oc- 
curriffe; nam probabile ett, Zoilum fuiffe philofopho no- 
firo paullo antiquiorem, cum fabula de eius. morte fub 
Ptolemaeo Philadelpho ( Vitruv. praef. lib. VIL) fide parum 
digna fit. Inter. plures interpretationes vocis ζωρότερον a 
Plutarcho affertur etiam Ariftotelica. 

&. 14. ἔλλλοι μὲν ῥὰ eol —  Eódoy “τωννύχιο!) TL. B , x. 
Cod. Guelph. παννύχιον. 3 

Ἅμα δέ φησιν) Sic Codd. recentius collati omnes ὃς ver- 
fio Vallae. Vulgo xai τό. Codicum lectionem iam reftituit 
Tyrwhittus. 

Ἤτοι ὅτ᾽ ἐς πεδίον ) ll. K, 11. Codd. Ven. Leid. ἀθροίσειεν. 

Καὶ, Αὐλῶν συρίγγων 3 ὅμαδον) Abeft καὶ a Med. A. C. 
D. Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Habent quoque Med. 
B. & Guelph. αὐλῶν τε συρίγγων τε ὅμ. Vide Il. K ,: 15. 

Τὸ γὰρ Πάντες ἀντὶ τοῦ Πολλοὶ) Abeft τοῦ ante Πολλοὶ 
in Codd. Med. C. D. Ven. Leid. Notandum eft, non oc- 
currere vocem πάντες in exemplis antecedentibus. Daceri 
& Batteufii interpretationem, in verfu fupra adducto " Aat 
μὲν ῥὰ Seo τε καὶ ἀνέρες fubintelhgi σών τες ἄλλοι, nón 
moror. Magis adhuc difplicet TyrwAiti coniectura, Aritto- 
telem apud fuum Homerum legiffe: eodev πάντες ópoU 
pro σαννύχιοι. Multo probabilior eft opinio Fi&orii | Hein- 
fü, Piccolomini , Twiningii , aliorum , excidiffe in textu exem- 
plum, ad quod verba τὸ γὰρ πάντες x. τ. ^. Ípe&tarent. 
Robortellus vecfum illum Homericum fic emendare voluit 
( Explic. p. 503 ): "Aaaci μὲν ῥὰ Seo πάντες καὶ ἀνέρες 
εὗδον. Exemplum in textu deficiens lepide fupplevit Zea- 
ftus not. p. 100. Ceterum fi verfus Homerici ita fcribantur , 
ut in noftris Iliadis exemplis fe habent: 

λλλοι μὲν παρὼ νηυσὶν ἀριστῆθς LIayary euoy 
Εὖδον παννύχιοι. μαλακῷ δεδγμημένοι ὕπνῳ" 
"AA οὐκ ᾿Ατρείδην ᾿Αγωμέμνονω ποιμένω λαῶν 
Ὕπνος ἔχε γλυκερὺς --- 

Ἦτοι ὅτ᾽ ἐς πεδίον τὸ Tpoizhy ἀθρήσειε, 

Θαύμαζεν πυρὰ πολλὰ. τὰ καίετο Ἰλιόθι πρὸς 
Αὐλῶν συρίγγων τ᾽ ἐνοπὴν., ὅμωδόν τ᾽ ἀνθρώπων -τα 
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fane nihil in iis invenias, quod carpi poffit. Sin vero pri- 
mus verfus legatur, ut Ariftoteles eum legiffe videtur: 

"AAAot μὲν pà, δεοί τε καὶ ἀνέρες ἱπποκορυσταὶ, 

Eódey — 
fcrupulus , ut re&e animadvertit TyrwAirtus , iniicitur , un- 
de natos ftrepitus illos miratus fit Agamemnon 

Αὐλῶν συρίγγων τ᾽ ἐνοπὴν. ὕμαδόν τ᾽ ἀνθρώπων, 
cum praeter ipfum ceteri & Dii & homines per totam no- 
&em dormirent. Colligi hinc poteft, aut Aniftotelem me- 
moriae vitio verfum Homericum falfo citaffe, aut, quod. 
verifimilius, reformatum fuifle verfum poft Ariítotelis 
tempora a correctore quodam. 

Oin δ᾽ ἄμμορος ) Iliad. X, 489. 
- Kai μεταφορὰν ) Redolent haec verba gloffema ; nam 
modo anteceílit, πάντες ἀντὶ ToU πολλοὶ κατὰ μεταφορὰν 
εἴρηται. & vix credibile eft, Ariftorelem ftatim κατὰ με- 
7«40p2 , quod facile fubintelligitur, repetiiffe, Defunt in- 
fuper haec verba in Codd. Med. B. Guelph. Parif. 2040. 
Mt. Morel. δὲ verf. Vallae. Igitur ea uncinis feclufi. 
$. 15. Κατὰ δὲ σροσωδίαν, ὥσπερ Ἱππίας ἔλυεν ὃ Θά- 

σιος 75, — δίδομεν δέ οἱ) Eandem Zippiae Thafü folutio- 
nem obie&ionis Homero faclae per mutatum accentum. me- 
morat Ariftoteles Elench. Soph. cap. IV, 8. Vide notam 
ad h. 1. Vol. IlI, p. 644 ed. Bip. Verfus Homericus ibi au- 
€tor legitur: δίδομεν δέ οἱ vy os ἀρέσϑαι. Defumtus eft 
ex oratione lovis ad Somnium ll. B, 1 — 355; non reperitur 
tamen ipfe verfus in hodiernis lliadis exemplis, quare eum 
a feriori manu deletum effe oportet. Fuit autem Plato (de 
Republ. lib. IL, p. 258, Opp. Vol. Vl ed. Bip. ), qui Ho- : 
merum propter deceptionem Agamemnonis per Somnium 
utlIove ( Deo) indignam reprehenderet : ὁ Sebs ἁπλοῦν καὶ 
ἀληθὲς ἔν τε ἔργῳ καὶ ἐν λόγῳ" καὶ οὔτε αὐτὸς μεθίσταται, 
οὔτε ἄλλους ἐξαπατᾷ, οὔτε κατὰ φαντασίας, οὔτε κατὰ 
λόγους, οὔτε κωτὰ σημείων πομπὰς, οὔθ᾽ ὕπαρ οὐδ᾽ ὄναρ 
— πολλὰ ἄρα Ὁμήρου ἐπαινοῦντες ἄλλα, τοῦτο οὐκ ἐπαινες 
σύμεθα. τὴν τοῦ ἐνυπνίου πομπὴν ὑπὸ Διὸς τῷ ᾿Αγαμέμινονι, 
Quam reprehenfionem ita tollere fibi vifus eft Hippias, 
ut non δίδομεν (damus) , accentu in prima fyllaba pofito, 
fed διδόμεν (dare, διδόναι.) accentu in penultimam retracto, 
legendum effe diceret. Tum enim non Iupiter, fed Somnium 
Agamemnonem decipit. Bene Tiwiningius (Notes p. $20): 
«d very curious. folution. this, Iupiter tells no lie. He only. or- 


AD LIBRUM DE POETICA. 423 


ders the Dream to lie for him. — ,, Ce qui. eft tres different, ,, 
inquit Dacerius , »car alors le men[onge ne vient pas dc lu- 
pier, il vient du Songe. 

Τὸ μὲν οὐ καταπύθεται ὄμβρῳ) Meminit huius quoque he- 
miftichii veríus Homerici ( Iliad. ^V, 328) Ariftoteles de So- 
phift. elench. l. . ubi vide notam. Subiungam explicatio- 
nem Alexandr. Aphrodif. ad elench. Soph. Arift. fol. 12. 
Τινὲς οὖν ἐκάκιζον τὸν Ὅμηρον περισπωμένως τὸ OY ἀναγι- 
γώσκοντες καὶ λέγοντες, ἀτοπόν 71 αὐτὸν εἰρηκέναι. διὰ του» 
70, ὡς λέγοντα δηθεν , Uri τοῦ ξύλου ἐκείνου --- τὶ μὲν κα- 
τασήπεται 9 τὶ δὲ οὐ 'κατασήπεται" εἰ γὰρ μὴ καὶ τοῦτο 
ἐδήλωσεν ἐναργῶς, τὸ, τὶ δὲ οὐ κατασήπεται : λέγουσιν &y- 
τιχρὺς δηλοῦσϑαι διὰ τοῦ εἰρημένου. τοῦ, *or τὸ p xu- 
ταπύθεται ὄμβρῳ" ὥς τινος μὲν ἐκ τοῦ δένδρου τῆς πεύκης 
σηπομένου τοῖς ὑμβρίοις ὕδασι , τινὸς δὲ μὴ σηπομένου" ἐπι- 
διορθοῦται δὲ τούτους --- ὡς ᾿Δριστοτέλης — φησὶ, Ἱππίας 
ὃ Θάσιος, μὴ περισπωμένως ἀναγινώσκων τὸ ΟΥ, ἀλλ᾽ ἄπος 
φατικώς, ὅπερ αὐτὸς ὀξυτόνως εἴρηκεν, Wa. ἢ τὸ λεγόμενον , 
ὡς ἡ πεύκη τὸ δένδρον OT καταπύϑεται ὄμβρῳ. Nobis qui- 
dem non liquet , quomodo Ariftoteles vocem οὐ, pro par- 
ticula negante ufurpatam, ὀξυτόνως (cum acuto accentu ) 
proferre potuerit , quoniam particulam negantem οὐ in me- 
dio fententiae pofitam ( ut in noftro loco ) nullo prorfus 
accentu notamus. Oportet tamen Ariftotelis tempore ne- 
gativam οὐ cum adverbio οὗ (circumflexo & adfpirato ) in 
loquela confundi potuiffe & nonnunquam confuífam effe. 
Cf. Arift. de Soph.elench. cap. XXI. — Cod. Guelph. τὸ μὲν 
οὗ x.$. Ita quoque edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Robor- 
tell. Mad. Caftelv. in textu. Riccobonus in verfione οὗ eX- 
preflit : ubi corrumpitur imbre. Victorius demum οὐ reftituit. 

$. 16. Ailo δὲ SvíT ἐφύοντο, τὰ πρὶν μάθον ἀσϑάνατ᾽ ei- 
yai, Ζωρά, τε τὰ πρὶν κέκρατο) Codd. collati omnes 232- 
νώταὰ Lo&, τε πρὶν κέκριτο (Codd. Ven. Parif. 1741. κέχρητο). 
Eandem le&tionem tuentur edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel, 
Caftelv. Robort. Mad. ( in textu). Pi&orius primus in tex- 
tu exhibuit Zepz τε" retinuit tamen πρὶν κέχριτο. Veriorem 
le&ionem reftituit in notis ( pag. 285 ) Madius ex Athen, 
Dipnof. X , p. 423 F. δὲ Simplic. ad Arift. au(c. phyf. fol. 
7. b. apud quos fragmentum Phyficorum Empedoclis, ex 
quo verfus illi defumti funt , au&ius legitur fic: 

Αἴψα δὲ Sv ἐφύοντο, τὰ πρὶν μάθον ἀθάνατ᾽ εἶναι, 

Ζωρῴώ τε τὼ, πρὶν ὠκρῆτοι » διαλλάξαντω κελεύθους x. T. A, 
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Madium fecuti funt Heinffus & Reizius, qui habent ζωρά, 
τε τὼ πρὶν ἄκρητα. ViCtorianam le&tionem retinuerunt Syl- 
burg. Cafaub. Duvall. Goulfton. Oxon. Cooke , Winfianl. 
Harles. Pro xéxprro dedit. Batteuftus κέκρωτο" & a legen- 
dum efle cenfet quoque Tyrwhittus , quoniam $epz ὃς ἄκρη- 
72 nullam inter fe converfionem pati poflunt, cum pror- 
fus eadem fint. Enimvero lis fuit inter veteres ipíos, quo- 
nam fignificatu vox ζωρὰ fit accipienda. Theophraítus ἐν 


τῷ περὶ μέθης (ecundum Athenaeum l. 1. τὸ ζωρὸν non 


ἄκρατον, ed κεκραμένον , non purum, fed mixtum , fignifica- 
re voluit ; cui tamen interpretationi vix alii adftipulati funt, 
cum alias τὸ ζωρὸν femper in Graeco fermone, etiam apud 
Homerum, purum denotaverit. Sic utique melior lectio ef- 
ει ζωρά Ts τὰ πρὶν χέχρατο, quam equidem in textum 
recepi. Obie&tio autem Empedocli fatta, haec erat: Quod 
£i in alero veríu iunguntur τὰ πρὶν κέκροτο ( viz. fi inter- 
pungitur: ζωρώ τε, τὰ πρὶν κέκρωτο 2. x.) exit fenfus con- 
filio po&tae contrarius, ut ex fequentibus fragmenti Em- 
pedoclei verfibus apparet. Haec difficultas tolli poteft Th 
διαιρέσει, ut τὰ πρὶν non cum έχρατο, fed cum ζωρά τε 
iungantur ( viz. ζωρά τε τὰ πρὶν, χέκρωτο δι x.) Formu- 
lam loquendi μάθον ἀθάνωτ᾽ εἶναι bene expofuit Cafaubo- 
nus ad Atheaaeum p. 719: μάϑον pro εἰώθεισαν, aut éze- 
φύκεισαν — didicerant cffe, pro erant, vel folebant effe. Oc- 
currit eadem formula in alio Empedoclis fragmento ap. Arift, 
Phyf. VHL, p. 408 ed. Duvall, μεμάθηχε φύεσϑαι. De διαι- 
ρέσει cf. Arift. de Soph. elench. cap. XX. Rhet. IL, 24. 


$. 17. Παρῴχηκεν δὲ πλέων νὺξ) Ett hemiflichium ver- 


fus Il. K,.252. Ambiguitas apparet demum addito fequenti 
verfu: 

Τῶν δύο μοιράων, τριτάτη δ᾽ ἔτι μοῖρα λέλειπται. 
Euftathius ( qui lectionem πλέω praetuliffe videtur) ad hunc 
veríum: ὁ δὲ νοῦς τοῦ χωρίου ἀμφίβολός ἐστι κατὰ τριπλῆν 
ἔννοιαν" δῆλον γὰρ, εἴτε τῶν δύο μοιρῶν τὴν πλέω μοῖραν 
παρῴχ͵ ἯΧεν n νὺξ 9 ὡς λείπεσσαί v: καὶ εὐτῶν τῶν δύο Me 
ρῶν. καὶ Th ὅλον πριτημόριον' ἢ αἱ δύο ὅλαι (μοῖραι παρῴ- 
χοντο, καὶ σὺν αὐταῖς μέρος τι χαὶ τῆς τρίτης, ὡς μὴ ὅλην 
εἰὐτὴν περιλείπεσσαι" ὴ παρῴχ κε τὰ σλέω, ἤγουν n νὺξ 
μόνων (ὀνυσμένων ὃ ? Tyrwh.) τῶν δύο μοιρῶν, τὸ δὲ ἔλαττον, 
τοῦτ᾽ ἡ ὁλὴ τρίτῃ μερὶς, λέλειπται. Cod. Leid. πλέω, Codd. 
Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. edd. Ald. Baf. Camot. 

Vechel. Robort. Mad. (in textu) Cafielv. σλέον , quod 
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etiam exprefiit Riccobonus. Hefychius le&ionem 72ée 
agnofcit. Sunt eius verba : πλέω νῦξ. Τῶν δύο μοιρῶν πλέον 
μέρος, νυκτὸς αἱ δύο μοῖραι" ὃ τρόπος ἀναστροφή. Spectavit 
haud dubie ποῆτγαπι locum. 

Τὸ γὰρ πλέων ἀμφίβολόν ἐστι ) Cod. Leid. πλείω. Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. σλεῖον. Edd. modo laudatae iterum 
zr^éor, Cf. Arift. Soph. elench. cap. IV: 

δ. 18. Τὰ δὲ κατὰ Tb ἔθος τῆς λέξεως" οἷον Thy xexpuué- 
γον, oiov φάσιν εἶναι) Codd. Med. A. B. Ven. Leid. . Guelph. 
Parif. 2040. Mf. Morel. λέξεως τῶν κεχραμένων᾽ οἷον quive 
Deinde οἶνον in Leid. deeft. Med. C. D. λέξεως τῶν χεχρα-- 
μένων οἶνόν φασιν. Madius (fecundum Paccii verfionem) & 
ex recentioribus Twining maluerunt τὸ κεχρωμένον. Puto ta- 
men rectius vulgatum τὸν ep. efle, quoniam, fi à xezpa- 
μένος fimpliciter vinum mixtum denotabat , οἶνος fubinteili- 
gebatur. T» χεχραμένον vero erat mixtum omnino , non vi- 
num mixtum. 

Ὅθεν πεποίηται ὃ Τανυμήδης — Διὶ οἰνοχ οεύει!ν) Vide Il. 
Y , 234. Cf. Euftath. ad Odyff. 1, 374. Ῥωμοί τ᾽ ἀνδρόμεοι) 
"Fopol δὲ τὰ λεπτὰ κόμματα τῶν ἀνδρομέων κρεῶν --- χρή- 
σιμος δὲ ἢ λέξις καὶ εἰς τὸ, Νέχταρ ἐφνοχόει" ὡς γὰρ ἀσύνη- 
Bes 75 οἰνοχοεῖν ἐπὶ γέκταρος, οὕτω καὶ ἐπὶ κρεάτων ó ψωμός" 
εἴληπται ὁμῶς καὶ ἄμφω ἐκ τῆς κοινῆς καὶ ἢ γνωριμωτάτης 
χρήσεως. Id. ad liiad. Δ, 3. 

Οὐ πινόντων οἶνον) Viz. τῶν ϑεῶν, ellipfi paullo duriori. 
Cod. Ven. πειρόντων. 

Καὶ χαλκέας, τοὺς τὸν σίδηρον ἐργαζομένους ) Pollux VII, 
τού: χαλκεύειν δὲ καὶ Τὸ σιδιυρεύειν ἐλεγον" καὶ χαλκέας, 
ποὺς τὺν σίδηρον ἐργαζομένους. 

“Ὅθεν εἴρηται. ------ Κνημὶς νεοτεύκτου κασσιτέροιο 1]. e, 
$92. Dictum eft ftannum recens fabrefa£ium , quod verius 
de ocrea dici potuerit. 

Ein δ᾽ ἂν τοῦτό γε καὶ κατὰ μεταφορὰν) Vulgo εἴη d" 
àv οὐ τ. "y. X. X. [4. Male. Expunxit negativam οὐ /i&o- 
rius Codd. au&oritate, nec agnofcunt eam Cod. Lampri- 
dii, Leid. Guelph. Parif. 2040. 1741. Mf. Morel. In Leid. 
deeft quoque καί. Omiferunt οὐ poft Victorium Heinfius , 
Batteufius, Reizius, & Tyrwh. Inclufit uncinis Harlefius, 
Iam dicendum eit de ratione , qua totum hunc locum, inde 
a verbis οἶνόν φασιν εἶναι in Codd. & vulgatis edd. mifere 
diftortum, Reizii exemplum fecutus, ad priftnum ordinem 
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revocavi. Legitur autem vulgo fic: οἷον τὸν χεχραμένον, οἷ- 
νόν φασιν εἶναι" ὅθεν πεποίηται, 
—— Κνημὶς νεοτεύκτου κασσιτέροιο. 
καὶ χαλκέας, τοὺς τὸν σίδηρον ἐργαζομένους" ὅθεν εἴρηται ὃ 
Γανυμήδης 
—— Διὶ οἰνοχοεύειν, 

οὐ πινόντων οἶνον" εἴη δ᾽ ἂν τοῦτό γε καὶ κατὰ μεταφοράν, 
INulla fane demonftratione opus eft, ut appareat, verum 
verborum ordinem librarii cuiufdam peccato effe turbatum, 
& confufa effe tum exempla ipfa, tum quae ad unum & 
alterum exemplum illuftrandum pertinent ; nam le&ionis 
vulgatae perverfitas in oculos incurrit: quare etiam miror, 
quomodo eam diferte defendere potuerit P'iforius Comm. 
p. 286, & recentiores editores, in his adeo TyrwAittus , qui 
ne verbo quidem varietatis lectionis a Madio tamen iam in- 
dicatae meminit, eandem fervaverint. Veram le&ionem, 
quantum fcio , folus exhibet Codex Zampridii (ap. Mad. p. 
285 ),in quo ita exaratum eít, ut nos dedimus, praeter- 
quam quod τῶν κεκραμένων pro τὸν χεχρωμένον in eo legi- 
tur. Approbarunt noftram lectionem praeter Madium Pic- 
colomini & Winflanlius , & Reizius in textu ipfo repofuit. 
Twiningius ( Not. $25 ) quoque ei affentitur; mavult tamen, 
verba ein d" ἂν τοῦτό γε καὶ κατὰ μεταφορὰν ftatim poft οὐ 
erivóvroy οἶνον inferi , quoniam fequens exemplum καὶ * 2A» 
κέας X. T. ^. dici non poffit μεταφορά... BRAsSS and IRON, 
inquit do&iffimus Britannus, are indeed each of them SPECIES 
of METALS. But the common genus is to0 GENERAL to con[li- 
tute that obvious re[femblance , which is requifite to a metaphor. ,, 
Adverfatur vero huic fententiae ( praeter auctoritatem Co- 
dicis Lampridii , quae vel propterea minime fpernenda eft, 
quoniam hic Codex folus veram le&ionem in ceteris of- 
fert) quod utique alterum etiam exemplum ad metapho- 
ricum genus referri poffit, tametfi metaphora non fit adeo 
manifefíta, ut in exemplo primo. 

$. 19. Ὅταν Ὄνομά τι ὑπεναντίωμά τι δοκῇ σημαίνειν ) 
Codd. Med, A. C. D. Valla, edd. Ald. Bafil. 1. 2. ὕπεναν- 
τιώμωτι vel om ἐναντιώμωτι. Cod. Ven. ὑπεραντιώματι. 
Vitiofe. Refcripfi δοκῇ fide Codd. Med. A. Guelph. Parif. 
2040. Mf. Morel. Habet δοκῇ etiam Victorius. Vulgo δοκεῖς 
Minus recte , cum antecedat ὅταν. 


Ποσαχῶς ἂν συμύνεις ) Cod. Med. A. σημαίνει. Ven, 
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σημαίνοιεν. Guelph. σημαίνειε. In fequentibus in textu τοῦς 
το ἐν τῷ εἰρημένῳ Codd. quidam Vi&orii τούτω. Male. 

Οἷον τὸ, τῇ p ἔσχετο χάλκεον ἔγχος) Sic Codd. Μεά. 
omnes, Ven. Guelph. Parif. Mf. Morel. Vulgo τὸ poft οἷον 
omittitur. Dedit illi locum in textu iam Reigius. Exemplum 
petitum eft ex Il. Y , 272, ubi vocis ἔσχετο plures inter- 
pretationes fieri poffunt ad fenfum tamen minus commo- 
dae. Videtur Ariftotelica interpretatio poftea obtinuiffe fo- 
la, cum Euftathius de lite aliqua Criticorum plane filzat. 
Cod. Med. A. ἔσχε τό. 

Τὸ ταύτῃ Sce “ἢ Vulgo τῷ τ. x. Sed habent τὸ Codd. 
Med. omnes, Leid. Guelph. Parif. 204c. Mf. Morel. Ed. 
Reizii τό, Re&e. 

$. 20. T» δὲ ποσαχῶς, ἐνδέχεται odí πως μάλιστα, ἄν 
τις ὑπολάβοι κατὰ τὴν κατ᾽ ἀντικρύ" ἣ, ὡς Γλαύκων λέγει » 
ὅτι ἔνιοι ἀλύγως προυπολαμβάνουσι, καὶ αὐτοὶ κατάψηφι- 
σάμενοι συλλογίζονται, καὶ ὡς εἰρηκότες ὅ, τι δοκεῖ, ἐπι- 
τιμῶσιν, ἂν ὑπεναντίον ἢ τῇ αὐτῶν οἰήσει. ) [τὰ conftituit 
hunc locum Reizius , quem fecutus fum , quoniam iffa le- 
&io fenfum faltem aliquem praebet, nempe hunc: Qzo- 
tupliciter autem. intelligi poffjt ( τὸ δὲ ποσαχ ὡς VIZ. ἔπισκο- 
πεῖν), fic fere optime licet ditudicare , f quis fumat. fignificatio- 
nem contrariam ; five , ut. Glauco dicit , quod nonnulli {πὸ ra- 
tione praeiudicatam opinionem concipiant , & tanquam iudices de- 
cernentes ratiocinentur , cumque fuum $, τι δοκεῖ, quod ipfis 
videtur , pronuntiarint , indignentur , fi quid eorum opinioni con- 
trarium a quodam proferatur. Neque tamen contenderim, le- 
&ionem a me receptam effe veram. Vulgo fic: Τὸ δὲ zro- 
Gy os ἐνδέχεται, ὡδὶ πως μάλιστ᾽ ἄν τις ὗπολ. X. T. X, 
ἀντικρὺ, ἣ ὡς Γλαύχων λέγει, ὅτι ἔνιοι (Tyrwh. ἢ ὡς T. λέ- 
yet "Ert ἔνιοι) à ἀλόγως προῦπολ. καὶ ὦ. καταφηφισώμενοι σ. 
καὶ ὡς sip. 0, τι δοκεῖ &. ἂν ὕπεν. 3 τῇ αὑτῶν οἰήσει. Omnino 
locus eft corruptus & mancus, & (anum fenfum inde elici 
poffe, vel optimi interpretes defperarunr. Indicabo lectio- 
nis varietatem e Codd. & edd. T? δὲ omittunt Codd. Med, 
omnes, Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. Pro 
ὧδ πως Codd. Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. ed. Morel. 
à41x9«. Codd. Vi&orii díxes. In verbis xo7à τὴν κατ᾽ ày- 
7ixpU offendit Twiningium duplex κατά" offendere eum de- 
buiffet quoque defedus termini generis feminini in κατὼ 
τὴν x. &. fubintelligendi. Ro£ortellus ( Explic. p. 307 ) fup- 
plet σημασίαν, quae ellipfis tamen eft inufitata; mehus Fi- 
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&orius fubaudit ὁδὸν. Pro fequentibus ἢ ὡς Γλαύκων λέγει»; 
ὅτι ἔνιοι ἀλόγως προὐπολαμβάνουσι Codd. quidam Madii 
( p. 288 ) εἰ ὡς TA, λέγει, quod difplicebat Madio, refcriben- 
ti vel interrogative ἢ ὡς TA. λέγ ει ; vel negative καὶ μὴ ὡς 
Ya. A. Ficlorius animadvertit in Codice vetuftiffimo lacu- 
nam ; fic enim Codex ifte habebat: κατὰ τὴν. . . . ὡς TA, 
λέγει" & fane deeffe plura verba in aprico eft. Stigma poft 
λέγει habent Codd. Med. tres, & edd. Ald. Bafil. 1. 2. Pro 
ὅτι ἔνιοι Cod. Vi&or. vetuftiffimus ὃ ἔνιοι" ceteri fere Codd. 
τι ἔνιω ( ut etiam Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf, Mo- 
rel.) vel 7: ἔνιοι, ut etiam Med. A. τί τὸ ἔνιοι Med. B. C. 
D. Vulgatum ὅτι eft ex conie&tura Pacci , improbata a Tyr- 
w/itto , qui, ftigmate poft λέγει pofito , refcripfit ἔτι ἔνιοι, 
Edd. Ald. & Bafil. ὃ ἔνια. Heinfius vulgatum καταψηφισά- 
βένοι συλλογίζονται mutare voluit in κωτασοφισάμενοι , ipft 
decepti male ratiocinantur. Robortellus emendavit χαταφευσά- 
μενοι. Vulgatum defendit JVinflanleius not. pag. 308, cui, 
quod mireris, nulla fere difficultas in toto loco ineffe vi- 
detur. Dubitari certe poteft, an κωτωφηφισάμενοι fenfum 
admittat, quem JVinflanleius ei tribuit: zudicio decernentes. 
Alias fignificat condemnantes. Quare praeferenda eflet Hein- 
fà coniectura. Vide Twiningii Notes p. $28. Equidem, cum 
καταψηφισάμενοι in textu. retinerem , Winftanleii interpre- 
tationem amplexus fum. Sollicitavit Caflelvetro ( pag. 662 ) 
etiam vulgatum καὶ ὡς εἰρηκότες. Maluit καὶ ὡς εἰρηκότας, 
vel ὡς εἰρηκότος, ut fupplendum fit ποιητὰς vel ποιητοῦ. 
Pofterior emendatio placuit etiam Tyrwhitto. Zeinfius con- 
lecit εἰρηκότι. ut referatur ad ἐπιτιμῶσιν. Pro fequenti ἂν 
ὑπεναντίον Robortellus e Codice fuo refcripfit κ᾽ ἄν. Pro vul- 
gato τῇ αὑτῶν οἰήσει edidit. Reigius τῇ αὐτῶν οἰήσει. lam 
videant lectores , an ex his meliora exfculpere poífint, quam 
quae in textu dedimus. — Quis fuerit. G/auco ille ab Ari- 
ftotele laudatus, non fatis liquet. Memoratur G/auco Teius 
ab Ariftotele Rhet. IIL, 1, 5; fortaffe idem cum Glaucone 
rhapíodo, cuius Plato in lone meminit , & cum eo, ad 
quem hic provocatur. Athenaeus ( XI, pag. 480 F. ) citavit 
Glauconem ἐν Γλώσσαις. Occurrit etiam Glaucon Tarfen- 
fis ap. Scholiaft. Homeri in Bibl. Salviat. ap. Holften. Vit. 
Porphyr. cap. VII. 

$. 21. T» μὴ ἐντυχεῖν τὸν Τηλέμαχον αὐτῷ) Edd. Ald. 
Camot. Bafil. Wechel. Robortell. Mad. ( in textu ) αὐτόν. 
Correxit iam. Madius in nota e Codice ZLampridii. 


AD LIBRUM DE POETICA. 429 


Eis Λακεδαίμονα ἐλθόντα. τὸ δ᾽ ἴσως ἔχει, ὥσπερ οἱ Κε- 
φαλῆνές φασι) In pluribus edd. τὸ δὴ ἴσως. Cod. Ven. vi- 
tiofe ἐλέοντα. Scribendum eft Κεφωλῆνες per unum A, non 
Κεφαλλῆνες, ut in edd. nonnullis , etiam in Tyrwhittiana. 

Παρ’ αὐτῶν γὰρ γῆμαι) Cod. Guelph. παρ᾽ αὐτόν. 

Καὶ εἶναι Ἰκάδιον, ἀλλ᾽ οὐκ Ἰκάριον ) Tyrwhittus ad. h. 1. 
» Ulyfüs focerum Jcadium ab ullis vocatum effe vix cre- 
dam, cum a tot graviffhimis auctoribus Jcarius conftanter 
appelletur. Quin etiam Ariftotelis ratiocinatio nullam in- 
nuit controverfiam de zominze Icarij, fed de patria eius vel 
potius ZAabitatione eo tempore, quo Telemachus Lacedae- 
monem venit. Strabo, qui de rebus Icarii non indiligenter 
egit ( lib. X, p. 708 ), eum ex Lacedaemone olim profectum 
in Acarmania confediffe narrat, & ibi cum filiis fuis hoc 
ipfo tempore habitaffe: οὔτε γὰρ ἐν λαχεδαίμονι πιθανὺν 
εἰὐτοὺς οἰκεῖν" οὐ γὰρ ἂν ὃ Τηλέμαχος map Νενελάῳ κατή- 
qe2o ἀφιγμένος ἐκεῖσε" οὔτ᾽ ἄλλην οἴκησιν παρειλήφαμεν εαὖ- 
τῶν. Supra autem (p.695) dixerat, Acarnanas inter Ce- 
phalenas ab Homero numeratos effe. Κεφαλήνας δὲ γὺν τοὺς 
ἐκ τῆς νήσου τῆς Κεφαληνίαις λέγουσιν. “Ὅμηρος δὲ πάντως 
τοὺς ὑπὸ τῷ ᾿Οδυσσεῖ, ὧν εἰσὶ καὶ οἱ ᾿Ἀκαρνᾶνες, Unde , fa 
per Codd. ΜΗ. liceret, hunc locum fic refingere non du- 
bitarem :. xai εἶναι Ak d YA, ἄλλ᾽ οὐ Λάκωνα. Sed 
haec nimis incerta funt. ,, — Codd. Med. A. B. Guelph. 
ἀλλ᾽ οὐχ͵ Ἰκάριον, 

Δι’ ἁμάρτημω δὲ τὸ πρόβλημω εἰκός ἐστιν) Sic correxit 
iam Madius Comm. p. 288, affentiente Fi&orio. Recepe- 
runt lectionem iam Heinfius , Batteuf. Harlef. & Reiz. Vul- 
go διαμάρτημα d. τ. 7. ε. ἐ- nullo idoneo fenfu. Aliae edd. 
ἀλλ᾽ οὐκ Ἰκάριον διαμάρτημα. To δὲ πρόβλημα €. ἐ. quod 
peius adhuc. Hinc fa&tum, ut Riccobonus , legens δι᾿ ἃμάρ- 
7"La verteret tamen: zon Jcarium propter erratum. Quae[Ho 
autem res verifimilis efl. Sufpe&a etiam verba τὸ σπροβλ. s. é. 
fuere F'iforio , ὃς arbitratus eft, locum omnino effe man- 
cum, quod mihi non ita videtur. 


$. 22. Ἢ σπρὺς τὴν ποίησιν) Deeft ἢ in Codd. Med. omn, 
Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. 


Ἢ ἀπίθανον καὶ δυνατόν. καὶ πρὸς τὸ βέλτιον" τὸ γὰρ ra- 
ράδειγμα δεῖ ὑπερέχειν, τοιούτους δ᾽ εἶναι, οἵους Ζεῦξι 
ἔγραφεν. ἀλλὰ πρὸς d φασι, τάλογα ) Vulgo hic locus ita 
legitur: ἢ ἀπίθανον καὶ δυνατόν" τοιούτονς δ᾽ εἶναι, οἵους Z, 
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ἔγραφεν" ἀλλὰ καὶ σρὸς τὸ βέλτιον" τὺ γὰρ παράδειγμα δεῖ 
ὑπερέχειν" πρὸς & φασι T'42oya. Veram verborum feriem 
hic turbatam effe, manifeítum ; quomodo autem fit refti- 
tuenda , divería ἘΠῚ virorum do oroi fententia. Primum 
notabo lectionis varietatem. Pro τοιούτους d" εἶναι Codd. 
Leid. Guelph. Parif. 2040. 7. «. omiflo δέ. Pro οἵους Zev£ie 
Medice! omnes, Ven. Leid. Parif. 2040. ciov. Pro ἀλλὰ καὶ 
“πρὸς τὸ βέλτιον idem Codd. nec non Parif. 1741. & Guelph. 
ἀλλὰ βέλτιον. Ceterum vulgatum verborum ordinem tuens 
tur Codd. omnes. Madius in notis p. 290 locum (ic emen- 
dare voluit: Expungendae funt duae voces ἀλλὰ καί. lam 
patet, in verbis πρὸς & φασι τ᾽ ἄλογα. οὕτω τε defiderari 
1ertium membrum; aam in fuperioribus duorum dumtaxat 
(πρὸς τὴν ποίησιν — πρὸς τὸ βελτιον) mentionem fecit Ari- 
ftoteles. Hoc tertium membrum eft πρὸς τὴν δόξαν. Le- 
endum itaque: πρὸς δὲ τὴν δόξαν, & φασι. Poft οὕτω re- 
fc dbenddds 4à pro τε. Placuit Madii emendatio ZZein/ío ὃς 
Tyrwhitto not. p. 212. Enimvero non neceffe eft, ut verba 
πρὸς & quai τἄλογα fecundum Madii fententiam corri- 
gantur ; fignificat enim philofopho € φώσι idem quod δό- 
£a. Deinde non omnis difficultas illa emendatione fublata 
efl. Verba τοιούτους δ᾽ εἶναι, οἵους Z. &yp. pertinere non 
poffunt ad αἱρετώτερον πιθανὸν àd Uva Tor , fed funt potius ad 
τὸ βέλτιον referenda. Victorius deficiente Codd. au&oritate 
audere aliquid noluit. Vide Comm. p. 292. Batteufius hunc 
verborum ordinem reftituendum propofuit : δυνατόν. ἀλλὰ 
καὶ πρὸς τὸ ξέλτιον' τὸ γὰρ παράδειγμα δεῖ ὑπερέχ civ, τοι- 
οὕτους δ᾽ εἶναι, οἵους Ζ. ἔγραφεν. Non recte retulit Batteufii 
Mi dilpofitionem JFinflanleius not. p. 309. Hic ipfe 
Wir flanlius mavult fic: δυνατόν. πρὸς δὲ τὺ βέλτιον, τοιού- 
τοὺς εἰναι, οἵους Ζ. ἔγραφεν" τὸ γὰρ παράδ. δεῖ ὑπερέχειν. 
“πρὸς δὲ ἅ φασι, τάλογε: (fubint. δεῖ ἀνάγειν). Twiningius no- 
firam verborum diípofitionem fuafit, ἃ Reizio iam in. tex- 
rum receptam. — Ratio , qua Zeuxis τὸ βέλτιον in pictura 
fua Helenae affequi & exprimere ftuduerit, fatis conítat. 
Cic. de Invent. IL, 1, de Zeuxide: Praebete , inquit (Zeuxis), 
ex iflis virginibus formof, tfmas, dum pingo id, quod pollicitus 


{πὶ vobis. Neque enim putavit , omnia , quae quaereret ad ve- 


nu[latem , uno in corpore fe reperire po[]: , ideo quod nihil fim- 
p/ici in. gencre omnibus ex parübus | perfe&um natura. expolivit. 


Cf. Plin. Hift. nat. XXXV, 9; Quintilian. Inft. XII, 10; 
& Bayle Art. Zeuxis. 
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Καὶ ὅτι ποτὲ οὐκ ἄλογόν ἐστιν) IWinflanleius 1.1. οὐκ ἄλο- 
y& ἐστιν. 

Εἰκὺς γὰρ καὶ παρὼ τὸ εἰχὺς γίνεσσαι.) Vide fupra cap. 
XIX, 8. 

6. 23. Τὰ δ᾽ ὡς ὑπεναντία cip.) Ex emendatione Heizfi 
a Batteufio & Reizio quoque recepta. Vulgo τὰ δ᾽ ὑπεναν- 
τίᾳ ὡς εἰρημένα, in qua lectione explicanda fruftra defuda- 
vit Victorius. Ingeniofius & propius ad vulgatam lectionem 
emendavit Twizng (Not. p. 531): τὰ δ᾽ ὑπεναντίως εἰρημένω. 
Senfus eodem redit. Tyrwhittus maluit τὼ δ᾽ ὑπεναντία zos. 

Καὶ ὡσαύτως, ὥστε καὶ αὐτὸν ἢ πρὸς ἃ αὐτὸς λέγει, 
ἢ ὃ ἂν φρόνιμος ὑπόθηται) Corrupta haec funt & fano fen- 
fu deftituta. Vide Twining pag. $31. Tyrwhittus coniecit ; 
ὥστ᾽ ἐναντιοῦσϑδαι ἢ πρὸς ἃ αὐτὸς λέγει. ἢ ὃ ἂν qp. ver. Lau- 
dat Ari(t. de Soph. elench. c. XV , 14: Ἔτι, καθώπερ ἐν τοῖς 
ῥητορικοῖς [ καὶ ἐν τοῖς ἐλεγκτικοῖς ] ὁμοίως τὰ ἐναντιώμεωτα, 
Seopirréoy , ἢ πρὸς τὰ ὑφ᾽ αὑτοῦ λεγόμενα. ἢ ] πρὸς ovs ὅμο- 
λογεῖ καλῶς λέγειν ἢ πράττειν X. τ. A. Quam Tyrwhitti 
egregiam conie&turam fi ample&taris, fenfus exit hic: Opor- 
tet modo fubcontrario di&a ita examinare , ut fit per elenchos in 
oratione , fi idem fit, & ad idem , δ᾽ eodem modo , adeo ut poeta 
repugnet vel a fe ipfo ditis , vel quae prudens aliquis proponat. 
Heinfius arbitratus eft, in verbis ὡσαύτως, ὥστε καὶ αὖ- 
τὸν geminatam effe primam vocem, & hinc fenfum ὅς le- 
&ionem turbatam. Correxit ( omifío ὡσαύτως) ὥστε καὶ 
τ᾽ αὐτό. Tum effet fenfus: Oportet examinare — fi idem. fit, 
6 ad idem , adeoque etiam fit idem vel cum ab. ipfo diclis vel ab 
alio prudenti quodam. Yn re tam incerta lectionem vulgatam 
fervavi. Digna eft memoratu varians lectio Cod. Guelph. 
qui pro ὥστε καὶ αὐτὸν habet ὥστε καὶ πρὸς αὐτόν. Codd. 
Med. omnes, Ven. Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. φρό- 
γιμον prO φρόνιμος. 

$. 24. 'Opi δ᾽ ἡ ἐπιτίμησις ) Ita Cod. Guelph. Omittit 
δὲ Cod. Lampridii, agnofcit autem articulum. Vulgo ὀρθὰ 
δὲ ἐπιτίμησις. 

᾿Αλογίας καὶ μοχθηρίας) Ex emendatione Zieinfi , appro- 
bata quoque AReiio. Vulgo: ἐπιτίμησις, καὶ ἀλογία καὶ 
μοχϑηρία. Paccius vertit: Rede enim id increpatur, quod five 
rauonis efl expers, five probitatis. Videtur noftram lectionem 
in Codice fuo habuiffe. 

Ocray μὴ ἀνάγκης οὔσης χρήσηται τῷ ἀλόγῳ ) Ita dedit 
Regius, Recte. Vulgo μὴ ἀνώγκης οὔσης μηθέν. In nonnul- 
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lis edd. μηθὲν cum χρήσηται iunctum eft. Peffime, Omnino 
μηθὲν fenfum turbat. In plurimis edd. legitur etiam χρήσε- 
ται pro χρήσηται. Male. 

Ὥσπερ Εὐριπίδης ἐν τῷ Αἰγεῖ, ἢ τῇ πονηρίᾳ, ὥσσερ ἐν 
'Ορέστῃ τοῦ Μενελάου) lta praeclare hunc locum reftituit 
Roboriellus Explicat. p. 511, praeterquam quod disiun&ti- 
vam ἢ ante τῇ πονηρίᾳ, omifit. Firmaiur emendatio uno Co- 
dice Vi&orii, Med. C. D. Ven. Leid. Parif. 1741. in quibus 
legitur Αἰγειήτῃ. Cod. Lamprid. (ap. Mad. p. 392 ) Med. 
B. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. Aiyemírs five Αἰ γινήτῃ. 
In Parif. 2038. deeft, reli&o fpatio. Cod. Med. A. Αἰγειή- 
του, quae eft le&io vulgata ex Aldina ad reliquas edd. pro- 
pagata. Alius Cod. Vi&lorii (p.294) τοῦ Αἰγειήτος πονη-- 
ρίᾳ καί. In margine eius emendatum erat τῇ Αἰγίσϑου, 
quam le&ionem etiam in nonnullis Codd. reperit ceteri(que 
praeferendam cenfuit Madius. Placuit eadem Heinfio. Innuit 
autem Ariftoteles Δί γεῖ tragoediam Euripidis 44eeei nomi- 
ne infcriptam hodie deperditam, ut re&te Viorius iudica- 
vit, non .Aegeum in Euripidis Medea ( vf. 663 — 7:8), ut 
Robortello & nuperrime TyrwAitto vifum eft. Memorant A4c- 
geum fabulam. Euripidis Clem. Alex. Strom. VI, pag. 622. 
Schol. ad Eurip. Med. vf. 167. Suid. v. ϑεκατεύειν. Recepe- 
runt Robortelli emendationem in textum Caftelvetro, Bat- 
teux, & Reiz. Cf. Schzrzii, viri praeftantiffimi , praef. ad 
Chreftom. Gr. Vol.I. Pro πονηρίᾳ, Codd. Medic. A. C. D. 
Parif. 2038. nonnulli Codd. Mad. & edd. Ald. Bafil. zx. 2. 
“πονηρίας. Cod. Ven. πονηρίαι ( haud dubie πονηρίο, in abla- 
tivo, τῷ iota tantum exprefle addito, non fubícripto ). Si- 
milis noftro locus occurrit fupra cap. XVI, 7: Ἔστι δὲ 
“ταράδειγ} μα πονηρίας μὲν ἤθους μὴ ἀναγκαίου" οἷον, ὃ Μενέ-- 
λαος &y τῷ ᾿Ορέστῃ" ex quo etiam Robortellianae emendae 
tioni praefidium peti poteft. 

$. 25. Τὰ μὲν οὖν ἐπιτιμήματα ) Ex emendatione V'i&forit, 
quam tuentur Codd. Med. B. C. D. Ven. Guelpherb. Parif. 
2040. Mf. Morel. Vulgo ταῦτα μὲν οὖν &. Cod. Leid. ταὖ- 
τά. Noftrum habet quoque ed. Reiz. 

Ἢ ὡς βλοιβερὼὰ ) Intelligenda funt βλαβερὰ ea, quae bonis 
moribus nocent. Ct. fupra cap. XVI. 

Αἱ δὲ λύσεις ἐκ τῶν εἰρημένων σκεπτέαι" εἰσὶ δὲ δώδεκα ) 
Vulgo éx τῶν εἰρημένων ἀριθμῶν ex. Optimo iure fuo dubi- 
tans  Hainfits de ledtionis finceritate coniecit, vocem ἀριθ- 
μῶν poft εἰρημένων delendam eíle, legendumque εἰσὶ δὲ 
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ἀοιθμῷ δώδεκα. Erudite quidem defendit vulgatum TyrwAir- 
tus p. 215, fed parum apte, cum exempla locorum , ubi 
Graeci voce ἀριθμὸς defignarunt, quidquid numerari po- 
teít, ad noftrum locum non quadrent. Cuivis paullo faga- 
ciori verba fecundum vulgatam lectionem intuenti fatis 
paret, vocem ἀριθμῶν effe interpolatam , quod eo facilius 
fieri potuit, quoniam de numero obiettionum & folutio- 
num in textu fermo eft. Delevit mecum omnino ἀριθμῶν 
Kiüzius. ipfam Heinfianam emendationem in textum admi- 
fit Batreux , δὲ certiflimam pronuntiat JVinfianleius. Ed. Ald. 
vitiofe σκεπταῖαι. 


C AP XX NIIS 
$. 1. Πότερον δὲ βελτίων ) Codd. Med. C. D, Ven. Leid. 


βέλτιον. 

Ἡ ἐποποιητικὴ μίμησις ) Cod. Parif. 1741. 9 ἐποποιϊκὴ μ. 

Ἢ n τραγικὴ) [τὰ reftitui au&toritate Codd. Med. omnium, 
Leid. Guelph. Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. Monet quo- 
que Fi&orius ( Coi:m. p. 297) non paucos Codd. habere 
“ραγική. In Medic. C. deeft infuper articulus ». Vulgo 5 
“ραγῳδική. Cod. Parif. 2038. ἥ τραγῳδία. Nottrae leétio- 
ni favet etiam, quod poftea occurrat τὴν δὲ τραγικὴν πρὸς 
φαύλους. 

$. 2. Εἰ γὰρ n ἥττον φορτικὴ βελτίων" τοιαύτη δ᾽ n πρὸς 
βελτίους δεατάς ἐστι" δῆλον, ὅτι di ἅπαντα μιμουμένη Cope 
71x!) Cod. Med. A. φορτικὴ τοιαύτη βελτίων. Cod. Ven. ἢ 
ἧττον φορτική. Pro τοιαύτη δ᾽ ἡ Codd. Ven. Leid. nec non 
nonnulli Codd. Madii τ. δή. Guelph. & vulgo in edd. δὲ 
ἢ. In nonnullis edd. ut in Camot. Vi&or. i, omittitur. Edd. 
Ald. Bafil. τοιαύτη δή. Refcripfi cum Madio δ᾽ ἡ. Codd. Med. 
omnes, Ven. Leid. ἐστι" δειλίαν δῆλον" nullo fenfu. Signifi- 
cationem vocis φορτιχὴ h.l, copiofe & docte illuftravit Twi- 
ning Not. p. 540, ubi etiam variae priorum interpretum 
explicationes allatae funt. Ariftoteles ipfe ( Polit. VIII , 6) 
oppofuit /pe&atorem rudem , ex plebe, (φορτικὸν ovra) fpe- 
&atori perpolito magifque exculto , & ἡδονὴν qeprixiv , volu- 
ptatem rudem plebis íenfui accommodatam , κίνησιν φορτικώ- 
τέρεν, faltationem rudem , voluptati delicatiori & faltationi ar- 
tificiofae. Intelguntur itaque φορτικοὶ omnino infimae cone 
ditionis homines, alias βάναυσοι dicti, qui mercenariam 
operam praeftando , onera ferendo (a φόρτος. ozus ) vitam 
degunt. lam tragoedia φορτιχὴ talis eft, quae plebi placet, 

4hriftlot, Vol. V. Ee 
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( die für die Gallerie gemacht iff) , non autem fpeGatoribus 
honeftioribus ὅς fentu pulchri exquifitiori praeditis. Plutar- 
chus initio comparationis Zfriflophanis & Menandri (p. 1567 
ed. H. St.) tribuit Ji τὸ φορτικὸν ἐν λύγοις, καὶ ϑυμε-: 
λικὺν, καὶ βάναυσον, quod Menander fugerit. Καὶ γὰρ, ad- 
dit, ὃ μὲν ἀπαίδευτος καὶ ἰδιώτης οἷς ἐκεῖνος ( Ariftopha- 
nes) λέγει ἁλίσκεται, ὃ δὲ πεπαιδευμένος δυσχεραίνει. Cf. 
de fignif, v. φορτικὸς Arift. Rhet. III, 1. Ethic. ad Nicom. 
IV , 8. Cicero expreflit φορτικὲν per mokflum. Brut. cap. 
40: ἠ olo enim, ut in feena, fic etiam in foro , non eos modo 
laudari , qui celeri motu & difficili utantur, fed eos etiam, quos 
flatarios. appellant , quorum fa ila frmplex in agendo veritas , 
non moleftai.e. μὴ φορτική. Cf. cap. 48. Tyrwhittus vertit 
noftrum locum in textu : ff enim. imitatio, quae minus odiofa 
eft , melior fit. Male. Pro vulgato i ) ἅπαντω μιμουμένη Ma 
d/us reponere voluit à πάντῃ μιμουμένη, quoniam tragoe- 
dia, non, quod cuna imitetur, fed quod undequaque & 
omnifariam , V. e. modis omnibus imitetur, dicitur molefta, 
Nolui tamen coniecturae huic quamvis ingeniofae locum 
in textu dare. 

Ὡς γὰρ οὐκ eic Saycpévey , ἂν μὴ αὐτοῖς σροσῇ “πολλὴν 
κίνησιν κινουντα.) [τὰ reftitui locum hunc vexatiffimum. 
Vulgo: ἂν μὴ αὐτὸς m po9 38 , πολλὴν κίνησιν κινοῦνται. Tyr- 
whittus p. 213 breviter annotat: ,, Eodem feníu dixerat 
fupra Ariftoteles (cap. XXV , 10) πάντες γὰρ m poc i- 
θέντες ἀπαγγέλλουσιν ,, — fed non video, quid haec 
ad interpretationem loci conferant fecundum vulgatam le- 
&ionem. Codd. Med. omnes & plures Victorii habent xi- 
roUrra., quam lectionem ratus eft Pi&orius non contemnen- 
dam, fi articulus τὰ ante πολλὴν κίνησιν addatur. Sed fub- 
licit paullo poft , qui αὐτοῖς pro αὐτὸς emendaret , uno for- 
taffe tempore hunc pluribus malis remedium adhibere; in- 
telligserentur autem Ais, qui audiunt, quos fupra Ariftoteles 
ϑεατὸς appellavit. Re&e haec quidem ; reliquit tamen Vi- 
€torius diflicultatem in 7 pocn " quod in προσῇ ,fi mu- 
tatum fuerit, locus priftinae integritati ab omni parte re- 
ftitutus videri poteft. Iam fenfus eft: quafr nil fentiant [pe- 
&atores , niff illis accefferit. magnus in fcena. motus & [lrepitus. 
Noflram le&ionem expreffit " Paccius , qui fic vertit: Ma- 
nife(lum quidem , quod illa , quae cuntía imitari vult , magis in- 
vidicfa ejl , ut quac parum fentientes , nift multo moveantur, €x« 
citare dcbet, Apparet faltem ex hac verfione, Paccium non 
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legiffe in Codice fuo ἂν μὴ αὐτὸς "pecS5. Ut articulus τὰ 
ante 7. κίνησιν inferatur, non eft neceffe. Zezfius emen- 
davit ἂν μὴ αὐτὸ ip da . & recepit hanc le&ionem Zar 
teufíus. Vertitur: quaff enim. nihil , nifi hoc accederet, fen- 
irent fpelatores , multos addunt motus. Sed vereor , ut apo za 
ita verti poffit. Expreffit Heizfii conie&uram quoque 77o- 
rius , auCtor verfionis libelli noftri Hifpanicae: Como fi los 
oyentes no entendieran lo que fe hace, a no egecutarfe por los 
actores muchos. 1 acelerados movimientos, Regius dedit ἂν 
μὴ αὐτὸ προσῇ" fupplevit itaque defe&um emendationis 
Heinfii fupra notatum. Enimvero manet femper aliqua in 
verbis difficultas & in fenfu obícuritas, etiamfi cum Rei- 
zio ita legeris, quae in noftra lectione prorfus tollitur. I. 
Toup in literis ad Winflanleium datis ( vide huius not. pág. 
310) coniecit ἂν μὴ αὐλος προσῇ, ὅς probat coniectu- 
ram Winftanleius, Plane autem affentior Twiningio de con- 
iectura hac iudicium ferenti, nullum eam fenfum praebere. 
1 should be very forry to do any iniuflice to the emendation of 
fo maflerly a Greek fcholar ; but i am obliged to confefs, that 
ζ do not underfland it, (The imitators have recouríe to 
every kind of motion , juft as if the audience were not able 
to underftand them m»zTHOUT THE ADDITION OR AC- 
COMPANIMENT OF A FLUTE. How any fenfe can be made 
of this, i cannot difcover. 

Οἷον, οἱ φαῦλοι αὐληταὶ κυλιόμενοι. ἂν δίσκον δέῃ μιμεῖ- 
c321) Deeft αὐληταὶ in Cod. Med. D. Eft mihi vox etiam 
propterea fufpeca, quoniam non capio, quomodo tibi- 
cen fimul ad imitationem diíci fe in terra circumvolvere 
& tibia canere potuerit. Nam tibicinem volutationem tan- 
tum Zmitatum efle, non fe ipfum in terra volutaffe, ut Twi- 
ningius interpretatur , nec vulgaris fignificatio verbi κυλίε- 
σϑαι (vid. Vi&or. Comm. p. 297), nec ipfa Ariftorelis 
cenfura admittit. Irrepüt forfitan αὐληταὶ in textum ex 
proxime fequentibus: à» Σκύλλαν αὐλῶσιν. Tyrwhittus ex- 
clamat: ,, Miram (ane imitationis fpeciem, qua aliquis αἱ 
cum exprimat ! Facilius effet τὸν δισκεύοντοι imitari , fed ne- 
que id faciunt οἱ κυλιόμενοι,, 1. 6. fe volventes five volutan- 
tes. Nomen proprium hic latere fufpicor. Sed vid. Xenoph. 
Sympof. MT 

g. 3: Ἡ μὲν οὖν τραγῳδία τοιαύτη ἐστιν) Coniecit Hün- 
fius: μὲν ον τρωγῳδίω πρὸς τὴν ἐποποιϊαν τ. ἐ. 

Οἵους καὶ οἱ πρότερον) Ex emendatione πα Vulgo ὡς 

e 
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καὶ oi πρότερον. In fequentibus pro αὐτῶν Batteux & Har- 
les dederunt αὑτῶν. Sed vulgatum fervandum eft. 

Πίθηκον ὁ Murvizxos τὸν Καλλιππίδην ἐκάλει ) Edd. non- 
nullae antiquiores πύθικον. Cod. Med. A. Μινίσκος. Leid. 
erídixoy ὃ Μιννίσκος. Ed. Camot. Μηνίσκος. Codd. Med. B. 
D. Καλλιπίδην. Venerat apud Graecos Mynifci ὃς Callip- 
pidis, hiftrionum tragicorum, nomen in proverbium, quan- 
do de alicuius nimis minuta & crebra corporis motione 
fermo erat. Meminerunt iliius proverbii Cicero in epiftola 
ad Atticum Xill, 12, & Suetonius in Tiberio cap. 18, qui 
vim ipfius explanat; ait enim : Ur vulgo 1am per tocum Cal- 
lippides vocaretur , quem curfitare ac πὲ cubiti quidem men[uram 
progredi , proverbio Graeco notatum efl. Plutarchus in Apoph- 
thegm. Lacon. IT, 8, ( T. II, p. 621. Opp. ed. Fr.) me- 
morat inter celeberrimos hiftriones Graecos: Τραγικοὶ δὲ 
αὐτοῖς ὑποκριταὶ καὶ Νικόστρωτοι, καὶ Καλλιππίδαι., καὶ 
Μωνίσκοι, καὶ Θεόδωροι. καὶ Πῶλοι συνίτωσαν. Cf. Athen. 
VIII, pag. 344. Mynifco paullo iunior fuit Ca/lippides. Vid. 
Athen. lib. XII, p. 5355 D. & Xenoph. Sympof. cap. lil, 
P. 515 ed. Steph. 

Καὶ περὶ Πινδάρου ) Variat fcriptura Codd. in hoc nomi- 
ne. Codd. quidam Madii ὅς Paccius Δαρίου. Cod. Med. 
A. σπεριτινδαρίου. Codd. quidam Vi&orü , Medic. C. Ven. 
Leid. Valla περὶ τὴν Δαρείου. In margine unius Cod. Victo- 
riani emendarum erat περὶ Πίνδαρον. Opinatur V'iorius , 
legi poffe περὶ Τυνδάρου" verum nullum hiftrionem nec 
Pindari, nec Tyndari nomine compertum habemus. For- 
tafle de Pindaro, poéta lyrico, cogitandum eft, qui, tefte 
Suida, etiam Dithyrambos, Hyporchemata ὃς δράματα 
ἡραγικὰ iQ fcripferat. Dedit Batreufius. Τινδάρου. 

Ὡς δ᾽ οὗτοι ἔχουσι πρὸς αὐτοὺς ) Ex emendatione Madii 
a Vi&orio iam recepta (in cuius ed, tamen vitiofe im- 
preffum πρὸς αὑτουτο). Vulgo ὡς οὗτοι, omiflo δέ. Sed tuen- 
tur δὲ etiam Codd. Med. Α. C. Lamprid. Ven. Leid. Guel- 
pherb. Parif. 1741. 2040. Ven. δέχουσι. Leid. Par. 1741. 
δ᾽ ἔχουσι. Ed. Heinf. ὡς οὗτοι οὖν ἔχ. 

Ἡ ὅλη τέχνη πρὸς τὴν ἐποποιϊαν ἔχει) Hünfius maluit 
ἢ ἄλλη τέχνη, quoniam fub ὅλῃ τέχνῃ etiam epopoeia com- 
prehendatur. Verum nihil mutandum eft. Τέχνη eft hoc 
loco non nifi poéfis dramatica. Vide fupra cap. 1. C£. Twi- 
ningii Not. p. $47. Sed male in pluribus edd. legitur ἢ ὅλη T. 

$. 4. Τὴν μὲν οὖν πρὸς δεατὼς ἐπιεικεῖς φασιν εἶναι) lta 
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legunt Codd. Med. B. D. Guelph. Parif. omnes, Leid. in 
marg. Recte. Vulgo περὶ τοὺς ϑεωτάς. Ed. Reiz. πρὸς τοὺς 
3. Quinam intelligantur ab Ariftotele οἱ ἐπιεικεῖς vide Ethic. 
ad Nicom. IV , 8. 

Οἱ οὐδὲν δέονται τῶν σχημάτων) Vulgo dv ὃ οὐδὲν δ΄, 
7. σ. Ábeft autem δι’ 2 a Codd. Vi&orii , a Med. omnibus, 
Ven. Leid. Defideratur tamen particula διὸ, ut iam mo- 
nuit Pi&orius , aut ei loco illius ponendum. Equidem ci re- 
Ícripfi praeeunte Reizio. 

Ei οὖν φορτικὴ ) Repofui εἰ e Codd. Lampridii (ap. Mad. 
P. 294) Med. B. Guelph. Parif. 2040. Mí. Morel. Vulgo 
Ἢ οὖν φορτική. 

Χείρων δηλονότι ἂν ein) Codd. Medic. C. Venet. χ eigov. 
Perperam. ? d 

$. s. Πρῶτον μὲν coy) Deeft οὖν in Med. omnibus, Leid. 
Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. 

Ἐπεί ἐστι περιεργάζεσδαι τοῖς σημείοις) Ll. e. τοῖς σχἤ- 
μασι. Rationem, cur hae voces inter fe permutentur , in- 
dicat Athenaeus XIV, pag. 628 D. διὰ τοῦτο yàp καὶ 
᾿ ξξαρχῆς συνέτωττον οἱ ποιηταὶ τοῖς ἐλευθέροις τὰς Üpy ἥσεις , 
καὶ ἐχρῶντο τοῖς σχήμασι, σημείοις μύνον τῶν ἀδομένων. 
Tyrwhittus. 

Ὅπερ ἐποίει Σωσίστρειτος ) Codd. Medic. omnes, Ven, 
Leid. Guelph. Parif. 2040. Mí. Morel. ὅπερ ἐστὶ Z. Perperam. 

Καὶ διάδοντα ) Cod. Med. διω διδόντα. Ita quoque ed. 
Camot. Leid. Guelph. διαδόντα. Notavi fimilem lectionis 
varietatem fupra ad cap. XIX , το. C£. Twiningii Not. pag. 
$49. Quid valeat praepofiio διὰ in verbis cum ea com- 
pofitis, vid. Valckenaer. ad Herodot. V , 18. Διάδειν e 
certatim , in certamine canere. De Rhapfodis ab Ariftotele lau- 
datis, Sofiflrato & Mnafitheo Opuntio , nil conftat. Reftitui 
in textu e Codd. Myaciíless ὃ ᾿Οπούντιος. Deeft vulgo arti- 
culus. Ed. Ald. vitiofe ὁπούντως. 

$. 6. “Ὅπερ καὶ Καλλιππίδῃ ἐπετιμᾶτο) Codd. Med. B. 
Ven. Καλλιππίδης. Med. C. Guelph. Κωλλιπίδης. In Guelph. 
vitiofe ἐπιτιμᾶτο. 

Kal νῦν ἄλλοις) Edd. Ald. Camot. Bafil. Wechel. Mad. 
Robortell. ἄλλοι. Correxit 'icorius, quem vide in Comm. 
pag. 3co. 

Ὡς οὐκ ἐλευθέρας γυναῖκας μιμουμένων) Malebat Caftel- 
vetro p. 687 μιμουμένοις. ut ad ἄλλοις referatur. Sed vul- 
gata lectio fana eft. Digna eft, quae ad ἢ. y: conferatur, Auli 
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Gellii narratio (N. A. VII, 5$) de Po/o hiftrione, Ele 
ram Sophoclis agente. 

δ. 7. Ποιεῖ τὸ αὑτῆς) lta legunt Codd. Lampridii, Vi- 
&orii , Medicei omnes, Ven. Guelph. & Parif. omnes , nec 
non Valla & edd. Ald. Bafil. Wechel. Caftelv. praeterquam 
quod hae edd. habent αὐτῆς. Cod. Parif. 2040. αὐτοῖς. Vul- 
go male ἐποιεῖτο αὐτῆς. Dederunt noftram le&Gionem 
praeter. Morelium & Victorium etiam Riccobonus, Bat- 
teufius, Harles, Reiz, Tyrwh. 

Φανερὼ ὁποία τίς ἐστιν) Codd. Medic. B. C. D. καὶ 
ὁποία T. ἐστ. 

Εἰ οὖν ἐστι τἄλλα κρείττων ) Codd. Med. A. C. D. Ven. 
Gueloh. τὰ γ᾽ ἄλλα. 

$. 8. Ἔσειτα διότι πάντ᾽ ἔχει) Omittunt ἔχει Codd. 
Medicei omnes. Dedit Regius, quantum video, ex mera 
conie&ura ἔπειτα δὲ, ὅτι πάντ᾽ ἔχει" nam Codd. & edd. 
omnesin vulgato confentiunt. 

Καὶ γὰρ τῷ μέτρῳ ἔξεστι y puc 34) Coniicit Jinflanleius, 
legendum effs &£22£7po. Saltem μέτρῳ hoc feníu pofitum effe 
patet. Tyrwhittus ad h.l. ,, Certum ett, verfus hexametros 
in tragoedüs nonnunquam inferros fuifle, (ed numero fane 
paucos & colis brevibus plerumque intercifos. Vid. Eurip. 
Troad. vf. «οὐ. An vero licuerit metro illo per toram trag- 
oediam uti, quod Ariftoteles hic athrmare videtur, dubi- 
tari poteft; vel potius, fiiis, quae ipfe fupra (cap. V ) 
nos docuit , infiftendum ett , dubitari non poteft , quin talis 
verfus hexametri ufus five per totam tragoediam five per 
magnam aliquam eius partem , omnino contra naturam ar- 
temque foret. Hic igitur difputandi licentiam fibi fumfiffe 
viderur Nofter. ,, 

Καὶ ἔτι οὐ μικρὸν μέρος ) Ex emendatione Madii (p. 297), 
cui Codd. Vi&orii ( Comm. p. 302), Ven. Guelph. Parif. 
1741. 2040. Mf. Morel. fuffragantur. Itaque non cirrz 
fcriptorum. librorum. au&oritatem ἔτι legetur , ut. JVin[lankius 
air not. p. 311, qui ramen le&ionem hanc etiam appro- 
bat. Vulgo καὶ ὅτι. Dederunt ἔτι in textu praeter Mo- 
rel. & Vi&or. iam Reizius & Tyrwhitt. 

Τὴν μουσικὴν καὶ τὴν ὄψιν ἔχει) Codd. Vi&or. Ven. 
Leid. Guelph. Parifienfes τὰς ὄψεις. In iifdem Codd. deeft 
ἔχ ει. Exhibet le&ionem Codd. ed. Morelii. Sed vulgatum 
fatis bene fe habet, & tuentur illud quoque Codd. Lam- 
prid. Medic. Valla & Paccius, 
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Ai! ἧς αἱ ἡδοναὶ συνίστανται ἐναργέστατα ) lta reftitue- 
runt e Cod. Lampridi Madius & e Codd. íuis Κϊδίοτίμς. 
Agnofcunt eandem lectionem Codd. recentiüs collati omnes. 
( Codd. Med. A. C. habent ἐπίστανται.) Vulgo: δι᾽ ἧς τὰς 
ἡδονὰς ἐπίστανται ἐναργέστατα. Ca[lelvetro p. 690 notavit 
lectionem ἐνερέστατω , quae fenfum fere eundem praebet. 
Editor Oxonienfis minoris ed. reícribendum propotuit δὲ 
ἧς τῆς üdoyne συνίστανται τὰ &vapyée TUTO. , per quam volu- 
pratis pars evidentiffrma. efficitur. Sed lectio Codd. fervanda 
eft. Ct. Twiningii Not. p. 551. Referendum eft δι᾽ ἧς ad 
τὴν ὄψιν. 

Καὶ ἐν τῇ ἀνωγνώσει ) Refcripfit ἀναγνώσει Madius e Codd. 
quibufdam Venetis pro vulgato .avayyvepícer, quod reli- 
qui Codd. collati omnes tuentur. Pertinaciter quoque, ve- 
rum minime ad rem , defendit ἀναγνωρίσει Victorius. Ap- 
probarunt tamen Madii lectionem Heinfius, Dacerius, Tyr- 
whittus & Reizius. 

Καὶ ἐπὶ τῶν ἔργων) L. e. in ipfa repraefentattone. Cf. Aritt, 
de republ. VIII, 6. 


$. 9. Ἔτι τῷ ἐν ἐλάττονι μήκει) Codd, Medic. C. Ven. 
76v. Perperam. Putat JViz(lanleius refcribendum τὸ pro τῷ, 
ut regatur τὸ cafu accufativo ab antecedenti £y er. 

Τὸ “γὰρ ἀθροώτερον ἥδιον. ἢ) Codd. Ven. Leid. Par. 1741. 
2038. Valla, edd. Ald. Camor. Bafil. Wechel. Roborte!l. Ma- 
dius (in textu) ἡδονὴ pro ἥδιον, i. Codd. Med. omnes, 
Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. ἡδονῃ. Debetur vera le- 
Gio ἥδιον ἢ emendationi Mad, a Vi&orio & ferioribus 
editoribus in textum receptae. 

“Ὅσοις ἡ Ἰλιὰς) Defunt haec in Cod. Parif. 2038. In 
Guelpherbytano poft ὅσοις eft lacuna; tum proxime fe- 
quuntur ἡ ἰδίας. Cod. Leid. ἢ 13i«s. 

$. το. Ἔτι "Tov μία. [ δποιαοῦν ] μίμησις) Codd. Med. 
omnes, Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. ἡ μία. 
Guelph. ó7ei4cevv. lta quoque legitur in edd. Ald. Ca- 
mot, Bafil. Wechel. Robort. Mad. Caftelv. Vi&or. Non 
bene. Deeft omnino ózeizovy in Med. omnibus & in Parif. 
1741. 2040. Quare vocem uncinis feclufi; nam videtur 
ea ex fequentibus huc irrepfiffe, ut vel ex lectione ὅποιασο 
οὖν patet, quae hic locum habere nequit, at in verfu fe- 
quenti occurrit. 

Ἐκ γὰρ ὁποιώσοὺν μιμήσεως πλείους Ἰὼ 22 αι γίνονται) 
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Miror, neminem interpretum in his verbis haefiffe. Quid 
hoc, Ex qualicunque imitatione plures tragoediae fiunt ? Sa- 
num fenfum in his verbis , ut funt , defidero , quamvis ex an- 
tecedentibus pateat, qualis fenfus ineffe debet, viz. ex 
qualicunque imitatione epica plures tragoedias fieri. Puto 
itaque in voce óToizzowy mendum latere, & refcribendum 
efle ἐποποιῶν. quod facile a librario cum ὁποιασοῦν per- 
mutari potuit. Tum fenfus eft perfpicuus: ἐκ γὰρ ( τῶν) 
ἐποποιῶν μιμήσεως πλείους τράγῳ δίαι γίνονται, ex imitatio- 
nc epicorum poétarum (à. e. ex epici carminis argumento) plu- 
res tragoediae fiunt. 

"OsTe — ἀνάγκη) Deeft ἀνάγκη in. Codd. Victor. Med. 
omn. in Ven. Leid. Guelph. Par. omn. & falvo feníu de- 
effe poteft, quare uncinis vocem inclufi. 

Ἢ fpa éos. δεικνύμενον ) Sic legunt Codd. recentius col- 
lati omnes. Med. A. βραχέος. Vulgo minus bene βραχέα, 

Μύουρον QaiveaSas ) Cod. Par. 2038. ed. Camot. μείουρον" 
fenfu fere eodem. Cf. Arift, Rhet. lI, 9, & Twining Not. 
P3S- 5.57. 

Τῷ ToU μέτρου μήκει) Cod. Med. A. τῷ τοῦ λόγου μήκει, 
Melius forfitan. Twiningius ingeniofe coniecit τῷ τοῦ μή- 
κους μέτρῳ. Saltem tale quid Ariftoteles dicere voluit, at- 
que etiam dixit; fed vera lectione caremus. Goulftonus ver- 
tit: f cum metri longitudine provehatur. 

'ERy δὲ σλείους ) Defunt in Codd. Vi&or. Med. omni- 
bus, in Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. 

Ἦ συγκειμένη) Deeft 5 in Cod. Guelph. Parif. 2040. 
Mf. Morel. 

Οὐ μία) Deeft in Med. omnibus, Ven. Leid. Guelph, 
Parif. 1741. 2040. Mf. Morel. 

"A xal καθ᾿ ἑαυτὰ ἔχει μέγεθος) Deeft ἃ in Med. omn. 
Ven. Leid. Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. 

- Καίτοι ταῦτα τὰ ποιήματα ) Codd. Vi&or. Med. omn. 
Leid. Parif. 2040. χαὶ τοιαῦτ᾽ ἄττα 7. Guelph. καίτοι αὖτ 
τὰ ἅττα 7T. Ven. καίτοι αὐτ᾽ ἄττα 7. Perperam. 

Συνέστηκεν) Codd. Med. C. Ven. Leid. συνέστησεν. 

Μίμησίς ἐστιν) Omittunt ἐστιν Codd. collati omnes, 

$. 11. Τῷ τῆς τέχνης ἔργῳ) Quid fit τὸ τῆς τέχ νης ἔργον 9 
patet ex ipfa tragoediae definitione: μίμησις — δι ἐλέου 
καὶ φόβου vrepaíyouga, τὴν τῶν τοιούτων παθημώτων κάθαρσιν. 
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Vide fupra cap. VII fq. Epopoeiae opus quid fit, nufquam 
aperte dixit Ariftoteles, fed ex hoc loco ipfo colligere li- 
cet, ex eius fententia non diverfum eíle ab opere tragoe- 
diae. Male concluderet, tragoediam epopoeia praeftantio- 
rem effe, quia finem fuum magis coníequatur, nifi idem 
finis utrique propofitus eflet. C£. Twizing Not. p. 560. 

"Ori κρείττων ἂν ei») Codd. Med. A. B. C. Ven. Leid. 
Guelph. Parif. 2040. Mf. Morel. κρείττον. 

€. 12. Αὐτῶν, καὶ TOV εἰδῶν, καὶ τῶν μερῶν αὐτῶν, καὶ 
“όσα, καὶ) Uncinis haec, ut fufpecta, feclufi: nam per fe 
gloffatorem redolent, & omittuntur in Codd. Med. omni- 
bus. Deeft quoque prius αὐτῶν in Codd. Leid. Guelph. 
Parif. 1741. 2040. 

Tí διαφέρει) Cod. Med. A. διατί. 

Καὶ ToU εὖ ἣ μὴ ) Codd. Med. omnes, Ven. Leid. εἰ μή. 
Guelph. ? , fed fuprafcript. ei μή. Coniecit Madius pro εὖ 
legendum ἕν, ut fenfus fit: quae una , quaeve plures fabulae 
dicendae funt, Non aflentior. 


ERRA T A. 
Pag. 194. l. 4. μιμήσις leg. μίμησις. 
Pag. 256. l. 13. καὶ Sica, leg. καὶ τὰ ϑηλ.- 
Pag. 267. l. ult. ἤθη leg. ἤθη. 
Pag. 272. l. το. Med'erépos leg. μηδετέρως. 
Pag. 274. 1. 7. Eudoy leg. Εὗδον. 
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Ammianus Marcellinus 2. voll. 

Apuleius 2 voll, 

Aufonius. 

Iul. Caefar 2 voll. 

Catullus, Tibullus, Propertius, 
cum Galli fragg. & Pervigilio 
Veneris. 

Celfus. 

Q. Curtius 2 voll. 

Ciceronis Opera 13 voll. 

Claudianus. 

Valerius Flaccus. 

Florus & Ampelius. 

Frontinus. 

Aul. Gellins 2 voll, 

Horatius. 

Iuftinus. 

La&antius 2 voll. 

T. Livius, cum Freinshemii Sup- 
plementis 15 voll. 

Lucanus. 

Lucretius. 

iMacrobius 2 voll, 

Martialis 2 voll. 

Corn. Nepos. 

Ovidius 3 voll, 


Perfius & Iuvenalis, cum Lucilii 
fragmentis, 

Petronius. 

Phaedrus. 

Plinii hiftoria nat, 5 voll, 

Plinii Epiftolae 2 voll. 

Plautus 5 voll. 

Quintilianus 4 voll, 

Salluftius, 

Scriptores hiftoriae Aug. 2 voll, 

Scriptores rei rufticae 4 voll, 

Seneca Rhetor. 

Seneca Philofophus 4 voll. 

Senecae Tragoediae, 

Silius Italicus, 

Solinus, 

Statius. . 

Suetonius, 

Tacitus 4 voll, 

Terentius 2 voll. 

Val. Maximus. 

Varro de Lingua Lat. 2 voll. 

Velleius Paterculus. 

Aur. Victor, Sex. Rufus , Eutro- 
pius, Meffala Corvinus. 

Virgilius & Manilius 2 voll. 


Suite des. IMuteurs. Grecs. 

Platonis Philofophi Opera quae exftant, Graece ad editionem Henr, 
Stephani accurate expreffa , cum Marfilii Ficini interpretatione, 
praemittitur L, III Laértii de vita & dogm. Plat. cum notitia lite- 
raria, accedit varietas le&ionis, cum Dialogorum Platonis Argu- 
mentis expofitis δὲ illuftratis a Diet. Tiedemanno, 12 voll. 


Thucydidis de bello Peloponnefiaco libri o&o, Graece & Latinead 
editionem Iof. Waffe & Car. Andr. Dukeri accurate expreffi, cum 
varietate lectionis & annotationibus. 6 voll. 


Ariftotelis Opera omnia, Graece ad optimorum exemplarium fidem 
recenfuit , annotationem criticam , librorum argumenta, & novam 
verfionem Latinam adiecit Io, Theoph. Buh/e, Vol. 1 - V, 


Scriptores Erotici Graeci: Achilles Tatius, Heliodorus, Longus, 
Xenophon Ephefius. Textum recognovit, fele&amque lectionis 
varietatem adiecit Chr. Guil. MirfcherZich. 3 voll. 


Luciani Opera , quae exftant , omnia , Gr. & Lat. ad editionem Tib. 
Hemfterhufii & Io. Fred. Reitzit accurate expreffi, cum varie- 
tate lectionis & annott. —— Certe. édition renferme tout ce qu'on 
trouve dans celle de Hemnflerhuis & de Reitz. On y a joint la Colla 
tion des MSS. de Paris, faite & publiée par. le Cit. Belin de Ballu. 
On a de plus conféré avec une extràme exaclitude l'édition de Basile 
de 1602 , laquelle jufqu'ici avoit échappé à D'aztention des Editeurs, 
€ édition de Saumur de 16:19. Enfin [e texte méme α été corrigé 
d'apres les meilleurs legons qu'offroient [es differentes Collations. Voyés 
notre Edition Vol. X , p. 123 — 125. 


Diodori Siculi Bibliothecae hiftoricae libri qui fuperfunt , e recenfio» 
ne Petri Weffelingii, cum interpretatione Latina Laur. Rhodomani 
atque annotationibus variorum integris [ndicibufque locuple- 
tiffimis. Nova editio , cum commentationibus III Chr. Gottl. 
Heynii & cum argumentis difputationibufque ler. Nic. Eyringii. 
Vol.I- VIII. — Dans Pexcellente édition de W'e[feling il fe trouve | 
plus de fautes d'impre[[ion , €& méme plus d'omi[fions , qu'on ne devroit 
le peflfer. On a eu foin de corriger ces fautes, & de fuppléer ce qui 
manquoit, au moyen des anciennes éditions , & furtout. de l'Editio 
princeps. L'on s'eff en outre. fervi des Variantes d? un MS. de [a 
Bibliotheque de P Electleur de Baviere. Celles tirées de deux Manufcrits 
de Vienne, les quelíes We[feling n'avoit ρ fe procurer , fe trouveront 
jointes à la fin. Pour donner plus de perfctlion à cette Edition, δ᾽ 
pour en faciliter l'ufage , 0n a pris la peine de ranger en ordre chro- 
nologique , & d'aprés [a fuite des Livres, les Fragmens des Livres 
perdus, & [es Excerpta de Legationibus δ' de Virtutibus & Vitiis, 
des quels dans l'édition de W'effeling fe trouvent épars & difperfés. Des 
Index p/us complets , que ceux qu'on avoit jufgu'ici , termineront cet 
ouvrage, 
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